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SILVA VARIORUM CARMINUM. 


í. Epithalamium Nobilissimorum Gasparis ab Eusum 
ANiewenorti Domini, et Annae Iani Dousae Domini a 
Noortwyck filiae. 


Ios. Scaliger Nobiliss. Iano Dousae a Noortwyck. 


(uoa damus tibi nec bonum, 
Dousa maxime, nec catum 
Carmen, hoc pietas malo 
Atque amor tuus extudit 
Qualecunque poetae. 

Si quid esset ei tamen 
Mentis, ille negotia 
Nec senex iuvenalia 
Debuit, neque tangere 
Nuptialia caelebs. 

Epithalamium. 

Quis sacram subitus mihi 
Ardor incutiens facem 
Mentis otia nubila 
Igne sollicitat novo, 
Desidisque Camenae 

Rumpit insinuans moras? 
Quae suborta perennibus 
Thespii scatebris specus 
Blanda murmura tinnulo 
Vibrat aura susurro? 


Iam diu placido mea 
1 * 


Mens remissa silentio 
Odit enthea carmina, 
Flammeaeque poetices 
Abdicavit amorem. 

Iam diu emeritum sacer 
Barbiton paries habet. 
Cur ad illecebras vocor, 
Atque gaudia ludicrae 
Obsoletg iuventae ? 

Sensimus. solito magis 

"Yultue enituit poli. 

Hic Deus, Deus interest. 
Non enim temere novo 
Ridet aethra lepore. 

Ecce Cypria praepetum 
Mater alma Cupidinum, 
Arduum meditans iter, 
Dirigit loca passeres 
Ad Batava iugales. 

Mille persequitur Deam 
Alitum comitum chorus. 
Arcus instruit his manum; 
Spicula ex humero sonant, 
Pendulaeque pharetrae. 

Unus haud labor omnibus. 
Huic Deae biiuges aves 
Cura tradita comere. 

Iste frena iugalium, 
Ille flagra ministrat. 

Rasiles alius rotas 
Et curule ebur essedi 
Sistit imperiis herae. 
Nutibus Dominae imminet, 
Sancta iussa facessit. 

Pone Hamadryadum cohorsg 
Cingit obsequio Deam, 
Et sororia dexteras 
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Triga triplice conserens 
Trina Gratia nexu. 
Ipsa conspicuum suae 
Sedis alta premeris ebur, 
Alitum increpitat moras, 
Totaque in biiuges suos 
Prona verbere pendet. 
Oris ambrosii decus 
Mollis umbrat amaracus; 
Frondeoque procul tholo 
Solis aestiferum iubar 
Crispa pampinus arcet. 
Balsami coma murrea 
Halat Assyrias opes. 
Phaenomerida gemmeo 
Dente fibula colligens 
Crura nuda relinquit. 
Huic tener comes assiderig 
Lora florea currum 
Tractat, Ur&niae genus, 
Praeses auspicii boni, 
Coniugator amantum. 
Ora cui iuvenalia 
Igneus pudor inficit; 
Prima vesticipes genas 
Flore laneolo pilans 
Signat aurea pubes. 
Hymenille volucrium 
Dux amoene Cupidinum, 
Optimae Veneris comes, 
Cui iugalia vincula, 
Cuique foedera curae: 
Tanta, dic age, quo tibi 
Pompa ducitur agminis ? 
Diva quid genitrix parat? 
Quove militibus parat 
Pusionibus arma? 


Eius exprimit ore. 

Hanc nefas sine compare 
Solitaria caelibum 
More tempora ducere, 
Nee tori bona, nec mea. 
Nosse praemia natos. 

Non eis tibi, non eis 
Nata filia legibus, 

Ut domi sterilis sedens 
Carperetur inutiles 
Virgo nubilis annos. 

Quaere qui propria tuum 
Fulciat serie genus, 

Te nepotibus augeat 
Seque sufficiat tibi, 
Te perire vetando. 

En paratus adest tibi, 
Vota qui superet tua 
Patrium decorans solum 
Gaspar, et Frisios suos 
Flore gentis avitae: 

Qualis ad vitream Thetin 
Venit Aeacides suam, 
Nupta qua cupido data est 
Nocte lucibus omnibus 
Semper anteferenda, 

Prodeat. neque enim mora. 
Coniugalia suavibus 
Pangat oscula saviis, 
Brachiisque tenacibus 
Colla vinciat Annae. 

Verba ne careant fide, 
Ocius, pueri, huc age 
Convenite Cupidines. 
Ite, spicula stringite, 
Expedite pharetras. 

Qua fidelia cuspide 


Corda figitis intima, 
Sauciate par hoc novum. 
Anna Gaspare ferveat. 
Gaspar aestuet Anna. 

Ambo compare vulnere 
Saucios tibi tradidi. 
Functa munere sum meo. 
Ergo fungere tu tuo, 
Hymenille, vicissim. 

Fac sacra coeant fide 
Pectora unanimi simul 
Temperata coagulo; 
Quae dies querimoniis 
Nulla dividat olim. 

Quod sit omine cum bono, 
Omne coniugibus bonum 
Imprecare perenniter. 

A penatibus omnia 
Deprecare nefasta. 

Pestis absit, et orbitas. 
Gaudeat domus annua 
Prole. frugiferas opes 
Rure fundat adorea 
Dite copia cornu. 

Eia, quis sonus hic? ita est, 
In modum tibi Virgines 
Nuptialia carmina 
Concinunt. tibi noctifer 
Linquit Hesperus Oetam. 

Impulit thalami fores 
Cardo stridulus aeneas. 
Coniuges sua iam vocat 
Hora. iam veniant. toro 
Collocentur eburno. 

Blanda praelia conserant. 
Implicantia brachia 
Nulla vis ederae tenax 
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Alma quos columen suum 
Heidelberga salutat. 

Fallor? an novus emicat 
Matris e gremio suae . 
Daedalae fidis arbiter? 
Et Melissiaden nova 
Comit infula vatem? 

Prodeas opifex soni, 
Orpheos liquidos modos, 
Atque Arioniae lyrae 
Plectra flexanimo fidis 
Provocantis honore. 

Nec tibi numeris sacer 
Certet innumeris olor 
Dircaeae fidicen lyrae: 
Nec tibi Venusi Áppuli 
Comparetur alumnus. 

Cede Graiugenum cohors; 
Cede Romulidum manus, 
Quotquot Aonio specu 
Limpido trepidans pede 
Format unda Poetas. 

Nescio quid amabili 
Matris Aemiliae e sinu 
Maius exoritur fide; 
Fama quod stupeat vetus 
Quodque postuma laudet, 

Vos, Deum genus, optimo 
Iure plaudite Principes: 
Iste sidereus Puer 
Vestra carmine masculo 
Planget inclita facta. [panget?] 

Vos Poetae, hominum decus, 
Fausta dicite pupulo: 

Ille prodigus eloqui 
Vestra fluminibus sui 
Oris ora rigabit. 
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Omnis ocius huc sua 
Vota contribuat tibi, 
Qui tuum thiasum colit, 
Qui, Melisse, sititor est 
Hippocrenidos undae. 

Ambo contribuant suum, 
Carmen, inque vicem sibi 
Serta mutua comparent 
Filio celebris parens, 
Filiusque parenti. 

Tuque, quae semel edita 
Prole mater es unius, 
Mater alite cum bona 
Vatis esto nec unius, 
Nec parente minoris. 


4. In tabellam depictae Dominae. 

Cum dominam nostrae mentis memor aura retractat, 
Praesenti absentem parva tabella refert. 

Cum mentem artificis, cum miror imaginis umbram, 
Ili hera par, vel par illa videtur herae. 

Denique quodcunque est; genius certissimus aris 
Transformat sensus in sua signa meos. 

Miraris, si quando mihi domina imperat absens? 
Imperat haec etiam muta.tabella mihi. 


5. Ex Italieo Petrarchae. 

Lux aderat qua Sol ferrugine conditus atra 
Testatus Domini est funera acerba sui, 
Qua perii: neque sub casses dilapsus, Aella, 

Sensi, luminibus captus, Aella, tuis. 
Nec mentem adieci bello, securus &bibam. 
Illa elementa mei prima fuere mali. 
Cum mihi pacifico saevissimus hostie, inermi 
Armiger, imbelli bellicus instat Amor; 
Perque oculos cordi ineinuat grassator apertos; 
Qui modo sunt lacrimis ianua trit& meis. 
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O male victorem! quod nos adgressus inermes, 
Quod tua non arcu reppulit arma suo. 


6. In Pulicem Catharinae des Roches, elegantissimae 
poetriae. 
Pulicelle niger, nigelle Pulex, 
Incitatior haedulis petulcis, 
Delicatior hinnulis tenellis, 
Docti passere nequior Catulli, 
Stellae blandior albula columba; 
Qua te prosequar aurea camena? 
Quo te nomine praedicem, o beate 
Pulex pumile, pumilille Pulex ? 
Àn quod, cum libet os meae puellae 
Tuo purpureo ore suaviaris: 
Mihi, cum libet, os meae puellae 
Meo non licet ore suaviari? 
Àn quod cum subiit cibi voluptas, 
Non in quadriviis, neque angiportis 
Plebeos avidus cibos liguris, 
Sed in lacteolis latens papillis, 
Tingens virgineo cfuore rostrum, 
Plenus nectaris et satur recedis: 
Mox circumsiliens modo huc modo illuc, 
Meras delicias, meros amores, 
Ludis ebrius in sinu puellae? 
Anne quod Veneris satelles audis, 
Vindex falsidicae malaeque linguae, 
Cum periura Deos puella laesit, 
Atque ulciscere saucios amores, 
Feris morsibus appetens lacertos? 
Ila in insidiis morata, soli , 
Vindictae imminet, ac favens dolori, 
Suspensa meditatur ungue mortem: [suspenso] 
Tu cessim fugis, et fugis recessim; 
Àc subsultibus hine et hine citatis 
Vibras cruscula, et improbae puellae 
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O Orci vobis ah male sit tenebrae: 
Tam bellum nobis rapuistis passerem iniquae. 
O male factum! o mi passer, atrox facinus! 
Ecce tua caussa nostrae tumefacta puellae 
Turgescunt salsis lumina lacrimulis. 


9.  Parodia ad Phaselum Catulli [4], in Causidicum, 
qui relicto foro coquinariam faciebat. 

Patronus ille, quem videtis hospites, 

Ait fuisse litigator optimus; 

Neque ullius minantis impetum fori 

Nequisse detinere, sive crastinum 

Iuberet ampliare, seu perendinum. 

Et hoc negat feracis Aquitaniae 

Negare rura, Vasconumque limites, 

Cadurca iugera, et Rhutena pascua, 

-Lemovices, trucesque Petragorios : 

Ubi iste post patronus, antea fuit 

In urbe scriba. Nam forensium in grege 

Loquente saepe scriptitavit arbitro. 

Amoene 'Tarnis, et Garumna corniger, 

Tibi haec fuisse et esse cognitissima 

Ait patronus: ultima ex origine 

Tuis fuisse scriba dicit urbibus: 

Tuis patronus adfuisse civibus. 

Et inde tot per exsecranda praemia 

Stipem tulisse, laeva, sive dextera 

Sonaret aere; sive utramque luppiter 

Simul sonante tangeret pecunia: 

Neque ulla vota quaestuariis diis 

Sibi esse facta, cum rediret à foro 

Lucero gravatus usque propriam domum. 

Sed haec prius fuere: nunc cibaria 

Ligurit uncta, seque consecrat tibi 

Culina dives, et culina divitis. 


10. Jdem aliter. 
Magirus ille quem videtis hospites, 
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Ait fuisse litigator optimus ; 

Neque ullius tribunal arduum fori 
Nequisse personare, sive legibus 
Opus foret latrare, sive iurgiis. 

Et hoc negat severa Nittiobrigum 
Negare septa, Vasconumque curias, 
Aginnum inane, Condomumque inhospitum, 
Lemovices, trucesque Petragorios. 
Ubi iste post magirus, antea fuit 
Laverna iuris, et patronus in foro 
Loquente saepe voce prodidit reos. 
Cadurce rabula, et Tolosa contumax, 
Tibi haec fuisse et esse cognitissima 
Ait magirus: ultima ex origine 

Tuis crepasse iura dicit in scholis, 
Tua intonasse legibus sedilia: 

Et inde surda per tot urbium fora 
Stipem extudisse, laeva sive dextera 
Rogaret aera, sive utramque pluscula 
Pecunia gravaret improbus manum. 
Neque ulla vota curialibus deis 

Sibi esse facta, cum rediret a foro 
Onustus aere adusque propriam domum. 
Sed haec prius fuere: nunc cibaria 
Ligurit uncta, seque dedicat tibi 
Culina dives, et culina divitis. 


|. 114. Im» eundem. 
Nunc ollas tractas, tractasti iurgia quondam: 
Iura idem solitus vendere, iura coquis. 


12. In citatum quendam non respondentem. 
Proscripsit tua teque, quod citatus 
Non responderis, optimus Senatus. 
Non assis facis; et gravem tremendi 
Legem carminis, ac severa iussa 
Tantum verba putas: notas honoris, 
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Famae stigmata, nominis lituras, 
Speras olim abolere posse; frustra. 
Cum vulnus coiit, manet cicatrix: 
Utque infamia vulnus est honoris; 
Ita ignominia eius est cicatrix. 


13. De Sabino, quem sponsione mille ac ducentum 
aureorum provocarat, tergiversatte triumphat Auctor. 
Quod Fontenaci verna non viriliter, 
Quem stultus hostem provocavit, excipit: 
Quod sponsione iam lacessitus, tamen 
Frustratur, et calvitur, et pedem struit: 
Extrema arena quod Quirites invocans 
Indebitam antehac missionem postulat, 
Non crure secto, non lacertum saucius, 
Non hoste viso: sed tubae audito sono 
Turpes latebras quaerit exanguis metu: 
Vos Gallicange lumen ac decus togae 
(Quam cum Sabinus sumpsit olim, Iuppiter 
Tunc inquinavit aere tempus aureum) 
Vos, caeterique, qui voluptatem auribus 
Huc aucupatum concucurristis domo, 
Abite. abite. Iam sat est, vici. Quia 
Vinci veretur, sat Sabinus victus est. 
Abite, vici. Sed meam victoriam 
. Non aeneator praedicabit Isthmius, 
Non laureatae nunciabunt literae. 
Non me trahentem aulaea palmatae togae, 
Viaeque equinis strata plaudentem ungulis 
Ebur curule sistet in clivo Iovis, 
lovi Faliseae debitorem victimae. 
Non bracteatis ventilabit laudibus 
Volgi sequacis clamor, aut Quiritium 
Paean canorus. non iocosa montium 
lmago claris intonata plausibus 
Victoris aures personabit gloria. 
Plebeia pulpa ductet haec famelicos, 
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Perfusa fuco quos adulant nomina, 

Quos lena inani fama titillat sono. 
Confectus hostis, non triumphus nos' iuvat. 
Quidam Sabinum perculisse ludus est: 
Nulla est Sabinum praeterire gloria. 


14. De stilo et charactere. 
Sententiarum quum supellex lauta git, 
Sermonis ingens sit politi copia 
Penes Latinos, quos vetustas aurea 
Catos magistros eloquentiae extulit, 
Quorum e scatebris hauriendum sit tibi 
Verborum acumen, disserendi amoenitas: 
Quid est, loquendi quod novum modum ac genus 
Ineude toties fabricas tua tibi? 
Rerum magister et tyrannus omnium 
Sermonis usus artifex vernaculi est, 
Qui tot loquelae, quot suas, rotat vices. 
At dictionis splendidae peritiam 
Latiis librorum conditam in sacrariis 
Non sancit usus, sed vetusta auctoritas 
Virüm Latinae principum eloquentiae. 
Sed insolens hunc rancidisitus sapor, (Palmerius f] 
Utut loquatur, invidentem intelligi, [ Senec. epp. 114, 4] 
Morositasque pascit insani stili, 
Promens ab ima verba casca origine, 
Vix vel Cethegis gnara cinctutis prius. 
Diversus alius bivio ab hoc flectens iter, 
Inusitata dum timet, sordes amat. [ibid. 13] 
At ille totus pellis, et totus maeror, 
Arena calcem non habens, nugae merae,  [Sueton. 
Inanitate plenus, et satur fame Calig. 53] 
Ieiuna verba tinnit exili sono. 
Pruritus alium tangit urticae novae, 
Licenter audax et procul tralatio. 
Teporis ille et lentitudinis metu 
Profundit acer entheato spiritu 
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Inflsta verba rore non Achaico.  [Vergil. catal. 7,1] 
Stolide faceta ducit hunc vernilitas 

Linguae elegantis perperam affectans sales. 

Alius loquendi figere ignarus modum  (Douza pater t] 
Orationem admittit extra terminos, 

Quem non habenis Circus effusis capit. 


Sie ineolendi perdit omnem gratiam . 
In laxitatem ruris excurrens domus. [Senec.11.9] 
Offendit alios planitas aequabilis, [Lipsius] 


Quam Caesar olim, quam colebat Tullius; 

Constrictae in aretum quos iuvant argutiae, 

Quae per salebras saltitant, non ambulant; 

Et, dum legentis haeret exspectatio, 

Intelligendum, quam legendum, plus ferunt. [;Senec. 
Quae delicata vult morari lumina, ll. 1] 

Et linquere animis, quod reportetur domum, 

Sit succulenta, non obesa oratio, | 

Illustris, apta, nobilis, sese efferens 

Non mole carnis, sed torosis artubus. 

Sermonis ista sanitas, ut corporis; 

Non sana tantum membra, verum alacris. 

Sit aureorum luce verborum lita, . 

Sit compta nativa indole, et non squalidae 

Antiquitatis obsoleta sordibus. 

Sie cuncta variet, constet ut similis sibi. 

Similis sibi sie constet, ut varie iuvet. 

Quem pascit avidum masculi succus stili, 

Semper recente postulat refici dape. 

Et audiendo vel legendo frivola, 

Conviva tanquam languido stomacho oscitans, 

Si nil iacentem recreaverit famem, 

Risum in quibusdam, somnum in aliis vix tenet. 


Hoc carmen inscriptum est Albo Amicorum Danielis 
Heinsii, cum hoc tetrasticho: 
Haec melius fuerat tenebris damnata sileri, 
Et maius pretium dissimulare foret: 
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Sed veniam fortasse meret. non ultima pars est 
Laudis, in Heinsiadae scripta fuisse libro. 


19. In Moncaudum Poetam Burdigalensem. 
Nihil fictum. 

Summaenianis Urbis in sepulcretis 
Ad prosedarum non trioboli lustra, 
Media Suburra bustuarias aedes 
Moncaudus habitat, quis sepulcra vespillo, 
Quis anteponat vel Gemonias tortor. 
Situs sed illas commodumque commendat: 
Patentiore nam fruuntur aspectu, 
Nec ulla purum tegula invidet caelum, 
Patetque totum, quale Termini tectum. 
Hoc unicum est lacunar: unica haec illi . 
Fenestra claro mane lumen admittit. 
Haec pro camini pervio tubo, nigros 
Transmittit extra transfugas heri fumos. 
Haec pro perenni fonte, qui procul distat, 
Laxante totum nimbido Iovem caelo, 
Demittit urnae sponte defluos imbres: 
Tuscanicum illi hoc, hoc cavaedium est illi. 
Nil exeunti, nil et obstat intranti: 
Non taediosae pensili mora scalae, 
Non cochleae tot circularis anfractus, 
Non eminenti structiles gradus mole: 
Est facilis aditus limen, et pedis plani. 
Pro marmore albo, emblematumque tessellis, 
Dorsis iniquis tuber est pavimentum, 
Quod ter quotannis, aut bis, aut semel verrit: 
Asaroton illud nomines licet sane. 
Intus supellex excipit domo digna, 
Hero supellex digna: debili sponda 
Tripes grabatus, scandulis tribus tectus, 
Qui claudicante semifultus in scamno, 
Delumbis, et luxatus, integros noctu 
Hero periculosus invidet somnos. 
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Nec ulla restis, aut colorii funes 
Plagulas reducunt, annulive velares: 

Sed sola somnos praebitura securos 
Aulaea situs araneosus obtendit. 

Pro stramine illi, culcitaeque tomento 
Vel scorteum segestre, vel senex cento, 
Et pro tapete, proque stragula veste, 
Exfimbriatis obsoleta fratillis 

Anusque lodix, gausapeque detritum; 
Substerniturque mille murium praeda, 

Ac soricinum linteus minutale, 

Qui possit esse ruderarium cribrum: 
Idemque mensae servit unus et lecto, 
Mantile nudae servit et toral mensae. 

Ne dormientem laedat aura nocturna, 
Quod nil sit illi, qui caput tegat noctu, 
Calvariam armat subligaribus braccis: 
Hoc involucro tecfus, hoc et amiectu 
Subfarcinatus ad meridiem stertit, 
Compendiosa sumtibus via parcens: 
Quippe una opella prandet, et simul coenat, 
Et ientat, et merendat, atque comissat. 
Coena ipsa frugi, Socratisque praescripto; 
Vinum a$8e, panis asse, et asse pulmentum. 
Ancilla, qualem non habere Moncaudus 
Averet aliam, vel, si averet, haud posset; 
Cadaverosa fronte, pendulis labris, 
Cariosa, casca, Troici memor belli, 
Pannuceas in ore praeferens rugas. 
Everrias haec forte (si tamen verrit) 
Protuberantis colligit pavimenti, 

Seopis solutis, aut inutili ramo. 

Haec terget ollas, implet hydriam: sordes 
Et stercus effert: eluit lavatrinam. 
Quotiesque tenti vatis aestuans inguen 
Singultientis arrigit tumor venae, 

Inemta Venus huic et parabilis praesto est, 
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Bidens amica, nocte pantices solvens. 

At cum coquendae tempus appetit coenae, 
Ut exstruatur lignea focus caede, 

(Quis ergo damnet te, Lycurge?) Moncaudus 
Excodicari vineam iubet, vites 

Caesas voraci dat benignius flammae: 

Et qui suo crevere Libero trunci, 

Ceteri iubet perire Liberi vates. 

Non alia mensa, quam vel unius custos 
Pluteus papyri, vel duum libellorum. , 
Abax, et idem est pluteus. huic penu longo 
Non integrarum fictilis patellarum 

Astat supellex: curtus urceus: pelvis 
Dimidia: rupto latere futilis guttus; 
Triumque quondam nasiterna nasorum: 
Nec non matella cum sorore craterra, 
(Namque haec bibenti servit, illa meienti.) 
Huic ansa periit, illa non habet limbum: 
Aquale, futum, trulla, pollulum labrum. 
At in quasillo, qui pependit e tigno, 
Semesa perna, caseique buccellae, 
Examinum atra verminantium cella. 

Et in tabella, proximoque paxillo, 
Frustilla pridiana carnis ambesae, 
Analecta rosa, et olla iuris hesterni, 
Lucanicorum circulus botellorum, 

Vellanx omasi, vel catinus hillarum: 
Quae, pridianae cum poeticen Musae 
Destertuit, conviva s(renuus glutit. 
Capsella subtus. hac reposta servatur 
Poeticorum synthesis libellorum; 

Servata, nec servata, quatinus semper 
Illa inquilini scripta permeant mures; 
Quibus refert Moncaudus unus acceptum, 
Quod scripsit illis illa, non sibi tantum. 
Deinde ploxenum, et forensium custos 
Liticularum bulga, quas et is raro 
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Revisit opere, muribusque commendat, 
Ut cognitores sint suam vicem illarum. 
Istum modum Moncaudus, hos habet vitae 
Moncaudus astus, ista vita Moncaudi. 
Gens navitarum vana Lusitanorum, 
Quid vos parandis opibus inmori cogit? 
Moncaudus horum nil paravit, et vivit. 

Scriptum Anno 1869 Montalbani. 


16. In quendam. 
Ile, novo qui te signavit nomine primus, 
Unde Pyraethonis dat tibi nomen equi? 
Sive equus in sensu spectetur, sive Pyraethon, 
Conveniens non est ille, vel ille, tibi. 
Quum totus sis nox, quinam potes esse Pyrsethon? 
Quumque asinus, quis te iure vocarit equum? 


17. Ad asinum Ocni graviter rudentem in. Rob. Tà- 
tium legentem orno, pro ocno, in versu Propertii, [2,21] 
Dignior obliquo funem qui torqueat Ocno. 

Si Titius tollit, qui te bene paverat, Ocnum; 
Ergo tuam Titius pascat aselle famem. 


18. In Rumetum, qui $uo& versus pro antiquis 
supposuerat. [Muret.opp.1 775. Scal.ad Varr. 1,2] 

Qui rigidae flammas evaserat ante Tholosae, 
Rumetus, fumos vendidit ille mihi. 


19. Avarus. 
Arcarum in fundo quaecunque recondit Avarus, 
Abstulit haec aliis, denegat ipse sibi. 


20. Improbitas humana. 
Caetera nec verum nec fas animantia norunt: 
Verum et fas unus novit et odit homo. 


21. JDegener nobilitas. 
Nobilitas est veste quidem tibi discolor o plebs, 
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Iudiejio tamen est concolor illa tibi. 


22. In Taxum operibus triduo oppugnatum. 
Ex tempore. 
Quadrupedem dum magna operum vi cingimus, illa 
Secretum caecis callibus egit iter. 
Tertia lux agitur, postquam molimine tanto 
Inceptum frustra ludificatur opus. 
Sit vobis ex hoste, viri, victoria capto, 
Dum sit ei e lassis gloria parta viris. 


23. In Atalantae et Hippomanis fabulam. 
Incertum cui det meritam Victoria palmam, 
Quos studio cursim mens rapit una pari. 
Omnibus unus amor, sed non labor omnibus idem. 
Hie praeit; hic sequitur, et cupit esse prior. 
O virgo infelix, quam non vicere tot unam! 
Infelix, quam fraus vicerit una viri! 
S1 vi certatim te non vicere tot unam; 
Qui potuit sine vi vincere, qualis erat? 


24. Paulo a Gisbice. 
Ergo suis Paulus voluit me vivere chartis, 
Quoque mihi fama est carmine, vita data est? 
Debitor huic ego sum. Pauli sum pauper in aere. 
Quid faciam? gratas Musa repende vices. 
Ila, Quid ad veteres o stulte revolveris artes, 
Atque tuis, inquit, viribus impar onus? 
Quum tibi vernarent Zephyris spirantibus aurae, 
Et felix habilem vena rigaret humum, 
Poma ferax seris miranda nepotibus arbos 
Nec semel, aut uno pollice carpta dabas. 
Nunc ramale vetus, quid praeter muscida possis, 
Aut damnanda focis arida ligna dare? 
Carmine non moriente senex qui fovit amicos, 
Inque suis voluit nomen habere libris, 
Victuros memori potuit quos tradere saeclo, 


M 
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Sat facit, illorum si meminisse potest. 
E lectulo surgens III Kal. Ian. Iuliani 1602. 


25. Donum doctiss. auctoris Scaevolae Sammarthani 
De Gallis Doctrina illustribus Ios. Scaliger donabat 
Danieli Heinsio his versibus: 

Sibi hoc volumen a poeta Scaevola 
Missum poetae Scaliger dat Heinsio. 


26. Danieli Heinsio gratiorum actio pro dedicatione 
Silü Italici. 
Ex tempore 
Quod vester nostro sub nomine Silius, Heinsi, 
Purpureo gentes lumine cultus adit; 
Nec me hoc duntaxat, quo me non dignor, honore, 
Sed devinxisti postera secla tibi. 
Quod solum possum, quia me tibi debeo totuin, 
Me totum voveo tempus in omne tibi. 
Sed quas debueram, neque possum solvere grates, 
A tibi devincta Posteritate feras. 


27. De Henrico Rege servato. 
Duplex potestas ista fatorum fuit, 
Galis saluti quod foret, Gallis dare, 
Servare Gallis quod dedisset optimum. 


28. In Veronam. 
Ocelle mundi, sidus Itali caeli, 
Flos urbium, flos, corculumque amoenarum, 
Quot sunt, eruntve, quot fuere, Verona 
Brenni &maragde, transpadane berylle, 
Gallorum iaspis, margarite Benaci: 
Ápex supremus elegantiae rerum, 
Et meta summa, daedalaeque naturae. 
Quam fronte prona fascibusque submissis 
Urbes adorent, et lubenter agnoscant 
Sublime maiestatis arduae lumen, 
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Nisi orba lucis viveres salutisque, 
Iniuriosa servitute praedonum, 
Qui nidulantur Adriaticis stagnis, 
Et inde semper imminent novae praedae, 
Thetidis nepotes, et Salaciae cives. 
Heu Spartacorum traduces venenati! 
Heu transfugarum tot propagines sacrae, 
Et perditorum seges adulta latronum! 
Queis summa laus est possidere de rapto, 
Peculium fecisse de malo, virtus. 
Quorum urbs ab atris quantacunque, quaecunque est, 
Isaurica sodalitate, piratis 
Conflata: ab atris aucta, fota piratis, 
Auget, fovetque nunc amica piratas: 
Taberna sceleris, officina Cyclopum, 
Intus recondens copiam improbae mercis, 
Dolique acervos flagitiique thesauros: 
Ergastulum cruoris. et venenorum. 
Ubi maxima mercede sanguinum servit 
Propola toxici, institor mali succi: 
Tum quisquis et clam, non palam nefas audet, 
Sicariusque, qui palam nefas audet. 
Nam lietor audax, publicusque grassator, 
Cumque horrido lanista spiculatore, 
Turpi fide auctoratus et sacramento, 
Stipendiorum spe superbit, et sumit 
À crimine animos, a licentia ferrum. 
Ubi peierator, atque funerum manceps, 
Sociique capitis atque sanguinis sector 
Civis, suorum triste praestinat letum 
Quocunque pretio, quot licent, amicorum. 
Cui nulla iusto urbs Marte cessit, aut bello: 
Sed quali ahena claustra moliebatur 
Arte, et seras Philippus urbium, et vectes. 
Hac propter ipso est in mari sita, ut magnas 
Piscetur urbes undique aureo reti. 

O Diva, nam quae vorticosa tempestas? 
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Quis turbo? quae aestuantis aura fortunae 
Te mutat aliam, quisve casus affligit? 
Quae tristis, expes, cassa lucis, atrata, 
Squallentis obsoleta sordibus luctus 
Moeres, ut orba, quae flet unicum mater? 
Regina tot rerum, et tot urbium princeps, 
Ubi tuorum est lux vetusta sceptrorum, 
Et aureo splendore fulta maiestas? 
Totoque maior orbe, par polo fastus? 
Illque magni gloriae tuae fasces? 
Ubi Quirites heu tui. tui cives, 
Delecta pubes, flosculus iuventutis? 
Ubi Divi alumni Principes, Iovis semen, 
Proceres beati, debitum genus caelo, 
Fulmen duelli, terror Adriae magni, 
Opum hosticarum martiale tormentum, 
Tutela patriae, spes labantium rerum, - 
Pacis sequestri, civibusque devoti, 
Scaliger& soboles, qui Feretrium tantis 
Tot olim opimis, teque, Diva mactarunt? 
Queis tot triumphos, tot trophaea, tot laurus; 
Queis sceptri honores, atque nomen Augustae 
Accepta debes, quaeque mole sublimi 
Educta Mausolea provocant coelum? 
Proh sortem acerbam! proh volubilem casum! 
Quanta e supremo culmine et statu rerum 
Quanta excidisti! non tibi obfuit tantum, 
(Nec posse credam) nauta lapidis ripae, [Japydis?] 
Quantum una, sudos quae tibi dies, quaeque - 
Fortuna praeterpropter invidet lucem. 

Ast o venusta mater, o parens salve. 
O mea «creatrix; vosque rite maiorum 
Salvete manes. Ille ego nepos vester, 
Pila atque lusus, ludicrumque fortunae: 
Currens parentis exul exulis cursum: 
Pro farre salso, proque adoreo libo, 
Pro ture, proque februo parentali, 
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Hic vos saluto laetus. Este felices, 
Pioque manes, o, nepote gaudete. 

Ut, quam ruinae me superstitem vestrae 
Par est dolere, tamne laeter, ut resto 
E messe tanta semen: e procellisque 
Tantae domus tabella naufragii tanti. 


29. Ad Paulum Melissum P. L. 
Caeleste pectus, cuius ex inexhaustae 
Mentis scatebris, limpidissimae linguae 
Sermone dio vena lacteo manat, 
Melisse: quid me naufragum, quid oppressum, 
Quid improbo doloris obrutum fluctu, 
Curvumque luctu, et fronte cernua terram 
Tuentem, ad altae lumen erigis Musae: 
Ut scripta nostra provocans tuis scriptis, 
Inamoena scripta candidissimis scriptis, 
À mente curis et silentio mersa 
Molles camenas, molle carmen expectes: 
Hoc licuit olim, cum faventibus Musis 
Secunda nostros aura temperans cursus 
Mea ad beatos vela mitteret portus, 
Regens amicae pacis in sinu tuto 
Studiis adultam liberalibus mentem. 
Quam lenis ardor, atque literis florens 
Ignobili fovebat otio primum 
Quies bonarum mollis artium nutrix, 
Serena vacuae flamma semper aspirans: 
Postquam procellis eque triplici fluctu 
Civilis aestus, delicatus et liber 
Excepit almae me Valentiae portus; 
Ut iuris acri sancta me Themis cultu . 
Artificis expoliret ungue Cuiacii, 
Inexpiatae post cruenta Bellonae 
Pugnata caelo bella semper irato. 
Tune tunc poeta, tunc Apollimi carus 
Vixi; Camenis tunc amicus audivi; 
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Nec ulla surdo plectra movimus Phoebo. 
At nunc doloso flamma Martis insani 
Supposta cineri, quamque pacis armatae 
Fallax alebat vultus, ut prius stultis 
Spes suggerebat Suada credulas Gallis, 
Exsuscitata fulsit. ilicet magnam 

Inopina cunctis urbibus dedit stragem. 
Unde administrat saeva Erinnys ardentes 
Incendiorum civico faces bello. 

Quare metu deiectus, obsitus luctu, 
Atratus, exspes, in tuum sinum fugi 
[Genev]a, quae me patriae exulem terrae 
Blanda atque amica caritate fovisti. 

Ergo ille primus ardor, ille cognatus 
Nitor obsolevit mentis &d metus illos, 
Melisse, qualis ad Caniculae tabem 
Omnis silet flos; et t&men tuis scriptis 
Vires recepit, qualis imbribus seris 
Seges renidet aegra: quae diu languens 
Frustra coloni spem sagacis elusit. 
Quod siquis ullas fomes ullus in nobis 
Resides sepulti celat ingenii flammas; 
Totum hoc tibi ardet, hoc tibi reviviscit: 
Totum hoc amoris aura ventilat vestri. 


30. Eidem. 

Paulle, poetarum cui doctis frondibus haerens 
Cinxit honoratum laurea serta caput, 

Quid facis, o vates? quibus exigis otia musis? 
Aut quibus in studiis fallitur hora tibi? 

Án, teneras mulcens liquidis accentibus auras, 
Musica non uno dividis orsa tono; 

Ut te miretur modulantem lympha Deorum 
Rhenus, et exsultans altera nympha Nicer? 

Anne Palaestinas numeroso carmine musas 
Solvere Teutonicis ora diserta modis 

Instituis? Felix animi, vitaeque beatae, 
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Si mentem capiunt illa vel illa tuam. 

Felix, qui faciles traducis pectore curas; 
Otiaque in tenera sancta quiete colis. 

Vivacis cui dona indelibata senectae 
Spondet inoffenso tracta tenore salus. 

Quem non ulla malo labes tentavit acuto, 
Non ulla afflavit vis inimica mali. 

At mihi perpetuum mordacibus anxia curis, 
Nec sine sollicito ducitar hora metu: 

Quem monstro prognata lues, quae limite certo 
Quatuor alternos itque reditque dies, ' 

Obsidet, et tacita populatur peste medullas. 
Hei mihi, quod loquimur verba minora malo! 

Nec possunt elegi vivis proponere pestem 
Sensibus. altiloquae res erat ista lyrae. 

Sic me iniit victrix; sic me spoliavit inermem: 
Sie de me celsis alta triumphat equis. 

Nec mihi sufficiunt veteres in corpore vires: 
Nec pes munus obit, nec manus ulla suum. 

Sed sum, quod ventis debet ludibria pondus; 
Et quod onus primis flatibus aura levat. 

Me non ulla iuvat Cerealis gratia foetus; 
Gnossia nec veteris grata saliva meri. 

Omnia Cerbereum spirant mihi noxia virus; 
Omnia sunt ori trita venena meo. 

Quid ieiuna loquar diluti taedia gustus? 
Oraque non unquam sicca liquore suo? 

Quid matutinae fastidia lenta salivae? 
Hostibus eveniat ah sapor ille meis! 

Quid stomachum exesum stomachique inamabile 

| murmur? 

Et nunquam ad gemitus pectora muta suos? 

Cum gravior fundo veniens exaestuat imo 
Spiritus, et fauces tussis anhela quatit. 

Quid nocturna modis insomnia turbida miris? 
Quasque mihi intentat mortis imago minas? 

I] nunc, meque iube Musarum expromere foetus, 


33 


Et vacuae a nobis exige mentis opus. 

Me iuvat exorare malum hoc: quibus illa pianda 
Auxilis: quo sit ture litanda mihi 

(Formidandum aegris atque implacabile numen) 
Una tribus Furiis addita quarta soror. 

Post subdueta polo caelestia semina flammae, 
Atque Prometheae conscia furta manus, : 

Prima peregrinis Erebi caput extulit oris, 
Insueta et vultu terruit astra suo, 

Morborum et traxit ferales prima cohortes; 
Seque ducem iussit et sua signa sequi. 

Inde hominum miseris cervicibus imminet hostis; 
Caleat et imposito subdita colla pede. 

O dulces animae, si qui superestis amici, 
Iure sodalitii peetor& iuncta mihi, 

Accipite has lacrymas, supremi pignora luctus, 
Tristiaque atratis carmina picta notis. 

Et tibà nec nostri sit funeris ultima cura, 
Devotum Musis, docte Melisse, caput. 

Sic tibi sint faciles Boeotica numina Musae, 
Impediatque tuas laurus odora comas. 

Atque olim, quandoque mei non inscia fati 
Vertet in auriculas nuncia fama tuas, 

Omnibus indicas fac luctum, Paulle, poetis; 
Et, Nostri, dices, pars fuit ille chori. 

Sic dices, tumuloque dabis tua carmina nostro; 
Carminibusque tuis carmina iunge mea: 

Heic situs est, qui nec vixit, nec mortuus olim est, 
Nam mors viv& illi; mortua vita fuit. 

Scripsit aeger, et laborans febri quartana. 


31. In Olorem insignium P. Melisei, 
Quisquis picta mei legis argumenta Melissi, 
Ipsa suis etiam disce referre notis. 
Flexanimas voces signat, cantusque poetae 
Blandus olor, dulei gutture carmen hians. 
Idem etiam niveis passis argenteus alis, 
3 
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Innocuos mores et sine labe, notat. 
Uno argumento, pictura insignis in una, 
Culturae et morum signa, Melisse, geris. 


32. In Lilia eorundem insignium. 
Lilia Francigenae fuerant insignia gentis, 
Celta cui victus subdita colla dedit. 
Nunc ea, sed vixdum veteris cognominis haeres, 
Confusus Francis hibrida Gallus habet: 
Et nullo gentis, nullo virtutis honore, 
Cognatis maculat stemmata prisca notis. 
Ast tibi vel duplici sunt debita iure, Melisse, 
Quod virtus et gens illa dedere tibi. 


33. In Imaginem Melissi. 
Caetera membra mei spirantiaque ora poetae, 
Artificis potuit pingere docta manus ; 
Sed verum, et vivum vatem, totumque Melissum, 
Expressum in nostro pectore sculpsit amor. 


94. Illustrissimo Domino Henrico Borbonio, 
Dumbarum Principi. 

O quem te dicam, quoniam natalibus audes 
Altius eximiis exeruisse caput. 

Tu genus . Heroum studiis atque artibus olim 
Missum per Reges stemma tueris avos. 

At quibus illustreis ortus natura negavit, 
His virtus instar nobilitatis erit. 

Et licet ad laudem cuncti grassemur honesto 
Consilio, merces non tamen aequa manet. 

Nam virtus alios homines Heroibus aequat, 
Heroum natos sed iubet esse Deos. 


35. Eidem. 
Francorum nulli Regum pietate secundum 
Trans. maria evexit relligionis amor. 
Ille triumphati spoliis Orientis onustus, 
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Gente ex barbarica parta trophaea tulit. 
Huius tu soboles doctas amplecteris artes, 
Quas prope depositas ultima fata trahunt: 
Cum toto studiis intermorientibus orbe, 
Barbaries atris celsa triumphet equis. 
Si proavis, Henrice, tuis gens barbara cessit, 
Barbaries debet cedere vieta tibi. 


36. Eidem. 

Borboni columen generis, eui Pallas honestas 
Artes dat puero, mox dabit arma viro; 

Ne mirere, tibi si pro sermone pedestri 
Mittimus imparibus verba ligata modis. 

Blanda tui facit hoc, quae nos fovet, aur& favoris: 
Hanc in mente mea ventilat illa facem. 

Nam mihi nescio quis recreans in carmina vires 
Ardor amicitiae spirat ab igne tuae: 

Ignotoque rudes praetentat Apolline sensus, 
Quaecunque haec vis est, quam tuus afflat amor. 

Nec vero metuam ne sim sine carmine vates, ' 
Ipsa meum virtus nam tua carmen erit. 


37. lac. Augusto Thuano, Notas in Novum 
Testamentum  efflagitanti. 
O Musas et nos parili complexus amore, 
Musarum et nostrum dulce, Thuane, decus; 
Pro quo non dubitem totas ex'ordine noctes, 
Noctibus et totos continuare dies; 
Quid me divini velo summota silentii 
Legis Apostolicae tangere sacra iubes? 
Ecce profanorum maculas abolere parantem 
Impatiens veri non tulit invidia. 
Scilicet in vero verum patienter amabunt, 
Qui verum in nugis non potuere pati. 
Illorum si luce sua praestringit ocellos 
Sol meus, uret eos 8ol meus igne suo. 


g* 
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38.  Christianiasimo Francorum et Polonorum  Eegi 
Henrico III. | Urania Musa. 

Princeps sororum, quae beata secessus 

Vireta celebrant inter Aonum montes; 

Urania, quamvis me reposta caelorum 

Species moratur, musicique concentus 

Mundi volantis; conscias tamen fati 

Coeli choreas astricas, et Erronum 

Septem reliqui spatia, quos citis bigis 

Curricula Circi magna semper exercent, 

Ut hinc ministrent fata rebus humanis, 

Momenta varient, ac reciprocos casus 

Volvant revolvant. Namque me pius mentis 

Incessit ardor, magne Rex, ut hunc nostrae 

Gentis clientem, quem recenter a nigris 

Leti tenebris imminentis, & dirae 

Oblivionis vindicavimus fato, 

Tuas ad aras, ad tuumque pulvinar 

Sublime sistam, si novis ei possim 

Modis honores comparare divinos, . 

Quos dia spirat aura numinis vestri, 

Solioque fulgens eminente Maiestas. 

Spes est, tuo ut favore fotus, et nido 

Tuto receptus, nec licentiam indoctae 

Plebis, nec ullum stigma Grammatistarum, 

Nec inquinata menda, nec vetustatem ' 

Sentire porro, nec gravem situm possit. 

At universi rector orbis Augustus 

Praestare non id quivit, ut suus Vates, 

Qui sese in eius tradidit clientelam, 

Non vim severae mortis experiretur: 

Neque ille mendis, atque paedagogorum 

Contaminatus obsolesceret nugis. 

Tu, quum e tenebris, e silentio leti 

Illustre victor efferens caput, sese 

Dedat tibi Poeta (nam tuo nutu 

Videre lucem se fatetur)[, Augustum 
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Maiore laude vincis, ac suum tandem 

Illi auferendo, vindicas tibi, Vatem. 

Nam bene mereri Vate de suo, quem nec 

Servare potuit, iure non potest ullo. 

Tuus poet& est igitur optimo iure. 

Quid, quod vagantum nosse Siderum cursue, 

Solis labores, spatia menstruse Lunae, 

Ánnumque gressus in suos relabentem, 

Indigna non est Rege maximo cura? 

Testis Necepso, qui Canopici regni 

Tenens habenas, nocte consulens caelum, 

Quaecunque limes astra signifer portat, 

Radio notavit. quid vetustus eiusdem 

Tyrannus aulae, terque maximus Nili 

Regnator Hermes, qui logisticis punctis 

Collegit astra; caelici penetralis 

Reseravit adyta, venit ad Deos ipsos, 

Caelo potitus sic per astra captivo? 

Quid priscus Atlas, rector Africae, qui non 

Cervice, verum mente pertulit caelum ? 

Quid ille, canae quem loquentur aetates, 

Astrorum alumnus, pignus aureum caeli, 

Castellae amoenae Rex vetustus Alfonsus; 

Aliique, quos nec explicaverim, Reges, 

Divina qui per scripta Regibus magnis, 

Magnisque tantam Ducibus asserunt artem? 

Ars ista sic, Rex magne, Regibus non east 

Indigna, quae tot vindices habet Reges. 

Quod si et clientem hunc recipis; o quater felix, 

Quem sic tuentur, saeculisque commendant 

Regale studium, tuque maximus Regum. 
[memini tamen me alicubi memoria lapsum esse. igitur 
pro illo Hex Celtiberae Tarraconis Alfonsus reponendus 
erit ille Castellae amoenae rez vetustus Alfonsus." Sca 


liger ipse moriens teste Daniele Heinsio in Boaligeri 
epistolis p. 835 ] 


Hoc carmen praefixum est priori editioni Manilii. 
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39. n Lezicorum compilatores, inscriptum | Lexico 
Arabico a se collecto, in Batavis. 
Si quem dur& manet sententia: iudicis olim, 
Damnatum aerumnis suppliciisque caput: 
Hunc neque fabrili lassent ergastula massa, 
Nec rigidas vexent fossa metalla manus. 
Lexica contexat, nam caetera quid moror? omnes 
Poenarum facies hic labor unus habet. 


40. Ez Salomone, Proverbiorum cap. XXXI. 
T xov dptoteóoucav àv dvbpdotw sbps vuvaixa; 
$ 9& yA(nc xdoqc dvtdttoc dvtepócacQat. 
éy taótnc qàp yepot qiÀov xéíap dvüpóg &oio 
ÉXnerat, &üxtedvou Ob dréuferat oUnots Asin. 
xa( & (ov npócpaooca qiuoppocóvmgat v6oto 
o0 xaxóv GAÀAX' éc9Aóv tt GpeíQexvat Tjpaca máyza. 
fj t& petepyopévg tv év qpsoiv Tjot pevowd, 
3| À(vov, Tj Éptov. «tAepiüoic yepol movset. 
vnÀóUt à ot Bróxoto mopüzexat fix mávca, 

ol ttg Bpmepdpou qiÀAoxepOÉoc dxudÀm vmqOc. 
xal qàp épruoAsyme xotene &'(yaupoy dvéatr 
éyyuy(n, dxakobc uevoetxéoc opa xopésaam 
uiéag àpuaAuje, xal Opmetóac év6ov àp(ünuc. - 
xal cwd ToU TUxiwTot vpojaüsiate 6pómoa 
&YpoO cuYvyóproto tttóoxecat Ópidóa- taínv. 

ix 0f uiv. épqoAapet, qíxuaé xe DéoxeAov opyov. 
Oeuóns0ov BpiürAàic Éoic xouíouca mÓvotaw. 
dv ó& uiv ÓtpaÀés éldoato süotoÀov Óocqóv. 
dv Óà móv«o xáptove Bpayíova xapzepóuoy9ov, 
o00 fc &propíc xpuotr» Éxtuéuostat atoav.. 
dpgotépqot £uapisvy dtpaxt(üa v TÀaxcmv ce, 
Taxdvnv Àatá, xai drpaxvíóa Osttcepijqt. 
ÀwaAéote, xevtypole tz Ome(peye yeipa BornÜov, 
ÀuiaAéotw Qpénteta, mevtypoic OAfoOócetpa. 
«vta oi By peqdpotg eóvüxcotc viimux xéxva 
o0t OUetat Bopéao 8ucaéoc, oóte dxóy0m 
duypoBóAou vupdOog purzc QuanéugsAov Tjuap. 
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o00à móvev covétratpoc ày ópevo Aóyvoc dnéofm: 
AwÀotüa, vàp mdvtec éxaléac ducibvovcar. 

xaí( ot GA yÀaqupaic ynAotc Évc av[aÀósvca 
mopqupáotot tivo émtpuua prse xsicat. 

wügty dptotoydpoto vxeptxAotóc dvOpóc dxoud 
févou eiv d'|oprj roAtotc capa ónpovépnat. [* rípove?] 
$ 9E raltmnpétgow do' dv xdps yspoly &gjot - 
6ai0aAósy Éavóv Cmotzpd te mépvato xsotóv. 

xdáyta Oà vtufsvra xal dpa cdpe' Éeoro. 

oote Byl xpabtg &psaterat abpioy. Tuap. 

7| xal dmà atópatoc vquspxé! dpópovoc aoc 
(Qóvet coqí(nv, xai Üsopóv dqdvopa metboüs. 

mtávc& Ó' ínevióvouoa émaptéa &ybov iv olx 

oütt psÜnuoaóvraty Ébv Bíov dpybv ater. 

tóbpa uiv s08ógpev xe avip, xal xaibsc dyauol 
cepyoie Oetü(oxovto maprropésvcec Éxsoot, — [? éoveec?] 
óia qóvat, vo0ÀÀol uiv dptoteócavto xax alcay 
t(ptat fuse, ob 0  Oüne(pezec £&oya maocíov. 
vnógioy popot, xavetóotoy $rÀeto xoÀAoc. 
9euceféoc 0à vuvauxóc étíuuoc aivoc àróy9m. 
Ósüv dYe eDOpvote pv dusiate mávtec dotbais, 
óqpa piv elv dqopyj xAe(g &à O£axsAa Épya. 


41. Ez Hippocrate. 
vpoqe dxoptm, xal nóvev doxvüm, 
xal oxeppavdóo0e obcíre xatdcysote, 
tpÓ aütà cfe dvoucíne tpmuxd. . 
Idem Latine legitur in veteri pulcherrimo marmore 
in oppido S. Aegidii ad Rhodanum. ' 
VESCI . CITRA . SATURITATEM 
IMPIGRUM . ESSE . AD . LABOREM 
VITALE . SEMEN . CONSERVARE 
TRIA .SALUBERRIMA. Iani Gruteri inscript. p. 929. 


42. Hoc antiqui poetae De amantum miseria, 
dravce; &auiy dOAtótatov vévoc 
ipüvtec, olorep toU meraboUa: tfjg vócou 
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686€ pC 3oty aYyÓóvne, 7, qappdxou. 
ita. convertebat Scaliger. 
o00iy &owtoc dxog mpo«epéorepov, 7Zà tpayrÀo 
dptkvn, Y, BpóyUw oappaxóscca mcóow. 


. 43. In filium quendam patri dissimillimum. 
fipóev vaiQse; xáx' éAéyysea, vo0v' dp' divüc, 
óott; dq  EAAdvov setze xapotgtdov. 
oby ópdae, dc xais ué(' dptateócavxt meqüxet 
qÓvvic 60^, óc mut ceci. qaÀuppovéov ; - 
OpdocvQ dpoAup[ós; axauÓnuev taÀaspio; 
taxtQ dxoouo[ioc; cópopov' axatpoBóasc; 
csguyd drtpóqshosc; xal pad dxge iysuóbw; 
"p t& qaÀqvomasi axoÜpoustomroveoce; . 
tQ paDwoic; ueAésooty dprpótt, vaotpóc Bgolxie, 
4 t& BaDóxvapoc, xai nÀatOnouc ildxva ; 
qpóev «xaiüsc; Aopat. x6 xs Dag oatusv, 
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ei X! pes Aóav x0và' avíguos zaváp; 


44. Inter arma non esse Musis locum. 
te bye" Sra Morir &üpuxÓpovog Spropa tfyvm, 
aÀxóc uiv ÀQjócptb, yaÀxotpifjc xe Atos, 
xal v&0s ÜstoBaq?, pév[ouc ÜnpyY,uova xáposa, 
xai QÀoqàc &ápraÀéme tvoOr! aAipi. Oíleap, 
xal cb qiAa[pónvoto cuv(aep Àóyvs wspiuvme, 
yuxttpae vtyoize óppa mepuppooDvns, 
yaípexé pot. tóxs yàp «oA y&ot; £aoetat bu£ov, 
Otte gyns, xal "Apsuc £aostat o08sutv. 
Idem Latine. 
Arma suo aitritu excudendis ignibus apta, 
Quodque terit ferrum, qui teriturque silex: 
Et quod sulfureum venatur lumina lignum: 
Ustilis et celeri: quae perit esca rogo: 
Tuque mihi vigilis studiorum conscia cura, 
Illustrans noctes parca lucérna meas: 
]te procul! vestri usus erit vel maximus olim, 
Si neque bellorum, si neque Martis erit. 
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45. Noctu in lecto quum esset Auctor Tarbae Di- 
gerronum, meque per aestus anmi, tonitrua, et fulgura 
quiescere posset, offensus garrulitate cuiusdam in coena 
pridiana, sequentia duo epigrammata meditabatur. 
o0 oxómov eüpaÜüs vruspr$a vouÀuuals( 
ÉAlaysv, o00E voou 6ógav dOroy(v. 
0c qàp dgsecposrze dvspocpeqie aikv otrua 
at6AAet xoó«ote cróaA(ntat vóou, 
ráytae OnofAÀnÓónv kafpwjoptate Oünocéuveov, 
o608 téÉxpump puavíne oióev dmxsetpoAdAoo, 
vo0toy éÉmtomépyoucg deacíopova Üoupác délÀm 
piye Ooxrotcóqou prtoc el; axon£Aouc. 
óc 8 aU msuxalipou duy? oifjia veudv 
eüxpasi mpamxiümv metDerto vryspn, 
16yOs qaqvtómvtt vóu nÀnolattog obpoc 
Sev dei mtwotQ Opuov à cbaroy(nc. 
Idem Latine. 
Istud non scire est, quamplurima scire videri. 
Istud sentire est non bene, multa loqui. 
Sed quicunque loquax ventosae mentis habenis 
Versat agens animum turbidus instabilem, 
Obloquiturque aliis, interpellatque loquentes, 
Nec certum morbo scit posuisse modum: 
Ilum transversum rapido celer impete turbo 
In vanae scopulos eredulitatis agit. 
At qui tuta regens animi moderamina cauti 
Aurae tranquilli paruit ingenii: 
Illum composita placidum levis aura quiete 
Egit ad optati litora consilii. 


46. In Pyrenaeis haec scribebat, Aquis caldis. 
Aspice quanta, quibus vitiis, quibus obsita morbis 
Turba, diu lenta decolor or& lue, 
Per rigid&s cautes, et inhospita tesca Pyrenes, 
Tesca vel humano vix adeunda pede, 
Paeonii laticis vastis obsessa ruinis 
Dona petit. tanti posse valere putat; 
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Ut paene ipsius vitae discrimine vita, 
Utque ipsa constet paene salute salus. 

Ergo difficilem quaestum Natura salutis 
Non sine difficili parca labore dedit. 

Illa salutiferum thesaurum hoc carcere sepsit, 
Carius ut scires esse salute nihil. 

Idem Graece. 

Ilóaaoc 9y^os, nóccqQaty dpupévoc .&isa. vobóaot, 
xai Mya xpo'ijs &vüoc aet evo 

dy ,gxogélous xvrpobs, dv' axav0póoto IlIopfvr« 
óxptac dvOpogéotc t Qpveaty doctBéas 

àv motby diüíevta uexépyecat apple $v óxy9otc 
eip''ósevov. 160900 pij vooéetv np(atat, 

&ote pda mpó ve "jj óteine thy» UTtetav 
dvviapappunteiv, tóv t& piov npó Bou. 

3| pa qóat náAat dpyaAéxv xoyib?v Bróroto 
qetoauévo xapdtp UÜTxev Em dpiaAéo. 

Ce apx&e 0& xócq xe Atoy dps penev elpxeij, 
Ótt' o00Ey Cuore xtfpa nepiaótspov. 


A7. Idem lambis Tragicia. 

Ilócos rógatoty OyÀoc épxiaxeic vócots, 
motas dÀómv oia govtpóqote Oóate, 
xat üuorpocómo BAépga yoxa(veov pod, 
ài& àv épípuov, tv üucapfdtev potoic 
axtppác Ilugzvzs 9zpobsyuóvov xdv 
xóAxot; qapdy[ov éyxpuliévca tOv vxÓvQY 
dAetvtrpa, tàv DtoocaqT, xotóv 
Outei; vocaótzs npotxóg aípet p vooetv, 
d&ot' daqalstag avit xtvbuveüeat, 
Bov te Ünpdv toU B(ou qi qetbecat. 
dvóaoun O. perf. UTxsv 7, iócte xópov 
tóv buomóptorov $y tpómotc ay y dvots. 
éc à' éattv sipxeaic mÀoüroc óytetae DT 
togoüroe év tócatow &qxexAetagévosc[,] 
Gc ob02v atc yprpa cpalosotepov. 
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48. Ad Brissantellum, et Flor. Christianum. 
& ótood. gi(ac àyceAoüc dydApata, 
cü uot gày dpt, ob. 05 Oià ypóvoo qavek[.] 
aipott! dy dio npáxa cuxatov Spol, 
&vauÀov oixoópnum 1zc iuT opsvosc, 
Üigparóc te te ptüc duyT Curs, 
yatpott! &v. éc üpàc uày aonaotos ypóvo 
vrapv dróvrac xoüx iódàv npoontüo[oc]ojat 
uvípzs $vapyàe quAágnpa cfc iie. 
étaípev' duqe 86' É&oy' altoüpat, oà uy 
áptop.a BptoodvteAAe ofc rapoucíac, 
ab 0' adte, Xptottavà, qÜ.xaxov xdpa 
XaAbaixoü Aetüvoc dvÜspofpuic 
&ópóv te Üncaóptoua Mouotijpoc coqob 
peAtacouíuot; &xAoqaic dxpóóponov. 
éq $pé q' dvdqxr xs npuctsboat iA ov, 
si xai qiÀov xpéctsupga coi xdvtov Évo. 


49. In nomen Quinti Septimá Florentis Christiani. 
'Q néunv dOshoüv, uwzvóc &fOüópou tíxoc, 
Tàv xAgow dvÜouc sóyAóou xaAXoópnsve 
T7« sbay(otou míatemc cspávuus. 
De eodem, ipse Christianus. 
Ne quis miretur praenomina nostra : nempe Quintum est 
Eniza mater, Septimoque mense. 
Quod si lingua fuisset ter mea Tulliana, possem 
Tertullianus esse Christianus. 
Verum ter valeat mihi Tullius atque Tullianus, 
Dum Christiani floreant stolones. 


50. KAAANOX XPIXTIANQ[I]. 
"Dc £x xe vópBnc, Éx xe xdxxqc Dopfópov, 
'Ex tàv yv t' à» cupfoAaiow Gypób8oy 
Xxevaiaw, dA Aototy àyrenAe(pévov, 
Kdx tàv xaráÀov tv t$ ÀayavonoA(nv 
Kal t&v xexpaxtüv xaucípot tZ xaqxdvou 
Aéopatoty Ükee vétov. Éqxexogótavy, 
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'EC dxpóvov ce, Che x& yetpovatías 
XaAxo)Xxónou, agópaiaty é&ereouévgc. DyaAxoxcrónou?] 
Kdx t&v xaxoüptvy textóvov q&(cgwv dro 
Kepap(óog dxprsc Àeucíum metpépact 
Kdpxva xatp(atot Üpuntóvtov Bolas, 
Kai xZp' Éto(pav trc dus oóonc Doxob. 
Tàv v' àv üpugdxcow Ünpiov Gumodqov, 
Kal xàv dx aóAZc xvoüdAeov OucovÓpuoU 
"ApyGy mtüTxev era Óraezpr uévoy 
Kpíxotast xai xópatoty 3&nyoxnuévov 
l'ovatxop(pote Boatpóy «mv x,xsópaot. 
"QyÀwv t& tv év sbosBGv doyv oÓóvo 
Xgar[atot «' é&eqtoxa. Batdvtov. Econ 
Mácti& oüc 0f, xowlpot olozprAatet 
*Pa(orsip! Bptvvüc «ai 8ezAacogc Bíxm, 
"Qc oóv àx' àBvaq&v do:soc llaptaímv, 
AuozsuQéíAou Ó*, tc vdÀat vóaon unm 
XetpGvog ixveócav:d p  iEsüftato 
Tó BuwSoxwvüv doro xal w(Aatc Soyaic 
'"Emne&évw oe. :x( pdAa mov;oou! Éyov; 
Tí zpótov;. 5| tt Ao(oDtov, zÀXv si tà cob 
Q(Avata q^ Éntoxédat dv 0€ xdvtov uoi 
"Eque *à mpéov xal tb Ao(cOtov ypsóv. 
llpütov tày olxov sica cx» olxoupiba 
T4 xe tíxva 1ob cócavtoc ócünAuó BÓw. 
*A Oh, xbv olxov, té«va, viv olxoup(ba 
'AüGa ndvra cGa« t sóDóvot Osóc. 
b 6', & qoototy süpsvéÉoraxov xdpa 
AbüGoy süUóvot ce xai cov Üeó«. 
Vale, Vindocini. 
Toótouc vooqAobc xal nopícoovtac ot(youc 
Ilupezxóv rupéoawv voxthc àfenovnodyumv. 
XPIZTIANOX XKAAANO[I]. 
Tó Bwàoxwàv & qíkoc moAMvtov 
Zu, xpotuóv xat pe[(otov doceowv[,] . 
Oóàx südqtotov obvexa oteütat Odxpu 
Aa«ysiv peytacou toà Bpotáv qepsopíou 
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(là yàp mapápav xai xsxoupévev qpévac 
MéAq8póv &otv) aAA' 6*1 XxaAavíac 
Vuyzc Oqsiav àv vognÀQ odpau 
"E8exvo xaipov. oixíav Ó' &uav &mel 
'Hüs? àx5A0ev, fonat xal qdvvopat. 
Kai XpéuuAoc Gozep xepixóc mÀoótou tuyóv 
Koi gpotdCew xai yopsóew BoóAonat. 
Xb ydo dwcirAoutoc. Sy 160  YjyüéoUnv, Oct 
Qv Odyapra Boyuarmvy ntotry xóva 
"EAaües àrqAbe dvtt ctÀtétoU map6v. 
(à0' donrsp sixóc, e &yp7v, dc d&tov 
'Egot *& xal aoi, $$evé)Usc. x( rao; 
Tí 8" ZAaÜec a0tmc; 7j pa. Baxyuxóv mébov 
AópqAuavàvy o' évxsprjosw Tria. 
Eübaurov(Co xal oà t5c dotem 
Awévxa [lápióoc tiv. móXw. qepdivopovy 
Aüxóv 1& O0oxapw, Opódac ts qovatpaveic 
IIàqxopópoousg aüAtx7c aspy(ac. 
Này sixótes qe qQnpi o^ Óvv àAeólepov. 
'Exà 9& 85póv üotepüv oou, qaivogat 
Nüv dvx(8ouAoc, üsozotàv dfeAtépov 
TpicdAas dxoócv xal 8(xata xdOtxa 
Tórov tpámov xe xdpfavov fóa ocíQwv. 
"OXoto $7:& tpm amtocíaq 
BAdosvqpa piaphv: dv 0' dyaixàv Bópo 
l'Aóocrc 9epíCot qaae &va&c xdpa, 
Eb 9' a0 Dupgc oGq à» tósotoi (Aot. 
O0sby uà» alt orc dxakkai(Tv voco, 
Ilopevoü te Att xal xaxàv droctpociv, 
"Eyote 92 nÀouÜuTye(av 7,09" sünpat(av. 
"Hpe« *& yaípot Koocavebe ' ABévvtoc 
"Awtoc dxpoc eoTeveíae KeXcuxre. 


51. Inecriptum Operi de Emendatione Temporum. 
XÀ vb» malóvta tàc ypovojpdqeav qUopác 

Éotnosv si; xà xdAÀtov ydptnc Ge. 

c) $' oí 0óc ab: alavr, ypóvov Xpóve. 


46 


(Go: ausíBoo, sels :5v se3avid os. 


52. Ad lanum Dousam V. Nob. De Mirandis Bataviae. 
Ignorata tuae referam miracula terrae, 
Dousa, peregrinis non habitura fidem. 
Omnia lanitium hic lassat textrina Minervae. 
Lanigeros tamen hinc scimus abesse greges. 
Non capiunt operas fabriles oppida vestra. 
Nulla fabris tamen haec ligna ministrat humus. 
Horrea triticeae rumpunt hic frugis acervi. 
Pascuus hic tamen est, non Cerealis ager. 
Hic numerosa meri stipantur dolia cellis. 
Quae vineta colat nulla putator habet. 
Hic nulla, aut certe seges est rarissima lini. 
Linificii tamen est copia maior ubi? 
Hic mediis habitatur aquis. quis credere possit? 
Et tamen hic nullae, Dousa, bibuntur aquae. 
Idem Graece. 
*Yyuevépoe àpíe vgnsuüfa 8aópata qaínc, 
Aoustíó», 5óoztov dAAobanoic dist. 
éyva00' obx dpxoOa' épíotc iotavsc " Aürivrc. 
T0 O& «poübov Grav siporóxav Ótwv. 
&otea yetpoB(ouc oà y«psi xéxtovac dvbpaz. 
épyac(une O0' 0Àqc Bot dyópmqiov Sboc. 
ovtoBóxouc mopoU ocwpol py'yvoot xatd. 
BoóBotoc ?, yay 8 [,] o0 quóropoc Eco. 
&rÀetot &B' otvyoto vevacuívat lol riÜdxva:. 
o00evóc olvonébou O' éotl cutnxopín. 
oübapóc, 7, axdvtoc, vfjüg onópoc doti ÀA(voto. - 
foU TOt& Ó' tlol À(vou màstovec épiaoíat; 
olx(at elo uéoototww ày. OOact. x(c xe x(Oorto; 
Yóporotei b! oü0si; àv0d0e, Aounoctáó. 
Lugd Bat. anno 1600. 


[53 discedens Roma anno 1560. 
Spurcum cadaver pristinae venustatis, 
lmago turpis puritatis antiquae, 
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Nec Roma Romae compos, sed tamen Roma, 
Sed Roma quae praestare non potes Romam, 
Sed quae foveris fraude, quae foves fraudem, 
Urbs prurienti quae obsoletior scorto, 
Et obsoleti more pruriens scorti, 
Quae paene victa faece prostitutarum 
Te prostituta vincis et tuum facta es 
Tibi lupanar in tuo lupanari: 
Vale pudoris urbs inanis et recti, 
Tui pudoris nominisque decoctrix, 
Turpis litura non merentium rerum, 
Ocelle quondam, nunc lacuna fortunae, 
Negotiosa mater otiosorum; 
Vale nefanda, constuprata, corrupta, 
Incesta caelibum Quiritium manceps 
Contaminata: quippe quid tuos mirer 
Putere mores, quando vita computret? 
v. P. Colomesii opera p. 5U8 ] 


SCHEDIA ENCOMIASTICA SEU ENCOMIA 
LIBRORUM. 


1. In Aeschyli Prometheum a Q. Sept. Florente 
Christiano Latine conversum Prologus. 

Pacuvius acer et Rudinus Ennius, 
Utrique compar, sive maior Attius; 
Ali, vetustas docta si quos extulit 
Scaenae, Latinas ex bonis Graecis bonas 
Scripsere grandi oratione fabulas. 
Verum venustas omnis, omnis gratia 
Grandiloqua numeris obsita innumeris perit 
Atque obsolescit, dum occupati in unica 
Orationis parte, numeros negligunt. 
Contra Poetae ser& quos aetas dedit, 
Omitto quaerere an Poetae, an Musici, 
An Musicorum strepera mendicabula: 
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Nam sint ne, ciccum, nec ne, non interdum — 
Ili igitur, inquam, seu Poetae, sive non, 
Satis modorum diligentes, ceterum 
Sermonem iniquo pensitant examine. 
Lasciviaque non ferenda, nescii 

Qua prisci honoris parte servetur tenor, 
Graii cothurni nobilem, catam, gravem, 
Tubae virilis intonatam incentibus, 

Nervis adultam et viribus Tragoediam 
Deartuarunt voce languifici soni 

Orationis nuperae novitiae, 

Stilo pedestri et femininis naeniis. 
Homunciones hoc venustuli et cati 

Sibi videntur, hoc beati ac divites, 
Suadaeque alumni et Venerii nepotuli: 
Adeoque positum vel sibi in medio putant 
Tractanda in arte Musica palmarium. 

At Gratiarum pectus abstrusum, optimus, 
Docte expolitus, atque liberaliter 
Instructus omni literarum copia, 

Poeta noster inter hos medium ferit. ) 
Veterum neque illi ignava negligentia 

Placet, aut novorum obscura diligentia. 

Florem leporis Scaenici, atque Musicae, 
Utroque numeris temperavit et stilo, 

Priscis Poetis comtior, melior novis. 

Nunc ego, quid adsum, quamve rem veni, eloquar.' 
Favete linguis vos, et animum advortite. 
Desmota Graeca est Aeschylu Tragoedia; 
Poeta noster vertit illam barbare: 
Illamque opimam et uberem facundiam 
Et scriptione est assecutus et stilo: 

Ut ne quid inibi possit invenirier 
Errore omissum, sive perperitudine. 
Hanc ergo vobis fabulam e vetere novam 
Adporto. tantum est. vos valete et vivite. 
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2. In loannis Bonnefonii Poemata. 
Prodite aurea scripta Bonnefonr, 
Prodi candida Musa Bonnefonr, 
Ut doctis etiam Italis pudorem 
Imponas, quibus in Poetica assis 
Non est Gallia terra: namque solis 
Romuli popularibus Remique 
Musarum attribuunt salem atque gustum; 
Ut quorum patrios utrinque fines 
Infernas mare cingit aut Supernas. 
Nos vappae sumus, atque Apollinares 
Lixae Musica castra pervagantes, 
Quos nec Italis aura vagientes 
Primum adflaverit, aut Latina mamma 
Lac immulserit humidis labellis. 
Tu contra Ausonios pereleganti 
Doctos carmine provocas Poetas. 
Sic est; materies boni Poetae 
Merx est publica, quam Dii benigni 
Vendunt omnibus improbo labore. 
Hanc cui non lubet esse negligenti, 
Docta Musicae in artis officina 
Sub incude laboris usque tundens 
Sese fabricat et sui artifex fit: 
Nec Romae satis est fuisse natum; 
Nam fit, non modo nascitur Poeta. 


3. In Poemata lac. Cortinii. Cissaei. 
Iam sibi decus arrogarat ingens 
Tellus Itala literis et armis; 
Cum tandem caput efferens tenebris 
Ili praeripuit decus duelli, 
Solas Gallia literas reliquit. 
Diu constitit haec utrique palma, 
Diu laude sua, sua palaestra, 
Suo munere functus est uterque, 


Gallus maximus hoc, Latinus illo; 
4 
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Galle fortis eras, Latine doctue: 
Galle miles eras, Latine vates. 
Donec Gallia terra tempore uno 
Plures edidit aureos alumnos, 
Doctos Phoebicolas, bonos Poetas, 
Quam nec Itala seculis trecentis. 
Et Cissaeus in his locum tuetur, 
Siren Gallica seculi eruditi : 

Non solum patrias colens Camoenas, 
Sed Phoebi celeber cliens Pelasgi; 
Et Musis caput Italis &micum: 

Per quem non modo Tibridi vetusto 
Clarum praeripuit decus duelli; 

Sed nec Gallia literas reliquit. 
Salve Gallia clarior Camoenis 
Prisco Tibride, clarior duello: 
Tanto Gallia clarior Camoenis, 
Quanto clarior antea duello. 


4. In novam editionem Paraphrasis Buchanani in — | 
Psalmos, quam Alex. Morison, sororis ipsius filius | 
procuravit. 
Ista, Caledonii vertit quae Musa Poetae, 
Iam prius Hebraea carmina culta lyra, 
Typographi primum foedis damnata lituris, 
Vati nuper erant inficianda suo. 
Excoluit Morison, et doctus avunculus illis 
Quod dederat, non est passus abesse decus. 
Gaudete, o summi vatis, pia numina, Manes, 
Si bene cognati vos benefacta iuvant, 
Nune opus hoc, Morison quod luminis edit in oras, 
Vestrum est; Typographus fecerat ante suum. 


9. In Scaevolae Sammarthani Poemata, ad Chrysaeum. 
Scaevola si cultis mulcet tibi versibus aures, 

Dum tua mens docti pendet ab ore viri: 
Si lepidae blandis inhiant tibi mille puellae 
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Eloquiis, animo quae sitiente bibis: 

Cur felix mecum esse cupis, Chrysasee? quid altra 
Quo caeli tangas sidera summa, petis? 

Ile tenet caelum, cui praestant mille puellae 
Mille Deas, unus Scaevola mille Deos. 


6. In Petri Launaei librum Gallicum de Prodigiis. 
Non igitur Natura potest, Launaee, iubere 
Sola novis miram rebus adesse fldem: 
Quandoquidem una novis audet se tollere linguae 
Laudibus, eloquii fida ministra tui. 
Quippe immensa canens, mirandaque foedera rerum 
Non potuit tanti parte carere loci. 
Quae si quanta canit, tot babet miracula vocis, 
Et tot honorata pignora laude capit: 
Caetera quantus honos Naturae mira parentis 
Supra Naturae munera posse loqui? 
Anno 1371. 


7. De scriptis Io. Boisselli I. C. 

Civica saepe gerens dubiis pro litibus arma 
Pictonico obtinuit praemia summa foro: 

Et nunc idem alias porro conversus ad artes 
Scribit quae passim Gallia tota legat: e 

At nunquam cessans, et ad omnia magna paratus 
Boissellus patriam voce librisque iuvat. 

Sed tantum voci praestabunt scripta disertae, 
Quantum Pictonico Gallia tota foro. 


8. In Specimen vetustissimae G'etarum Linguae Bon. 
Vulcanio editore. 

Naso Tomitanae didicit vetus incola terrae 
Barbara Romanis nectere verba modis. 

At tu docturos gentem su& verba Latinam, 
Vulcani, gelido promis ab axe Getas. 

Contingit nostro, quod nulli contigit aevo, 
Vertere Hyperboreo dicta Latina sono. 

A * 
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Nec facere hoc poterat, quod Naso fecerat olim, 
Quam qui Nasonis corque animumque gerit. 


9. .Ad Phoebum de Io. Meursio edente Lycophronem. 
Antra cothurnati penetrare Lycophronis ausus, 
Maturus studiis, sed vix egressus ephebi 
Vesticipes annos, et limina puberis aevi, 

Meursius has virides segetes, messisque futurae 
Primitias, dat, Phoebe, tibi pro tempore: ubi aetas 
Hune firmata virum perfecerit, accipe messem. 


10. lu Lucilii Fragmenta collecta et edita a. Fran- 
cisco Dousa. | 
Quod doctos laceri Lucili colligit artus, 
Membra suis reddens singula quaeque locis, 
Quae Ciceronis erat, Iuvenis nunc civica Dousae; 
Quin maior Dousae, quam Ciceronis erit. 
Eripuit facibus Catilinae Tullius urbem: 
Restituit cives hic tibi Roma tuos. 


11. In Martianum Capellam editum ab Hugone Grotio. 
Hugo soboles Grotius optimi parentis, 

Qui limina nondum tetigit puberis aevi, 

Sed mente senili teneros praevenit annos, 
Magnum meditans, auspiciis noluit illis 
Praeludere, quae vesticipum postulat aetas; 
Sed maluit à grandibus inchoare coeptis. 

Nam qui penus est, omnis et arca disciplinae, 
Sed quem horridulum iniuria squallore vetustas 
Omni studiorum nitido abdicarat usu, 

Illius ab incude profectus, atque amoeno 
Splendore micans, purpurea veste decorus 
Cultusque .novo pumice Martianus exit. 
Cernisne ut ovantem lepido flore iuventae, 
Commendet eum gratia luminis recentis? 

Quam sive habuit, restituit Grotius illi; 

Seu non habuit, contulit hanc Grotius illi. 
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12. Ad Ba(aviam, Petri Molinei nomine Scaliger. 
Qcelle magni Belgii Batavia, 
Quam non referre gratiam possum tibi, 
Tuis volebam laudibus rependere, 
Ingr&tus esse pe viderer saeculis. 
Nam cui modis sis obligatus plurimis, 
Iliberale est non referre gratiam. 
Maiora rursus merita cunctis laudibus 
Deterere parco carmine, arrogantia est. 
Utrique cautum sat rei visum est mihi, 
Grates referret si meam vicem tibi 
Laudatio ista, cum pudore plurimum 
Habens amoris, arrogantiae nihil. 


13. In Lamberti Vander-burchii Historiam gentilitiam 
Ducum Sabaudiae. 

Dum generis .seriem dat Vander-burchius orbi, 
Atque Sabaudorum fortia facta Ducum: 

Historico Herois a manibus, ambigo, vel laus 
Manibus Herois maior ab Historico. 

Quod si non una, 8i non aequalis ab omni, 
Sed laus laudati maior ab oro viri est: 

Si maius nomen Smyrnaei musa Poetae, 
Quam tua nobilitas fecit, Achille, tibi: 

Gaudete in caelum propria virtute recepti 
Et genere et gestis inclita turba Duces, 

Queis magnum generis decus est a stirpe vetusti, 
Maius ab Historici nobilitate sui. 


14. In Annales Hollandicos Iani Dousae. 

Sunt quibus aeternos peperit vis mentis honores, 
Traiani medio quum nituere foro. 

Praemia magna quidem, merito sed simplice, et uno 
Hic titulo Historici, Vatis at ille tulit. 

Sed quia Dousiades Annalibus eruta priscis 
Imparibus cecinit gesta Batava modis, 

Et nunc ille eadem saeclis miranda futuris 
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Concepit tereti lege soluta pedum;e 
Vatis et Historici fuerat quae singula magnum 
Accipere, hic unus praemia iuncta feret. 


15. | In Suetonium ab Isaaco Casaubono editum. 
Imperii procerum Tí[r]anquilli condita libris 
Gesta vetustatis obsoluere situ. 
Caesaribus patriam dederat nomenque genusque 
Tranquillus: lucem reddidit Isacius. 
Tradere res gestas aevo, non ultima laus est: 
Caesaribus lucem reddere, Caesareum est. 


16. In Macrobium lo. Isacii Pontani. 
Pristinus auspicio Pontani redditus est nunc 
Macrobio cultu sub potiore nitor. 
Gaudete o veterum scriptorum naufraga turba, 
Si quos Macrobii docta papyrus habet. 
Hanc per Macrobium vitam spirabitis olim, 
Quae per Pontanum reddita Macrobio est. 


17. In Auriacum Danielis Heins. 
Melpomenae sacrum facit Heinsius. ore favete, 
Dum quatit Aeschyleo pulpita picta pede. 

Cede Sophoclaei carmen regale cothurni; 
Cedite Cecropiis plausa theatra choris. 

Principis ille vicem subitam, strictumque dolose 
Non exspectato fulmen ab hoste canit, 

Et fixum in patria dum figitur in Duce, vulnus. 
Hane tibi nulla dies tollet, Ibere, notam. 

Grandiloquisque Heinsi numeris,quae dedecus una est 
Mors tibi, Nassovio vita perennis erit. 


18. In Balduini Berlicomii Hierosticha. 
Carmina Berlicomi non vano sublita fuco, 
Sed castum, et purae sunt Pietatis opus. 
Ipse quidem poterat votis maioribus usus 
Alta Maronea verba sonare tuba: 
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Sed comi non fas alienis cultibus illud[,] 
Quod comit Pietas cultibus ipsa suis. 


19. n Elegias Danielis Heinsi. 

Peste sophistarum, seclique afflata veneno, 
Pieridum invisam turba reliquit humum. 

Et tibi grata t&men coeptis audacibus, Heinsi, 
In media surgunt carmina barbaria: 

Queis sua postponat quem protulit Umbria vates: 
Et quae Pelignus dixerit esse sua: 

Non secli vitio primos moritura sub ortus, 
Sed doctas inter vivere certa manus. 

Gratior ut namque est quam quas ver educat almum, 
Quae medio Brumae sidere nata rosa est: 

Sic magis hic foetus, quam quos vetus edidit aetas, 
Virtutum hoc sterili tempore gratus erit. 


20. Jn Poemata Dominici Baudi. 
Si quos est olim, Baudi, mirata vetustas 
Dulcibus implentes docta theatra modis, 
Emissi tenebris post secula multa poetae 
Elysii linquant blanda vireta soli, 
Ingeniique tui felicia pignora sumant 
Versus, quos hilari non nisi fronte legent: 
Hos ratio alterutrum subiget, vel utrumque fateri, 
Se didicisse tuos, te docuisse suos. 


21. In lani Dousae Echo. 

Non sola Aonidum blandissima turba Sororum 
Certat ad obsequium, maxime Dousa, tuum. 
Addit se comitem, trepidisque supervenit Echo, 

Sive haec ambitio, seu pietatis opus. 
Sola tibi tacitoque tacet, loquiturque loquenti, 
Ad domini voces prompta ministra sui, 
Immortale sacris respondens carmen ab antris, 
Quae cum Pierio struxit Apollo choro. 
Quid non divinum, quid non laudabile dicat 
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Versiculis spirans vox animata tuis? 
Accepit dios & te, quos redderet, illa, 
A Phoebo acceptos reddis ut ipse sonos. 


22. In Inscriptiones antiquas Iani Gruteri. 

Cadmeas iactet cur mendax Graecia turres, 
Aut Amphioniam saxa secuta lyram? 

Aspice, quod surgens non parva mole theatrum 
Gruteri struxit daedala cura mei. 

Usque pererrato terrarum fine petitus 
Cernitur ex omni plurimus orbe lapis. 

Armorum hic titulis, ille est incisus honorum: 
Consulis hic fulget laudibus, ille ducis. 

Nobilium decorum custos, Grutere, Vetustas 
Explicuit census in tua vota suos. 

Scripta tot elogiis, tot dissita sedibus olim, 
In titulos laudis nunc coiere tuae. 


23. In Abrahami Gorlaei Dactyliothecam et Gemmarium. 
Sicut ab anellis lapides, et flava sororum 
Transferre in calices succina ludus erat: 
Sic e thesauri medio Gorlaeus in istum 
Has gemmas librum transtulit ipse sui; 
Ut quae vix poterant auri mercede parari, 
Has vili partas Lector haberet opes. 
Musae, quae doctis scriptoribus. atque libellis 
Et decus et laudem praemia rara datis, 
Gorlaeo e vestris gemmis properate coronam. 
Sin minus, e gemmis instruat ille suis. 


24. In priscos Titulos et Monimenta  Brabantide a 
Franc. Sweertio cive Antwerpiensi collecta. 
Quaecunque in patriae penetralibus abdita priscis 

Vel saxis poterant caesa, vel aere legi, 
Quae nulla utilitas, non gratia certa manebat, 
Dum sparsa in variis sedibus illa iacent, 
Sweerti cura legens corpus conduxit in unum, 
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Ex tam diversis iussa coire locis: 
Qualiter Aegides, ut Athenae surgere possent, 
Dicitur ex omni parte citasse viros. 
Nec minus a Titulis, Sweerti, tibi gloria parta est, 
Quam Titulis a te conciliatur honos. 
Nam vita functis vitam Monimenta dederunt. 
Ast vitam debent nunc Moniments tibi. 
1607 XV Kal. Maii Iuliani. 


25. In Fr. Ulmi Medici libellum De Liene. 
OóXuoc iiv xarà Üupàv duópovac vitac lqtpàv 
TugAooóvg xpanx(ówv, xai voàc dyuqoaoín 
Ilávcac oxXqviómvtas, bjoaro, pí(upa O' Untpv 
'Ev «peot tà» ypov(gv vobcov dxscadjisvosc 
'Inxoxpdtnw» tbv Ütiovw, dpduentóv xe l'aAvvóv 
Tóàv c 'Aoxiqntabóv qüXAa naAacevéov 
'lópocóvg pdha mávtas OmepQAvóxv £xéxaoo. 
O8Auoc &v(xnoev. mdvcac axsatop(. 
Ot uày àv dAAov dvÜpórwcv &upsv intpol 
Yisüvcas, 6 6  ixxpàvy OSApoc Üntpàóc Écu. 
Idem Latine. 
Perplexos medicos: doctissimus Ulmus, ut illis 
Coeperat a caeca mente tumere lien, 
Aspexit, morbi purgavitque illius. Ergo 
Antiqua ut mentis febre levavit eos, 
Hippocratem divinum, intacta et laude Galenum, 
Atque Asclepiadum saecla vetusta virum 
Arte salutifera victor supereminet omnes, 
Omnes et medica praeterit Ulmus ope. 
Namque aliorum ill sanandis artubus aegris 
Sunt medici. His medieas attulit ipse manus. 


26. Paullo Merulae Q. Ennii Annales edenti. 
"Q Awaphy móba mxpütoc àr' doct: o06a« Bpeícac 
'I*aAuzs Moóorgs lcaAà Matov(óz, — 
"Qc dpa zpoopovéuoc udÀa Asóocouev, "Evvte, XAftinc 
Kal Zxuqàe ópova(ouc vüv ae Auróvca. xópous.- 
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Kaíxot diotooav tà xe Aeitjava, xde te dowbdc 
Xeio mda. Üdvatoc xal ypóvoc alvo. 
Nüv oe àv dott vexpoig àvapíüutov. lüptc dotüic 
Aócovigc MspóAac à&£ diómo Óópov, 
"Q; Qoipos và» xaióa Kopéviboc $j& qówc Óe. 
"Q uéqa toU xótuou Üa0pa vaÀwurscÉoc.. 
"Evvitoc 2x ta, xd& "Evvíou imAsto univ: 
"Ev»vtoc GA 2x 8$ uq0svüc abüt Égu«. 
Idem Latine. 
Qui nitido intactos Musae pede primus ihisti 
Italicae càmpos, Itale Maeonide, 
O quam hilares, Enni, spectamus, quamque lubentes, 
De Styge, de leti te reducem tenebris? 
Atquin relliquiasque tuas, dulcesque Camoenas 
Mors, et vis duri temporis obruerant. 
Nune vates Latii inter cassos luce vagantem 
Te Merula ex Orco, Phoebus uti puerum 
Ante Coroniden, in luminis eruit oras. 
Quam fatum miras itque reditque vices! 
Ennius e Pavo es; quique Ennius ante, nihil fis. 
Ennius at, fueras qui nihil ante, modo es. 


21. In Agathiam a Bon. Vulcanio editum. 
'Aqalíac T» w*5 moAototopt pócaro BíBio 
Ilépcac xat [Iepo&v £pya makat[evéov, - 
Aióvy ravÓaudtop, xai vbt dpdÜuvs uéXlawa 
Ilépoac xai Ilspoóv £pya xaAav[evéov. 
"Ayabíav 9' zv» wn BouAxdvioc &EeAe Affe, 
'AyaBü(iav A8 sc duqexáute xóvtc. 
Kaí xe woAbc vondAat, Bouxdvie, ceio Exvct 
'Avadíq xe d'àv ep:o xal taropíq. 
Này 6' due. 01000i2ty. ÓgsíAetov, tavopín pv 
'Aqalí(a xÀsiotov, col mÀéíov "AraU(a«. 
Idem Latine. 
Agathias ni iam fastis prius asseruisset 
Persas, et veterum Persica gesta ducum, 
Tempus edax, et vis seclorum aboleret opaca 
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Persas, et veterum Persica gesta ducum. 
Ni leto Agathiam eriperet Vulcanius, olim 
Agathiam leti conderet alta cinis. 

Et iam,. Vulcani, propter te, maxima rerum 
Lis foret Agathian inter, et Historiam. 
Sed devinxerunt &mbos duo. Plurima debet 
Historia Agathiae, plura tibi Agathias. 

Anno 13594, ' 


28. in Oppianum a Conr. Rittershusio editum. 
"Ornrtavoo BígAovw ctc "usato, ypuoiv 
'AvttütBoUe àzémv xo(pavoc Aüaovíir. 
'AXA! Bmel 'Onmtavóy 'Prtepoóotoc &£enóvnos, 
Kócpoo detüaAfog xdÀXog &mayetéoas, 
"Üvnxtavoü t:à záÀat tte ttwvóg dvta, ypucob 
Xpóssa vüv oüx iot' dvrepócactat rr. 


29. In Librum Petri Foresti de morbis Hepatis. 
'AlAot uày tà cavévta o(vm Ürpsucav: é[à b 
K5pac ix^ àvbopóyoug matos tyvog do. 
Toüv6óxspov piv iuoi, toig 9' aXÀotw eoa0s Aotnóv 
Zópa, Qüuatyveótev ysipac drtayouévote. 
X' ot pàv dx' coyspéov xAéoc eüyep&c eLyov, évà bà 
Moivos dxó xpuqgimv Bpoavic s0yogc Ey. 


30. In loannis Heurnii librum de Morbis Capitis. 
Tobc dAXouc ópómv xsqaAXv wípt mOÀÀÀ pojsüvtag 
Eópvtoc "Inzoxpitoug dvüsa Opsdau£vouc, 

"Yueic uà» xpyrióa xaÀoü otíjoacüÉ mot Épvou, 
Elzsvy, àpày 8' inl wg tv xoÀogóva Üfusv. 
Aa 6b cv xeqaÀZc te vóomv ceÀ(soot ydpate 

aig matyov(atg atta, tdg tB vócoUg. — — 
Tóooov ünsppaAXet 8à BígAouc BíBAoc Epvíou aAAac, 
"Oocov tüv usAíov 7, xeqgaMy mpnéys:. 
Idem Latine. 
Heurnius Hippocratis carpentes florea serta 
In Capitis morbos edere multa videns; 
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Praeclarae sunt artis, ait, primordia vestra. 
Huic summam nostrum est imposuisse manum. 

Protinus et Capitis morbos digessit in uno, 
Morborum et causas, certaque signa libro. 

Quo libro tanto libros supereminet omnes, 
Quanto cuncta super caetera merbra caput. 


31. In Hippocratis Prognostica a[b] I. Heurnio 
Commentariis illustrata. 
Naótes ZApátou cxomtüc dzo v5Àe Oe8opxüc, 
Xetpávog mpoAéqet Aaílam' &mepyopuévovu. 
"Yvob 8' £Ópevoc mdvxov éoünsepüUev invpiv 
[àv voóowv àivéüpac opdtstvat Eópviiónc. 
IIatjmv q1ív é£óoxe xaxdge vtot x5jpac aAaAxeiv 
Eópvidór &ovnv dugtérotot zéyvnv. 
Tàc à& vócouc mpotüsiv, xd ve ouata, uf xwoc àativ 
IA» x00 dxeotopizs Tj&évou Év oxoztQ. 
Jdem Latine. 

Nauta procul celsae speculans de vertice rupis, 
Motus surgentis turbinis inde nofat. , 
Sublime Heurniades Medicos supereditus omnes, 

Morborum adventus insidiasque videt. 

Ast aliis Paean concessit fata morari, 
Heurniadae medicum quos sociavit opus. 
Morborum sed signa tamen praenoscere, sli 

In medici studii qui sedet arce, datum est. 


32. In Georgü Dousae Itinerarium | Constantinopoli- 
lanum. 

Aouotdürnc qilónatpu Opoug Àí(me matp(Ooc aine, 
30& qiÀóotop([oc tobc (roug xoxéac, 

T9sa tnÀsÜaniv ixalépusvoc, &pxtoc éÀOsiy 
xai t&v 'Puaíov dypic "Yxeppopéov. 

éunópqo, 70à coq xÀdvy süaÓs. tbv pày ime(qet 
7 qioypnpati, ty $à guitocopis. 

duqoty yàp pegaüoa DÜuivürya qpovtis Opopev, 
o00' aücoty vóoc sic, ó« o0óc óott uía. 
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dote tfe ibn yps(ne ydpw Éumopoc sibev- 
Aouctáónc xowfe dupl BrorpeAUnc. 
Idem Latine. 
Dousiades patri& patriae studiosus, amator 
Patris, sustinuit patre carere suo, 

Oppida perlustrans erro peregrina, paratus 
Usque &d Ripaeos tendere Hyperboreos. 
Mercator cupide sapiensque vagatur: at illum 

Urget opum, hune variae cognitionis amor. 
Diversum meditans sententia surgit utrique. 
Nec mens urna illis, sit licet una via. 
Mercatorem urbes privatus visere questus, 
Publica Dousiaden impulit utilitas. 


FUNERUM LIBER. 


1. Elegia, in V. C. Christophori Thuani, Senatus 
Principis obitum. 

Si quis adhuc hospes nostrum videt ordine longo 
Funus, et atratos pectora moesta Patres: 

Ne tantum pompam, nec nos miretur ab illa. 
Exequias meritis aestimet ille meis. 

Magnus ego magnis orior: neque nunc mihi primum - 
Quaesitas nosci contigit inter opes. 

Debeo naturae, quod non casuve, neque ullis 
Fortunae possum clarior esse bonis. 

Me sibi iuridicae toga vindicat una Minervae, 
Et rerum domini gloria prima fori. 

Non tamen et temere tantas accingimur artes, 
Nec terimus vulgi prava sequentis iter. 

Nec vos polluimus sanctae mea numina leges. 
Attulimus puras ad sacra vestra manus. 

Interdicta viris, nisi quos doctrina vocavit, 
Irrumpit legum limina sacr& puer. 

A tirocinio linguae, primisque magistris 
Protinus ancipitis transit ad arma fori. 
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Hine fovet infantes prudentia iuris adumnos : 
Munia abortivus summa Senator obit. 

Dii melius, nostrae quod non pertaesa iuventae 
Erudiit sensus Curia prima meos. 

Exactos legum mea mens spectata per usus 
Emendata bonis cultibus ante fuit. 

Quicquid in aeternis positum memorabile chartis 
Historiae veteris copia dives habet: 

Quaeque per annales priscos aut Graeca vetustas, 
Magnarum aut rerum conscia Roma notat: 

Tum linguae studium Varronis sacra diserti, 
Romani eloquii quaeque tuentur opes: 

Cuncta mihi percepta prius, quam audere viderer 
Nauta per ignotos velificare lacus. 

Nec blandas sprevi commercia mollia Musas. 
Quin spatia haec metis prima fuere meis. 

Lauguet in incultis animis prudentia legum: 
Sensibus instructis acrior illa subit. 

Hine me Romani devotum iuris alumnum 
Excipiunt Themidis sacra verenda Deae. 

Vix his egredior, mox me Palatia poscunt. 
Convenio miles ad mea signa frequens: 

Fungor honoratis vicibus, celebrisque per omnes 
Militiae exercet me toga docta gradus. 

Et, quod nota forent mihi summa negotia, magnis 
Principum amicitiis publica cura fui. 

Summus apex restabat, et ipsis proxima Divis 
Quae claro fulget purpura prima loco. 

Emendicatae non hanc suffragia vocis, 
Non magnas vincens ambitus acer opes, 

Gratia non expressit. inaffectata supremus 
Virtuti magnae praemia pendit honos. 

Non sine Diis probitas grassatur ad ardua rerum. 
Non levis est summi conscia caussa gradus. 

Culmen ad hoc patuit via moribus. huc mea virtus 
Me vehit. haec rexi signa vocanfte Deo. 

Quemlibet obiiciat nobis annosa vetustas, 
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Cuius adhnc laudet f&ma tribunal anus, 

Et grave iudicium, sive eius, qui movet urnam 
Quaesitor Minos, Aeace sive tuum: 

Omnia concedent iuri subsellia nostro, 
Iustitiaeque erimus lex imitanda novae. 

Saecula Saturni, priseumque reduximus aurum 
Iudiciis. Themis est ore locuta meo. 

Vos conscriptorum collegia seria Patrum 
Testor, et auspiciis Curi& recta meis: 

Ecquando auditum nostr& vel labe, vel ullo 
Crimine tot proceres erubuisse novo? 

Quae mea calcato sententia missa pudore 
lmminuit vestrae iura severa togae? 

Quis nos vindictae caecis caluisse notavit 
Motibus, obiecto vel tepuisse metu? 

Quis lentum vidit? Miserorum vota clientum 
Eventu dubii pendula saepe fori 

Non favor elusit, non improba gratia vicit, 
Non frustrat(r]ices detinuere morae: 

Non mala fraus, et iuris inextricabilis error, 
Non legum in dubias compita secta vias. 

At longae ambages lites ex lite propagant, 
Et fraus succrescit fraudibus arte mala. 

Ab valeat quaecunque viae compendia nescit, 
Pragmaticis nullum ponere docta modum, 

Sed male iudicium differt, &c surda moratur 
Non exorata curia clausa sera, 

Dignior ignaras aequi quae temperet urbes, 
Ponat et in Scythico barbara iura foro. 

Sedulitas una est clementia iudicis aequi, 
Saevitia est quicquid cessat ab officio. 

Ille moras legum, et iuris retinacula rutpat, 
Sedulus exemplo qui volet esse meo. 

Hactenus excubiae populi. privata supersunt 
Munia, et instructae sedula cura domus. 

Non mihi conscivi maculam, qua nomen, et ipsos 
Fama meos mores decolor ulla notet. 
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Non lucrum velox, quascunque relinquimus, auxit, 
Vita sed excultas sobria parsit opes, 
Quas pater, et generis series longissima prisci 
Liquit, et & proavo missa potente domus. 
Otia Musarum curas mulsere forenses: 
Perfugium studiis illa fuere meis. 
Pura valetudo nullis pulsata procellis 
Semper inoffenso functa tenore suo est. 
Curricula extremae permensum longa senectae 
Occupat optato fine beata quies. 
Mors quoque laudata est. gemitu lacrimisque Senati 
Efferor, et populi teste dolore fruor. 
Haec series vitae. manibus da lilia plenis 
Hospes, et exequiis fausta precare meis. 
At tibi contingat votorum summa tuorum. 
Si sic vixisti, sic potes ipse mori. 
Obiit Christoph. Thuanus Kal. IXbribus Anno 1582, 
cum annos 74, mens. 3, d. 5 exegisset. 


2. Elegia in V. C. Ioannis Thuani obitum. 

Ergo funestos, regina Lutetia, cultus 
Sumis, et in vultu signa dolentis habes. 

Occidit ah decus ille tuum, tua cura Thuanus, 
Atque est quod feretro triste levatur onus. 

Summus alumnorum, quos ad fastigia laudum 
Virtutis fervens impetus extulerat. 

Quid genus, aut praestans, iuvenum lectissime, virtus 
Profuit, aut mentis vis generosa tibi, 

Si mors ante diem te funere damnat acerbo: 
Iniecere avidas si tibi Fata. manus? 

At tibi in augusto culmen sublime Senatu 
Firma spondebant omina certa fide. 

Et tibi ad hoc virtus, et vita exculta per artes, 
Famaque ab antiquis missa favebat avis, 

Et Genitor, quem si tibi non Natura dedisset, 
Is meritis animi iam tuus esse potest. 

Te primum sacri Genius Themis alma Senati 
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Ingenii excepit indole capta tui: 
Et legum studiis animum emendare severis 
Dum parat, haec tacito verba dolore dedit: 
O praestans animi, gentis spes summa "Thuanae, 
Si qua Fata sinant(,] tu quoque magnus eris. 
Sunt quaedam leges, et ineluctabile rerum 
Foedus, et ipsi adeo iura tremenda Iovi: 
Quae tibi crescenti, coeptisque ingentibus obstant. 
Áh sinerent, quae laus, quanta futurus eras! 
Verum primitias nostri nunc illa laboris, 
Et messes properant urere saeva meas. 
Interea quodcunque meo de munere resíat, 
Id, iuvenis, laudi serviat omne tuae. 
Ingenii dotes, mens consultissima rerum, 
Et castigatae vis rationis erit, 
Compositi gestus, et torrens copia fandi, 
Et bene pro trepidis lingua diserta reis. 
His tu praesidiis quaevis fora tutus obito. 
Ipsa patefaciet Curia magna fores; 
Doctus honorato Pater ut te gaudeat olim, 
Et docti Patris maxima castra forum. 
Caetera Fatorum fuerint tibi iure negata: 
Parearum invitis legibus ista feres. 
Non tibi plebeis sordent natalibus ortus, 
Nec levibus titulis est tua fulta domus. 
Ila, Parisiacam regerenit qui legibus urbem, 
Purpureos peperit pectora docta Patres. 
Inde magistratus, et splendida nomina, honores, 
Claraque ab innumero gloria fulget avo. 
Quaeque venit virtus multo quaesita labore, 
Legibus incepit sanguinis esse tua. 
Quare age, dum famae plenis potes omine velis 
Ingenii magnos explicuisse sinus: 
I, iuvenis, tibi provecto iam laudis in altum 
Temperet ut cursus aura secunda tuos: 
Teque olim patrii miretur uí ordo Senati 
Celtarum magno ponere iura foro. 
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Nee pressisse tibi sat sit vestigia avorum. 
Fac quoque sis tantae pars imitanda domus. 

Nec tantum tibi militiam transcribat honesti 
Muneris emerito functus honore Pater: 

Verum etiam propriis illam virtutibus orna. 
Cum patrias illi iunxeris, adde tuas. 

Sed frustra precor haec. tenues rapiuntur in auras 
Fatorum caeco turbine vota mea. 

Quod solum potui, summis te iuris, et aequi 
Artibus eduxi laudis ad omne genus. 

Haec patefacta via est, sinerent o caetera Divi. 

. Hactenus auspiciis hoc potes esse meis. 

Dixerat, et lacrimae verba imperfecta secutae 
Singultu medios eripuere sonos. 

Fatalis iuvenis, iustissima cura parentum, 
Quae sat erit morti moesta querela tuse? 

Aspicis? atrato sordet nunc curia cultu: 
Iustitiumque hodie publicus urbis amor 

Indixit. tota est urbs funere funus in uno, 
Et putat efferri se quoque morte tua. 

Heu quantum est aevo crimen factura futuro 
Una nigras tenebras inter habenda dies, 

Quae mutas leges, sanctique silentia iuris 
Cerneret, atque orbi frigida regna fori? 

Quot dotes animi quam parvo clausit in orbe? 
Unus ut occideret, quot periere bona? 

Di, quibus est clarae suspecta potentia gentis, 
Quis vestrum tantae par erit invidiae? 

I nune, deplora congestos stragis acervos, 
Plurimaque hostili millia caesa manu. 

Omnia non certent huic uni funer& damno. 
Iacturas omnes obruit una dies. 

Heu iuvenis miserande: tuo nunc subruta casu 
Est domus, et gentis spes labefacta tuae: 

Quam pius ipse Parens ex te suspenderat omnem, 
Foverat et tacito credula vota sinu, 

Ut posses oneris magnae succedere parti, 
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Atque gravi rerum fasce levare senem. 

Et tibi non deerant istis satis ampla gerendis 
Praesidia, et poterant haec onus esse. tuum. 

Nam tibi vis prudens, et rerum maximus usus, 
Et gravibus curis utile pectus erat. 

Quas dotes uno clausit mors nigra feretro, 
Ac secum Patris votaque spemque tulit. 

At vos, o proceres, caelo, pia turba recepta, 
Principibus quibus est Curia recta viris, 

Alma quibus pietas, et servantissimus aequi 
Semper amor facilem fecit ad astra viam: 

Accipite hanc animam. non est ea conscia culpae. 
Immatura ad vos venerit illa licet, 

Accipite. In terris magnum regere illa Senatum 
Debuit. in magno vos regat illa polo. 


3.  Epicedion Henrici Castanei Ludovici F. 
Quicunque rmmensos moliris mente triumphos, 
Absiste insanis (vana est fiducia) caeptis. 
Quisque suas urgemus opes: spe maxima facta 
Praecipimus. mors atra nigris circumvolat alis, 

Et cursu in medio vota imperfecta moratur. 

En modo quem sublimis apex, quem clara manebat 
Gloria, qui gestis modo rebus, et indole prima 
Cunctorum studia et spes incendebat inanes, 
Exequias fertur iuvenis, lacrimasque suorum, 

Et fati invidiam secum trahit. Aspice quanto 
Defertur comitum gemitu, quanto agmine pompae. 
Heu bello properatus honos, et puberis aevi 
Tristes primitiae! Nimis infaelicis ephebi 

Visa potens virtus, vitam si fata dedissent. 

Nune quem sera senem debebat laurea caelo, 
Abstulit ante diem, nec longo tempore fortem 
Passa frui iuvenem, quos spe praesumpserat annos, 
AÀc generis titulos claris extendere factis, 

Si proprium decus hoc voluissent esse severae, 
Quae fusis hominum dispensant fata, Sorores. 
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Omniparens caelum, caeloque adscripta potentum 

Faedera fatorum, iuvenem contingere vitae, 

Quas Telamoniades, matrumque orbator Achilles 
Contigerunt metas, cur invidistis, ut annis 
Heroum vitas, animis aequaret honores? 

Heu miserande puer, tu nunc primo occidis &evo: 
Occidis, et iuvenile decus Mars impius hausit, 
Qualia prim& novo canentia flore ligustra 

Decutit afflatu, qui decutit omnia, ventus. 

Ah qualem luctum linquis matrique patrique, 
Atque tuis! matri ante alios, quae vota precesque 
Conduplicans sublimem in equo et fulgentibus armis 
Miserat in bellum, nec talem moesta recepit[,] 
Sed gelidos artus, sed onus fatale feretri. 

Parte alia nullis novitatum exterrita monstris 
Simplex nobilitas, et nescia pestis Iberae, 

Extinctum lugent, versisque insignibus omnes 
Funeream ducunt pompam, et funguntur inani 
Officio. tu non gemitu revocabilis ullo 

Conciliis Heroum, et coetibus interes illis, 

Quos discreta tuentur ab omni limina vulgo, 
Limina, quae nisi victores insistere fas est, 
Quosque triumphali velavit laurea fronde, 

Aut quibus illustres umbravit civica vultus. 

Hic tibi non aequo passu templa illa petenti 
Obvius occurrens aliquis de gente Deorum 

. Te coetus trahit in medios procerumque ducumque, 

Francorum procerum atque ducum, qui fortibus ausis 
Parta reportarunt toties ex hoste trophaea. 

Olli sidereos vultus, et frontis honestae 

Mirantes culmen generosum, et membra decora 
Expleri nequeunt animum, memoresque iuventae 
Flent, atque extinctum fato miserantur acerbo. 
Cum vero palmas numerant, et fortia facta, 

Tunc iustae credunt numeros explesse senectae. 
Tunc laetum Paeana canunt. tune vocibus aether 
Fervet, et alterno fremit ingens regia plausu. 
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Tu contra (horresco memorans) hic iura fidemque 
Caleata, hie patriae conversum in viscera ferrum, 
(Proh pudor) Hispanos dominos in tecta receptos, 
Mutatos Gallorum animos, et saecla nepotum 
Degenerasse refers virtutem oblita parentum: 

Ac te faelicem, cui contigit, ista priusquam 
Longius in miseros serpant contagia Gallos, 
Oppetiisse tamen pulchram per vulnera mortem. 
Denique et hoc melius, quam si te lurida tabes 
Devotum morbo caput, et seine nomine funus 
Absumset. melius, quam si te caespite vili 
Suppositum velaret humus peregrina: neque ullus 
Exequiis patriae contingeret haustus arenae, 

Aut tumulus, tumulo et leti superaddita caussa 

Et funus, qui solus honos est lumine cassis. 

Tu loqueris: tacitus suspensis auribus illa 
Conventus bibit Heroum: nec iam tua sentis 
Vulnera: non gemitus, non haec mortalia curas: 
Et quae non euras nobis deflenda relinquis. 
Flebimus, et memori, si quid pia carmina possunt, 
Si quis amor veri est, te commendabimus aevo. 
Dicemus validis defensas viribus arces, 

Quam Gardampa rapax, et quam lavit amne Vigenna. 
Addentur fuso palantes agmine turmae 

Non sine te, et turpi vertentes terga timore. 

Ac quamvis titulus plenis tibi fructibus ingens 
Armorum merito est: tamen est prior ordine virfus 
Et doctae impubes aetas operata Minervae. 

Siste parens lacrimas, animi matrona virilis, 

Si qua fides vatum auguriis, manet ultimus hostem 
Exitus; haud humili persolvet vindice poenas. 
Interea has lacrimas, solatia vana doloris 

Accipe care puer, dum paulum cura remissa 
Laxat iter voci, ut liceat tua dicere facta. 

Accipe eare puer lacrimas, salveque valeque. 
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4. In eundem Epitaphium. 
Cur hoc Henrici sunt condita viscera busto; 
Ast alii cessit corpus inane solo? 
Una domus totam quam non capit orbe ruinam, 
Uno non potuit limite tota capi. 


9.  Epicedium Lodoici Castanei Equitis Torqg. Eegü. 
Tristes exequias, miseras surgentis Ephebi 

Spes interceptas in primo flore iuventae, 
Defleram. nondum coiit manifesta cicatrix. 
Funestos iterum numeros, et triste doloris 
Poscimur officium. Lacrimas impendimus orbo: 
Extincto demus lacrimas. Durissima iura 
Fatorum, Judo nondum satiata cruento, 

Estne, quod in claras praelustria culmina sedes 
Non liceat vobis, si nec domus una sat uno 
Fungitur exitio? Testis natusque paterque: 

Marte prior natus, morbi pater obrutus aestu, 
Ordine turbato nati comes additus umbris. 

Sic tortus rapido ventorum turbine vortex 
Arboreos primum ramos, et matris opacae 
Summa petit stringens, mox ipsam a stirpibus imis 
Evertit, totamque advolvit montibus ornum. 

Quae prius insano rumpam convicia planctu? 
Quid querar? unde meo quaestus ac verba. dolori 
Sufficiam? stupet ecce novo mens obaita luctu, 
Nec, quid promat, habet, dum semet in omnia vertit. 
Scilicet effabor? tantis sim luctibus impar. 
Vulnera dissimulem? misero, quodcunque tacetur 
Acrius insidit: luctuque expressa querela 
Infantes promit gemitus, ac murmura trunca. 
Ipsae, quae nostros solitae mulcere labores, 

Ad quas perfugium duris in rebus habebam, 
Praeduxere situm squalentem ac nubila menti, 
Nec mea responsant faciles ad vota Camenae. 
Septima iam reficit Lunares orbita cursus[.] 
Cum dirae mortis trepidas mihi nuncius aures 
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Affecit, pigrosque induxit pectore sensus, 
Inspirata meis afflans oblivia curis. 

Sic tua mors, Lodoice, tuique iniuria fati 
Musarum dulces foetus, et carmina nostro 

Obterit ex animo. Postquam tua funera moestus 
Auribus his hausi, nil non mutabile sensi, 

Atque idem mihi me, qui te mihi, casus ademit. 
Hoc solum superest, de te vix dicere posse, 

Et tantum meminisse tui, tua fata canentem 
Flere, minus muto, sed non meliore canenda 
Pectoris affectu. Si quis tamen haec quoque[;] si quis 
Rumpit frena dolor: non te, flos lecte virorum 
Indictum, aut tua facta sinam. Tibi pectora plango, 
Et tua iam resides animos in funera solvo. 

Ecce diu sterilis male conscia lingua silenti 
Obsequio tristi vires, vocemque ministrat 

In luctus facunda suos, nec se capit intus, 

Quem vis dura mali potuit cohibere dolorem. 

Ah quibus incusem probris, qua voce lacessam, 
Quae te non verita est tanto fraudare ministro 
Gallorum fortuna vices, quas saepe ruentes 
Fulsit, et in tuto rursum tua dextra locavit, 

Dum toties vincis, patriaeque impendere vitam 
Non dubitas, quae te nuper duce civica fregit 
Arma, vago fines qua Pictonas amne Vigenna, 
Quaque alios fines Lemovix Gardampa pererrat? 
Heus ubi nunc virtus, invictaque dextera bello? 
Heus ubi perfectae sitiens mens laudis? ubi ingens 
Gloria Castanidum ? nempe haec, proh sancta Deorum 
Numina, nempe nigri haec vis abstulit omnia leti. 
O quot funeribus tibi funus constitit unum! 

Quot lacrimas orbae, quantum tibi, Gallia fati 
Mors dedituna! Novum neque enim, neque nuper oborta 
Nobilium de plebe caput, sed sanguine ab alto 
Demissum genus, atque heroae stirpis alumnum 
Usque ab avis, et avorum atavis, ab origine prima. 
Quod genus externum, quae gens tam devia nescit 
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Castanidas proceres, Martis virtute. potentes, 

Et belli claros studiis, quo tempore fines 

Anglus Santonicos dura ditione premebat? 

Testis Vultona es, refluaque Carantone lympha, 
Caede Caledonia vitreos infecte liquores. : 
Hinc sparsum genus est. Àt eos cepere propinquis - 
Pictonis hinc tellus, hinc tellus Turonis. oris, 
Turonis armipotens Celtarum gentis ocellus, 
Ingeniis pollens, et divitis ubere glebae. 

Hic prima hausisti genitalis lumina caeli, 

Qua regnator aquae presso fluit agmine Crosa, 
Et turrita lavat Posaei moenia Castri. 

Hic tibi faelices cecinerunt omina Parcae, 

Et melior niveos oneravit purpura fusos, 

Ut quanto patrias patria haec supereminet almas, 
Tanto tu meritis anteires omnibus omnes. 

Ergo lacessenü primis vagitibus auras 

Infanti ingenuos instillavere liquores 

Castigatorum morum, pro lacte tepenti, 

Sanctae nutrices, Virtutum exercitus omnis 

Cana Fides, Fideique soror Constantia virgo, 
Temperiesque, et iustitiae Prudentia custos. 

Inde Magisteriis: aetas formata Dearum 

Accepit tales exculti pectoris auctus, 

Quale tuis ipsae lac immulsere labellis. 

Ut quae vix fas est partitim singula habere[.] 
In te coniunctim fluerent, unoque recepta 

Pectore virtutum collegia mixta coirent. 

Nam quod vulgus iners, et adhuc rationis egenum 
Nil putat esse fero blandis cum Marte Camenis, 
Tu cum Marte fero commercia blanda sororum 
Inter se placida consanguinitate iugasti, 
Musarum, vir magne, prior, belline laborum 
Laudibus, ambiguum: sed certe magnus utroque. 
Nec te Nobilitas eustos erroris aviti 

Traxit in exemplum, legis quae vertit in usum 
Nil scire, et rudibus transmittere cultibus aevum. 
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Quid referam nullis indelassabile corpus 
Usibus, et patiens aurae glacialis, et aestus? 
Quid somni immunes oculos? quid membra labore 
Campestri durata, nec uni nata palaestrae? 
Utque illae dotes vincebant caetera. ita unus 
Vicerat has animus generoso incoctus honesto, 
Puraque mens nulli vitiorum pervia labi, 
Et recti retinens, et vindex fraudis avarae, 
Tum pudor, et mores priscis Heroibus aequi, 
Et castae gravitas non affectata loqnelae: 
Sobria temperies: frons non elata secundis[,] 
Non deiecta malis, mediique in utroque tenores. 
Interea magnae legatus poscitur Urbi, 
Septem quae una sibi gremio complectitur arces. 
Quaeritur e medio procerum, quae maxima tanto 
Apta foret cervix oneri. Tua cognita virtus 
Non est passa diu mentem nutare legentis 
Principis, aut procerum faelicia vota morari. 
Mitteris: et quam certa fides, quam provida cura, 
Aut tua quae fuerit claros spectata per actus 
Sedulitas, sensit Princeps, videre Quirites. 
Quin etiam obsequium longa in statione teneret, 
(Tantus amor Regni est, tanta est reverentia Regis) 
Emeritum nisi iam, lustrum volventibus annis, 
Roma redonatum patrio te redderet orbi. 
Vita bonae pacis dulces agitata per usus 
Militiamque aulae, potuit tranquilla videri 
Hactenus. Hinc crudi studiis exercita Martis 
Caetera loricae sub pondere canuit aetas. 
Quis memoret curas animi, discrimina vitae, 
Sub Iove duratas hiberno sidere noctes, 
Atque intempestis equitata cacumina nimbis 
Fortibus induto rigidum thoraca lacertis, 
Cogenti turmas, implenti munia magni 
Militis atque ducis? Lemovix rectore carebat 
Limes, Aquitanae scindens confinia terrae, 
Tempore quo Stygio caput extollebat ab antro 
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Gallorum furians animos civilibus iris 

Impia Tisiphone. Flebat Provincia sola, 

Nuda regente suo. qualis, bacchantibus Euris, 
Fluctibus in mediis amisso cymba magistro. 
Cuncta coruscabant trepida formidine mortis, 
Pictone si sonipes flammas miscente cucurrit, 
Vel quoties acies longe comparuit. Hostis 

Extra urbem manifestus erat, suspectus in urbe. 
Utque Therapnaeos fratres, optabile sidus, 
Auxilio implorant deprensi turbine Nautae: 

Sic te suspirant fessis solatia rebus 

Laturum cives. Neque sat, te poscere votis. 
Posceris et precibus. Precibus Rex annuit: et mox 
Optatus Rector rerum succedis habenis. 

Ipsa quidem viridi iuvenales indole vultus 
Mutato felix novitas moderamine sumpsit. 

At tibi nulla quies, nec blando lumina somno 
Declinare datur. Coniux a mente remota 

Exulat, et dulces, carissima nomina, nati. 
Publica privatos affectus cura repellit. 

Unus amor, nullum pairiae praeponere amorem, 
Nee sua communi subducere membra ruinae. 
Unum hoc propositum est: hic menti terminus haeret. 
Vix admissus eras trepidae ad moderamina terrae, . 
Frugibus infestas populator Picto cohortes 
Parcius immittit campis: neque, ut ante solebat, 
Cornipedum crebris assultibus arva fatigat, 
Sparsurus pavidis incendia dira colonis. 

Et vel, si qua foras- audacia provehit, hosti 
Improvisus adest, vel ab omni parte timendus 
Castanides absens animis suspectus inhaeret, 
Inerepuitque metum, sola formidine vietor. 

Quae Gardampa tuas praetexunt oppida ripas, 
Et quae Crosa tuas, dominis servire coacta 
Hostibus, hostili nunc sunt praetenta furori. 

Nec vota agricolae, nec spes intercipit anni 

Vel libata Ceres, vel abactus cultor agelli. 
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Ila, vagis cuius populatibus invia nulla, 
Atque omnis fuerat tellus angusta, latronum 
Colluvies, furumque novo ductore maniplus, 
Unius vix se defensum maenibus urbis 
Continet. Illorum nunc praeda est obvia, quorum 
Praedo fuit. Quod non toties, nec tanta per agros, 
Perque humiles bacehata casas incendia regnant: 
Quod civis propriis fruitur, quod pace colonus: 
Castanidae totum meritis debetur, et uni, 
Quae nulli cedit, cui cedunt omnia, dextrae. 
Pictonio sua forma, tua virtute renato, 
Et priscus patriae rediit vigor artubus aegris. 
Te duce, mercedem lixae non pendit arator. 
Non pacem donis redimit, non aere quietem. 
Namque tui reverens exempla domestica de te 
Miles habet, sequiturque tuos, ut classica, mores. 
O felix, si cui stabiles florentis honoris 
Asseruit titulos indelibata voluptas. 
Sed neque inoffensi datur aevi currere metas, 
Continuat sincera tenor neque gaudia nobis. 
Namque duo meritas temerarunt omina laurus, 
Quae transversa tuis intervenere tropbaeis: 
Filius heu pubes indigna morte peremptus 
Atque tuum carcer. sed carcer sanguine multo 
Pensatum exegit iusta Rhamnusia poena: 
Ut damnis tua laus crescens preciosior esset. 
Sordescit laus de securo parta. Triumphus 
Vilis erit, cui non proludunt praevia damna. 
Dicat congestis angustus stragis acervis, 
Quam pigra Ligerim propellat mole Vigenna. 
Mersa quot arma virum, quot fortia corpora volvit. 
Iam sat finitimis impune illuserat oris, 
Turonios praedo quatiens equitatibus agros. 
Vindietam exanguis patriae poscebat imago; 
Vindictam lacera poscebat Filius umbra, 
Devotum funus, civilis victima belli. 
It campis agmen. telis exercitus ardens 
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Procedit. iam cuncta sibi cedentia votis 
Metitur. quas quisque avida spe devorat urbes, 
His servile iugum intentant, his vincla minantur: 
" Omnibus exitium. Nec non poscentià pugnam 
Agmina Castanides dictis accendit: adesse 
Tempus ait, quo felici victoria lauru 
Pictonio requiem, decus ipsis sanciat. Eia, 
Poscimur, en Mavors: en Mavors; poscimur, inquit. 
Signa movent, strictisque acuunt mucronibus iras. 
Quae fuit illa dies! quam multa caede piatum 
Et carcer patris est, et nati fuhus acerbum! 
Hic neque cura subit quaestus, neque parcere victis, 
Nec precium captis imponere. Corpora, quae non 
Optat avarities lucro, rapit ultio caedi: 
Vindictae gens tota datur. Nam caetera pubes 
Ne pereat, perit, et patulas se mittit in undas. 
Atque, aliquis prono descendens amne viator 
Funera dinumerare velit: sed longa natantum 
Obsistit series: numerus cum flumine crescit, 
Cum numero Paean. Ligeri dic, magne Vigenna, 
Dic, Liger, Oceano, victrici cedere cuncta 
Castanidum dextrae: fluvios servire triumphis. 
Non ego cuncta meo complecti carmine possim, 
Non Martis, non pacis opus: quas Marte rebelles 
Disiecit gentes, placida quas pace ligavit. 
Ista, Maronei quos afflat spiritus oestri, 
Utilius seris miranda nepotibus edent. . 
Nos humiles animae, quis solvere quaestibus ora 
Vix datur, inferias magnae, quas possumus, umbrae 
Libamus, tenues numeros, defectaque verba, 
Singultu medias interrumpente querelas. 
Ergone te, cui tot creperi discrimina Martis 
Cesserunt, toties belli fortuna pepercit, 
Lecti invita quies, et segnis inertia morbi 
Abstulit? occiduum quamvis tibi vergeret aevum, 
Et quartum ter quinta urgeret Olympias annum: - 
Sobria te iuvenem faciebat vita videri, 
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Nos patriae utilitas annos numerare vetabat. 
Quo properas? cur, quae valide defensa dedisti 
Oppida, quas toties servasti, deseris arces? 
Aspice, luctifico miscentur ut omnia planctu, 
Omnis ut ora $uum desideret orba parentem. 
Heu cur te vitiis aevi praesentis iniquum 
Ocior aura tulit? Non te preciosa morantur 
Pignora, praestantes lecta cum coniuge nati? 
Non inculpati convictus strenua membra, 
Castrorum comites, per tot discrimina saeva, 
Indeserta& tuae fortunae signa secuti? 
Ast ego, quem suprema terit iam calce senectus, 
Quid steriles annos, quid inutile demoror aevum, 
Si genus Heroas nullo superabile bello : 
Morbus, et ancipitis rapit inclementia fati? 
O patria, o magni dominatrix Gallia regni, 
Si quis amor veri est, si te tua vulnera tangunt, 
Pelle situm senii: nubem eluctare veterni 
Antiqui mersumque gravi caput exere somno. 
At nondum clades, nondum tua funera sentis? 
Paulatim floremque ducum, bellique ministros 
Carperis. hos morbus rapit, hos Mars impius hausit. 
Funde tuo lacrimas supremum munus alumno. 
Stet tumulus. tumulum signet superaddita caussa. 
Hunc tumulum, et tumuli titulum sua Gallia rapto 
Castanidae, quo mille duces amisit in uno. 

Obiit anno 1595, III Kal. VIIIbris. 


Deo opt. max. sacrum et memoriae aeternae. 

Ludovico Castaneo Prulliacensi et Malavallensi 
baroni, Castri Posaei Tufolr et Abennt domino, utrius- 
que ordinis equiti torquato, regio intra sacrum Gal- 
liarum consistorium consiliario, turmae quinqua- 
ginta equitum cataphractorum praefecto, "utriusque 
limitis Lemovicani vice regia rectori, & primo ae- 
tatis tirocinio in actibus publicis ac bellicis strenue 
ac fideliter versato, multis legationibus pro christia- 
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nissimi regis Henrici III desiderts apud Gregorium 
XIII et alios ltaliae principes gloriosissime functo, qui 
cum etmultis transalpinis expeditionibus et obsidioni- 
bus urbium intra regnum superioribus bellis civilibus 
interfuissetacin omnibus fortissimam operam navasset 
ultimoque funestissimo bello ineunte illustrissimo 
duci Monpenserio in Picardiae urbibus in officio 
retinendis fidem opem industriamque egregiam prae- 
stitisset, in provincia sua omnia oppida et castella 
a rebellibus insessa in potestatem suam redegisset, 
Belacum copis hostilibus acriter oppugnatum im- 
misso noctu novo praesidio virtute filiorum suorum 
summis difficultatibus expeditum liberasset, hostem 
praesidis castris tormentis bellicis atque impedimentis 
Saepius exutum saepius accisis opibus in urbem 
Pataviensem confugientem postremo novis auxilis 
undecunque conquisitis auctum ac bellum ihstau- 
rantem ultima belli fortuna ad. flumen Vigennam 


internecione delevisset, in limite autem superiore. 


Lemovicano ducis Nemossensis copias nocturna im- 
pressione terrore ac caede complevisset, ac denique 
quotidie neque sine gloria sua neque sine detri- 
mento hostium in toto illo tractu cum rebellibus 
experiretur, tandem in expeditione Burgundionensi 
regem christianissimum Henricum IIII secutus lan- 
guorem naetus incredibili sui desiderio omnibus 
bonis relicto in civitate Molinis ad Elaverem fluvium 
obit anno aetatis suae LX Christi autem CIO.IO.XCV 
IIL Kal. Octob. Claudia Podia uxorcumliberis M.P. 
6. losephus Scaliger Puteanis fratribus, Claudii 
filiis, de morte eorum patris. 
O lecti iuvenes, virtuti nobile germen 
Succrescens patriae: quid me ad damnata redire 
Sacra Camenarum, et meliores cogitis annos 
. Respicere, ut Phoebi revirescat pristinus ardor, 
Afflatuque novo sopitos suscitet ignes? 
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Át quodcunque fuit, si quod fuit, omne doloris 
Sordibus obsoluit, neque iam splendescere cultu 
Sustinet ingenium, duplici quod funere sensim 
Efferri sentimus : hebes nam luctibus hinc est, 
Hinc ipsum frangit, quae frangit cuncta, senectus: 
Ut quondam senio rimam faciente dehiscit 

Iam putris paries: proprio mox pondere tractum 
In proclinatas prosternunt flamina partes. 
Scilicet exequias vestro sic ire parenti 

Hac ope nitentes, hac cultos mente iubetis ? 
Namque ex quo tali vos orbos patre reliquit 
Nigra dies, turpi macula quae secla notare 

Non verita est, tanto dum privat sidere mundum, 
Ex hoc null& mihi diffundunt gaudia vultum: 

Et quae sunt solitae vulgo lenire dolorem: 

Vel ratio, vel longa dies, harum altera tantae 
Jacturae meritum menti obiicit: altera longo 
Carnifici curae vires acquirit ab aevo. 

Ultima restabant animo solatia victo, 

Quas 2 me exigitis, neque me debere fatebor, 
Dulces Pierides, generosae pabula mentis 
Suavibus in studiis Heliconia sacra colentis: 
Qua non est animo potior medicina tumenti, 
Quum dolor egeritur lacrimis, explendaque fletu 
Cura novis iris omnes effundit habenas. 

Sed nos Musarum secretum triste petentes 
Nescio quis pravae dulcedinis efferat error, 
Absentis memores figens in imagine sensus: 
Qui dum praeteriti convictus computat aevi, 
Atque sibi blanditus in omni quaerit amicum 
Historiae cumulo, heu quoties obiecta figuris 
Lusit amabilibus memores insania sensus? 
Nam quocunque meos circunfert lectio visus, 
Seu quem iustitiae dotes, aut gratia morum, 
Aut iuris commendat apex, aut gloria linguae, 
Unicus occurrit nobis Puteanus in illis 
Exemplis decorum: quia quem congesta decebat 
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Virtutum series, virtutes vindicat omnes. 

Sic quae sunt curis aliorum nata levandia 

Otia Musarum, lacrimis sunt pabula nostris. 

Et quae sunt cunctis medicamen lene laborum 
Literulae, nobis coeuntia tempore longo 

Vulnera rescindunt, animo quia van& ministrant, 
Qualia fallaces frustrantur gaudia somni 

Instar ventorum, levibusque simillima fumis: 

Ut, quoties mihi lecta refert, neque praestat amicum 
Pagina, detester toties mea numina Musas. 

Inde fit, ut, si quae manabat largior olim 
Castalii laticis nostro de pectore vena, 

Pauperior fluat, et suppresso fonte resistat. 

Unde igitur versus, et rapto carmen amico 
Sufficiam, cui nec Phoebus respondet, ut ante, 
Nec vetus aspirat vegetantes impetus a&uras, 
Parnassum, et sacram solitas impellere Cirrham? 
Quod mihi si nullo squallerent pectora luctu, 

Et par ingenium magnis conatibus esset, 
Supremi officii praestarem iura sodali. 

Sed vigil ad curas, solisque adsueta querelis 
Non venit ad partes toties mihi Musa citata, 

Pro verbis fundens lacrimas, pro carmine questus. 
Ne tamen aut pietas, aut, cuius sancta potestas, 
Claudicet officii pars ulla novissima nobis; 

Hue ades adiutrix nostri regina laboris, 

Et mihi, Melpomene, potiores praecipe Cantus, 
Fletibus immodicis statuens quis terminus haeret: 
Quos desiderio fines, quae tempora pono. 

Et quum te in partem lacrimarum saepe vocarim, 
Pone graves gemitus, lamentaque desine mecum, 
Funereos lacerata sinus, immissa fluentes 

Hirta per ora comas, et scisso squallida peplo. 
Come serenatam festo diademate frontem. 

Indue purpureo radiantes lumine cultus. 

Detersis curis, et pulsa nube doloris 

Compositos manes hilari pietate colamus. 
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Iam laudum, et rerum melior te postulat ordo. 
Sic ego: sic Diva hoc sermone silentia rupit. 
Principio Natura parens, quum vellet in una 
Congerie decorum commercia multa coire, 
Atque hominem exemplum seclis insigne futuris 
Parturiens, cuius sub pectore conderet illa, 
Hunc humilis vici caecis vagire latebris, 
Aut ignorata nutriri noluit urbe, 
.Sed regni domina, quod regnis omnibus orbis, 
Omnibus Europae praecellit ut urbibus illa: 
Ut commune decus, sociaeque insignia laudis 
Tam locus & nato caperet, quam natus ab illo. 
Regnatrix clarae generosa Lutetia terrae, 
Quis memorare tuas sat digno carmine dotes 
Aut laudes aequare queat, quae debita Musis 
Tot pleno toties fudisti pignora foetu? 
Tu generas, qui iura regunt, qui legibus urbes 
Et sanctis recti populos moderantur habenis. 
Non alia nasci Puteanus debuit urbe, 
Aut potuit, quam quae propriis virtutibus illum 
Excoleret, similemque suis formaret alumnis. 
Protinus altrices linquens infantia cunas 
Imbuitur studiis, et primo flore, Minerva 
Eductrice, rudes poliuntur cultibus anni. 
Excipiunt puerum gremiis florentibus Artes. 
Ánte omnes teneri moderamen suscipit aevi, 
Quae docet, ut primo formetur litera ductu, 
Ut commissa suis nectatur syllaba nodis: 
Atque per articulos distinctaque membra legendi 
Daedala perpetuam texat structura loquelam: 
Utque suis pedibus gradientia carmina, surgant. 
Huic soror exacuens studiis solertia corda, 
Et stricto vultum componens pondere vultus 
Succedit Critice, pueri quae sensibus omne 
Cecropiae et Latiae reserat penetrale senectae, 
Quicquid apud numeros, numeris aut orsa sóluta 
Venturis seclis commendavere papyri. 
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Non illi prisci certasset norma Cratetis, 

Non cuius spurios versus censura notavit, 

Et laeso & mendis obelos impressit Homero. 
Sic furtim ereptos blandis nutricibus annos 
Erudiere Deae, donec vis mentis adultae 

Ad magnos census, gravioraque eaepta vocaret. 
Tunc Dea, quam penes est cultae facundia linguae, 
Quae dotes oris tribuit, regnumque loquendi, 
Induit Actaei puerum Demosthenis arma: 
Eloquii florentis opes, momentaque fandi 
Tradit, et attonitas artem quae permovet aures, 
Arbitrioque suo moderatur frena coronae. 

His sacris imbutus, ait, pete limina legum, 
Quae tibi recludit nostri fiducia ductus. 

Ut rectore carens, et nullo remige tuta 
Ludibrium venti puppis iactatur in undis: 

Sic quicunque subit Themidis sacraria Mystea 
Lucis egens nostrae, cunctisque paratibus orbus, 
Quos munire solent pueris discentibus Artes: 
Exclusus commissa luet, quod mente profana 
Iuris inacecesso posuit vestigia luco: 

Et nunquam visus adytis immittet opertis. 
Exere vividulos animi solertis ocellos[.] 

Care puer. to iurg vocant, arcanaque legum. 
Te sua votivum Themis in penetralia mittit, 
Quae te purpureis insertum Patribus olim 
Signabit meritis, rerumque imponet habenis. 
Disce quis officii limes, quae regula recti, 
Quis licito finis, vetitum quae poena sequatur: 
Qualia bis senis tabulis sanxere Quirites, 

Aut Praetoris honos, aut Caesaris alta potestas. 
Artibus excita his homines Astraea revisit, 
Praetulerit quamvis telluri sidera, postquam 
Aurea deterius vitiavit secla metallum. 

His quoque barbarico squallescere secula ritu 
Dediscunt; et, qui voluit feritate timeri, 

Iura timet. Validum, saevisque potentius armis, 
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Urbibus ut reges, sic regibus imperat Aequum. 
Quo magis has, dilecte puer, maturior artes 
Praecipe corde libens, et totis sensibus heuri. 
Tempus erit, quando tua te spectata per illas 
Augusto Patrum virtus seciscet honori. 
Dixerat. Obsequiis puerum maioribus aptum 
Excipit alma Themis, magnis et destinat aetis: 
Saera docet, legum tabulas, et condita iura 
Monstrat, et instructo iam civica porrigit arma. 
Est locus, austrimum qua pronus vergit in axem 
Signifer, et noctes Chelae cum lucibus aequant. 
Hic sibi, dum priscas exos& relinqueret urbes, 
Conspicuum posuit signis Astrsea tribunal, 
Unde sacro totum moderamine temperat orbem, 
Et stringit scelerum vindex in crimina numen. 
Hic incisa notis media testudine teeti 
Atque aere ex solido legum tabularia pendent, 
Atria clara domus dextra laevaque tuentur 
Felices animae, caelo sacrata virorum 
Nomina, purpurei toga quos velavit honoris: 
Quoram consiliüs tutata est Curia regnum: 
Quos non vis odii, non illice gratia fuco 
Incolumem iusti vetuit servare tenorem. 
Hos Dea pro meritis in coeli parte locavit. 
Inter quos, celsa Puteanum ut vidit ab Aethra, 
Praecipuae sedis loca deligit. Hunc quoque, dirit, 
Ista manet sedes, postquam perfecerit omnes, 
Quos fatis debet, non quos natalibus, annos. 
Átque utinam posset contingere longius aevum, 
Et tantum vitae, quantum splendoris, haberet. 
Diis aliter visum, vitiis qui gentis iniqui 
Humanae, sanctas animas de corpore solvunt, 
Utque malos mulctent, privant hos luoe bonorum. 
Interea, dum cuimen ei sublime para&mus, 
Lucida qua iustse fulgent examina Librae, 
Et vacat huic sedes, quam designavimus illi 
Hos inter proceres, sua quos illustribus Aethrae 
| 6* 
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Coetibus inseruit pietas, caeloque fruuntur: 
Hunc summos meritum virtutis nomine f&sces 
Inter honoratos admittat Curia Patres. 
Iuridici coetus secretis actibus adait, 
In medio faciat facundus verba Senatu. 
Nullis occulitur virtus generosa tenebris, 
Conspicuum fundens, Pharos ut Nilotica, lumen. 
Nec Puteanus, opem quum lapsa negotia quaerent, 
Ignoratus erit; dubiis nam protinus illum 
Rebus Aquitanae gentis ad iura reposcent: 
Quum: lecti Proceres augusti membra Senatus 
Exciti laerimis afflictorumque querelis 
Incorrupta dabunt oppresso iura Garumnae, 
Mollia praestantes securis otia terris. 
Ast hos pacatis repetentes patria rebus 
Moenia feralis tempestas civica belli , 
Excipiet. Quantis iactatos illa procellis 
Heroas summos varia in discrimina mittet, 
Quorum pars Puteanus erit? Quid caetera porro 
Persequar? aut potius cur facto fine quiesco? 
Plura Deam memorare (etenim memorare libebat) 
Et dolor, et taciti vetuit mens conscia fati. 
Me quoque, quam meritum grande, etreverentia morum, 
Atque viri virtus huc perduxere canentem, 
Hei mihi, quum morbum supremaque cogito fata, ' 
Hei mihi; deficiunt vires. Nec plura locuta 
Melpomene, lacrimisque genas oppleta tumentes 
Haesit, et.effusi contraxit vela doloris. 
Cupressum crines iterum pro virgine lauru, 
Pro laetis humeri velamina tristia sumunt. 

Quo me, Diva, gravi perfossum pectora cura 
Deseris, infandamque iubes renovare ruinam, 
Cui par non fueram flendae? Quid fulmine tanto 
Dignum eoncipiam, cui singultantia verba 
Vix medio gemitu vox intercepta ministrat? 
Ignosce, o nostri sidus memorabile secli, 
Si pro carminibus, truncarum murmura vocum, 
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Pro cultis elegis, incomptas fundo querelas. 
Non mihi sunt, quae tu quondam laudare solebas, 
Et quia laudabas, cunctis placitura putavi, 
Carmina. saepe tuis quibus est audacia verbis 
Addita, dum clarae metuunt se credere luci, 
Omnia, tu moriens haec tecum rapta tulisti. 
Omnia ferali sunt tecum condita busto. 

O luces, o quos memini, dum fata sinebant, 
Colloquio dulei tecum me condere Soles. 

O tritos sermone dies, et seria mixtis 
Alternata iocis. o quas mirabar adorans, 
Oblitumque mei mihi me rapuere loquelae. 
Heu ubi conditi placida gravitate lepores, 
Átque serenati divina modestia vultus? 

O castigati Charitum sacraria mores. 

O pietas, o cana fides, o mixta bonorum 
Temperies. Unus habuit, quae flemus in uno. 
Át vos o digni Pylios transcendere fines, 

Et tamen ante diem crudeli funere rapti, 
Innocui Manes, nostri libamina luctus 

Accipite has lacrimas. Et quos praestare Camenae 
Non potuere meae, pietas compenset, honores. 


7. .Epicedium in obitum Iani Dousae F. 
Sol qui labentes in saecula digeris annos, 
Quis modus exequiis? quem fas caelestibus iris, 
Áut conclamatis finem spectare ruinis? 
Vix tu& sidereo relegis vestigia passu, 
Clarorum capitum semper nova funera cernis, 
. Et sine morte aliqua nunquam tua signa recenses. 
Nec tantum exoriens caelestia sidera condis: 
Deficiunt ipsas etiam sua lumina terras, 
Occidua quorum caligant saecula luce, 
Ut quum tu pallens, radios subeunte sorore, 
Rebus ademisti subita sub nocte colorem. 
Ergo dum praerepta mihi tot pignora cara 
Flentur, et exequias totus dispensor in omnes: 
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Perdiderat iam cura metum. quasi nuspiam haberet 
In nobis nova plaga locum, secura gemebat 
Anxietas, dum mens requiem sibi credula fingit, 
Solamenque mali, certos habuisse dolores, 

Nec sperare novos, donec vis invida fati 
Curarum finem curs mihi fecit in una, 

Quum lectum iuvenem, vixdum pubentibus annis 
Mors rapuit, non illa decus lacrimabilis aevi, 
Nec cultae studiis speciem miserata iuventae. 
O spes praecipites, o lubrica vota parentum, 
Quos tirocinii pro mille laboribus hauatis, 
Olim mille manent orborum praemia luctus. 
Flos Iuvenum, quae sors humanis rebus iniqua 
Te nobis rapit, et tantum decus invidet orbi? 
Quem iam sublimi Sapientia sede locarat 
Praegressum fines rerum, metasque tenentem, 
Quas pauci tenuere senes. qui limina victor 
Ardua vix ulli votis adeunda priorum 
Contügeras, inde incipiens, quo serior aetas 
Desinit: inde vigil discendi exordia prima 
Instituens, ubi finis erat. Verum ignea semper 
Vis animi hospitium terreni corporis odit, 
Angustasque moras virtus perfecta gravatur. 
Quod summum est, in praecipiti est, nec tempore finem 
Exspectat, primo quod iam maturuit aevo. 

Vix tibi prima genas umbrabat flore iuventa, 
Sextaque supremum claudebat Olympias annum, 
Quum, velut ad primos expirans herba calores, 
Deficis, et caelum praeceptaque sidera mente 
Festinus repetis, turbas assuetus ab alto 
Despicere humanas, proles non vana parentis 
Dousiadae, qui si proprii splendoris egeret, 
Splendorem potuit nati virtute mereri. 

Àc quamvis patriae meritis, generisque nitore 
Clarus eras: tamen ingenium superemicat omne 
Altricis terrae meritum, genus omne vetustum. 
Nec patriae stirpieve premi gravitate sinebas 
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Quas complexus eras praestanti corpore dotes. 
Quodsi quis laudare velit patriamve genusve, 
Moverit ambiguam dubio certamine palmam. 

Nam quae diva tuas memorare Batavia laudes 

Vis humana queat? Primordia quaerere voci 
Conantem in varios sententia distrahet orsus: 
Iustitiaene prius referat, bellive labores, 

Exili dulces portus, et moenia mundi 

Hospita, tuta bonis sub legibus. Omnia magna, 
Omnia: sed maius censeri laude virorum, 

Quos gener&s, hominum iustissima mater, alumnos, 
Inter quos clari fulgentia sidera lucent 
Dousisdae, faculas velut inter Luna minores. 
Nanque tuum decus omne tui: decus omne tuorum 
Dousiadae. Semel una alios natalis honorat 
Nobilitas: His omniparens Natura quotannis 
Ingenii clara dat nobilitate renasci. 

Haec quoque venturis quiddam memorabile saeclis 
Omnibus & numeris et ab omni parte beatum 
Parturiens, Agedum felix, age nascere, dixit, 
Nascere, care puer. Mars vindicat hactenus omnes 
Auctores vestri generis, Te docta Minerva 
Excipiat cum patre sibi. Iam perge, tuorum 

Qua nullus presso vestigia tramite flexit, 

Nec soli vestro descendant stemmate fortes. 

Per doctos numerentur avi. Non irrita fundo: 
Magnus eris, si qua victricia rumpere Fati 

Iura potes. Te saecla canent, te vivida nutrix 
Annorum doctis instaurans tempora chartis 
Posteritas memor&bit anus. Te dicere nullus 
Venturo poterit, nisi qui mirabitur, aevo. 

Dixerat. Excepit vocem crudele renidens 

Atropos, increpuitque minacibus omina signis, 

Ne propria haec, dilecte puer, tibi dona manerent. 
Ergo quod potuit, parco deducere vitam 

Stamine, praecipitare colus, hoc improba fecit. 

- Caetera non potuit. Nam te circunstetit omnis 
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Nascentem Charitum, plausu florente, chorea. 
Et tua tractantes vitreae cunabula Nymphae 
Castalio puerum Permessidos imbre rigarunt 
Confess&e dominum. Felix natalibus omen 
Pierides cecinere tuis, florumque recenti 

Et ripae virides, et Renus risit odore. 

Ipse sui sacri Genius visurus honores 

Adfuit, Ássyrio destillans tempora nardo, 
Festa coronandae testatus gaudia lucis, 
Sutilibus sertis, et plena turis acerra. 

Et, quem te memorem, dixit, Puer, ignea signa 
Et iubar, et rutili clara argumenta nitoris 
Agnosco. Sed pone nigra nox obstrepit umbra. 
O si vividior iustos tibi suppetat annos | 
Spiritus, et quantum satis est mortalibus aevi. 
Non tibi certabunt Italae telluris ocelli, 

Non Galli: non quos aluit Germania vates. 
Nec se ullo tantum iactabit Belgica tellus 
Ingenio, nec tot miracula cernet in uno. 

Ah tibi ne coeptum praecidat Parca tenorem. 
Ah tibi ne advertat saevos Rhamnusia vultus. 
Verum o. Sed rigida Fati stant omnia lege. 
Haec vix trunca Deus, singultus caetera pressit. 
Plus potuit, quam vota Dei, lacrimabile Fatum. 
Nec minus interea sertis halantibus Horae 
Infantis cunas cumulant, et pollice presso 
Expediunt plexis vaccinia nigra quasillis, 

Ne tua mortalis suctus infantia lactis 

Duceret, ipsa tibi puerilia labra rigavit 
Ambrosiae succis redolentibus Attica Pitho. 
Quod si vexaret vigiles insomnia curas 
Intempestivis solvens vagitibus ora, 

Non te somnifero nutricis naenia cantu, 

Nec delinifico sopivit murmure lallus; 

Sed te trina Charis, te sedula turba Camoenae 
Certantes simul officiis, Sirenque Latina 
Flexanimae blando Suadae mulsere susurro, 
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Carmine placantes pueri quod duceret aures, 
Et puerum somnos placide suaderet inire. 
Carmine, quod sancto Sapientia protulit ore, 
Omnia Socraticae retegens arcana senectae, 
Imbiberet teneris quod mustea sensibus aetas, 
Átque impressa sibi rerum simulacra teneret 
Insinuans, udaeque docens inolescere menti, 
Servat ab imposito formas ut cera sigillo. 

Inde puer Sophiae quas nox sopita figuras 
Intulerat, vigilans agitabat mente diurna. 

Et quod vix senibus duri tribuere labores, 
Infanti fuit hoc puerilis ducere lusus. 

Vixdum firmabas stabili vestigia gressu, 
Ludicra nulla tibi, non vana crepundia cordi, 
Non ignava quies, non desidis otia ludi, 

Sed Musae tenues Pelignae gentis alumnae, 
Sed teretes Calabro modulati pectine cantus, 
Atque Maroneo gaudentes rure Camenae. 

Inde ubi succedens annis labentibus aetas 
Crescenti geminum properavit claudere lustrum, 
Non tibi cessatas traduxit inertia luces. 

Sed quae trina tuas motavit Gratia cunas, 

Et tibi culturae primos afflavit odores, 

Haec te informandum studiis curavit, et ipsa 
Tradente, excipiunt insignes arte magistri, 
Quos tua mens docilis, ceraque sequacior omni 
Praevertens, annos longe post terga reliquit. 
Qualis nseturaque soli, coelique favore, 

. Enitens alte ramis se subiicit arbos: 

Talis adulta tibi maior surgebat in horas 

Vis animi, crescens occultis auctibus aevi. 

Nec mora, fecundas depromis pectore dotes, 
Exactum tenui deducens pumice carmen, 

Quod non so[l]lieito cruciabat lima labore, 

Sed quod sponte sua proprios veniebat ad artus, 
Forte epos, et molles Elegos, numerosque Catulli, 
Et Parios natum sermoni carmen lambos 
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Et momenta lyrae fidibus commissa canoria. 
Denique quot rerum divina Poetica flores. 
Complexa est, uno pueri se pectore condunt: 
Omnia quae tentata tibi felicibus ausis 

Mentis inexhaustae primi lusere calores. 

Mox ubi trina tibi quinquennia condidit aetas, 
Te maiora vocant: rerum disquirere causas 

Fert animus, docti recludere sacra Lycaei, [Lyceif] 
Et veteris totos Academi pandere census. 

Nec vero interdum caeli momenta volantis 
Intentata tibi, nec quas Nilotica Memphis 

Solis in exacto signavit pulvere .metas. 

Ut per prona ruit nivibus de monte solutis, 

Nec iam finit aquas riparum margine torrens: 
Per seripti omne genus latis discursibus erras 
Ingenii, cui nulla fuit mensura ruenti. 

Cuius ad excelsas dum se celer impetus artes 
Expedit, et toto Sophiae se proluit amne, 
Extenuant iuvenem vigilatae ex ordine noctes, 
Tabet ab exhausto corpus miserabile succo. 

Nec mora, nec requies, studiorum dulcibus amens 
Immoritur curis, et vescos carpitur artus, 
Abdicet ut vitam vitae immortalis amore, 

Iam collecta cutim macies adducit: hebescunt 
Collapsae vires: de tanto denique Dousa 

Nil praeter linguam superest. ea $olà parentem 
Alloquitur, vacuique omnes effundit in illum 
Reliquias animi: Non te, dulcissime rerum, 
Luctibus obsessum longo sermone morabor. 

Non ex praecipiti vitae mihi tollitur usus. 
Iampridem morbi lenta obsidione peresus 

Disco mori. Per ego te istam, quam desero, lucem, 
Quamque tibi aeceptam refero, ne confice curis, 
Quem patriae debes &nimum. Desiste dolere, 
Quod feror ante diem, quod funere tollor acerbo. 
Vita suas metas actu, non tempore finit. 

Sat vixit, qui sat patriae, sat profuit orbi. 
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Non bene de vitae queritur brevitate caducae, 

Qui bene confecit, patriae quos debuit annos. 

Nos meritum, non ordo, vocat. lustissima mortis 
Caussa est, efferri famae rumore secundo. 
Viximus, et nostro surgit de funere nomen. 

Tu quoque, cara Parens, tumidis iam parce querelis. 
Debemus morbo, quod caecae incommoda vitae, 
Quod dubios casus fugimus, quod lubrica rerum. 
Nec nunc primum a me nomen tibi contigit orbae. 
Quot gravibus curis dedimus, studiisque Minervae 
Tot tibi deperiere dies. Dum viximus, orba 

Mater eras. Nec nunc rapimur, sed poscimur, olim. 
ldem me repetit, qui me tibi tradidit ante. 

Vive, vale. aeternus signat mihi lumina somnus. 
Talia dum perstat memorans, et utrique parenti 
Morigeri alternum nati partitur amorem, 

Plura locuturo tenebris velantur obortis 

Haerentes oculi: vox imperfecta reliquit 

Affectus dulces et verba vocantia matrem. 

Quae fuit illius funestae noctis imago, 

Qua Sol Belgarum pallentibus occidit umbris, 
Excivit lacrimas, permiscuit omnia luctu? 

Unica nec tantum vultum domus induit unum, 
Induit et totus lugubria squalidus orbis. 

Et quia non incisa potest adamante severo 

Ferrea lanificum pervertere iura Sororum: 

Edens indomiti signa haud obscura doloris, 
Testatusque tuam, iuvenum doctissime, mortem 
Explieuit elaros elementa per omnia questus. 

Te Reni patulae viridanti margine ripae, 

Te Belgae flevere lacus. te dulce Lyceum 

Lugduni viridi studiorum stemmate comptum. 
Omnia luctifici dant argumenta doloris 

Coniurata tuis iunetas conferre querelas 

Exequiis, iunctisque lacessere planctibus auraa. 
Invida mors, rapti probrumque ac crimen ephebi: 
Quantum erat, ut nascens sineres hoc crescere germen? 
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Quid nivei mores, annosque modestia praecox 
Ante volans, quid serietas maturior aevo, 

Aut quid virginei dotes meruere pudoris? 
Omnia sunt ingrata; nec ullum gratia morum 
Excipit, aut pietas. praeceps metit omnia Fatum. 
At te felicem, quod casus fugeris omnes, 

Quod non invidiae contagia senseris ulla, 
Quod cum Fortuna minimum contraxeris: et te 
Immunem fati malefidis rebus ademptum 
Conditio melior caelestibus intulit astris. 

Sis felix, caelique micans spectabile sidus: 
Scaligeri memor esto tui senioris amici, 
Dimidia quem parte sui nunc vivere cogis. 


8. Epicedium nobilissimi, innocentissimi, et doctissimi 
lani. Dousae a. .Noordwyck. 

Dousiades Musae (quid enim nisi flebile restat?) 
Laetitiae vestris demite signa comis. 

Frondentes ederas tristi mutate cupressu, 
Tondite funesta pectora nuda manu. 

Omnis, quae Dousae nascenti plauserat olim, 
Exequias Dousae turba frequenter eat. 

Lugduni sedes, et culti sacra Lycaei, [Lyceit] 
Et varia insignes urbis ab arte viri, 

Aspirate meis accentibus. omnis acerbi 
Vulneris indignas praeferat ore notas. 

Publieus incessat dolor omnibus. occidit ille 
Vester amor, vestri summus honoris apex. 

Quaeque dies Dousam, mundo quoque lumen ademit, 
Noctibus innumeris nigrius ausa nefas. 

Dira dies, non te nitido produxit Olympo 
Vecta pruinoso Memnonis axe parens: 

Sed tibi triste iubar pallentibus extulit umbris 
Tartareo peplo nox adoperta caput, 

Ne foret ulla dies, non cui dedit Allia nomen, 
' Quam detestentur publica vota magia. 

Quippe quid inter tot signantes tempora luces, 
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Quam dirae titulum mortis habere potes? 

Quid tibi cum claro est radiis Hyperione cincto? 
Redde orbi Dousam. so) erat ille tuus. 

Sed quid vana queror? dum mens evicta dolore 
Verba iacit surdis diripienda Notis? 

Quod fleo, non lacrimis, non est revocabile questu. 
Iacturae tantae non capit ira modum. 

Flos hominum quae te nostri feralibus aevi 
Infensum vitiis ocior aura rapit? 

Nec tibi concessi, modico quos limite fines 
Temporis humani iusta senecta petit. 

Sed medius moriens inter iuvenemque senemque 
Nec iuveni propior, posteriorve sene, 

Non exspectata hiemis statione recedis, 
Autumno vitae praetereunte tuae. 

Àh eur non annos totidem tibi sistere possum, 
Quot morum merito vivere dignus eras: 

Ut saltem humanis non tam cito rebus ademptus 
Hospes in Elysiis vallibus umbra fores? 

Sed quia lanificum rigidis vetat ordo sororum 
Legibus, et dura stant adamante serae, 

Quod possum, facio: singultibus aera nudum, 
Atque interruptis Sidera pulso sonis: 

Ut si non aliud verso querar ordine rerum 
Ante diem vitae pensa resecta& tuae, 

Atque annos quoscumque tibi post terga relinquit 
Non exspectato fine peracia dies. 

Alloquimur Superos. tepidae sua verba sequuntur, 
Inque suis lacrimae questibus ora rignnt. 

Nec flemus surdis. respondent fletibus amnes, 
Quos non exiguos terra Batava bibit, 

Renus, et in Reni moriturus Mosa lacunis, 
Et magni Reni portio magna Vahal. 

Ipse etiam lacrimis nunc auxiliaribus auctus 
Infrenes nullo margine finit aquas, 

Priscorumque larum funus gentile professus 
Insolito ripas Dousius amne premit, 
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Dousius, accepit gens & quo Dousia nomen, 
Et gens, et veteris gentis avita domus. 

Cuncta favent lacrimis, sociosque in tristia nostra 
Contribuunt fletus faemina virque suos. 

Et quibus exstiteras vultu vel nomine notus, 
Omnibus indignus contrahit ora rigor. 

Ile refert culto largas in pectore dotes. 
Hunc tangit probitas, et sine labe fides. 

Exactos alius generoso pumice versus, 
Alter eonvicetus dulcia membra tui. 

Quotque tui meriti partes in mente revolvit, 
Tot iusti causas ille doloris habet. 

Ast ego convertor facies diversus in omnes, 
Unde mei dubius carminis orsa petam, 

Dum quot virtutum fuerit tibi copia, promo, 
Quot fuerint, in te quae coiere bona. 

Hinc me nobilitas, hinc me tu&, Summe virorum, 
Virtus, et probitas, et pia& vita rapit. 

Nam tibi quae sublime genus natura creato, 
Haec eadem mores ingeniamque dedit. 

Ast quaecunque domus fuerit lux magna beatae, 
Ingenii dociles non tamen aequat opes. 

Est aliquid, fateor; elarae quae gentis ab ortu 
Missa per innumeros gloria fulget avos, 

.Et nitidi generis seriem deducere longam 
À magnis orta nobilitate viris. 

Sed maior laus est titulis a mente petitis 
Non sinere ingenium stirpis honore premi. 

Tu quoque quum posses censeri laude tuorum, 
Auctores generis quos tuus ortus habet, 

Ne tua per segnem marcerent tempora vitam, 
Sacrasti Aoniis otia tuta choris. 

Tunc Cirrhaea suo patuerunt orgia vati, 
Et tibi de viridi lecta corona iugo. 

Prima tibi facili ludens Elegia iuventa 
Dictat in alternos verba coacta pedes: 

Et tibi subiiciens blandis incendia flammis 
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Saepe Cupidineo ventilat igne faces. 

Et quod ames semper, semper quod scribere possis, 
Materiam teneri lusor Amoris habes. 

Nee tamen exili carmen deducere filo 
Est satis, et senis iungere quinque pedes, 

Ne regnum Veneris, puerique Cupidinis arcus 
Carmen iners Elegis, causaque vana foret. 

Historiae patriae monumentis eruta priscis, 
Clarorum revocas fortia facta ducum. 

Idque tibi debet patriae quod gesta Batavus 
Nunc tenet, in patria qui prius hospes erat. 

Quid referam Lyrico modulata poemata plectro 
Nec male tentatum nobile carmen Epos? 

Nil tibi felicis genii natura negavit 
Utiis ad nitidi carminis omne germus. 

His tibi transmissa est aevi pars prima quietis 
Passibus, et strepitum non faciente gradu. 

Et licet ingenui secessus otia quaerens 
Ventosae fugitans ambitionis eras, 

Te tamen accitum saneta in collegia Patrum 
Quinque bis annumerat Curi& summa viris. 

Nec minus erronem civilia castra sequentem 
Aoniae revocant &d sua signa deae: 

Et quum prolatis redeunt diludia rebus, 
Quidquid innumera lite vaeare datur[.] 

Ád Phoebi secreta, tui non transfuga moris, 
Kt veteres cultus, et tua sacra redis. 

Et licet offieium rigidos abducit in actus, 
Te tamen in medio mens Helicone locat. 

Nec pudet a&rgutis Epigrammata ludere nugis 
Inter clamosi praelia dura fori. 

Denique quum magnum vivus sis nomen adeptus, 
Maius ab exequiis quale nec ullus habet, 

Àe te grandis honos volucri super aethera fama, 
Et penna fatum non metuente vehat, 

Non minor innocui vitio maculaque carentis, 
Quam consummati laus tibi vatis adest. 
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Adde, quod ingenuae mentis non ultima mores 
Inter sinceros praemia candor habet. 

Contra, mordaci quenquam distringere lingua 
Est animi nigro felle madentis opus. 

Nulla venenatis salibus tibi pagina tincta est, 
Nee dedit infames lingua proterva iocos. 

Nec, quae res aevo non est incognita nostro, 
Strinxisti in celebres impia verba viros. 

Iure igitur querimur, te iure dolemus ademptum, 
Omnis et in partem turba doloris adest, 

Et miscet gemitus, et verba querentia fundit, 
Pro tamen erepto non valitura viro.  . 

Hei mihi quam celeri versat fors omnia lapsu, 
Quam rapido subitas alterat orbe vices. 

Is, modo quem validum faciles vidistis, amici, 
Et cui nec dubius tinxerat ora color, 

Hunc inopina brevis rapit inclementia morbi, 
Atque est, quod feretro triste levatur onus. 

O festina dies, o rerum lubrieus ordo. 
O nimium propero mors celerata gradu. 

Me miserum, quo nos nunquam rediture relinquis. 
Nec prece, votiva nec revocandus ope? 

Te retinent civem cognati sidera caeli, 
Et non turbandae pacis amica quies. 

Nos habet in varios rerum districta tumultus, 
Inque catenatis vita trahenda malis. 

Hic ubi nec requies, nec quae sibi quisque precatur, 
Sollicitaeque levant otia mentis onus. 

Otia Pieridum sacris secessibus apta, 
Otia numinibus semper amata tuis. 

Pro quibus insano reboant molimine lites, 
Et clamor streperi natus ad arma fori: 

Qui procul Aonidas hominum de mente fugavit 
Instillans lucri blanda venena sui: . 

Ingenuisque animis ignavas obiicit artes, 
Seque vocans humilis carmina mentis opus. 

Hinc spinosa suis armata Sophistica nugis 
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Incedens longo syrmate verrit humum. 
Omnibus haec studiis, et, qui fecere beatos, 
Cultibus exclusis, obtinet una locum. 
Ipsae Pierides turpi suffusa pudore 
Pallidulaee salsis imbribus ora lavant, 
Ac patrocinio defectae nulla queruntur 
Pro deploratis artibus arma capi: 
Sed stultos homines verborum nectere casses, 
Aut dulci linguas prostituisse lucro, 
Heroasque sacros, quos lupiter aequus amavit, 
Cum studiis propera morte perire suis. 
Te quoque Barbaries nostri ne stringeret aevi, 
Credibile est ipsos consuluisse Deos: 
Utque Astraea omni terris pietate fugata 
Ultima de Superum gente reliquit humum; 
Sic tibi non vita haec, non tellus ante relicta est, 
Iusta relinquendae quam tibi causa fuit. 
Tempestivus abis, quum nil, quod rebus in istis 
Laudares, nil non, quod querereris, erat. 
Ergo neglectae linquens contagia terrae 
Inter sidereos stella recepta sinus 
Omnia Lunsrem late subieeta sub axem 
" Despectas oculis inferiora tuis. 
Non est mortalis (gemitus absistite) Dousa. 
Non est mortalis Dousa. facesse dolor. 
O vos, qui vivum Dousam fovistis amici: 
O vos Dousiaci dulcia membra chori: 
Exuite atratos gestamina tristia cultus. 
Ista minus misero est digna colore domus. 
Quum Dousa aeterna mutarit funera vita, 
Funestam Dousae non decet esse domum. 


9.  Epicedium in obitum V. C. Iusti Lipst. 
Quisquis fecundo studiorum nobile cultu 
Lovanium, celebres Belgii florentis Athenas 
Ire paras, Lipsii doctos hausture liquores, 

Siste gradum, si forte tuas non impulit aures 
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Rumor ab occasu caeli delatus ad ortum, 

Te nescire vetans, claro quod Belgia planctu 
Nesciri prohibet, nec mox Europa asilebit. 
Nam veluti magni Titan fax publiea mundi 
Non se celari patitur, visuque notari 

Se docet, infernis vel cum sua lumina terris 
Explicat, opposita vel cum negat illa sorore: 
Sic qui luce sua magnum complexus Olympum 
In se mirantis visus adverterat orbis, 
Lipsiaden tanto defectae sole requirunt, 

Quas vivus. nitido perfudit lumine gentes, 
Postquam tale iubar flammis insigne coruscis 
Irradians nostrum scriptis illustribus aevum 
Maerenti mundo nox intercepit oborta. 

Non sie obscuro confundit lumine vulgus 
Incumbens tenebris excluso Delia fratre, 

Ut nunc sopitas decorum studiosa iuventuüs, 
Et velut elatas in Lipsii funere luget 

Ingenii raras magnis cum dotibus artes. 

Sed sua Sol reparat, reparat dispendia Phoebe: 
Illum tuta quies reducem non asseret orbi. 
Sola viri tantum non una parte superstes 

Vivit et in scriptis absentis spirat imago 
Expressam referens speciem, vivique colorem. 
Utque patrum similes vultus in prole relucent; 
Sie animi niveos effinxit pagina mores. 

Nam quae corpus iners bustis feralibus infert, 
Terrenos oculis tantum mors invidet artus. 

At pars nobilior natis in saecula mille 
Asseritur libris, parvaque in imagine vivit. 
Quo magis, o Lipsi, sibi te non credet ademtum 
Posteritas, cum te per tot monimenta vigentem, 
Perque tot eloquii foetus spirare videbit. 

Qui quoniam multos, quos immoderatus adegit 
Seribendi fervor, laudisque effusa cupido, 
Viribus ingenii superas, regnoque loquendi, 
lecirco. quaedam caelestis pignora mentis 
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Nascenti tibi contigerunt, ut celsus in arce 
Eloquii linguae proceres fandique peritos 
Infra te positos premeres. trans ardua vectum 
Te sublime caput vulgi super ora ferentem 
À vulgi captu melior natura redemit. 
Flumina tu poteras veterum faeunda virorum 
Reddere, sermonis genios conversus in omnes. 
Te conante oris dites effundere census 
Vis tua Sisyphiden, brevitas superasset Atriden, 
Mellitus Pylium vicisset Nestor& sermo. 
Sed te naturae cohibentem maxima dona, 
Frenantemque citos intr& tu& limina currus 
Regula summovit linguae de pluribus unum 
In genus, optandum multis, imitabile nulli: 
Quo tibi, non alii, deberes orsa loquendi, 
In quo Nelides Laertiadesque recessu . 
Se victos longo, victum se sciret Atrides. 
Ore tuo loqueris, nulli &ulcata priorum 
Áequora pervolitans priva rate carbasa tendis. 
Nec tua tot raras habitantes pectora dotes 
Ullius virtus effinxerit ignea mentia, 
Nec summum eloquii simulatrix lingua colorem, 
Non calami mores expresserit aemula dextra. 
Sed quicunque volunt illo decurrere campo, 
Per quem victrices flexisti solus habenas, 
Verberibus surdis servum pecus aera caedunt, 
Et vanis implent Danaeia dolia lymphis, 
Immeritas soliti nugis disperdere chartas, 
Ignari quaedam, quae dat natura creatrix, 
Admiranda viris, sed non imitanda, relinqui. 
Hactenus hac poteras contentus vivere laude: 
Non tamen ingenium felix hoc fine quievit. 
Nec prius imponis studiis metamque maodumque, 
Quam mentis vigiles Latiae per operta senectae 
Immittas oculos, et scrinia. praepetis aevi 
Recludens, Romae quas nox premit alta ruinas, 
In solem exponas, et amanti seria rerum 
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Sancta vetustatis populo miracula pandas, 
Quae nondum praesens in apertum protulit aetas. 
Non te praeteriit quae munia Consulis essent, 
Non cum Tarpeii deductus ad edita montis 
Limina, bis-senis aperiret fascibus annum, 
Candida delibans conceptis omina votis. 

Nec eum signa premens eboris caelata curulis 
Sedatos regeret ponendo iura Quirites. 

Non ignota tibi dubii suffragia campi, 

Non cistae, non sors incerta volubilis urnae: 
Non incisa suis legum tabularia saxis. 
Daedala facundo florens tibi pagina textu 
Horrida sanguineae discrimina pingit arenae. 
Non absunt illie, agili quos collocet hasta 
Venator, Libyei fulva cervice leones. 

Non, quorum gladium confector in ilia condat 
Comminus, exertis metuendi dentibus apri: 
Aut matutinae non ultima munera pugnae, 
Hispida Rhiphaeus gelida portenta sub Arcto 
Quae generat saltus, spatiosis molibus ursi. 
In quorum mortes veniunt et funus arenae 
Vel qui composito gressu robusta tenentes 
Intratura feras valido venabula nisu 
Subsistunt ipsis, vel qui librata lacertis 
Missilia expediunt tepidum potura cruorem. 
Denique non illie, populi quae gaudia pascant 
Luxuriaeque parent ludum, spectacula desunt. 
Non quos praepinguis distentos mole saginae 
In succum implevit membris arvina torosis, 
Qui caput in caedes et mutua funera vendunt. 
Hic et Mirmillo nixus subsidit in armis 
Pendula declinans vibratae retia dextrae, 
Verberaque a inoto timet intentata tridente 
So[l]licitis oculis tunicato tutus ab hoste. 

Aut par aequimano pugnans cum Threce secutor 
Improspecta cavet falcatae vulnera sicae. 
Omnia quae tenebris erepta silentibus Orci 
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« Miratur veri &tupefactus imagine lector: 
Non tam quod quaedam est priscis. sua gratia rebns, 
Quam quod flore tui vernant animata leporis 
Lumine purpureo Tyrias imitantia luces. 
Annorum saeclique parens longaeva Vetustas, 
Cui caeli servit serieg, qui tempora vasto 
Suppeditat natura sinu: quae sg&epe renagcens 
In tua te revocas vestigia, teque tibi ipsi 
Restituis, volucri relegens exordia cursu: 
Omnis veridicae dictant tibi facta Sorores. 
Omne genue rerum tibi scribitur, omne laborum, 
Virtutes hominum, vitiisque haerentia gesta, 
Et res humanas incisas &ere perenni 
In tua congestis opibus 8acraria condis: 
Quae partim aeternis signarunt indita fastis, 
Singula per varios complexi saecula casus, 
Divinis homines accensi pectora curis: 
Partim mersa nigris oblivio condidit umbris. 
Et nunc cuneta tuis adytis abstrusa laterent 
Irato caelo, ni vis humana subinde 
Eruta de latebris caeli proferret in oras, 
Quae doctis veterum chartis industria solers 
Exposuit nondum proprios patefacta per usus 
Arcanis acuens mortalia pectora curis: 
Herbarum vires tacitas, artesque medendi, 
Naturae partus varios, hominumque ministras 
Quadrupedes, et teeta suis animalia lustris, 
Pennigeras volucres, examina muta natantum, 
Membra colubrorum caecis habitata venenis. 
Adde his, stelliferi motum comitantia mundi, 
Et mundo adverso nitentia sidera: fratrem 
Fulgentem propria, fraterna luce sororem, 
Nimborum casus, elisaque lumina fissis | 
Nubibus, et trepidas terrentia fulmina mentes. 
Quae quis non omni rimatur temporis hora? 
Nec iam confertam nascentibus undique libris 
Scriptorum turbam grassantum limite trito 
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Semita pressa capit, populumque in nota ruentem. 
Ambitio fecit, vel opum vitiosa cupido, 

Ne possint ullae sine bello vivere gentes, 

Nec sine militia, quae belli praecipit usur. 
Ila salutarem. mortalibus extudit artem, 

Quae docet, indicto ut per fas et iura duello 
Res populi repetant, atque armis arma repellant, 
Cuius et, in paucis ne mentibus illa lateret, 

In commune bonum multi praecepta dedere. 
Lipsius ante omnes: memori quae pectore servet, 
Quando viam carpit Romanus in agmine miles, 
Armorum et rigidi .sub iniquo pondere valli. 
Aut, ne pigra suis sub pellibus otia ducat, 
Quando ciet festis belli simulacra diebus: 
Quae loca sit melius praeducta claudere fossa, 
Ut vallo iacto dux aggere castra coronet, 

Quae quadris plateis, et secto calle viarum 
Adversas spectent directo limite portas. 

Et responsuris inter se per loca certa 

Excubiis peragat vigiles custodia noctes. 

Quod si forte iuvat porrecta per aequor& campi 
Explicuisse'acies, hostemque lacessere pugna, 
Pro rebus servare modum: quo teridere tractu 
Cornua, quo deceat cnneos constringere gyro. 
Sin audax fidit robustis moenibus hostis, 
Tormentum murale graves ballista molares 
Fulminis in morem contento turbine mittat: 
Aut eoncussa suo labefactet moenis pulsu: 
Quod Poenus Cetras Byrsae bellacis alumnus 
Librandum oscillum malo suspendit ab alto, 
Ietibus ut erebris muri compage solut& 
Pronam saxa trahant sensim subducta ruinam. 
Aut caecis scrobibus molitus moenia miles, 
Vinea quem pluteis et tecta fronte tuetur, 
Effossse postquam telluris operta subivit, 
Improvisa ferens vestigia ponit in urbe. 
Tardigradam fossae lento molimine turrim 
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Admovet obsessor: venturam desuper urbi 

Urit defensor. saturatis sulfure vivo 

Malleolis, piceoque instructis igne maniplis. 

Aut subito emergens portis obsessa iuventus 

Flammiferis facibus dextras armata nocentes 

Per peritura vagam spargit munimina pestem, 

In sua frustratos hostes tentoria cogens. 

Caetera quid referam, quae Phoebi numine plenis 

Exequitur velis aevi mansura per orbes 

Lipsius innumeros, chartisque aeterna sacravit, 

Prisca per assiduos complexus facta labores? 

Qui quanquam hoe tanto devinxit pignore gentes, 

Natura tamen ad summos revocante paratus, 

Inseruit eoelo vigilacis lumina mentis 

Scita instaurando neglecta prioribus annis, 

Porticus Actaea quondam quae sanxit in urbe: 

Et veteres Senecae recolens praedivitis hortos 

Excerpsit florum digestos mille colores. 

Quo te praeteream Corneli magne piaclo, 

Tempora quem nunquam Tacitum ventura tacebunt? 

Qui modo purpurea renovatus membra iuventa, 

,Ut quem cinameis reparant incendia nidis, 

Secla decem quoties vixit Phoebeius oscen, 

Quiequid es, huic totum debes, cui plurima debet 

Mundus, et antiquae gaudent quo vindice chartae, 

Cura quibus Lipsii fugientes reddidit annos. 
Singula sed laxis circumvectatus habenis 

Expatior, celeri raptante per aera curru, 

Dum me praecipitem, Lipsi, tua maxima virtus 

Ignota regione rapit, neque suppetit ardor 

Conanti spatium vasti transmittere campi, 

Cui vix emisso de limine carceris, ante, 

Quam tetigi metas, aeger trahit ilia pulsus. 

Quod damus, officium satis est, non carmen, amico 

Impendi, ne nos succo loliginis atrae 

Suffusos, aut invidiae maduisse veneno 

Postera vel credat, vel praesens arguat aetas. 
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Di prohibete nefas. habeant, quos tempore nullo 


Laus aliena sinit securos carpere somnos, 
Inque aliis odere, sibi quod abesse queruntur, 
Non quos ingenuis decorant natalibus artus, 
Et quibus incaluit generoso sanguine pectus. 
Ventum est ad summum. nibil a livoris iniqui 


Dentibus intactum est. scandit jam sidera pestis. 


Quocirca moestae deiectis vultibus Artes 
Exilio voluere nocentes vertere terras 
ExoÀae nigros mores et crimina saecli. 


Iamque in procinctu steterant, abitumque parabant, 


Quum tibi mors, Lipsi, fessos operiret ocellos. 
Invicta 8t pietas tantisper stare coegit, 

Dum suprema $uo solvissent iusta parenti. 
Mox te illo, quo tu fugisti, calle sequentur. 
Felix o nimium felix. viventibus olim, 

Vixisti studiis: moreris morientibus iisdem. 


10. Epitaphium lo. Boiselli I. C. 
Quae, Boiselle, fuit votorum summa tuorum, 
En volvenda ultro contnlit hora tibi. 

Quod non ulterius terris considere velles, 
Quam patriae posses utilis esse tuae. 
Nam quamvis haustu Phoebaeae lucis ademto 
Perpetua ante oculos nox stetit atra tuos: 

Indelibatae virtus tamen integra mentis, 
Et pro sollicitis impigra cura reis, 

Semper inextincti suffecit luminis usum, 
Civiea pro dubiis litibus arma ferens. 

Ac suprema licet spatio tibi vita peracto 
Stringebat metas interiore rota: 

Mansisti, ut posses patriae componere lites; 
Postquam perpetua lite laborat, abis. 


11. Epitaphium Georgi Buchanani. 
Postquam laude tua patriam, meritisque beasti, 
Buchanane, tuis Solis utrumque latus: 


— 
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Contemtis opibus, spretis popularibus auris, 
Ventosaeque fugax ambitionis, obis: 

Praemia quina quater Pisese functus olivae: 
Et linquens animi pignora rara tui: 

In quibus baud tibi se anteferent quos Itala vates 
Terra dedit; nec quos Gallia mater alit, 

Aequabunt genium felicis c&rminis, et quae 
Orbis habet famae conscia signa tuae. 

Namque ad supremum perducta poetica culmen 
In te 8tat, nec quo progrediatur habet. 

Imperii fuerat Romani Scotia limes: 
Romani eloquii Scotia finis erit. 


12. Epitaphium Abrahami Ortelü. 
Quid dignum, Orteli, quid magnum pectore promam, 
Quo possim cineri solvere iusta tuo? 
Exciturus eram doctas in carmine Divas: 
Carmina sunt meritis inferiora tuis. 
Impendendus erat Mundus: sed pectore Mundum 
Cepisti: laudes non capit ille tuas. 
Quid faciam? melius coeptis desistere: abunde 
Laudatur, cui laus nulla sst esse potest. 


13. In obitum Eliae Putechá. 

Ergo tibi, Putschi, magna et praeclara minanti 
Inieeere avidas invida fata manus? 

Heu ubi sunt fructus, quos me sperare iubebant, 
Ah frustrata meam credula vota fidem? 

Ille Camoenarum cultis generosus in hortis 
Flosculus e tenera surgere iussus humo, 

Ortus et oppressus simul est. un& extulit, una 
Abstulit, ut gramen solstitiale, dies. 

Gloria maturos tibi iam properabat honores: 
Ingeniis magnis iam metuendus eras. 

Iam tibi decurso spatio vis fervida mentis 
Stringebat metas interiore rota. 

lam promittebat facilem Vietoria palmam: 
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Restabaut curis praemia danda tuis: 
Sed Mors invidit: ne qui pubentibus annis 
Aequasti, posses praeteriisse viros. 


14. In obitum V. C. Francisci Iunii Biturigis. 
Iuni, quem modo litteris potentem 
Pleni Gymnasii frequente coetu 
Cingebat docilis corona pubis 
Docto pendula disserentis ore: 
Ai nune, o series iniqua rerum, 
Tactus sideré pestilentis aurae 
Sol pallentibus occidis tenebris! 
Te moerens schola flet suum magistrum, 
Orba Ecclesia te suum parentem, 
Doctorem gemit orbis universus. 
Flent, flent; non uti vulgus imperitus, 
Quem morbus docet ipse, quid valere est, 
Quanti est filius, orbitate discit, 
Qui nec denique quid potitus olim est, 
Sed quid perdiderit, solet putare. 
In te longe alia est vicissitudo: 
Nec quantus fueris, carendo discit, 
Qui vivi meritum aestimavit olim. 
Et nunc conscia publicae querelae 
Postquam tristia te tulere fata, 
Et clarum iubar abstulere mundo, 
Nos quid perdidimus, quid et dolendum est, 
Non scimus magis, at. magis dolemus. 


Lugd. Bat. Duabus horis post mediam noctem in lectulo. 
Anno 1602. 


15.  Epicedion Adeodati Sebae [ Theodori Bezae]. 
Magne senex, miti quem funere nuper ademtum 

Allobrogum molli cespite velat humus, 
Quamvis aeterna caeli regione receptum 

Te seposte piis manibus aula tenet, 
Iamque es decurso spatio delatus in ipsum, 
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Semper anhelabat quo tua vits, locum: 
Quod tamen haud pridem caris ereptus amicis, 
Atque illis nunquam conspiciendus abes, 
Solvimur in lacrimae. Omnes tuae signa secuti, 
Et commilitüi strenua membra tui, 
Aut memorem clara testantur voce dolorem, 
Aut contracta notis tristibus ora gerunt. 
Sebam matura solverunt fata senecta: 
.Longius ast nobis Seba fruendus erat. 
Excipitur Sebae cognatis spiritus astris: 
Ast Sebae in terris utile pectus erat. 
Non caelo admissum (quid enim felicius illo?) 
Sed terrae ereptum femina virque dolent. 
Est aliquid longae finem promittere vitae, 
Et dare discessus pignora certa sui, 
Quum sensim moriens senior longaevus, amicis 
Moerendum linquit post sua fata nihil, 
Et moriendo magis, quam mortuus afficit illos. 
Nam longum senium funeris instar habet. 
. Quis tamen in patrem, quem summa senecta resolvit, 
Impendi lacrimas iure, negare potest? 
Vixerit innumeros, &equarit Nestoris, annos, 
Implerit vitae tempora longa suae: 
Immaturus obit. Pietatis iura, parentum 
Non vitae, lacrimis non posuere modum. 
Nullus ut optandi longaevae tempora vitae, 
Sic nullus flendi funera finis adest. 
Quum tua, summe virám, pietas exegerit, ut te 
Possemus iusti patris habere loco, 
Quis nostras damnet lacrimas? quis flere parentem 
Intempestivum dixerit officium ? 
Stabat Olympiadum, fateor, iam meta tuarum, 
Atque bis undecimae tertius annus erat, 
Emeriti quando te post stipendia cursus 
Composuit placido fine beata quies; 
Qualiter autumni cocto flaventia sueco 
Pendula poma suo pondere fessa cadunt. 
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Festinata tamen querimur tua fata, neque ultra 
Nostra tuos cureum tendere vota dies. 
Sed tamen hoc melius, quam si felicius aevum 
Rupisset vitae stamina longa tuae, 
Indelibato pietas quum flore vireret, 
Et sacer afflaret pector& casta calor, 
Nec caperet tellus examina tanta piorum, 
Divinae laudis quos stimulabat .amor: 
Quum veri etudiosa tuae de flumine linguae 
Ora rigaturas turba sitiret aquas: 
Et quae non modieo murorum clauditur orbe, 
Vix satis hospitiis ampla Venega foret; [Genevaf] 
Totque peregrinis coleretur gentibus ille, 
Pene quot indigenas vel satis esse fuit. 
Felix, qui tali vivens interfuit aevo! 
Hei mihi, quas aetas nunc rotat ista vices! . 
Aure& s$8ecla Dei mutans peiore metallo 
Infecit nostros decolor aura& dies, 
Quaeque incendebant caelesti pectora flamma, 
Dilapsse in cinerem nunc tepuere faces. 
Qui vix signavit prima puer ora iuventa; 
Cui pius imbuerat flammea corda timor, 
Transfuga castrorum meliores abdicat artes, 
Militiae calcans foedera prima snae. 
Nec minus interea, serae 8ub fine senectae 
Sunt qui deserto terga dedere Deo. 
Omnibus incessunt sinceri taedia cultus: 
Et nova materies, et nova causa subest. 
Ilum dira trahit blandi pellacia quaestus, 
Hunc rapidus vortex ambitionis agit. 
Quid loquar, ut nigris grassans insanis chartis 
Probra& venenato lurida felle iacit, 
Atque latroeinii sub imagine plurima vulgo 
Invadunt lectos scripta proterva viros? 
Vixque ipsum victo tutum est a crimine caelum. 
Pene Deum rabido provocat ore furor. 
Tu, qui perfidiae primordis videris huius, 
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Hoc melius, quod non his graviora vides. 
Utque Dei famulo non Hippo superstite capta est, 
Quum quateret Libycas Vandalus hostis opes, 

Indulsit tibi sic praesentia Numinis, iato 
Cernere ne posses ulteriora malo. 

Atque utinam celeres rapiant procul omina venti, 
Et potius mendax finxerit ista metus. 

Sed te felicem, qui non spectacula praesens 
Ista gemis, vel non deteriora times. 

Nos infelices, tu& quos absentia curis 
Urit, et immemores non einit esse tui. 

O quoties animo venerandae frontis imago, 
Et pulchri species oris honesta subit, 

Et placidi mores, et fandi lactea vena, 
Et non moroso tincta loquela sale! 

O quoties plenae moderantem frena coronae 
Obstapuit verbis pendula turba tuis! 

Ut te spectaret, patriam non linquere Graecus, 
Sarmatas non longas horruit ire vias. 

Mollivit tantos spectandi caussa labores: 
Et Sebam merces sola videre fuit. 

At qui& nee nobis doctae dulcedine linguae, 
Praesentis vivo nec datur ore frui, 

Nunc superest cultis mentes advertere libris, 
Et quodcunque vigil cur& paravit opus. 

In quibus et foetus supra caput extulit omnes 
Ille tuorum operum summa caputque liber; 
Quo penetrale Novi reseratur Foederis, in quo 

Discussa lucem nocte videre datur. 

Hic nobis Seba est, Sebam spectamus in illo. 
Totus in hoc speculo Seba videndus adest. 
Non alia est, quae te praesentiaque ora reducat, 

Usurpanda oculis picta tabella meis. 
Iamque vale. Toties mihi mens te fingat adesse, 
In libris quoties haeserit illa tuis. 
Obiit 1605 XIII Octob. 
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: 16. In obitum Lucae Trelcat& F. 

Postquam tot Christi famulos, tot lumina mundi 
Funeribus densis mersit acerba dies, 

Te quoque Trelcati, media florente iuventa 
Mors comitem tantis addidit atra viris, 

Ut pullo squallens Eeclesi& fleret amictu, 
Fleret Athenaei muta cathedra tui. 

Haec te pastorem, desiderat illa magistrum. 
Utraque dat lacrimas orba parente suo. 

Iustus utrique dolor. tu parte beatior ista es, 
Quod tali potius tempore raptus obis, 

Quo fas omne perit, quo non amor ullus honesti est, 
Cumque sua iustos mors pietate metit. 

Quod nisi sublatis iustis te fatu tulissent, 
Tempus erat iustos te moriente mori. 


17. In tumulum generosissimi Asseraci. 
' Uxor marito. 
Hoc ego te modico coniux tua fida sepulero 
Composui Asseracae flos et ocelle domus. 
Nec tantum, mea cura, tuos componimus artus: 
Tota in morte tua vita sepulta mea est. 
Cum prope depositam me ingrata in luce relinquis, 
Cum lueem, cum tu gaudia nostra rapis. 
Namque mihi tu lux, tu gaudia nostra fuisti, 
Care vir, o &nimae maxima flamma meae. 
Nunc tibi sum quidvis, vel si vis sum tibi coniux, 
Dum modo tu mihi sis quod mea vita mihi est. 
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IAMBI GNOMICI. 


1. Superstitio. 
Postquam suborta criminum licentia 
Labefecit almae Veritatis moenia, 
Quae numen ipsum condidit verbo suo: 
Palam imperatus et receptus legibus 
Augustus error, sanctaque ignoranti& 
Defensa paulatim impudentiae ausibus, 
Usu tyranno nacta vim scientiae 
Hominum supinas conscientias ligat 
Vocum numellis, cassibus sopbismatum. 
Iniurios& deinde pietas in Deum, 
Quem metuit horrens, et profanans quem colit: 
Tum, quae imperitis sola velamenta sunt, 
Falsi vetustas, atque culpae auctoritas, 
Lenocinantur mentis aegrae somniis, 
Et ism labante pariete inclinant magis, 
Stultae Suadae splendide fallax amor, 
Vanis in animis qui curíiculos agit, 
Ut Veritatis subruat constantiam, 
Tum fortuiti ficta maiestas sacri, 
Fraudi colorem castimoniae illinunt. 
Est semper aliquid quod refert mendacii 
In celeritatem dubia stultorum fides. 


2. Amor monachatus. 
Si laudem in animo statuis esse maximam, 
Servire patriae publicisque commodis, 
Sive in Senatu, sive in aula Principis 
Te vita semper actuosa exercuit, 
Domi beatum, gloriosum publice: 
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Persona, primum quam tibi imposireris, 

Ad ultimum usque perferatur exitum. 

Nec in recessu solitudinis ferae 

Actus honestos squallidis inertiae 

Damna tenebris. Cur relinquens te foris, 

Te rursus alibi quaeris? Hominum e coetibus 
Exire ineptum eat, antequam e vita exeas. 


J. Doctus in Aula. 
Cultor Camoenis debiti silentii 
Finxere pectus cui politum literae, 
Venisti in aulam literatus arbiter 
Negotiosae et inquietae inertiae. 
O quale debes omnibus ludibrium 
Asellus inter simias! Tune hic, ubi 
Unum e tot hominum plebe vix bominem vides? 
Ubi nil tui sit, nullus hic locus tibi est. 


4. Nobilis imperitus. 
Sunt discolores vestibus plebs, nobiles. 
Sed concolores sunt utrique moribus. 


5. Amicus a te si quid exspectat boni, 
Id omne debet expeti, non exprimi. 
Extorta neminem obligavit gratia. 

A non volente quod datur, non debeo. 


6. Illiberalis indigentem quum videt, 
Occasionem, cur nihil det, aucupat. 

Quis tu es? quid es mi ? proximus sum egomet mihi, 
Hoc non habebo, quod dabo. Indigentiam 
Contemnit alienam ille, qui suam timet. 


7.  Assuete pauper invidere diviti, 

Cui semper eius ex bonis oculi dolent, 
Contende captu cum tuo captum illius. 
Habentiae eius tu aemulator, hic tuae est 
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Securitatis. Hic veretur perdere, 
Tu vis habere. Cogita quanto minor 
Habuisse nunquam sit dolor, quam perdere. 


8. Avarus atque prodigus, pecuniae 
Sunt ambo egeni. Prodigus pecuniam 
Mox non habebit. ast avarus nunquam habet. 


. 9. Quascunque in arca condit aggestas opes 
Avarus, aliis abstulit, negat sibi. 
Fraudavit alios, seque fraudat ultimum. 


10. Opum redundans rivus, et superfluens 
Licente luxu, moribus frugi nocet. 

Duris egestas cogit in rebus bonos 

Patrare famae non decora pristinae. 

Viri beati vita castigata sit 

Ut non egena, sic egenae proxima. 


11. Stulta est cupido, quae dies longos sitit, 
Et plurimum aevi plurimas vitas putat. 

Non saepe vivere, at mori datum est semel. 
Centum senectas mille seclis aggere, 

Et mille vive Nestoras: dementia est 

Putare multas posse vitas vivere, 

Aut vivere ullam, praeter hanc quam perdimus: 
Aut perdere ullam, praeter hanc quam vivimus. . 


12. Formido mortis morte peior. non potes 
Vitare mortem, sed potes contemnere. 

Idem Trochaicis. 
Pallidae formido mortis ipsa morte peior est. 
Non potes vitare mortem, sed potes contemnere. 


13. Henrico RHanzovio. 
Nulla ergo flendi meta tam carum caput? 
Nec ulla finis lacrimarum, nec pudor? 


8 
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Sero parentem te fuisse cogitas. 

Quem non habere sentiebas te prius, 
Amissione is carior factus tibi est. 

Quod si in dolorem nil amici possumus 
Aut alloquendo, aut increpando: at aureus 
Flos liberorum, qui superstes mortuo est, 
Quotidianam demat aegrimoniam. 

Gnatos ademptos qui nimis desiderat, 
Iniuriosus in relictos est pater. 


14. Quae non relinquunt corporis vestigia, 
Non quae otiosos culcitae absorbent, ama, 
Quos anserina molliter sub stragulis 
Medulla condit in sepulehro plumeo. 

Tun', militanti cui parabilem torum 
Humus ministret, atque cervical silex: 
Quem sustinere sub Iove ac sub pellibus 
Palude caesa, vel maniplo caricis, 

Caput recline coget armorum labor, 
Pulvilla laxa, molle tomentum premis 
Durae palaestrae dedicatis artubus? 

Labor tibi se vindicat, non otium. 
Structura lecti est stramen, atque culoita. 
Haec partiantur otium, et labos sibi. 

Sit hoc laboris, illa cedat otio. 


15. Marcore segnes atque omasi sarcina 
Castigat artus regula et frugalitas, 

Male tussientis corticem corpusculi 
Diaeta inaudax, viriumque conscius 
Victus tuetur. Vitae inoffensus tenor 
Integra membra ducit ad calcem ultimam, 
Si nil iuventa stulta conscivit sibi, 
Effoeta membra cur senectae traderet. 
Quare lacessis questibus caelum tni8, 
Quod dubia et anceps fluctuat salus tibi, 
Quum sanitatis quisque sit faber suae? 
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16. Humana vita est alea, in qua vincere 
Tam fortuitum, quam necesse perdere. 


17. Si cogere ullis interesse coetibus[;] 

Quos insolenti difflpentes otio 

Vel rixa, vel vis calida commisit meri 
Tumultuosos, vel iocosus garrulae 

Dicacitatis solvit in risum lepos: 

Tantisper haec dum detumescunt frivola, 
Praecepta apud te refricans memor mea 

In mente blandum quaere secessum tua. 
Potens sui mens, quaeque se nunquam fugit, 
In plebe media dulce secretum invenit. 


18.  Sophista $n convivio. 
Quo te ambulando cunque vertis gentium, 
Vitare non est disputatorum genus, 
Pugnax, protervum, faetiosum, garrulum, 
"Quos pacis hostes ultima haec aetas tulit, 
Qui nocte lucem, nigra vertunt candidis, 
Et quaestionum tristitate condiunt 
Natas in usum sobrii risus dapes. 
Hos nec decorum est, nec tuum refellere. 
Tali hoste victo quis triumphus. te manet? 
Luctante eodem pugna gliscit acrior. 
Nec dignitatem frontem ferrea pudor Lfronte?] 
Expressus auget: claritatem nec dabit 
Extorta rixis veritas. In iurgiis 
Vicisse nolle, quum queas, victoria est. 


19. Non te vetamus omnium per artium 
Campos vagari, quatenus mentem tuam 
Ad clariora praeparant, non occupant. 
Una aucupanda sit tibi scientia 
Vitae magistra, veritatis regula, 
Quae fingit animos cultibus sapientiae. 

8 * 
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Qui nescit illam, perperam scit caeteras. 


20. Tibi mali omnes invident? at non boni. 
Et nemini omnes, omnibus nemo invidet. 


21. Ne curiosus quaere caussas omnium, 
Quaecunque libris vis Prophetarum indidit 
Afflata caelo, plena veraci Deo. 

Nec operta sacri supparo silentii 
Irrumpere aude, sed pudenter praeteri. 
Nescire velle, quae magister maximus 
Docere non vult, erudita inscitia est. 


22. Si te Tyrannus falsa adegerit loqui, 
Nihil indecorum nec bono fac, nec viro. 
Servilium si verberum intentat minas, 
"Si triste letum, gratulare tu tibi, 

Quod te experiri dura per discrimina, 
Quanti aestimares veritatem, contigit. 
Constare parvo tanta res non debuit. 
Poenarum acerba ridet audax, omnia 

Pro veritate qui timet, pro se nihil. 


23. Nos sciscitari, cur Catoni non datum, 
Quam cur datum sit praemium, mavult Cato, 
Sciscens ab omni parte virtutem unicum 
Virtutis esse praemium, omne temnere 
Paratus ultro si offeratur: Maximum est 
Ambire nolle, quum mereri sufficit. 

Accipere nolle quam mereri, maius est. 


24. Oblatum honorem reiicis? considera, 
Num fastus illud, rusticusve sit pudor. 
Aufer cavillum. comiter sic relice, 

Non quasi recusans praemium, sed differens. 


25. Natura ab omni comparatum est tempore 
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Laudare quemvis ut libenter diligas, 
Laudari ab illo velle te, quem diligis. 


26. Quidquid benigne fecimus, perit: nisi id 
Bonum admonentes, exprimentes & malo 
Recipimus. &urem grata non raro sibi 

Velli voluntas patitur. a malo exige 

Plus quam satis sit, ut feras, quantum sat est. 


27. Non adficit me, si quid expressit rubor, 
Neg qui pudore, sponte quod non vult, facit. 
Sequi trahentem, cui reniti te piget, 

Non est voluntas, frontis est infirmitas. 


28. Qui dat libenter, et statim, bis obligat: 
Deliberator quod dat, hoc capit sibi: 
Et qui moratur, est neganti proximus. 


29. Si quae benigne &micus in te fecerit, 
Sie gratum eorum te geras interpretem, 
Ut dignus aliis, ista dum accipis, fuas. 


90. Est quem rogare vetuit infirmus pudor: 

Est quem rogare compulit necessitas. 

Quid huic, quid illi facere te munem addecet ? 
Explendus ille est, huic eundum est obviam. 

Veta hunc rubere, preeibus illius fave. 

In promerenda gratia primus gradus 

Est, occupare vota; proximus sequi. 


31. Hic nempe voti finis, ultra iugera 

Fundi paterni summovere limitem. 

Sie multa habendo, nil habes. nec interest, 
Quam maximum sit, quod tibi est pauxillulum, 
Qui sic egendo possidere te putes. 

Namque empturire, opinio indigentiae est: 

Et esge emacem, se fateri pauperem. 
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Fabullus amplis latifundiis Lycum, 

Nummis Fabullum foenerator Bracara, 

Et hunc, et illum pisculentis provocat 
Stagnis Alauda. Quantum habes omnis cupit 
Habere, sed tu non habes quantum cupis. 


32. Caput tenebris exerentes literas, 
Quas longa curis excolit sensim dies, 
Repente dirus Martis et Sophistices 
Fugabit aestus. non reversuras statim. 
Morbi ingruentis est medela segnior, 

Quam morbus. aevo crescit occulto nemus: 
Puncto, sequacis ignis afflatu perit. 

Vigore lento nostra crescunt corpora: 
Statim labascunt. Tarda virtutum augmina 
Cito opprimuntur, non reviviscunt cito. 


33. Qui Grammatistas spiritu difflas tuo, 
Et summovere fascibus linguae soles 
Criticos clientes literarum inertium: 

Cur dignitatis ordinisque negligens 

Tui, libellos Grammatistarum legis, 
Sophiae medulla, docta Naturae schola, 
Culti Platonis educatus in sinu? 

Ergo libelli, quos teris, te iudice, 

Sunt aliquid, à te quum legantur, et magis 
Te confitente, quam volente, sunt boni. 
Doctrina magna est, quae placet nolentibus. 


34. Philologomastix, et Sophista barbarus, 
Sed iste nullis, ille paucis literis, 

Hic veritatis osor, ille iurgii 

Captator, in nos tela distringunt sua, 

Et nostra dictis scripta discerpunt malis. 
Sed nos lacessunt plumbeis mucronibus. 
Sophista, et is, quem prsenotavi, sunt duo 
Pari furore, dispari genio eenes. . 
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Latrare mos hunc cogit, at feritas eum. 


J9. Famae beatus qui supervixit suae, 
Ilisque meruit interesse laudibus, 

Quas vita non dat, funus ac cinis darent. 
Bonis liceret, si liceret per malos, 

Vivis negata gloria vivis frui. 

Sed si bonorum iudicia de me mei 
Tardavit aevi livor ac malignitas, 

Meam loquentes gloriam nepotibus 
Iniuriam horum non tacebunt posteri. 


96. Quaecunque et artes moliuntur, et parit 
Natura, mors haec vindicat. stant ut ruant: 
Vivunt, ut obeant. ultimo discrimini 

Servatur orbis. Omnia in mundum cadunt 
Casurum et ipsum, non habentem quo cadat. 


37. Omnis cupido laudis, omnis ambitus, 
Pruritus animi est febrientis. Gloriae 
Contemptor animus, maior omni gloria est. 


38. Quaecunque luxus artifex superflua 
Excogitavit esui atque indutui; 

Quae naut& avarus, prodigus vitae suae, 
Procul petivit longa per discrimina, 
Vitae parantur omnia, et vitam atterunt. 


39. QConviva fige potui primum modum, 
Quod est necesse; proximum, quod est satis. 
Nil sat bibaei est, sobrio nil est parum. 


40. Morum malorum pestilentus spiritus 
Sive adflat, aufert; aive stringit, inficit: 
Ne forte te ullis allinat contagiis 

Pruritus aliquis, tale contubernium 

Vitare propera. namque si mores malos 


120 
Non oderimus, non amabimus bonos. 


41. Commune patrum crimen indulgentia est, 
Vultu paternae caritatis se offerens. 

Gnati nepotis non coercere impetus, 

Et in ruinam subministrare omnia, 

Affabile odium est, et tepens crudelitas. 


42. Statim obligatur. qui facit digno bene. 
Quidquid merenti das mibi, imputo tibi. 


A3.  Aedilitatis expeditus ambitu 

In Consulatus fascibus votum impedis. 
Omnem relegisti Idibus pecuniam, 
Quaeris Calendis occupare foenori. 

Ab ictu amoris molle declinans latus 
Scorto impudico totus in plagam pates. 
Crimen fugasti, victor ultra non times. 
Instaurat ecce praelium cupidinum 

Aestus rebellans, et refectis viribus 

In te imparatum signa cominus movet. 
Non sat domatur: est triumpbandum scelus. 
Laus una subigi est; altera imponi iugum. 
Te vitia vincent, tot& si non viceris. 


44. Qui gloriaris esse dominus civium, 
Servire servis quomodo potes tuis, 

Qui tot tyrannos quot satellites habes? 
Servire servis dicitur Princeps suis, 
Quod agere per se debuit per hos agens, 
Per hos vicarie audiens, per hos loquens. 
Auctoritatis servus immodicae, nota est, 
Auctoritatem non habentis Principis. 


45. Amor obsequentum et imperantis dignitas 
Regni potentis prima sunt munimina. 
Severitate caritas amittitur, 
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Sed obsolescit. comitate auctoritas. 

Horum duorum constet ut salus tibi, 

Hoc temperamen est tenendum, ut ne velis 
Nimis severus esse, nec comis nimis. 

Id dignitatem est, hoc amorem perdere. 


16. A Plebe amari, non timeri Rex stude. 
Timor magister infidelis obsequii est, 

Et caritatis imbecillum vinculum 

Timor facessat. Principis mores boni 
Possunt idem praestare, quod vis imperii. 
Multum imperando, plus amando Rex potest. 


47. Fortasse cives peius angue Principem 
Odisse possint, is licet non oderit. 
Át ipse amari non potest, si non amat. 


48. Princeps colendus hactenus sit, quatenus 
Tibi licere et expedire scis ei. 

Homo secundus & Deo, acceptum ferens 

Deo, quod ipse est, unico minor Deo. 


49. Bona instituta non boni odi Principis, 
Non quod bona acta, sed quod auctor displicet. 
Laudanda Reges saepe fecerunt mali. 

Laudare Regem non potes nisi bonum. 


50. Principes tributis atque functionibus [Princeps?] 
Regni tuetur publicas opes sui, 

Bellum administrat, hosticas frangit minas. 
Vectigal omne, et quidquid infertur, bonum est 
Commune cunctis; singulis iniuria. 


931. Terrae tyrannus Septimaniae arduas 
Evertit aedes incolarum Circius. 

Sed aestuosa pestilenti sideris 

Idem salubri damna differt spiritu : 
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Et quos habebat languor, uno temporis 
Damnum et salutem consequuntur impetu. 
Princeps tributà nomine [c]unctas civium 
Delibat, idem praestat et tutas opes. 


52. Sit dux peritus ordines disponere: 
Diurna castra muniis distinguere: 
Nocturna vallo cingere et custodia: 
Cui Fors sit anceps, certa virtus, qui capit 
Occasiones, quique differt impetus. 
Pedes sui sit factus ad iussus ducis, 
Frequens adire signa, raro excurrere, 
Raro experiri fortuita praelia, 

Sed se sub ipsis continere sedibus. 
Eques parare sit celer victoriam, 

Vel tardus ita sit cedere, ut constantia 
. Cunctatio sit, et metus velocitas. 
Praestent utrique mutuas vices sibi, 
Dux copiarum; copiae decus ducis. 
Sed disciplinae militaris. gloria est, 
Quando duci plus fiditur, quam copiis. 


53. Qui cernere aequo Marte detrectaverat, 
Ignaviane, consciusne virium, 

Angusta rumpens factus est audentior. 

Cui per phalanges expedivit exitum 

]rata virtus, hic tremendus maxime est, 
Quum fecit animos arcta desperatio. 

Ad moliendum maxima efficacior 
Necessitatis norma, quam virtutis est. 


54. Plures in urbe si boni sint, quam mali, 
Hominum, quibuscum transigas aevum tuum, 
Fastidiosa debet esse eiectio. [electio !] 
Quod si boni sint rariores, quam mali, 

Frustra eliguntur. Pro optimo est minus malus. 
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99. Prudens futuri, et imminens periculis 
Momenta lubrica et volubiles vices 
Fortunae inanis pertinere ad se negat:. 
Et omne, quo plebs semper amisso dolet, 
Id commodatum credit, et precarium: 
Suamque reddit rem reposcenti Deo, 

Nil tergiversans. Qui potestatem sui 

Non fecit ullis casibus, casus potest 
Ridere tuto. Sunt enim discrimina 
Animis ad omne praeparatis irrita, 
Securitati saeva. Quod fieri potest, 
Spera futurum. nil repentinum ingruet, 

Si quidquid alias, posse nunc fieri putes. 
Adversa rerum nil mali exspectantibus, 
Novitate quam vi saepius nocent sua. 
Sese instruenti ad euncta, si non omnia 
Ut voluit, ast ut cogitavit, accidunt. 


96. Pars est futuri magna supplicii timor. 
Mens curiose credula in poenas suas 
Sensum antevertens obviam it damno suo, 
Malum imminente maius intentans sibi. 
Bene praeparatus rebus adversis homo, 
Quidquid futurum praestolatur, excipit. 


57. Periculos& est omnis excedens modum 
Apud tyrannum par tyranno gratia. 

Terret sequaces aulicorum spes canum 
Formidolosus Caprearum carceri 

Seianus olim plebi adoratum caput. 
Ascendere alta est arduum, unde postea 
Cogaris ante cadere, quam descendere. 


58. Rex, cui relicta vidua, cui suas preces 
Pupillus offert, vita adulantes canes; 

Feros in omnes, cicures uni tibi. 

Cui pro maligno est parce adulans, hostis est 
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Qui vera-loquitur, ius ad omne is surdus est, 
Et blandientum, non suas aures habet. 


59. Quam turpe fieri spoliar aulam civium, 
Si quantum in usus publicos est conditum, 
In aulicorum vulturum voragines 

Famemque inexpletam omne fusum exhaurias. 
Larga est in omnes liberalitas Dei. 

Coelo pluente, iugerum vicinia 

Rigatur omnis, haud seges tantum mea. 
Avara in omnes, inque paucos commoda, 
Sinistra Regis est benignitas, opes 

Si pluit in homines, non in humanum genus. 


60. GSophistici astus irritum retunditur 
Acumen in se replicatum. quum acrius 
Videtur agere, stringit, at non perforat. 


61. Maledictis si qui certat, audiat male. 
Quam quis non praestát, ne exigat modestiam. 


XTPO9MATEYX IIAPOIMION EMMETPON. 


losephus Scaliger Iul. Caes. FF. hunc aureolum 
Stromatea versuum Graecorum proverbialium amplissimo 
et integerrimo viro Claudio Puteano Senatori Parisiensi 
dono misit anno Christi Dionysiano CIO.IO.LXX XIV 
mense lulio. 
Ilouxeavq ó!pov Zxakavóc étaipos &taípo, 
Qioc dvhp dperre dvépi quiapéco, 
Toüto o0càv alvev dxpóópomov dvUoc, àmsi ob- 
Ilacéov 3& dpetüv dxpov dwrov Eye. 
Tà« pàv.ototyoóaac mxe(Qj Axov, Sppshéov 8à 
Moüva qépm AoqdOÓmy gévpa mapotgtéov. 
"Epustpa qàp Cóovtt, xal. Énuexvpov $0oc Eyovc 
[louzeavei UdÀ' iyprv Éupstpa xdvta mwooeiv,. 
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[lapoutac p&v $pqov £ott ouAAéretw 
Kai t&v tuyóvtav* ixAéqew DÀ, cüv cogüv. 


"Anà Étapétpoy. 

*A quioyprnuacía Zmudprav ÉXAot, dÀAo Ok obbév. 
*'Aéutov dpa xopóbou veótqtoc djstvov. 
Albe &rixpatvoc épulpoO xov dpiotm. 
Albà oüx a qa07 xsypuuévo dvópl napíxrq. 
Als| 8  dvàpl qépovwt véav vovtgaÀlso «oópav. 
Alei totoócotot Ütoxo(unv roAÉéuotot. 
Alt oUmw tétoxsv, Epupoc O0' irl óc pata matte. 
Aicypóv tot ünpóv t& uévetw, xeveóv «e vísota:. 
"Axkqtot üstÀol dyaÜGv ixl Daitac tao. 
'"Axpxv Émtaéces dv o0x dyéouosy Ó0Óvra«. 
"AAA e acíov ix xalapáv dyópev tstpÜTrxa«. 
'AXAA mpoowmetov giày Éyeu, ova, obyl xpóonmnov. 
"AXXoxe à' dÀÀoiov teAéÜUsiy xal yd pa ÉnsoDa:. 
"Allote uwtpot Téle: $uÉpn, diAote uccnp. 
"AAA! oüOiy mspl tóv Bopy Ost tà émtwoiac. 
'AXA Óxb nxavtl Aw xal BéÀo oxopmíoc &06s:, 
'AvópdémoO' 1x GO pure, ix 8' 'ApxabUnc &xtxoópouc. 
"Avópi l'egupai olxoc «Aoc, otxoc dotato. 
"Avv! eüsp[sanc Avqauéuvova cioav " Ayato(. 
"ApqaÀéov vpovéovca mdp' deopoot n6ÀÀA' d'opsÓs:v. 
"Apropéate Aóvyatat udyou, xai xávca. Oagdo[o]et. 
'ApxaB p aireie, uéya p aiteic. oO vot Ddoo. 
'Apy*y iXoUat moÀb Adiov, Ji tsleuchv. 
"Ataovtat tót&. xüxvot, Ovay avj&ot xoAotoc, 
Abtd(o xpbc "ÜAoprov drapfjcuot npoomraic. 
Aücápxeov eóbauiov(n, Quim 68 Befatov. 
Aócxa xal urà ÜrÀa, tà nÉAAet xdpmip! £cscÜat. 
Aótóuatot O' d4a0oi dyabGv ixl Daitac tao. 
Baít, xai 9épsoc xal ys(uaxóc àocw dp(otn. 
laocépa uot xpogspote xáAAtotov Óvet0og dmdvtoy. 

'H mAXpw« pàv &Aaqgpotátn, xeves 6à Dapeta. 
DI «otpóc dxó mÀs(ne BouÀ? xal uf dpesiov. 
D'Aax [,] érx(xoupos dviàp t6o20v «(Aoc Éc te i dy qvas. 
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I'oZüc dvaxpotéouoa moÀbv xovtopróv éve(pet. 
Aslgóc dvhp otégavoy pày Éywmv, Go 6 dxoAeXoc., 
Asttóy elg óxóOnua, dptotepóv elc mobóvirtpov. 
Anpàv BouAsósuw, (' ON xal voÀÀày Gpetvov. 
A(tecüa: QBurnv, dpsthv 6' tav Tj D(oc Évbov. 
Atacà Ttüxe Ütdbxoy obüétepoy xaxakfben. 

Aüyq 6  iEdAXovto, 00cp O' Omspsiye qeve(ou. 
Abc, bóxe mds 6 (oc. Aap& ' obx érl vauclv dxoócatc. 
Abc mteyq prov, xal xóvbuAov Oyov iz adc. 
Aépa Üeobc x&(üer xal aiBo(ouc Bases. 

"Ex wibou dviAeiz 87A0v. àqd 5' £y« o0y, dtc óteoc. 
"Ev 4àp duqyavég xai Kapxtvoc Éupops cuc. 

"Ev 8b ónatocóva coAX(BÓnv xác! dps 'otiv. 

'Ev 6à ótyootaoí(n xal máyxaxoc Éupops cpi. 

'Ev 8& 8tyootaotqot xal ' AvüpoxAégc moXepapysi. 
'"Ev'5& Aou àpdyovto, ov 8' oóx Tfjv dveAécOa:. 
'Ev oxutésos qopoüc! '"Ecsofjia qpáíupata xad. 
"Evotdtet épíp toà Cv Evey' Gomep GAsupov. 
"E&dvtgs Àeóoow tobuóv xaxóv dÀXoy Éyovta. 
'"E&óxste xaxoü fouX* mpbc Ómíptatov dtnv. 
.Epya vénv, ouAal 8& páccv, sbyal Ot Tspóvrav. 
'"Eo0Abg àbv dÀÀou moÀb xpsíttovog dvtexüpmocv. 
Eóóa(uev 6 KópwOoc. àqà 5' slzv Tevedtrs. 
Eó8aípov Gvy0ponoc 6 urb9evl pov Ó«gellav. 
Eóogféov maí(bsoot tà Aia, Bucocfov à' o9. 

'H 8& xax Bou; t9 BouXsócavu xaxíota. 

"H wc qüvat dptotov, 3, abxíxa qóvta teAeutdv. 
"Hposc 660p mvíépgot qipuqia, xt Get Ext m(vew ; 
Opégat tà Aoxióeic, Üpédat xóvac, Gate gdravct. 
"[o8t [Iooztódev ópüày xàv vabv xatabUcov. 
"Innocóvq» 8:8aotd oe yu Oépu 2otlv de(bsw. 
"Inno qnpéoxovet tà us(ova xóxX' im(falke. 
"IevoBosi 4épovet vénv motígaXAe xopdávnv. 

Kaí( xe 40v; qépot dy8oc, &ns( xev dvrijp dvabeín. 
Kal ogaxeAol m0to0otw ' Aünva(ot; dxéXetav. 
Kanznzaboxece, Kapsc, K(Atxec, tp(a xdmma xdxtota. 
K&AXoc àmictol(on moÀb Guctatuxrepóv iat. 
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KAaíet 6. vucg8ele, 6 68 vixoac dxóX «ev. 

Konéac dv9'Gr).v xal viia 2) dtavto. 

Aüyvou ypsiav Éywv &mtyeiy uépuvroo ÉAatov. 
MaAXov éqà Braoui oneó5wv tayb vávca Ou) Deiv. 
Mdápztsc 8^ &te(wc 6ot' alttoc, 8ote xal obxí. 
Métpo 68wp  x(vouotw, dpétvpec pdtav £bouat. 

Mà x(ve: Kapapivavy, dx(vqtoc 4àp dyeívov. 

Mà pau uaAlaxóv, ui xal wp oxÀqpo anavr(s. 
Mfj tote 5ouÀeóoaoa qov?, Béorowa 'évotro. 

Mi végpav «qeóvqwov el; dvüpaxiàv xeprxitot. 
Mjte 5txxv Oudome, nplv ra dyoty iuüUov dxoóoqc. 
Mtolóc 8  dvópl oko eipnuévoc dpxtoc £ato. 
Mwpóe, Oc stÀe tà yeipov, duetwotépev rapsóvcov. 
Naüc 8é cv éàxónopoc Xau(a óóc siüoc fyouca. . 
Nefpà, xps&v u3| puoipav &Aeu xacévavtt Aéovcoc. 
Nexpoü oóm Aéovto Bgufp(Cooat Aaymo(. 

Neüpa( aet veüuat àyta0otoc, ote yslibdy. 
N9rtoc, 0c vaxépa xve(vac, raióac xaxaeínst. 
Nmioc, 8c tà Écouya Aexáv, dvéxowa Bubxet, 

*O Zsbc dAÀoxa uiv méAet alüptoc, GÀAoxa O' Get. 
Ot abt xax&à ceÓyet dvàp, dAAo xaxà tsÓycy. 
Qt «ívouot uóvov Betpiyaw tpómov, obóiv ÉOovte«. 
Olvosc xai qpovéovtac à; dopocóvay GvafdAke:. 
Otvóc tot y apísvet méXAet caybc Ürxoc Gotbq. 
"Octtc "AS9nva(ov da86c, ocóbp' &ott totobto«. 
"O,v* xaÀóv q(Xov &ocl* «b 8" o0 xaÀàv o0 oXov &o. 
Oà qàp vénot' àguàc Boüc fjAacav, o0Bé oU Ürrouc. 
Oà 8à xóev dv exotopaqety. xaócavto patobaa. 
Qà 8à Zopaxooíov Oexdcnv xokogüv' BréÜTnxev. 
Qà Bóvapat xàv atqa. oípsty* ab 6& Boüv éxtBdAXen. 
Q6 pévtot xapà xeqóv 6 cuoc Éotxs AaXTott. 
Qà8&y àv dyOpdmow drepavzoAoyótepov dvüpóc. 
OQóx dv rovjoau tb cexoquévoy elvat duxtov. 

Oàx £c vwvéoxovucty ' A9nvaiot Meqapsjac. 

Oóx &yprv iy8bv dmoxs(psvov ele pécov Élxetw. 
Qày oUte Tupi rüp, xal aóxq ocüxov Gpotov. 


Oàyl Aótev dopà BetO' 'EAXAdDoc, dÀAd cot Épyov. 
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'OUà 9se&ov dAéOouot póXot dAéÜouct 6À Aemtd. 
IIais pot vptcoqevhe ety, py] cptcoyévsta. 

IIérpav xoUaivec pavic übatoc àvsAeya(q. 

. JIveuocanc éxépac aopoe yatpovza Oui. 

IIoAAà 6i uoyUvcavisc Écéotov $opiv Ouolwc. 
IloÀAK xsv eióg/ue, otc xai üsóv &tamatQcau. 
IIoÀÀà pc xepdecots àc zjépa 9upaivovza. 
IIoAAà uetatb méÀet xóÀwxoc xal ystAsog dxpou. 
IloÀAdxt xa( vot pepóc dvhp pdÀa xaiptov eürev. 
IloAAàc 05 qiA(ac. ampoonyopír OtéAuaev. 

IIoAAol Qouxévtat, na0pot 0$ xe q7jc dpotipec. 
IIoAAot év Ap«aótcg BaAavnodqot &vüpsc act. 
IIoÀAoi OptoóÀot maüpot ó$ v& u&vttec. &vOpec. 
IIoAAoí xot vapüvxocoópot, vaüpot 0$ te Báxyot. 
IloXÀàc xà Bpaocíóa Aaxsüauov xdbpovac tayst. 
I[ooAupaüquocóvqe o08iv xevedtepov &AÀO. 
IIouAózoÀ0oc xsoaÀv fvt uà» xaxóv, év 52 xal £o0AÓv. 
Ilpóc «ó -apóv 0*5 ucc aétetav dvOpeonotot. 

Ilàc 4àp xotaóves 60vagat 9o(vgc dréysota:; 
Zen uy olov diqéAAet &eivov 05 ufAtoca. 
ZUxa q( ópvi89Ecot quteóety oóx BÜéAouot, 

Tà» dpetàv xal tàv coqíav vixávtt ysAvat. 
Tetpdót xoüpoc ÉTevto, xal obroxa mdqxaxoc Éoctut. 
liq piv üOmp qopéet óoA(Q yspl, vij 9 &xépm mp. 
T79c qoyZc &ou[v] 9ooAc(a tÀxwocoxopeiov. 

Tütet tot xoópq xal ótav xaxàv dvÓpl mapes(m. 

lí; matép' .alvjost sl w3j xaxobaínova céxva; 

Tàv ouuóv tpéotca qÓvat xàv xÀaivav Ü«atys. 
Tobc cuvetobo dv tt mw&(oete tdyiota Aévcv eO. 
Toic 9" dropatapévotat 9eol 9i00aoty. d.e wov. 
Tov 'Sovacüv ct xéAsu'. oà qàp vpa Kevcaópotot. 
láv £c8' oüc £B(üaCav dptorep& Tpdppara Moüoat. 
"Yueis 8 Aiqteic oUte tpícot, oote cécaprot. 
"Yxvócost 8' 008" 6ccov d*Bóvec ónvéoacouot. 
Qwuxeíov péypte xe pévq péqac eiv GAL póOpoc. 
Xetpév üÀAAUpévov, Ébpst roAópmcte ' Aüfvn. | 
Xpetà mxdvcr' àB(baEe. t( o0 ypetà xev dysüpot; 
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Xp pare Xpyjuav avip. xevrypócO Eov o08£no7 àcDA óc. 
Veuósa pwóc ÜnspÜev dpatrc obx dvaquoó. 
"Qpz àpdv, &pwm ó& qayueiv, Gp»y, 5b rerabc0at. 
"Qoo pév vot dmapAóvexat, Supe bà pevotvi. 
"Qc dv' àywómoBae xal dvà tpmyeiav üvovw. 
"Qc Aóxot dpva qiAsóc! Qc raa queboty ipaoctat. 
"Qc xà pàv dipé)ipov xaAbv, tb 9' &rifAaBic, atoypóv. 
"Qonep &AatoAÓTouc, t uioBóv Éyovtt £reoDat. 
"Qexsp Xaxud] vévoxsv vuv sütoxoc fjuiv. 
"A[jüe xà TeXXqvoc. Kovtstrat Boüg 3o' &aotq. 
"A[]8eww  Bepoboxiar(, TóS^ slostat obbeyu(a Dc. 
Al ydpttec qopva(. Noüc oàx Ev. Ksvraüpotot. 
Alta. Aaésw. [Iovapàc p3 ipie 0aAdooq. 
Ale) 8' $ Adfów tt xaxóv. Aexdnouc ox ott. 
Alecbe ày vegéXqoty.. "Exoc qépet, oóyi dpoupa. 
Alüiora op5yew. O5 5opoboxettat dde. 
AixéAAsty xipxtp. Mavía 8" oà máow 6poía. 
Atu! Aicdmstov. Il(vov uéAc qAa0xoc dvéot. 
Aitoveóc. "Ev die Bpaoxdtsuw. ' A£pa ratew. 
Aitóloc à» xaócwvi, Kp(oc '"PabaudvÜooc aücr. 
Alp! dxà cc xatabDuouévzc. 'O vsottóc "Aproc. 
"Axx(Cet. "AXÀo qAabt qüévyetan dÀÀo xopevy. 
AAA qó*€ abtQ obx Éor. llapàv dxobryeic. 
'ÁMAa map' dÀÀot xaAd. Keydvet xot Bpaóuc dxóv. 
"AAA ví uovóste xoolv óotéov; O06 GAa Bo(rc. 
"Akkav Opüv BaAdwite. KaxoO xópaxog xaxóv dóv. 
"Alo qévoc xóm. 'Aqva9o( 89 dpiüdxpusc dvOpec. 
"AllonpócaAhoc. AttporyeAsiv. IIóAt; dvàpa 0t0doxet. 
"AXÀee col ó8op dvaA(oxexat. Ob. pda xoxd«. 
"Auqeiüéto £miec. Tóv cxopr(ov sie xopávr. 
"Avüpáv Tpóov tíxva víjuata. Kópata puetpeis 
"Avépt abAqtü vóoc oüx &vi. Züxa pepíCsty. 
"Aveómgc Üptrvoc. Xeipooato l'opyóva. IIcpoeóc. 
"AvtAeiy dyspoxépate. My, uot gatóv. xaxóc Qy80c. 
"Apyetot q&psc. BaAavebc et. Koox(ve dvczkeic. 
"ApyéXodo:. [lapáxodtc óvou. Tàv xóAkon' dveivat. 
"Apxabuxóv BAdotqua. [Iply 7| óncijoat dAsupa. 
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"Apy(koyov xatée:. IIoAAà dqeóbovtat dot$o(. 
"Apyótou mÀataq5. D5pa móvoc Ovov dptocov. 
"Aexona totsósww. 'AXA' oübelc aupe Otbxet. 
"Aetpam? àx nuélou. Kaxà pày Optrec, xaxà à ixec. 
"Axpe toc Kaweós. "Equyov xaxóv, &bpov dustvov. 
"Attxós ày. AMpévt. Ka aot o(Aoc, o09' àpol &yÜpóc. 
Aüreíou xómpoc. XaAemóv yopí(mv xóva sca. 
Aótrn vüv dyÜüei 7, uoOca. Koüavónou atoyos. 
Abcóbey obv xatdQaÀAe. XZà 0' qjou ypucoyofjoto. 
Aücoig xal X(ow. Tà otsugóAa Ositat BAaíoo, 
Aütóg Éoa. Xórpac &miós(xvutat. "Apya mpofdAAset. 
Abt dQdAAew. Üóx "Apnc i6  ÓxÀa casüet. 
"Agde aol AeAdAwxs. Atxatooóva pixpóv Bot. 
'"Ayvopévr oxotdAn. Kqv poc Odxq dvbpa rovnpóv. 
"Axpt xópoo. Zei yótpa, Cj vtÀ(a. Bpacóbeuos. 
B4ÀX eic Aaxouíag. Bo eic xópaxac. D'Auxbe dyxev. 
B4 && 00op, 6 xaxóc. Mf, uot uéAt, uije péAteca. 
BéAkew toic güjÀotstw. "Aqvagmtótepos Bítou ajo. 
Bàc àn' dxpov óvóyav. O08slc q(Aoc o08&v £yovc. 
B:« coqüv. Aó:be qàp àpéAxstas dyOpa a(onpoc. 
Botwocoic uavvsüou. ÁOsAoóc 5' dvüpl mapsin. 
BoABoüs (qtobot. laot' oó xaxóc el ecat ob bs. 

. BópBopoc ix txptóbmv. "Aonévostoc xiDaprocác. 
Bá&Aoc dpoupa. llápsc «bv pvc. "Emi xvéqoo £Axew. 
BopoAóyoc. Tpsyébewvoc. "Efa xai vaüpoc dv' 0Àav. 
D'evvqtóe veyovàsc vápet vàv tdt. " Aptiuác. 

l'Aabt métetat. "Avcpavoc óvoc. 8sbc fyjeuóveus. 
l'ux0poic dAXotpíotot teAdv. "Ynap oàx óvap doti 
D'vóuy, Havbekécetoc. Asl «à mépuot dpe(vo. 
D'pdec xeUwvitópevat. Mà 9' eixi " Aubov. 

'ox9c xanpáca. T( yàp xotby xovi xai BaAavsí; 
AaxFóNoc Dl'órem. " Atboc xovén. "Ays' voi. 
AdxtoÀov alps. [Id* 8à mdvnv. Afj9ecDat Éouxsv. 
Ass "Exzstóc. Ilévce xpvtüv àv. qoóvaot xeita:. 
Aeuótepot xegdboc. Alya uot vóoc dxpexhe slreiv. 
Ascuol lobfavoC Aüpov 8' 6,v Od c, éxatvet. 
Afov xal cupo. BÀéns mü óvoc dv 66^ dvéors. 
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Aqopópor Atóc &yxépaAoc. IDéov fpuso navióg. 
Avoxexéc. Tó yàp eO píc  àpoó. lleptauctoAoTraat 
Alc xal tpie tó xaAóv. Peyüiy OÉ ve vámtoc Éqvo. 
Ai; xpíugn 9&varoc. Kóxxo tool vebíovós. 
AmÀoüy Kdnza. Tà Botótetov uóoyoc acíüsc. 
AcuAótspose tc Meoofvr«. Eivacat iv 6Auq. 
Aoópsoc Urzoc. "Àvo motagüy. Tàóy Évowxov ÉxnAuc. 
Amd y yalxetov. "Avr obDatoc dqieÀoc ét. 
Adaov. IlXoutoy(eta. T5 xwoAaxpécoo qdÀa nive. 
Et Qpuvévóac dAXoc. Ymzvyégtov vévox! Góv. 
Elóev 6p doón.  Zmnsó0ouca xÓev tuQÀà c(xtst. 
EibeyO95c Kopobebc. [lóAspoc 08. Kóveovt eroe. 
Eig c9 HpaexAet. "Aepyoic aiàv &oprtf. 
Etgav' dvo. Ox à» moAéuq 9i £veoUv Gpapteiv. 
Eiui xóAw [ldvo. AsAoiva bnoxe xoAuu dv. 
Eig 8£ov dv$ÀAoca. 8ópav émi aautàóv dvoitet. . 
Ei x&8(ov *óv Aoóbv. AypsióveXAoc. lAoxómntxpos. - 
Eig «hv qaotép' àydAAsoDat Xcópa GmOsxdxpouvov, 
Eig qvac dpya(ac. "Apteys $ Lavaqa(a. 
'Ex xaAdune vvàva. Kai-BatxuAov dv xaxamivoi. 
'Ex poíac $Aépavtva. Máyr usxà xiv. Mapatávoc. 
'EuféAXew qaA(ov. Tj x&(pa xdvcta. veXeitat. 
'EpBapos cig&é Bíou oxiapzv xpóc dvqüov de(Owv. 
"Eurpoctev xpTuvot, omt0ev Aóxot. "ÜAuoc droAÀpos. 
'E» paxdápev vioot; Ouí(mv. Aótdvou! dxobwy. 
'E» uéAtvtt oa0tóv. xazanátteu. l'pxóc Gvabud. 
'Ev xopÜüpeip Zywmv Écepov mó0a. Topforépovtec. 
'Ev ovabip QoAtyóv Cqtei«.. Atkoupov 'Abnyq. 
'Ev vptóbo Zotyxa. Bakàv otet qeótecüat. 
'Ev6óotpov. Ovatàv à' Éov' OAQtoc cic xéAoc obse. 
'Epy(vou moAtal. QsiboAXótepoc IaxpoxArjoc. ! 
'EcUAóe xal xaxóc àotw. 'Exi &opoü (oraxat dx. 
Eüpe Osàc xàv dAttpbv. "Axpov AafE, xal uécov Etets. 
Eüpev ó [lapvoícec ófoAóv. Kdxtov Báfuc aAci. 
Eópufáca:. Képxores. "Ael molépou xevà moAAd. 
EbpoxAác. Ilewüvtt Ao xai cüxa xÀaxoüvtsg. 
Eópouvoc. MoyÜümnpóc óm&p tbv ómépfoAov &ac(. 

9* 
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Eótuy(& toÀóqu.oc. "Ec obópavàóv Üupty dAeOyas. 
"Ex9àc xai np». Ip(y xev Aóxoc oly ópsvatot, 
Zeüc &vovoc. Ilewá cay did mex! énípyetat Onvor. 
Zmtxely Órvsot. müotw. "Üpégte yAaivav bpatvev. 
Zeit dxav9dbrc. "Üvoc eic &yopüvac dm£bpa. 
Zo xol Qul. Aéystat xal BGAXov difcnc. 
Zóv dx uavbaAine. Tàó 8é tot xAéoc &cooyuévoo. 
Zeoporótnc. "Eouse dpóqtoc. "E90 qóow XX. 
^H. voc, ?*| BaatAsóc. " Avotíce yoips q([apza. 
'H métpa dyéAaotoc. 'Ecà gaXavaóom &ipaotg. 
"H «à», 7| àrl cde. Ot xAértat d'jouctw &optí£v. 
"HA8e xóov &mi Beopd. Auxatótspoc otayávns sl. 
"Hpaxo óntà dAeópo. 'Akeo' dmó pe(Covoc dvbpóc. 
*Hotóóetov 15pac. 'Exóv déxovt( ve 9upq. 
*Hoaíotetoc 8sopóc. "Epi 9. £pw dvttputsóer. 
'"Hyeic vexpoo àc dta. Oópac &mi8écUse BéByo:. 
Ba ópopót. Me:à oovic sóyeo. Xaipe qüXov qx. 
GdqQiwoc dvyüpenoc. Xapdbpa xaveAíAo8e. XeAo(. 
Gepoítetov BA£upa. Aóxou Dexdc. 'Huspóxottoc. 
Gecraloal mxépuec. Tàv xapx(vovy 6p0à BabíCeiw. 
GectaAuy máónpa. T( 8dxpuov eb5ov 2eí(pets; 
Gópa Oaoqtóv. O05 dv ms(oqc, àpk mstoet. 
GopDpocgareiv. Aià. cre xqra(ac. Eic qóvo BiAAev. 
"Ixxou óeinvov. Aguaiücinc d'ipbe xépac &ot(v. 
"Joa: qoot £aot. [Ipous8ebc. Anyor(ünxoc. 
Kdpstog vóxy. Xapíov dy8s. Xapgol dvtAeic. 
Kai tvobc dvBpiouc covd-et xaxd. KAettopiuiCew. 
KdéXtot! àyBoi müoo. ' Akdrexoc Üyveot gatvew. 
KaAAtpávnc. Asuxgracínc. "PoxoxóvóuAoc dvfjp. | 
Kdv9apoc Altvatoc. dexác, 7] 0pócooc. Eic Kovocapqéc. | 
Kapnoic o0 ataB(otat» àp(Lopev. 'Toxóc dpdyvnc. 
Kei Xóxoo ipvcünc. 'Aqoónc cy) x5 ÉAatov. 
Kévcet tóv mov mepi tv vóooav. D'óvo xdjpat. 
Kepxéórev dyopd. l'usvd quAaxàv émttrtetc. 
&otpebe vroteóov. "Iva *àp Béoc, £vyDa xal aibác. 
K«püv Aemtótepoc. Ze à» máot Àaqdot. 
KAauotqeAosc. XoMdxov. Zap(ov Aaópa. Meplc, oà yit. 
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KAnpaci. "Auge iuóvat ve Adxawat txvogec dvüpas. 
KotÀov Éósi£e ro6óc. Kal xóvtepov dÀXo wot! ÉcÀz. 
Kovtqg  xÀeiv. Eic cx» Ilobpa(cov, et vt xaxóv vs. 
Kprzcitew mpóc Kpzta. Aoxóc 6' àml müot véÉvuxtau. 
Kptóc daelqóxspoc. 'H pky. xAéoc Ur xal jjo0a. 
Kpouoctpstcpeiv. AAA o9 el BoOc qUévCatco, xil o(pmv. 
KoxAofópou qwvf. Kaxà xépbea loa Pipuot 
KoxAómstov BAéupa. Kavonítew. Kptónotos. 
Kmodoócepoc xóyXnc. Mix pdovi£ mávxac BAaóvet. 
Aetné ct xal &e(vototy. émepyopévots. A(8ov &deic. 
Aép qoc. Kzjmot "ASdviboc. Apyuóystoc Gd. 
Aoócstc tày [IsA(av. Oó M3àoc xaütxa  quAdte:. 
AuBóc ÉxAstos Dópav. Zévoc ÉABot, Gottc Óvyjcst. 
Aó8tov Gpua. Tàv olxor 9uoaupóv OwaAXen. 
Am«togarsty. "Aupec 8à Oéxa "Póbtot Ofxa v&sc. 
Maxvrtov xai Tepuep(ov xaxd. Kóppa movnpóv. 
M&AXov 6 Opót. IHlAZonc Bancítp mvsópatos doxóc. 
Mavópavópnv Extes. lIxoyq dor 0008 coxrjsc. 
Mávtt dpoupaía. Quotuócepoc KAeopóvcoc. 
Map1(cnc. Kpovixat Tua Ampdv xoXoxóvcas. 
MetAavíov odopwv. "A[r]6óoo npmoxtQ. mepreirtotc. 
M np quxsjc kondà a5te. BáxvnAoc. Xdppa xupaóotou. 
Mi ob pekagmó mepuíntot. Kdpbapov Loo. 
Mt 46 xaÀóv düshem co0. MaÀaxótepov Ümvou. 
M$ «àv dxó qpagquj xívet A(Oov. 'loüyuóv ópócostw. 
M»óàày dqav. Aótw t$ uétpo. l'v&91 asaotóv. 
MxAtc 'HpaxAénqe. "Hxot «pívov, 3| xoAoxóvtnv. 
Mntépa ool xaótny 6i6ouat.. [IAavaíj 9oxtyatoetc. 
Mtxpóc dei oóc vos. "EAeóBepat alvec dpócpemv. 
Müó9ov óv«e. 'OXé0poo 5'oü8elc Aóvoc. "AvcursAapyeiv. 
Müàv àAéoa«. XapóO0sey (ya céctvec de(oouot. 

Mü« Aeuxóc. Nóooc "HpéxAetoc. Avhp &Adqetos. 
Mopótepoc Mopóyov. SranBàv EóAov ob0érov op9ó6v. 
Mop xal Bacust vópoc G1papoc. "Ex 1(9o0 dvteic. 
Nexpóv. paotíteu. " AAkot xdpov, dAXot óvavto. 
N.oáAtoc 9uoía. Oucíay ot Kpzrec dTouo. 

Nàv el; yép&v 30e. IlpogdAAet coic xoolv dpvas. 
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Zuybe "EvodAtoc. Nó 0" &raue(Qexat dvbpa«. 
"Üuuat' Éyet xsoaAz; óriüev. MáAa ue Eupet àv yp. 
*"O &upàc sic dxóvqv. 'Aqa93; xal udta uet! prov. 
*O xÀoütoc Kwópoo. '"Axàó mópqov xp(vet' "Axyatouc. 
*"O mpwoxtüe Aoótpou mepuy(vexat. "Ynvoc dnéoto. 

"O oxvip civ ydpav. Olvoc xai xatócc dÀnDeic. 

"QO d*$&Xtne dxopüv A Hin Zaprnb0óvog dxtf. 

Ot 'Pó8tot 9uoíay. Bele canpbóc, uéyac ty96«. 
Olbs xà Xeuxhv xal xà. péAav. IIXoOtoc xspápstoc. 
Otxo8ev eixáQwm. Kal xópyopoc ày Aayvotot. 
Otxo8ev £yO9pbv Éyouoc. Táots Batototy. ómmóet. 
Üivoyoeic fiecpdotote "Ynàp oa oxáygaca vT79d«. 
OióXoxot. HIeCol xap& Aóbtv dppa Üéovtec. 
Oicaioc Ba(uov. " Anó BaXMBGoc. Oà xàp dxav8Ba:. 
Üigq ywXbe dpiova. Aówm to(youc dp' dAe(getc. 
Olwvícar! dy ci i6dv os. Móbwv &và xóm». 
"ÜxtínoBec. Meyapeiz obv' àv Aóqw oOx ày dpt. 
"Ouegaxíac. "Ag8npoXóvoc. Kótooc 9uodrnac. 

Oà 9' txtap.fAAooot, Méva oróua x00 ivtaocoü. 
Oà Aivovy Avo qve aovártet. "EnBaAe xoAXq. 

O8 «xot. Zcvnotyópou vpÜ É[vmc. O09! àytàc "Idopov. 
Q08& xvóv Alowmov memácnxae. ZÓxwot dvbpsc. 
O08àv mpàc Auvucov. "Ynepuatv. Xopbc dpróv. 
Oüx dpstd xaxà Épya. KpsGv Daoómooc iriüupet. 
Oàx aüAeig rapa uéle. Xvpósw 'ApóxAa. 

Oàyl qàp. d'iyéAAei móAeu ov. Móüv dvxi Aéovtoc. 
I[ai0ogtAei u&ÀXov tc DeAAo0c. Xepolv dv(wxot;. 
IIa(Cet» ày xev09oOaw. 'O qe(ceov xóv mó0a. xtwóv. 
I[avtxá. No. xe(000. Eig «àv texpnuévov. dvxAeic. 
Ildvva xaxol toÀgébot. Máy àri ufbsa xs(pet. 
Ilávra x&Aov. oe(ew. "AXtebc xA[elc vóov otaet. 
Ilávza pía xóvtg àocí. Zb 5' tepóv o08bv Ómdpyet. 
Ildvyxa[c] 9st xapaAo0a8at. " A«nrü xobpóv óvap uot 
Il&ot xpwcaig vxav. [l(veaw Ou$Gvta otn. 

IIaópa uà», AA pda Awjécoc. "Exepóqva0óc Boc. 
Ilzua x«xóc qe(twv. "Ynàp '"Evüóoyuíova xaÜüecó0ew. 
IIAeiy eic MacoaA(v. " AXa Ae(yew. Aethbv 6 tAo0toc. 
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Ilpooüzxat Aaydymv. "Y*i£otepoc sU xoAoxóvtgc. 
Ilpépa xpópva. Ilpà c9e vóxge àrwónov. dBes. 
rii: 7| at. Aóts uot Aexdvnv, óóxe. Boc énl ompq. 
Ióp éxi xàp BdAAew. 'Ápyà Osxvoot tàv. dvópa. 
IIupraAdqene. "Ooa. Màc àv II(oq. Gawonpoconeiv. 
Tlopbà &rat, Üexdxtg yAopóc. Astveiy ue BiGaoxe. 
Ilwyócepos [Inóawvos. 'Yóop xal qaia *£vototüe. 
Yelle. 'Anóvotx. 'yydvtov. V3,oos 'AUnvüs. 
Xfíyet xal xétpav. 6 moÀbe ypóvoc. "Epvoc " Apoc 
Avitete dxóvnv. Iloteiy «i 8st, otc 46vo. y Aopóv. 
Xxf(mtevat Éumopos slyat. "Exdotoy dy8oc dpoopry. 
ixopía ait. Amnà mÉvte metpdv sic xüp' écaAéoDa:. 
Zuopüupívou &raÀócspoc. "Hit Swxa cípret. 
iUygat(at Xdpiot. Tooc 8' o0. uía ndvvac d'(ot vnüc. 
3b axdrrtete uày £u. £40 6. üvogUou at. " AonibatoBA ác. 
Zoppay(n ustà tàv mÓóAsuov. [Ióp 8aAóv &meAOóv. 
20v 6& 9eol udxapsc. Ilapà cic a0Azc xà tp( etrots. 
Zyotw(oy à& dupoo. Eev(ov B6 xe Duubc dptococ. 
Tà tp(a càv sic tbv OÜdvatov. TayuBdpuovec Gpxot. 
Tày dm' dpórpou rais. [Ipàs àppevotav de(bew. 
Tàv» xaxà cautbv ÉAa. Aóxov slüec, Boo àxi odtvq. 
Tàv mapsoücav dysye. Oévat. 'Abonpd-ov dppa. 
Tdv copíav» ÉXay' & eva. Mexà Mob 56v. 
Tác xévypouc dxotopvsósw. "PabaudvÜuoc Ópxoc. 
Tàc uoíac dexóc Üwocómv. BexxsoéAnvoc. 
Teoyíov "Inndpyov. Kopbülqe d£toc o0x sl. 
nAeudyou yo:pa. [[óAepoc *Auxb piov dmelpotc. 
Ti» OXjpav mpocofeis. IInAoó mó0ac éxtóc de(petw. 
T» xpabiny cnpeiv iy ms(oq. Kaptwóg olvog. 
Tà xpóotaAAov 6 maie.  Axpsxéotspa tiv àri Xdvpq. 
T ypsà muS8ouévou xpouóou; KoAopmv(a Opi. 
Tày GsAgiva mpóc oüpaiov üeig. Tíc xpómoe Ürrov; 
Tàv xoAoqüv' inébünxev. "Oca. vsóBoytat Ovetpot. 
Tày &£vov oà Bst del &évov elvat. 8óAaxoc doxàc. 
Tàv IIeX(av Aoócato. Mía Móxovoc. MéAt Aetyew. 
lo mrwyo0 mípa oà mí(unAaat Afpact xAa(s. 
TugAbc nÀAoütoc. '"O8dt. "Avá aot vdBe návta Aexapq£. 
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Tóc xóvac &Àaooc EXxe. "Ynkp Ba9yuóv xóba te(vetv. 
"YBpt«c Épotac fAooe. Atbe da. Opi£ dvà uéacov. 
"Y6op y Novd(pt (àp &Aeó0epov. 'Ev xapàc atoq. 
*Yv 'Aopobí(cg éüucac. "Apa npóoom xol óm(cco. 
Q&AAo0 xouqótepoc. Tà qp&ppata BeXAAspogóvtrc. 
Qoívixoz axavubtspoc. Aüca vüy ooota Cx. 
Qpoupeivw, 7| rÀoutely, 20v t xovl xal tóv ipdvra. 
Xetpob(xat. PoráAou vewüv voc obx dAevíCet. 
Xioc mpüc Kov. IIoAAal xovóc dposvoc eüva(. 
Xoipot jtpl Éneobe, Méyptc BopoD q(Aoc elpl. 
XpnotoAojetv. "Yróürga v005e xatà vüv Aóqoy Écto. 
Xótpav «otx(AAete. 'Ó qu1àv. uóXov diga qeórat. 
VópaÜüev Atóvooov. "Axous toU día tíocap' Éyoyroc. 
"Qc Aeuxy; otíOpQ Aeuxij Ag. Aütà Dv abcàv. 
"Qc cévu& mpüxaec attobpevos. "AXpeoíBotat. 
"Qonep xo[yóÀqv Bueidv. 'AnóqAoutoc Órdpysts. 
án lapDeíov. 

"A Oei qevéoDat, xvaüta xal qevijostat. 
"À ove moteic, ui taOta vsuéoa tois née. 
"Aver Óà npóc ci thv difOstuav Üsó«. 
"Avec pécpqxos àvO0dO  obó0sl; sioito. 
"Aqàv quia xe mpógaoty oüx &nibéyexat. 
"Aqvoet 8  dpdyvn maibac de maibeUecat. 

doéuaon (àp téÜvaxev Omà tv qitátoy. 
"Ael qàp eO mimtouow oí. Ade xófor. 
' Ael veopyós slc véora xÀoóbotos. 
"Asl xoÀotóg rapà xoAotby tCdvet.. 
'Anbóvec Aéoyatow. éqxaliíuevas. 
"Aüuta à' tepà moÀAdxi xatsob(e:. 
"Aüwc xaÀlóntet mÀAeopà Amuvíac oó«. 
"Ados oxtíCer vta Anuv(ac áAÓc. 
Aitel 4e xal tobe dvOptdvtac dAciza. 
"AxNqrl. xeptoooty eic q.v oot 
"Axpev uéptovoc ob qofleitat tob qóqpouc. 
"Áxpip 8$ xegaMy xvópsvot tQ DaxtóAq. 
"Al(exet' &pa xai mpóe doUsvàv caybs, 


xal vpóc yeAdvae dexóc àv Bpayst ypóvq. 
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AX &EéÉnatae mxopÜpic àAa(vg mÀdtn. 
"AM Éott xdpol xÀeig àml 4d 00$ quAat. 
"AM. dvzénatoe chv. &x' dqxopav Deó«. 
"Alla piv &EaviAo0gusv, f, Ü' Eretopést. 
"AAAotot qAé[r]t dÀAotot 0? silo qópuptot. 
"Alley ia:püv atüec SAxsot Dpówv. 
'AMày $8 qóproc &yüev TA0ev, EyO'. £D». 
"Alemex(tetw mpóc Érípav dAensxa. 

"Au jÀéqtat xal xéÜüvnxev d$ ydp. 
'AuaBéotvspoc Quv(6ou xo0 MeAtcéox«. 
-Apac dmijtouv, oi à' dmmpvoüvro oxdea«. 
"Àv pXj mapi xpía, v xap(yq otepxzéov. 
"Àvy moÀAA MEAM S, dÀAkot' aàAAotov Basic. 
"Av olvov atcj, xovóóAouc aótq (ou. 
"Avüpec vàp stalv ai móAeis, oOx olxíat. 
"Avbpec qiAopeposis elc quay oàx süqueic. 
Avüpàc vépovtoe dotar và xpavíov. 

- "Avbpàc qépovtoc ai tváOor Daxcrpía. . 
"Avbpbóe xépovtog oí póÀot gaxcnpía. 
"Avüpbc qépovtoc uf mot! elc xuqhv ópdv. 
"Avüpóc xaxüc mpdcsovtog Éxroboy qot. 
"Avbpóc xyapaxcip àx Aóqoo qvopíCecat. 
'Avip dfoukoc sic xevóv uoyDet vpéycv. 
Avap düupóv o0 cpóxatov otfostat. 
'Avho 8 qsóqev xal máÀw puayfostat. 
'Avip O& osüqumv oà pgévet Apa xtümov. 
'"Avkp Éotev ixeteóew vaüc métpav. 
Avíápraxac ánatdnavt! abt xav. 
"Avyüpemoc dxogpaàc xai mvéov drtaxíav. 
"Avyüpe nos obbel; Ov mpáctov xax. 
"Avouüétetoc maiba voulstel nap. 
"Aene mdp. iyíbvnc qdppaxov Daveitecat. 
'An' d&(ou EóÀou dy dmdq[&tactat ypedv. 
"AnavyO" 6 Aube qÀoxéa, nÀQv abtoü, motei. 
"Anavü' ópotxn, xal "Pobémie 7) xaX. 
"Axavta qp vot Bpecà moAtopxoupévots. 
'"Anavycm qp Tot tà qofoupuévo dogs. 
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"Amavta toi; xaÀoicty dyÓpdot mpémet. 
"Aracay Tuouopévog cv oócíay. 

"Antot dÀAnUT, «oÀÀà cuuQa(ver Dpotoic. 
'AnówÀev Oc pot, xat víAavcov, xal 1dpoc. 
"ÁmuvÓdxmatoc o) tpameLoüUtat xÓX. 
AmdÀscag tbv olvoy &ntyéac OOwop. 
"Apayviev peotny Éyete civ taotépa. 
'Apstr Dpabeia cóvtouogc movnpía. 
"Apxt:ou mapoóone Ürvia. Cacety. Boxeic. 
"Aptouec ég ixvov duypóv iuBdAAetw Doxsic. 
"Apyatióxepa cri Otpüspac Abs Aévew. ' 
"Apy«v dxou& xal Otxatioe xdOixoc. 
"Ácvnxvoe dyÜpemoc mpooryropruaat. 
'Atuyo0cay dpetnv mEptopdv, aystÀtdatov. 
Aü8aípsto; ÀAómr otv fj tÉxv-v copa. 
Abt, q& ypnotàv 2otiv dvüpüv fj vóooc. 
Ab: piv $ wfápwÜoc o08ày Éonacs. 
Abtol yshd vac £o0scO0" olxsp sete. 
Aütby xíxpouxag xbv Barpa cfc Üópa«. 
Aüótóe qàp sÜpsc xoU xaxoO thv mttudy. 
Aótós xdputvoc, abxbc slÀ«oce tpoyó«. 
Aübtóc meveUcle toig Éyouct ui vUóvet. 
Aübtóc vt vüy Opüv cla vob; Üsobc xdAet. 
"Ad«po8(otoc *àp Opxoc oóx &puxolvtpoc. 
Baóe Bp! fpaiov &pmenAequévov. 

B4AA' ei Éyovta tk». ériotfur Boa. . 
BépAwe "Ayuebe 060 xófw xal cértapa. 
Bíog Bíou 8gópevoc o0x £ot. Boc. 

BAafwc po[e(pou vicov, aüXnthe, Dx. 
DL'eAd 9' 6 pepóe, xdv xt uX qeÀoiov 7. 
DéAme &xatpoc àstvóv àv Dporoic xaxóv. 
l'epá&vüpuov maAadv oà uoocysóstat. 

l'épov:a à' ópBoüv qAaüpov, 0c véoc mécq. 
l'épovza uóàv pj mote yprotóv maít. 
l'épovca xàv voüv, odpxa 0 $Bocav qépet. 
l'épov didt oby áA(oxstat mq. 

l'íépov piv ày maio , iy bb coi; qÉpouot mais. 
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l'épeov 8óp.otot :Boüc drévÜwoc uéver. 

l'épov .m(üxoc oO &Ataxecat Bpóy o, 
&áAioxevat phy, oüv ypóvo Ó  &Àtoxecat. 

Inp£ 4' 6 Boüc. xà 8  Épqa moXÀà toà oó«. 

I?pac Aéovctoc xpeiocov dxpa(mv vsfpóv. 

lAoxet" ómé)pa qóXaxoc àxAeAotnótoc. 

'A&ocav uiv dpyhv, ysipa 9' ép[xiv oppo. 

l'onüc, Croce d«, Z£etc yapaüpatov toov. 

l'onpebe mote v' sla' dvsóluvot uóvot. 

l'onqí t€ xal Asuxaioc oó vaütóv AÀéqet. 

l'uvau p3 m(oveue, uà; B' dv dmoUdvg. 

l'uvatxàc óppa xoig dxyuátouot B£Aoc. 

l'oyà 4uvatxóc obrot' obókv Dupépst. 

l'ovi 0& müo' abt( 'ouv dpÜévcoc Aóyvou. 
ovy avpavQ[ei, xal vuv* otpatsóetat. 

Afbotxa uepóv xípta mopaóctou pópov. 

Ae(xyuoty dpyf, t' dv0pa, vv v' dpynv dvfp. 

Aeuóxepoe si toO mapaxómtovtoe dvépoc. 
erg dvd*xng oó0iy loyóct vÀÉov. 

Aetyol mÀéxetw xot uxyavde Al[ózttot. 

Aekootat 86oac aütàc Ódwvet xpéac. 

Monota tàp qépovtt vog. qov;. 

AG» By Évute, xal BAdBv BAdfmv. 

Any 6qáten xdv óvog Odxvr xóva. 

Als ind mÀW[Gie woUÀUmoUe TtÀoUpEvOc. 

Als mpóc tbv. abrbv, alcypbv, eicxpoósw A(Bov. 

Aoxeig 8£ uot xal Adfón xarà touc Asofíouc. 

AoüAoc xpó 8BoóAou, Ósonótne mpà Oscrótoo. 

Apayuzj; piv abet, revtípov Ó& maóstat. 

TN € r&coó07c vüc dvrp GoAsÓstat. 

Edw 8' Éyouev ypíuat  Etousv q(Xouc. 

Exévevo xoà Mdvüpavt oóxtvov. oxáqoc. 

Exvà quvatxbe 8pxov sic Góop vpéqo. 

I6 motjom xávta xacà Nuóotpazov. 

Ev! düa tbv Xiueva xai X(gev àipé. 

Eyvó t& xal ob tbv abcbv ÉAxopev CoTóv. 
UU" déc, rai vc àv "Apex doníóoc. 
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Ei p$ 9óvato foüv, ÉXaov' Gpce Óvov. 

Ei pp quAdtet tà pxp' dmoÀeis «à uitova. 
Ei tupbv slyov, oüx dv óqov &n&róDouy. 
EtàwAov Ép(mov &orly dv0pdixou Aóvoc. 
Etqea topóxvgotw dzoexéc vÓÀw. 

Eic doUevoovtrac dolsvüv àXfjAoUa. 

Eic Oeinrvoy dvópa tóv Kuopmvatov xaAeic. 
Eic Ghpov 60wp i[yéac miyyvtew Éyov. 
Eic 1àc payaípac sjxovquévac veaóv. 

Eis *à« peAérrac dyp(ac àxópacas. 

Ec *àc 6po(ac, qs, Aapàc &AAoBac. 

"Ex xavtbe "Epp oà qyevqÜüsin £óAou. 

"Ex vo8 Boóc ósi vob (pdvrac Aappdvev. 
"Ex toà 0pdv qàp q(v&t dvOpd ot piv. 
"Exaatoc fjudv oà véqovev abt uóvov. 
'Exet BAérouca 9s0p' dví(st v' daa. 
"Exq* ZuXocévtog süpuycpía. 

"Exodj& otpj npüovw, Gerep TXAecoc. 
'EXeuüépa Kópxupa. yéC 68moo 0£Ae«. 
'"Epol à& Aqov alpa taópstov. misi. 

'"Epol peAfácet va0ta xal Aeoxaig xópatc. 
'Epoü 9avóvcoc aia utyUY;c mup(. 
"Eumops, xavámAsucov. del o. verpdostat. 
"Ev dép: xe xai 8póotp. otroópevoc. 

'Ev Tvü Tíveobat uàAAov, 3| rAoutoüvta mÀslv. 
"Ev vuxti BouA* toig cotoict (vetat. 

"Ev 8et c' &Aéc0at cv tpuv Ovnpajévouc. 
Ev voxd Aapmphe, iy qdet ó' dveocsiy. 
"Ev xavi póüw« xal tó Aatbdhou pocos. 
"Ev mÀqouovi h Kónpu, à» netwüo: 5' ob. 
"Ev toi; dpoücot xal KópuBoc qB£[ecat. 
"Ev tois xoAotoi; ui dp(otsu' detóc. —— 
"Ev *$ puípst «lc xal tà nóp oxaAsocdto. 
'Ev t$ xo tZ» xspapuxy 59doxopat. 
"Evetoty ày. Qetkoiot xdvavópot Aóyot. 
"Eveatt xdv póppaxt xdv aépomp yoAd. 
"Ev0' oüte uí(pveww dveuoc, 007. éxrÀeiy àd. 
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Evà&c yavóvtoc $3, xéynve ydcspoc. 
'E&rácqoev f$) ydpat. vh» dpmekov. 

"E&o DAéret xà xoAÀAà Boüc dAAótptoc. 
"Eos ctototv ex IlóAou Aaxtvixoic. 

Exi cj paya(pq pettov, 7) [InAebe, qpovei. 
'ExtguAA(ec ta0t  Éott xal otepó) paa. 
'"Extg&' dÀéxtop éd cte, bxxÀtvae mxapóv. 
'"Epdv 6& qavepde xdAAtoy ToO ÀaÜpíwc. 
'Epbot ttc 3j» Éxaotoc sibeír véyvnv. 
"FpsoysAoücw ai xopávat detóv. 

"Eorgxae sixóv ix 4pagrc 8v oyrQ&' Eyov. 
"Eo 8' dvdyxo ypru' dyayov xai toic Otoic. 
"Eo Bcc ógÜaAuóc, Gov xévÜ' ópq. 
"Eotwo àà vagíac, xàAAa Ó' ei goóAew xócv. 
ES xe(usvov 5& và xaxbv oÓ xwrtiéov. 

Eb olüsv, Goxep Égursv, Eüxpdtnc 60oó«. 
FàuevafoAdtepoc yapatAéovcog el. 

ESvoU dxatpoc obóiy &ÉyÜüpac Otrpépst. 

'Eg' aócbv £Axov, Gots Kawxíac véqoc. 
Eq' &ócbv ÉAxov, &o:e Maqviyvis Aoc. 
'Exy8poic dxoctóv uw5rov' dw xd98ow Adm. 
Znkog qovatxbüc mdvta mupmoAei Dópov. 
Lx qàp Ótov Üowttov diáAsca. 

Lüsy vàp, oby &e 9éXousv, dÀX' óc DuvdpusÜa. 
Lebe qevíjot xpopuóou uóvov Aafóv. 

H dqvoc dvDet, xai 6 Bótpuc menaívecat. 

'H 8eb yeAóvre xpéa qayeiv, 7| p? parjeiv. 
H 4Aíoo' ápaptávouca tàAaüT, Aéqet. 

, Civ dAónac, 7] 9aveiv süoatp.óvax. 

H xotÀía 6à moAAà qpst xóA(va. 

'H gàv 0s6c óréBaAA éuol, Zjpraca 0' àqd. 
"H mévte. vetv, 7] pC, 7) u3j térzapa. 

H mopeópa map&à mopeópav Owxpicéa. 
-Hrot véüvuxev, 7| 8ibdoxst qpáppara. 

H xyp* vpaTu8Qv mávrac, 7j ueAa Ty oAqv. 
-Hüouc yapaxcíp ovt v' dvüpdmou AóToc. 
Hxew Éyovtac ov^ $jpepüv cotibv. 
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"Hitog "AnóAAov, xal 6 'Anókhev toc. 
"He àv $Àov, matti àv máttaoyv. 
'Hysic qàp oüte 9éousv, o0v' àAaóvopsv. 
*Hyiv xóvototv. dqa0à. xeAXoDot 9&ot. 

*Hpiv éntbpei mpdqua zoütavtAoóuevov. 

"Hv ux xaUaípne xal dAécqe, ob p qaot. 
GaXlétvtó: Y! Ov wu Xspoaios "evo. 

Osbc Aaloópevóc te xqxÀqtoe mápa. 

. O&o0 5' óveibog. xobe xaxobc sübatioveiv. 
Geo8 8à àüpóv iau sÜütuyeiv Bpotoó. 
Gso6 Qélovtoc xdv ài prxóc mÀéow. 

Oso péysoüat óswóv Bout xal tÓyq. 

835p xou(Aog uiv, Ünrípag à' o0 Aw«mcéo«. 
Opaocuc «pc épyov &otlv ix xoÀAo0 xaxác. 
uuo yàp oó8zv &ÀÀo v5pac, zÀzv Üaveiv. 
Gópate Kdpec. oóx c! 'Avüeovápia. 

'làoó *& xatwóc oócooi [laAatoacoc. 

"]va wí os Béjo géppa Xapówiaxóv. 

KdÜ' doncp ai vxÜaí qe, otc(Ceic xaxáx. 
Kal 0*5 qévow dv mavtóc àx &óAlou x(ov. 
Kat udvtg Qv dptotoc àaqpdAou mocé. 

Kol [[ó0v &oc taüxd oot xal AQ. 
Katwvóv (e &502v, pàAAov ab GQownxtxóv. 

: KawpoO. toyàv 6 xtwybc iloyóst uéqa. 
Kaxóv ve 0&Gpov loóv $c Cnpía. 

Kaxbv tà xaÀóv pj toD xatpob toUyóv. 
Kaxóc xaxo yàp ouvtírexev TOovi. 

KaxQ due uà vv aóctqv 696v. 

Kaxo obv dvópl &$à à" 6Awc 60orrópet. 
Koc vovatxóg &otw dvyÜOpdámot BéAoc. 
KaAéc xaÀeóst olüe càv did exa. 

K&v Bà payatpév xal xopóc pírtew Bé. . 
Kaxvóv q& qeóvqov si; vb müp msptémsotv. 
Kacómtv Éoptz c; óorepoüvtec 7jxopev. 
Kdtontpov etüouc yaAxóc £ov', olvoc bb vob. 
KAóCet 84Aacca xávta cv! dvÜpémov xaxd. 


Kosittov Bab(Cew coó Xapwdónc Égu. . 
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Kévoroc àAégac 'lvBóc oüx dAevíZetat. 
Kogótspóc àotw, 7| lopevaiog Auf. 
Aafàv dmóboc dvüpeomre xai AQjy xw. 
Acqà Bíov CXc 6 «piv drpopoc A&ov. 
Aakeiy dptotoe, düuvatótatoc Aé[atv. 
Aé[ewv. pày. atoypóv, xal atwmj,cat Bapó. 
Aemtá tt, BÀmle Éov! io! T Óyo0pcüa. 
Asuxóc ' Aopobitas slpi yàp vsptotspóc. 
Aeoxüv *(àp oó0iv 6osÀoc, ei pr oxutotopety. 
AewtpeoíOou Aemvórepa xal Baupavcíboc. 
Aí(xy qtÀüv oeaotóy oby Etet qükov. 
Aoc xuAtwBÓópsvóc q& qüxoc ob motel. 
Au dxoyíac Borly dyÜpeorote xéyvn. 
Auap vàp o00by Éatw dvtetmely éno«. 
Aévot; dust(Bou cày Aóvotc xe(Dovtd os. 
Aóvoc (dp éac qdppaxov Aómre uóvov. 
Aéyoug vàp '"Epuóüwpoc &pmopsóscat. 
Aóto p^ Énetoa« qappáxeo copotdto. 
Auóol movrapol, Ósütepot Ü' Alqomztot, 

tpívot 08 mdytwv Kápec éEe A éctaot. 
Áuyvetov éx(qto0pev düavvec Aóyvov. 
Mayá6c AaXoe uixpbv dua col xai uéqa. 
Malíabs xdyipac &riAdÜoo t&v otxaós. 
Mávttc 4^. dpiotoc, 6ottc. eixdtet xaAax. 
Mapuavbuvàv néuvaoo Oprvotopív. 
Má:ata t &À)Àa napà Kpótwova v' dotea. 
MéAet qàp $392ov, 7| ysAóvatc tàv potiv. 
Mexà ddp vocoóvteov xal t6 paí(vscüat xaAóv. 
MexgADev $ "Apaía xg» "ACqa(av. 
M, pot xot! ÉAoc, xav £q6 mpázto xalóc. 
M* uvqowaxáoqe, si cb OuARy xaréAofec. 
M, xpàc Aéovta Bopxác &yopat páyns- 
Mt, oóvtovov Bexe, uf! dvetpévmv 

(act 1oücav, dÀAà x&v pécav véov. 
Mi à' aj dypoíxoo píjvopos xatapóvat. 
Mi peitov £otw tob vebe xà ooptíov. [*z«?] 
Mi toüpbv, dAAà xal vb cv qüÀov cxómst. 


144 


M8elc 1évorvo. Meyapdv oomdepoc. 

Myó&k» né! eUmrqc, nplv teAeutácavt' loq. 

Mía ysMbóàv oüx £Éap uóvs motei. 

Mí8ac yàp àv xófotot eófoAdócatoc. 

Mtxpà 6& npóoaoí; àowt 100 mpatat xax&x. 

Mtxpoic giày. aüMoxotot, qoppe(as ó' drep. 

Mtxpóc qe u5xoc obtoc, GÀÀ' dac xaxóc. 

Móvyrqc àx? aüte, dqxópac calsóopnsv. 

Moposxa( vt Üavrov, 7) utu;oetat. 

Mópoc à mávO' óp&àv &autbv oóy ópq. 

Néyet noÀécau uncépac IoXoxpdvnc. 

"OQ f&cavoc Tj9ou« 3otlv dvOpdirou ypóvo«. 

"O 6sórspoc mÀoOc iati OQmou Aeqóuevoc, 
dy dwotóy-m tie mveOpuatoc, xd matot vÀely. 

"O Zebc xaveiüe 4póvtoc elc 1àc Oupüépac. 

"O A6éqoc 6 1pácac abxóc £cv' iópevosc. 

"Q piv itugaíve9" iotóc, 6 6& OuCerat. 

"Q voüc qdp &ott vc tparé(nc nÀno(ov. 

"Q vàv p&v oó0sle, aUptov Ó' oxeppérao«. 

"OQ moÀÀà xAéQae, óAiéqa 8ob; &xoeótecat. 

"Q cogóc iy ab nsptoépst. c3» obcíav. 

*O xóxov dpeífwv o0x dpe(Bet xbv xpónov. 

*'Q8o8 xapoócrnc dipamóv Crteiv Qoxsic. 

"Ot&psv dv0piv aütóbat dpytouévcy. 

Ot piv qàp oóxét' siociv: ot Ó' óvveg xaxoc. 

Ot uàv mdp' obüév eiat», oi; O^ o00iy péAet. 

Ofanep à Oforowa, tvoidÓ  & xó«v. 

Otóé «e IluAa(a vaOta, xal Tevtt[ías. 

Oixsig 0dAaocav, l'Aaüxe, ttc móac qaqov. 

Otxot Aéov:ec, &y uy 0' dÀdxexec. 

Otxot uévety Bst tóv xaAag sóDaíuova. 

Otxo: xà Mujosiua. 3j yàp 3y8dós. 

Otvou 0à u* rapóvtoc o0x &od Kómpt. 

Olvyou xattóvtoc dxvxASoUoty oí AÓvot. 

Otvo xàv olvovy, xpatzdkg chv xpatráAny. 

Otoc àsütévat mdvta, xdv «t uoc dog. 

Ow us ba(gmv tépavt coqxateiptao. 
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"Olote xeAibdv ct€ mpóow oyovotc váptt. 
"Üv oà «pécst: K&c, oà08' dv Al(untoc tpígor. 
"Qvaó 4^ áAoly dv. BtacunyOs(c moe. 
"Üvoe Ba&ítete eic dyupa tpé-(npa aóv. 
"Üvoc Aópac Tjxouce, xal odXmty[os Uc. 
"Ürou vic dive, xeios xal vhv ysip' Eye. 
"Üpd« xà Atov ob BéXoc Buéntao. 
"Opp qikodvtov pexpbv. loyUet ypóvov. 
"Üpxote pàv dvyBpac, dotpa don 0à cà madb(a. 
"Opvtüoc Gpvtc m&c dv &1vsuot aqóv; 
"Oc aüxàc abtbv oüx Éyet, Xdpov O£Aet. 
"Oete àrl Beirvoy óqà xXnBslc Épyetat, 

$ yeXóc Bot', 5 obx Éüwxs cupo. 
'Oogb» xatsaYGec, &ot:e Muoíac óvog. 
"Ov dpqóptov 3j, xdvta. Oei xdAaivetat. 
.Üxav 0' 6 ba(uev eS ibg, t 0st oov; 
"Üv' süruysic pudAtota, pÀ pérqa gpóvet. 
O0 Bewbe elreiv, GÀAà ovjdv dbüvatoc. 
(à óuvatbe olxoc sic tpíqsty xóvac 960. 
0b uéugetcat KopwBiotaw "IDiov. 
0ó uía Aóyure tpÉqoti dv &piBdxouc. 060. 
05 mai; " Aydénoe, dA "Ayiebe abtbc el. 
00 mav:bc dvBpóc eic KópwBÜoy £c0' 6 mÀoÜc. 
Oà mpóc qe mavxóc àaxw dpxücat xaX. 
O0 $qbíme qàp Zcvt' dAq0eómv KO. 
Oà ovácopat Aéatv' &rl tupoxvijattóoc. 
Óà xómtetat 8! 6 mpéofuc, o58' bfp(Ceta. 
O0 esto6usoÜ0a tüvós uaAÀAovw, 7| ÀOxcv. 
O08" aücbc sÜpev 080v dv '"Etqxeox(onc. 
O08" àp mspibe(ryo moté o^ &xawéosiav. dv. 
Ob0sl; Oidupapforo:be, 7v 09mp x. 
Oó8el; &uodvze ypuotbv Óguvet x ls. 
Oó8el; £üuc' eüepqétn v3» [Ioppíac. 
Obs; àpaorhe, botte oüx del quet. 
Ol0el; xou tne, 6oce o0 dnv(Cetat. 
Üb8elc xpémc mapóvroc &oü(et Sópov. 
Üàbby 4dp &cuev, nÀXv lloceibàv xol ox. 
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Qà8iv qAoxózepóv Bot, 7) ndvt. sibéva:. 
Qàóàv qupívou Batpáyou codpótepos. 

Qà82y AéAewrtat civ Épdv 008' Évxadoc. 
Oà8iy ménovüac Oswóv, el u3j xpoozotsi. 
O082y c. óv$os: BoXMBóc, dv pu, vebp' Eym«. 
Q08&y qpovet Óixatoy. &otoxó« dvijp. 

Q58' $Xw0txot xavteAG«, o00^ Deco. 

Oàx dy qévovto ypqotóc àx x«xoü nxatpóc. 
Qüx dy uópotot ypaUc ào0c' JjAe(cso. 

Oàx dv xá8ot cáptyoc, dvmxep dEtoc. 

Qàx sipl toótov. tov qàp f$póov &[o, 
xaxoüv Éto(p.ov pov, 7| sóspyeceiv. 
Oàx £ot' àpàv xà mpX ya, moÀAAà yotpéto. 
Qàx £oxt IetBoOc íepüv dXXo, xÀXv Aóvos. 

Oàóx £otty Gotic ndvc dvip ebBatpovet. 
Qóx T8oc, àÀÀà viv xp(y didttet Xóxos. 
09' 1A8ec, GAME q' eic Kokavàv (eco. 
Ileyat« àAóz2t6 ad0w oüy áA(oxsta. 
IldAat xot. $oav dixo: Mi xjotot. 
IIaAtvüpou oat piaÀAXov, 7, xaxxc Opapeiv. 
I[&v xot *evóp.evov xatBaveiy. 6oe(Aexat. 
IIap& ngày 9aXaocav nepíratoc, xapà t7» 0^ 6 mÀoUc. 
I[&c &oct 600« 0soxótqc uovocóAAafoc. 
I[éogot xopoóaAotc' àyeivat yp? Aóqov. 
IIaxatx(ovog cuxoqavtuxd epos. 
I[ayeta qaovtp ÀAentóv ob c(xtet vóov. [rayeia ?] 
IIec Babíto. yeiy «àp o0x Éxiotagat. 
I[c(üetw *àp olós xai méquxe u3y] Aéqoov. 
IIewáavtt. xAértetw £o" dvaxaíwc yov. 
Ilevía «dp àocw fj vpón«v 8i0doxaAoc. 
Ilénov ipwóc mavveAóe dypeioc dv 

eic Bpiow, &AXouc BfepwwáCete Aó0; 
Ilepvivca tóv yapaüpibv utpoópievoc. 
Il(vouc' 6p6ykav tZc movqpíac xaxot. 
IIo8eic càv oà mapóvta xai pdt» xaeic. 
IlóAeee &Aoócnc mávtec ab «pobóot Oao(. 
IIoXià. xypóvoo: uXjvocte, o0. opovíjaeuc. 


147 


IlóAA' otà' dÀérq&, GÀX &yivoc $v pérao. 
IIoXAatot nÀqyaic ópóc véAoc 9apdtetat. 
IloAAo( o& ptofjoouctw, 7» oaotóv qii. 
IloÀÀol ocpatqyoi Kap(uv dróecav. 
IloXAày iatpv stoobóc p! dmxdeoev. 
IloJAàv 6 we q(vexat 8t5doxaAoc. 
IloAb ysipóv àotw àpsB(cat qpaüv, 7 xóvo. 
Ilokonpauocóvrc Évex' sic xsqaMav Tpézotv' pot. 
Ilpvá cs tobc iy80c &Aeiv, dim xoxdc. 
IDlpogázev qàp oó8iv OcsAoc, T» wotpnv dri. 
IlpoéAotp: Boovat tà Teuerton paÀÀov dv. 
[pog xaàrmaptv Ce, Duvdusvoc poc avOü(av. 
Ilpbe udvttv od8sl; sütuy" dmépystat. 
Dlpóxepov yeXdvz mapaSpaueicat 0acóToba., 
Ilpióvtov xoAuggav, 8eótvepov 8& vp&ppava. 
I[óp, xai 8eAaoca, xol qovt, xaxà cpía. 
Pdev' Éov' dipoíxoo p9topoc xataqppovely. - 
"Pobov napeMiov pzxétt Qíter md. 
Xaive; Bdxvouca, xai xówv Afjapyos si. 
lapíey 6 OÜrpóc àotw ó€ roAoypdppatoc. 
ianpóe táptyoc tchv Óp(yavov qiue. 
iautj» iraweie, Gonsp 'AÁctobdpac, yÓvat. 
laofotepóv xe, xdpa8£otepov qpácov. 
Zx0Àkg mepténecoy tiv Xdpuów éxouqóv. 
ZxóÀqt mapdotvtog tüv bydvcay obctay. 
Zopol tÓpavvot tüv coqiv cuvouoía. 
ixe(pew 8i yel, n3 97 Op và Üuidxo. 
ib 0à cwuuonéAn, 6c "Ayuebe o08i elc. 
20 pu' bv dxattei; dvi vc xax xovóc. - 
lüxov uév' iy8bv, Oonptov pexd xpéa. 
Xv và Be m7üc xol q5Àd xodóUpetat. 
ZoviAüoy '"Atrayüc ve xal Noupzv(ac. 
iysóby votobtov, Bocov &x Atovocív. 
Tà 8 oóy üx' dÀAAev, dÀAX&à xoic abrüv mepoic. 
Tà üUpac! obi, rÀ*v qéveta xal xépa«. 
Tà zpéua9" donep Álowoc xoA(vüsrat. 

& vpibv dpíorouc maibac Atyw' Étpsge. 

10* 
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Tà oüxa oüxa, t5» oxdáqzv oxdqQauy Aéqo. 
Tà ypáuat Alcydvou ts xal Osavévouc. 
Tày yeipa xottpépovra xàv 9edy. xaAZv. 
TáprUpiv icty alga xal duy3 porot,. 
Tápuros ónxóc sü8bc, T» (Oy tà mp. 
Taüpoc Opdxovt' Écuxte, xal ra0pov Ópdxav. 
Téy' eloóuecUa uávtsov Óméptepov. 
Tàe xvqutóac tQ xpatl, cj xvwa xpávoc. 
Tsóyo otógp& paAAov elv' 7) Tüjiva. 
Téxteov qàp àv Érzpactec K EoAoupvtxd. 
TetpdBt vevOelc, e £otx' dAXote mová). 
Téyvu téyvav Éatep£e, xal tuyo xUynv. 
T$ p&v àt0mp ysph vij à Aapdvo. 
T7Àoü q(Aot vatovrec ox siol qíXot. 
Tv 8e évetov 6. Zxj8vc dxx(Cetat. 
Tiv ysip ÜOmíoyet xdro9váoxov 'Actxóc. 
T7 émusÀs(iac 600Aa mávta q(vecoat.- 
T( yàp paxpoic aóAototv aóAzoa( p^ 80st; 
T( 071a ysipsc oüx dv áp[aaaíato; 
T( ueqdÀa opotptátopat gixp&v mépt; 
T( oó devo OX xot' 'ApgéAac iv; 
T( oóx dr$yto, (ia Ofgqnso' poc qévq; 
T(c 4àp xatómtpo xat tuQÀqQ xowovía; 
T &ott 860Àoc toà 9avety dopovtic dv; 
Tó8' àfonA(Cet cobroc "Apye(mv Aeóv. 
T68' £x. moAA ueitov, 7j Tpoíav £Asiv. 
Tó xépüoc $BU, xav dmó deu0üv £m. 
T6 pév u' ÉXerre xüpa, v6 9 évxaceXdpQavev. 
Tà ph» mdpep[ov Épyov &c fyoUpeOa, 

*ó Ó' Épyov dq mdpspyov ÉxrovoupeOa. 
Tà mpótov eic tobe maibac BCÀo0t "Apqe. — 
Tà oxadv cupa mapafaXov 8üvou BG. 
Tó ou[y[evàc 4àp xoi qOoveiv £níataca:. 
Tàó téÀoc; dy. dpyiíj só00c o0 xatagaívecat. 
TotoOtóc &avw otonsp ferat cuvóy. 
Toic &Ó qpovoüot cupxapactatet t0yn. 
Toto)toc Qv oüx &v y' £Aot nóAtw mosé. 


149 


Toic "Atttxoie xovtaodAote v&mxopsi. 
Toic ebvoyoDot xal tp(umva. vtaubía. 
Tày aótbv alvsiy xal déyew, dvbpóc xaxo0. 
Tóvy 8' &vypáqetv eic cobc "IaAépouc Kost. 
Tàv Ópávra xo0 xi xal raüeiy óge(Aecats 
Tà» Ep&opov oüv, 7; coq napotpía. 
Tàv wXma(ov vot voute:sty Bpaybs móvos. 
Tày «680a Diu)xew, dpt civ. ürépav dosíc. 
Toà Ilpozéoe véquxe vot. ócspoc. - 
Toà qiAocópou Zfávavoc éqxpaxdoxepos. 
Toüc süroyoüvtec xal qpovstv vou(Copev. 
Toür( 8' Ó,t' àcr' o09 dy 6 Amólkev pudÜm. 
Tpeic siolv .ixavol mpwxtbv Expatat Afüot, 
dy dict tpayeic* dv Oà Aeiot céocape«. 
TQ 8' «56 xovobvtt xai 9sbc CoAAapfdvet. 
Id xpwtozsípp mavteÀdg ouTqivmotéov. 
T&v eótuyoóvteov ndvtsc slol auT[sveic. 
"Yópmmuxoo0 €npótspóv àowv odbsév. 
"Ttvíeta x«l voüc à08Aà và Bí 6o. 
"Y6np 8à x(vv yprnotbv oü5y dv céxow. 
lmàp xamvoü v20dÀtov &xxpeudpevov. 
"Yzvoc 8& meivav chv^ xaxécyacoy Sapá. 
"nb «5c dvé[xnc wdvta 8ouÀoütat tayó. 
Qeóvety áméoac xàc mdqac oó pdbtov. 
Q9óxc rpoq9tne, xaXáutva oxéAy pQopáv. 
Ust óà t xápvovo cucreó0et Oeóc. 
Qurn(bon Aexrócepov drobs(tet vdya. 
Q(Aou cpómouc q(vwoxs, utofjonc à p. 
Xahenóv (qroüod tot axucotpa[siv xümv. 
Xápav Aagàv uéuvqoo, xai obe àmidBoo. [ydp ?] 
Xelp yeipa vírcet, ÓdxruAoc tbv Ódxtolov. | 
Xetoiy uiv dyucoiv, o0 uid, Dopoógsvos. [yepoiv ?] 
Xioc mapaotác Kov oóx éd Aéaw. 
Xpsí(a. 818doxet, xdv dpoucoc 1j, .00qóv. 
Xo 0' àxtbe Óvra moudtmv xà Deiv' ópqv. 
Xpucoü AaÀoüvtoe müe dmpaxte(tm Aóoc. 
Xwed mapotxüv xdv ívl, oxdtety udÜot. 
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Xu0atótepoc óyAao(ac xuAaixxc. 

Xwplc xà Muooióv xai Qpuróv ópíouaca. 
Xuwple t6 t' eixeiy moÀÀà, xal xà xaípta. 
VoyT« vocoócnse sioclv iatpol AóTot. 

Vo 6v vevéc0at Det cb uéypt poppivou. 
"Q mÀéov ÜAaog aipóA c diémexoc. 

"Qütva x(xxet vb& xofspvírg ood. 

"Qt" poc, xdr&tvta püv dréxtexev. 
"Qviv cibele xal xpüctw, óc GQoiv£. dvfjp. 
"Qpouosv Ürmoc ix fpabuoxsAdv ovv. 
"Qc d1a8à coAMjBOnv dmavtd cot ép. 
"Qc dya8óv iov &revopíac noAAde qépatv. 
"Qc Écu pot tb yprja toüto mepl móóa. 
"Qc eüxóAo« mírtouow ai Aaympal cóyat. 
'"Q« $00 :àv 8dlaocav dnxó tüc yüc Ópáv. 
"Qc $8b toi; cogoict ueuyrjoüat mÓvov. 
'Qc $60 tot coévra. uepyoBat nóvov. 
"Qc wfáte xpoücat pO Omkp ysiAoe BaAetv. 
"Qc oóy Óóndpywv, dAAAà tuumpobpevoc. 
"Oomep tà oüxa toiot) üpÜaAÀuoie Équ. 
"Apuóqvóv Értpópraa. Naócov Naoxpdet. 
'Atqapeuvóveta cpéata. Boüc àxl Coróv. 
"Atqapuepvóveoy Gauiza, BéAoc " Ayaixóv. 
"Avopà Aóxetoc. KaAAX(ac mtepoppuei. 
Aqopác &aApa. Outípo xapapkénew. 
"Atouot xal qépooot. Botbcetov 00e. 
"Abskc Béog Ofüowac. '"Apve(ouc ópá. 
"Abóvata Swpdc. Ei; dvip obbsl; dvíp. 
"Ael «à OettaAüy driota. Mucroleiv. 
'As( vt$ à» Kóbovoc. 'Ev oxótsoty 6 vob«. 
Atrosttdtet. AoüÀog Qv xÓpmv vpíosis. 
Alyómuogc mÀw8opópoc. "Avüpunoc Oan. 
Aibàc ày ógUalnotot. Béttou. o(Aotov. 
Alva Botéceioy. AUcr . xopía. 

AIE ch» péyatpav. [lávta ui Boólou xpacsiv. 
Aipoüvres dprjueota. G«wxémv dpd. 
Aloypóv otonüy. 'Ev xapsvyÜXxnc Aóqq. 
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"Axanva 90er. Koox(vo uavreóetot. 
'"Axívtov atpou. KóaS9ov aivfjosic ya. 
"Axoytrl. vixde. Kal mply. oca: does. 
AxóMp tà ys(Ày Bücov, o0 cóxwo. Müórtn«. 
"Axev pky 6 Zeüc olàs. Xopfwvic yopóc. 
"A)extpuóvetog xouia. Aw damiboc. 
"AXA&ow Üst Tote xaxoiot tplc xaxd. 
"Aloe Bíog ^" dÀXm Bíawa. Tpujóto:. 
"AJAotpíav dpoupav. Eiv' &Enyoóunv. 
"AAMóvpta, BáAAew. Bátpayoc Xepíqtoc. 
"Al&v gébtavoc. XAaivay rt" 9épst cp(Bew. 
"Au! Éxoc, du Épyov. '"Payíac AaMorspoc. 
"Auata tbv foüv éxpépst. Kótpov vpée&tc. 
"Auattaia. Aagy(yn Boxtopía. 

"Appec mot! Tjpsc. "An(Onvy xavbato(a. 
"Auooctl m(vew. Mi; xaxoópqec Movouráv. 
"Apdgatoyeiy. A0cóc xe xl 1à ratb(a. 
"AvanapuiCew. "Hratoc. l'oróc oxid. 
"Avéuoue vewpreis. Mopd vdp uopbc Aéret. 
"Avhp qÀoubSnc. KAuax(tov cobc vópouc. 
"Avüpomoc daodviotoc. Obpdvtov aov. 
"Avoue 6 paxpóc. "loa móAsuoc o0 mote. 
"Anar' elc Maxapíay àxrobdv. IIorà Kpóvou. 
"Arat didnt slc máTmnv. "YnótoXoc. 
"Axa Eyivoc tpaybe. AürolQxuÜo:. 
"AmoBtonopunsiy. 008" àAe(qUn vopqópo«. 
"Apsoray(vne. Xupgopáà Xofape,. . 
"Apre vópavvoc. Xpua(ov KoAoqdvtov. 
"ApyTie xax téAog xaxóv. [Iepl tàc 8ópac«. 
Aoxapbapoxt(, Zywótoot. Kantone. 
Aükqate "Avqa86vetoc. "Aqa0ív d'a9(0sc. 
Aütaig dpdAAaw. OÓx izv[Aottjoopa:. 
Abtoic dpéoxet.. AaibdAst dd) pato. 
BdAAew dpótpqe. Bot XAayàv xovq[steiv. 
Bapótepov Attvac. T*óv &uXv xáyvew vóoov. 
Bit dvrl xopBT;. Aeotípeov duswóvov. 
B(oc Ae000. d vedhon ximov tpoyd«. 
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Bíou xaAatatat. Aubóc &v usonufpiq. . 
BoyuguXA(age &vOporoc. 'Apyeía copd. 
Bob Dopo cipatu. "Etey' à oO. fs. 
Bócxouot qur1dbac àAm(óec. Niógm m0». 
Boovdc Buts. Mj Aóqouc dyv' degízov. 
Boü« Eg8ouoc. Adket à, xal p 9'yqave. 
Boüc sic &pqxov. VzAaodv à» tQ oxót. 
l'aM, xpoxecóv. "Aq0ovor Moucàv 9ópat. 
D éAAoug c( téuvetc ; KavÜüdpou coqdácepoc. 
lDe&ov Muxóvtocz. Mi; xpbc &pà tà noua, 
l'étoc Meyaptxóc.. OU. motx' toyev 5j 90pa. 
Dépatpe aautóv. Tupíov Zsvoxp&couc. 
l'epóvttov oxuxeiov. Oibínoboc dpd. 
DAaOx' sig 'A0 vac. EG &vóc tà mdvU' ópd. 
DÀoxb péMc xai xv(t. 'Avci mépync axopmíov. 
Dpappzv àr' dxpav Txousv. KaAóc niüwv. 

opvótepoc Oómnépou. Boo: ày aüÀíp xq. 
l'uvatxóc óAeüpoc. l'uyvóxepoc "laAépou. 
Ae&wótepa doye. Zapfxou. IDNjpzs nidoc. 
Asttat osÀ(ymv. Mixpóv 0fóAo0 cíptov. 
AsÀqivoc &y. yépow (a. Xosvüdpvwoc. 
Aspü) oà 9óXaxov xAomzc. Eic óXMf(av. 
Aic maibec oi yépovvec. Ymàp Óvou oxtüc. 
Apaxpis ydkata. Kav9dpou ueAdvtepoc. 

1voxs 55 970 970a. Ilettàóv dvactov. 

ig abptoy oxoubaia. BaboxAéouc xoA. 
Eic ode Aéyew. Závevoc &1xpacéocepoc. 
Eic tàv o&kávv 'Axectiáou. AGE mateiv. 
"Ex TeUpatoc qvoígc dv. 'AüUpwtov otópa. 
'Ex tfc eapérpsc $uípoa. Tà Kavvdxov. 
'Ex tv óvuymv Àéovra. Koupátev octópa. 
"EXégavtoc oó8à» Otapépsw. AodAov mxóA. 
"EAxet oxarépOav. 'Ex tptyóc xpeudqsDa. 
"Ev Kap «b» xívBuvov. "Octa (dÀa. 
'Ev wopi Béguxac. MoppoAUttety doxio. 
- "Ev8' ot xó6ec qépmaw. Eic 08mp -pd«xsw. 
"Et£o BéXAouc x90. TavtdAou Aoc. . 
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"Exaxtbe 8pxoc. 'Apray? xà Kwvdpov. 
'Expsv(oetov 5ápua. Dj xpóqyac &yetc. 
'EpaowdBou otparmj(u. "Prot; Xxobóv. 
"EpeBíivtog Atóvuooc. '"Ávspve póóov. 
'Epetptémy 'Pó. Kómnptboc xeotóv coépsu. 
Fppzc éretwsAAu8ev. Q«vou Oópa. 
Eóbovtt Ó' aipet xóptoc. "A&tov tptyóc. 
Eüpzua IlaXapzbetoy. 'Anà vÀdttne qQ.oc. 
Eüptroc. "Y8op fatpdyw, qaXyj océap. 
'H at£ xà xwvdpepov. "Avvoc xpí(Bavov. 
8dkaccav dvcAeic. "Exerc fjpnépa. 
Ocayévouc *Exdtetov. Exi axi pópov. 
O£Àewa véruf. Tv mÓóAw moweic dipóv. 
OpacóQouAo;. dypdb' fjaütev. Mevstol 9eoc. 
lakéuou duypótepoc. Immdpymv mivat. 
]uàe xóvetoc. 'Hyaécepoc 6 mopapobc. 
"Inroc ysAdvqv. Oeiov à£atpob Aóqov. 
Kd0auga Aósw. 'EyyéAstc üvpépevot. 
Kaxüv B8dAaoca. Tpaxov duékyew. IIapà uéAoc. 
Kaxà pobg OAeDpov. 'Ánà Dic &ntà xopdtov. 
Kaxà poüv xpoympat. T*;v yapdbpav Olvón. 
Karà myov àmib(ómot. Tóv Bgooc yopóv. 
Kélutc ot6mpov. 'Avrl adpatoc oxid. 
Kérgoc. DaAÀaxpóc Moxóvtos. Zxtap ay siv. 
KírxAot. KaBeóbsi; dAac dqov. "Üvou móxouc. 
Kuükxtog óAs8poc. "Ocnsp à» Geibetcion. 
Kóüopvoc. "Ete cv àÀabv ixgépq. 
KoAotbe Aloómetoc. "Ecyat' àoydtev. 
KoptvBtdCew. Tà péysBoc xoAocotxbc. 
Kéópa£ ó8psóev. IIdv0'. 6x6. Móxovov uíav. 
Kpdónc paTe(onc. Ob6hv à& dypoO Aérew. 
pstvtov. éxetoeAjAoUsv. Tà Navvdxov. 
Kpzvat Aakoüotw dpyópou. Xopobaíuove«. 
Koc tpogsi" dxéboxe. Moüca Aepu. 
Kpox(bac doaipeiv. Zijv yapabptoo Bov. 
Koóxnc Aagéc8n:.. [loud vepoc va. 
Kóxvetoy dopa. Td 8píp tp» ÉTyskov. 
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Kopwoxipptt. Boüc àxl 4Adoorc 8a. 

Kuoptvonzpíovae. Atyoxíai£. II5yoc eic. 

Kócov xáp' ívcépotow. AüAmroU fíoc. 

Kóvonx'! &Aépavu cuvxp(vew. AvxAoüc dvfjp. 

Kórv àÀAaóvety 0st uaüóvca. Bóxyoptc. 

Koqoóv zpócwnov. 'H xóov à» tQ qdtvq. 

Aaqàc xaücó8my. Acíxyutat: t. BaxtóA. 

Adpoc. Kópoigoc. MapqdxooSoc. MeAutb. 

Adpoc xéynve. GQoputóvetoc acids. 

Aetfyüpiov duoucócspoc. "Appov gatpeiv. 

Asux"nv qupà col gdtav. 'ÀÁmó Opac Aóxou. 

Aeuxósvov xepód vapeis. KAeóxpttoc. 

At(guac' dn8óv. Mdvuc &c Tpocmviov. 

At(dov xuAivOew. 'Üotpdxou xeptovpocf. 

Aóxoc yopsóet mpb[c] xà cpéap. "AX Opuóc. 

M7 xatbi vàv u&yaipay. Alvic Épyetat. 

Mdocv£ xepatjtch. Tov Asovtv évóbov. 

MÓ:pac pevafAvcózepoc. "Ev xqptov. 

Mixpóv xaxbv uéy' dqa96v. "Epuovoc yáptc. 

Mic cpaoBobc "Itsóc. Aéptot. xaxot. 

Molop8(vn udyaipa. BégXnzat BaAóv. 

Móvoy xpazeiv 9éovra. Aw Mo. 

Mite. Aoxoáv cóvüqua. DoubSópo vójuyp. 

Mü«c dptt m(oovc yeUstat. Xpucai méóat. 

Mopoxaxofünc. '"ÀAX zoo ydpac tpómotc. 
auxtagopeUetc. XpucóuaAAoy mpofdctov. 

Néa yshi6dv. Tpuyóvoc AaA(ctepoc. 

Nexpóv pop(Cew. Ilupi 8à xüp oó ofévvotat. 

Nu. 6 xdbpov. Ot Adxot xps(coouc xov&v. [vtxó?] 

Nópoc ZaAeóxou. II5& 6po0 xal t$ cxéAet. 

Nàv óonpímov dymntoc. 'AusAoüc qovía. 

Zupsic Aéovca. Kóva Osbapuévav Opst. 

"O Aux KópuwB8oc. IIoAAà moteic && Évóc. 

*O voüc à» $uiv Oeóc. 'Aveppéo8w xdfoc. 

"O mí9oc dxAqotoc. ZutsAóc ópoaxíCetat. 

"Q8o0 mápepyov. MetafioAà vávtov vÀuxU. 

Otxot 4svoípnv. "Qta 1accip oóx Éys. 
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Otxo0ev 6 udptuc. Oóx dveo qe Owvoéox. 
"Ouvoot Adyrov yva. [autóvtov móAw. 
"Ovoc àv. ueA(vtat. Ox dveo ypóvou qíAoc. 
'Üvoc à». mi8 xoc. Ilpàc. dAac 7jjopaopévoc. 
'Üvoe xpàc abAóv. Mtxpbe, $Xixoc MóAcv. 
'Opüzv Babe. 'H xopévy AauA(a. 
'Oetoüv Éveoct t Aóqw. l'opyóv BAéne:. 
000 ày. ceA(vow àox(. Bois Moàóttto. 
0) vuxti mÀdeu. 'O nóAeguoc ndvtov xatjp. 
050' óvap. 'O &acUnouc tàv mspi xpsüv tpfyet. 
00 Xioc, dÀAà Kéoc. AtqUmxt0U qdpo«. 
Oüx inl Xapi&évac td! &ot'. Alae q5A8. 
00x Éoyov Ébpa«. '"Arxotpdqnp. dAdmexoc. 
Ox oi^ 0 xpé Ceu. Mà iiid dysu EUÀou. 
"ÜyAeig udtqv us xüp' 6zwc. "Eyste 121v. 
Dat; xa:pi Aómw. llpdqu' dvaqxaiov, xaxóv. 
Ilapsupeote Gpáxeta. Aéofitoc xpUXdc. [0pqxía ?] 
llápyou axd«oc. Kpórmvoc ovtéocepoc. 
Iláoncoc fjutbfokoc. Zxutq BAéns:. 
- II. xagaípei vqAóv. "Yc Bouocía. 

Illedoetae sic Tpowtva. Ilégpat! Actxd. 
IIa. &t ct& Oovic olüey. $pdc. Ev npóc £v. 
Ilóheuog dóaxpuc. "H «plc 86, 7j pic xJfot. 
Ilóbpem Atóc *& xal xepauvoà. Mybà 10. 
Ilóvog Auxstoc. 'Axeo(ac icono. 
Ilply 3 «x(oat tdAeupa. Tàóv qaAXóv 0s. 
IlpoBcxetov 3j0oc. "Apxdbae pipospevos. 

póc Képoxov qopv&Qouat. Aóxoc yavdv. 
IlposeyxaAo0o! ot opsc. Atyàv óvópata. 
Ilpoc£Aqvos 'Apxd«. Axpócqra xóupaAa. 
Ilo ócepoc "Ipou. Ilpàc 0óc 5' o06' 'HpaxMi. 
Ilo* qovatxóc. 'O àià gpaxópov xóov. 
Ilótova. tAAetv. "Exi 86pq. tv. bopíav. 
Zakautv(a vaüc. Ilávra xoà t&v q(Aov. 
láptoc xopite. Tavéütog covij[opoc. 
XosAóe 94Aaocay, Elc xovbe mori» Opa. 
Zxoüirl mívet. l'iv. mpb 7c &Aaóvecat. 
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Zmavubtepog Oo(vixoc. "Ex otóuatoc Aóxou. 
Amáptnsc E eoüepdrcepoc. DAaóxou téÉjvm. 
2meipet xÓptvov. iyi , xai xptófoAov. 
Zmxsübovv ótpóvew. H vyaX5 Taprqooía. 
ZuBapituxy Tpémsta. IIepóxou  oxéAoc. 
Zópoukoc tepàv pra. Méptousc otxoOsv. 
Zupaxoocía cpdmxeQa. Aoibut aütdve. 

Tà xaXà yakend. Tc  ApaAOe(ac xépa«. 

Tàv moppupáv Aorvórepa. KpauvdCeu "YAav. 
Tàc ix qapétpac tnotóa«c. KópBes xaxóy. 
Taysia etd) cv xax&v. Av dpparoc. | 
TsAy(v. Béov Cij xvsópovoc 9aAatríou. 
Teuscaioc Zjpe«. Obtoc dAAXoc 'HpaxAxc. 
TxXveAAa xaAA(vixoc. Oà 8" otc xaxàx. 

Tc wqtpóc, Gomsp aft, xai. Oavdtouc Óvov. 
T6 mpóc. óv 'Epyuzv; "Ovoc dyov pootápta. 
T( «püov, 7j tí üoravov; BoA(roo bíxv. 

T( oov "ÁAnóAAoy xextüdpuc ; "Apyou. Aócoc. 
TOew qaXaxpóv. 'Aexüc qaórav Aóxov. 

Tàó qpÀ Aí(wvoc. Tóv &£óovt' dvu£ósw. 

Toà Deppgàv ófeAo0. T' dAAóxpiov dpdc 9époc. 
Tà 9etraAóv aóqtopua. IeXAvge yvtóv. 

T6 aydpa, xal xb. Bápa. MeAXovuxtáv. 

T6 Gpuvóyou xdkataua. Xapboc TéAox. 
Tpaytxbe mOnxoc. Eóvevéotvepoc Kóópou. 
Toofmütxbv BAérouot. Osbc dvevósic. 
louxégaAoc Epuzc. Toà matpóc tà matB(ov. 
Apu: npócwmov. Üpuóos ympeiy tQ ypóvo. 
"Yxpà (ava. IapBaAMav àvnuuévoc. 

"YSep uévei IIpà các forc omreóbmv Aóxoc. 
"Ymspfeoscaioc. Aó8: ab Ilo8i5' 65ó«. 
"Ymooyéoet; Xdpmtoc. "Ye àxópacev.. 

"Ye chv 'A8«vdv. "H. ydpic ydpw. qépet. 
Qopuobpapoóne9'. EüAaeicüe cbv xóva. 
QóAatvte cóv 9dpaxa. Turávac xaeis. 

Q pot uabiv Zrrov XmwÜdpou. Boüc à» móAet. 
Qéxetoc £pavoc. 'H. yapávetoc 9ópa. 
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Xe(pavoc EXxoc. K(vbuvoc mpdpa« ass. 

Xelióóvey uouoceia. Oóouc! 'Eoía. 

Xia chew. Tóv mspl quy? tpéyew. 

Xopày B(6myt.. Méyga. cl 200X0€ Gr1eAoc. 

Vácovoc ópvetc. "E-[tov. xvíjume qvo. 

Veuóónopa. Mópunt f$, xdpoc. "Ioov tao. 

Vópa8üe vràv Zmxdprav dq&w. Kéyypov pound. 
Qüeiy Oxpdvon. "AAA (Oy Exstüóum. 
"Qc dvrl. yopbrc. "EoxipaAóy8at oe Sei. 
'Qc ày. xaxóntpq. Méypt xàv. dugoibov. 

dxà tpoyaixiv. 

A 8& yeip tàv yeipa vitet. Góc vt, xai ct Adppave. 
Aletby t(xrovt éqd) oe xdvÜapoc pasócogat. 
AM v' éc fjpoc ày. don(bt &ev(cat as BoóAopat 
"Autpibobtoc 1àp àvàp sipl, x' oóy ápaptávo. 
"Avybpl AoBd npévpuaT! ox Tv. 6 9 dmóv énp(ato. 
'AraAà ÜOepuoAouc(atatw, áfpà paABuxsovías. 
Amxovégoo pot tic ápdenc. t&v 0 Ove o0 pot uéAet. 
Aptuétatoc, Gozep ày toic Ópqdvoidty $j parjde. 
Aopainse ydp àov dyus(vmv, 7| vayóc otpatnAdtne. 
"Afubrepov vapíyouc. Boüc xot à» Bovdvg uve. 
BáoxaJoc xal Qucpsvkc óqg8aApóc iow vettóvov. 
Bíoc 68' iyüómv* 6 usfov àott ue(Covoc tpoq*. . 
Bopfüópo c51*5» piaívev oóno9' sópácstw motóv. 

auptày, de si xaüethe cxv àv "Apyet doníba. 
Àià gécou xal Mui éxpet, xal páAtot' dxólÀucat. 
Aoüke Bsorotüv dxoue xal Óí(xawa xdÜixa. 
Elüe qaóAme, dorsp sbpsc, éxfdAqc vh» Évüsow. 
Ec xovàóc moThv 6ópácUat xal cpubv dAwamfxov. 
"Eow tdv à» t$ ustbno voüv ye eio 6 tov. 
"Eoyatdy Kpotoviatüv xp&átoc dÀAac "EXAdóoc. 
EbteAhe vàp Oüeinvov od8iv &protei xapotvíav. 
"H Aeovti u3| "(Gran ob 8E mpóopant dAwmexiv. 
"H vpovsty £Aaccov, 7| ueitov Bóvacbat c^ Énpers. 
"Hv $& xdpà Conopáone, thv àphv v Aócopat. 
"Hy tóy e Outov, xpive cv HIpeqváy xov. 
Gdrcoy dv vic dày mÀoíp vsody djdptor xo0 tou. 
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Oáüvvov 3| rap' "HpuxAe(t m&pívew cvóxoc tpéyet. 
Kal xpóxq ÀAémv Beüelc; dvo xdtw meptoópecat. 
KépBoc atcyóvnc dyustvov. EAxe uoto» às uoyóv. 
Mvs peiltov vpooxéotto toóz(oaqpa BuÀdxo. 
M$ $' duókQ tàc xaÀlóc dxavüa, &n9' aà nia50n. 
My a' àÀat)v £xtbc Gpmácac 6 Oups Éxepépn. 

Mj xot £ó ZpSstv qépovta, uxE qe(tovoc xóva. 
M9:s xnaióa, ui quvatxa, my, AdÀov xwrrÀdcnv. 
Me Auàüàv xapóxac Ye, wüte paoté(mv djóoouc. 
Mouoctxy Épos O6t8doxst, xdv dyuoucog Tj 10 «pív. 
Nàoe xai uépvac' dntateiv, caüca veüpa v&v qpevav. 
Noxtl q«mvàv, vuxct. BouAAv, vuxtl tàv víxav Ot0ou. 
"O qOóvoc óixaióc Bott, xbv qlovoovta vàp Odxvet. 
Olàa voAAdxte xoÀdaac yavípouc coU ueitovas. 
Otot mtotày. pudAAovy obbiy, 7] AÓxt xeynvóct. 
"Qa Épyov ob0iv slysv, 'Apuévnv &te(ytoev. 

Ob yv eyptj» aopóv rpiacUat, vo0t. Ogkov drépyopa. 
Oóxe oby xaveA£Üüpototy, nóv' dveo zavoéjpov. 
Q5 qiAdvUpomóc vic el. Éysic vócoov, yaípetc Ótbobc. 
Qó8' dveu &Aàv psüíuvou, oD8' dvysu ypóvou ce. 
Oàx &q6 qoóva xoBouplc, ivcl.x' dAXat dAdrrexec. 
"OQ £46 c'[2]à(óata méttew xévtap! eic vh frotvixa. 
Oby. ón ^ GAkev, GÀAÀà toic cauto0 crepois A(oxeat. 
Ilávt' dx' dxpoquoíov «& xdnàó xwvafcopdátov. 
IToAA dte cot xA dx' ày8pov uavüdvouot ot cogot. 
IIpóc oxváOp névpov ciüeoUat, utt xpóc xécpo ocdüqanv. 
Iluppéyav dp' & x&uxAoz ÉuaUe tàv Ktvmoíov. 

T$ dypo&(a 8füsvrat dvbpsc oi vixdipsvot. 

Tj métpa 65€ xb axéAoc cóv, xal xecobvtat t' eipyea. 
Tos. yépovtac «aic Oi0doxetc, xal ap cije veveudboc. 
Toüto 8* tà owibv &Cduxpsu! dvsu xavUTAcov. 

To «xaÀawp Aaxpacón tb oxíoc Bapóvecat. 

T« xpácou qüXX'ot' 8póvtov 5süsuévoy DaAAdvttov. 
Tév ve 8iüupaufozotov voàüv Éycete 3Adctova. 

OQ pobt dvtp nÀv[sic dusívov, xal Guxov£otspoc. 
Xotpozefosw £owxac, dà KopwÜ(a vóvat. 

"Qàs uíost éc puujomvy* dc 8b piofcev, cet. 
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*"Qy xéap vq oécaxtat xal Üucexvinto tport. 
*Q xóic xóÀt«, sbtoyeic 1s udAAov, 7, xad opovsic. 
"O[t]rep oàx' &yp6cat' dv t oób  &c ótuÜujua. 
"Qc dv«e thv paoykqy alpwpusy Bpxemoxócec. ; 
"Qc àyà moÀAGv dxodoag olóa tóv dqóqov ÜOpíov. 
"DQoxep ai moigyat, &évotc 8ópay. Éyet xexpuupévny. 
"Qo:s xaí c& xàc yeldvac paxapiety «o0 Ospuatoc. 
"Avp(ou BéBpoxac. 'AvaOà ndvra KüXwxàv £o. 
'"Aypbe $; xólw. IlóMc 88 Kéoxoc oüx Éyouca vobv. 
"AAAà uà $pac xorvo. Mi; Aóyouc dvt' GAottov. 
"Alo piv voxuÀÀe. Toig vexpotot ou xp iteo. 
A[v]óptivra. qapyaMite:. Ilovuitety qot Boxeic. 
"Avi AfjAou tv KaXaupíav. Optavov. BAéne:. 
At(a coU Bpépuetoc xówv. Oópac ápaprávet. 
"Aprayal Korott(otot. Tzc IlaAattópou xaxa. 
Actxóg mápotxoc. "Aotpot; ctv 600v vexpatpopasv. 
Aütbv o0 tpéquv xóvac vpécstc. l'élag cuTxpoóotoc. 
" Aypt xye(Aouc. KuCuxqvóv Bápga. Mv pov oouróctrc. 
BarrapíCtew. MaAAov 7, tó i570 àx0uc, ZOopat. 
Biguaíqtodoc. AdAov cb xal mopibpayie dosi. 
l'Aaüxa Aaoptuotuczv. l'evvaiog àx BaAAavt(ou. 
l'Aaüxog dAÀog irmófpetoc. Etc 8556€, moXÀol «Aot. 
l'Aecoot&otop. OS tv pabíoc dXnücós. Kat. 
'onüc yopsóst. Auóío vópe. Kaxàv xaváqopt. 
l'upvüc d ix uotpbc ei, "Áxoue tdmó xapó(a«. 
AaibíXou udyaipa. Noutezóov àp' abróc airóhe:r. 
Aaxpóse: Mevapebc. Aaxavixàc oeXfjvac pot Aéqei. 
Eic "Agdvvac. '"Aqpí(a géXAta. 85oaupbc xaxáv. 
EprzoXh Ooívwooa. Dáppaxoe 6'xnv. I5; Kupy(a. 
Evrüc &BBóuxc. Novi qévotto. owüzvat póvov. 
Ebpécw q(Xoc cbv £y8pq. Méypt tzc xopov(oc. 
Loyato; Mucóv. Karatavoboí a' elc qotwxíüa. 
Ebüo IleAXávc métecÜn: 0uvoei. Mootía. 

0vody aodxtnc. Tí qdttav dvi cic meptotepác; 
Eüpsy & Aomde và m&pa. Ilpós GAac yyopaouévot. 
HA(e cb qüc Davs(tew. "Auqoptie vevacpévo:. 
Huévs meÀewíe. Oà Bdxvouot oi teBvqxócec. 
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"HpdxXeta Aoutpd. Aekouy &(poc. Kdxvou oxtd. 
"HopdxAetoy dupa. AU óvoyoc B(atca. taovépsc. 
Osàc dva(ósc . ' Exbéyecta: agaipav. "Doguc Bíoc. 
Oetta)óv. vóptoga. (aac a(att mequppévoc. 
Gókaxow 2tpov(óoU uékoc. LIapetqoXquévot. 

n lptot xal A$uvtoc. 26v mÀàv, Gorsp dttaqà«. 
Io8utdCet. Zwonópou tdAavva. Kot(xoo cta. 
Kavüdpou oxia(. 3b 5'düsiw donsp sic AtjAov mAÉov. 
Kapxivos A«qw6v. 'O Op&£ ópx' oüx in(craca. 
Kézgoc à0(vet, Aspypis. "Auua Kaoauotixóv. 
Kéoxov oixceiv. Mattudtew. Xuotoudtspoc oxdqn. 
Kotwóc "EÉpuzc. 'Acttxóc mdpotxoc. "Axpote totíow. —— 
Kpopupó! $oü(ouct. AaiódAoo mtepd. 9uya Kapuxóv. 

. KpwflóAou CeOyoc. KóxAoxoc bàpov. Oqoba(oako:. 
Ad9e Bubcac. Tó xapóv sÓ c(üe.. AdBpat Mu otc. 
Adpoc àv» Elson. IlavxeéAqua. Iiwvot£puc toO yopoo. 
AusoBopteic. Tà xoà, mply A«yeiv, xaceoü(etc. 
AíyOtot S6ouctw. " Axtet; Aóyvoy iy. usanuDpía. 
Aoxpuóe Boc. Zoxívg udyatpa. Xepl Aquví(a. 
M uáyatpav alps 97v. avc oo tuiaptat. 
M» vpéreQo. yeryAópou moÀuotpoqoepoc. 
M3Aovy 'HpaxArc. ^Amavca voic Gocoiotw &UxoÀa. —— 
Mouocógpavttc. Tabca zpdocov quiox' dvip o00Ey otv. 
Mojptvdv. Kóveoc 0dvavoc. KovüóXotot vovutexti. 
Muouapot. vópyatov quadc. O vpéoac me(cecat. 
Náàvog àv Ünetxe. KAetoüévzv ópó. Aovyéumopo: 
Naüe maAawà Tmóvtov ob mÀdG oeste. Xáv0ahov Aic. 
Nautudtepoe Zápovoc. 'Aptéumv. Zei, xais mp. 
Nüàv 9&ol udxapec. "Iogsv sig Abvva«c. qdprapa. 
Noüc ópd, xal voüc dxoóst. bv Oopl, &bv don. 
"Ouguc' "Atpeoc. KpovóXapoc. A&(a xówmv Opóvov. 
O0 9éXAov xe xal O£Acv. IIpepépoo xóvec: [DIeóxqc vpórov. 
O0 eyoX$ 5oóAotsw. Alos mÀ9xtpov dyuvváptov. 
Oóx épáuac Gv tpoqfoaw. Asoxbc. Opvte Ürtaro. 
IlauoíAoo voagtopóc. "Oatpaxtopóc. " Ayuupte uatvetat 
IIdvv' dxoÓ«v qpóXoc. 'O Xioc Osonótnv óv6aao. 
IIapbüévog tà picta. Kao àv 8ópa. "Puuvouos. 
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Dexia, 3; 6 ZtéAntoc. Ilpiuaxc' 36 dupatíac. 
I[eioysg t&v KaAMxopíov. 'Ec at(ac dp(ac. 
IlouqóXot dvüpwoc. Oüpáp woépsoüa: nvsópatt. 
I[pty Aayeiv tà xoiv' dmeoü(eu. 2xo0ív àpnpí(a. 
Ilpóc vóv eÀ píooovca votyov. O08 &Ae(qlhm xupqoópoc. 
IIxwyaXatóv. "Eo: xai o7 dxvüuvov vépas. 
[lobptynv BAénei Ilíüwxoc dvduAews duio9íov. 
ZupviCetv. "Donsp sóndpugoc ix xopoÜac. 
X:xpejüsaAAoc. Ou qàp oUtwc o00b xstcopat reoóv. 
Züxov aite. Eig Osüv dc' 5A8sv. AbuQtou uéAoc. 
Zuxoodvtne Xiog dmomatàv, Pdxoc moAooyibé. 
Tave&Àou xíAavva. Kapoxatoc 7xpodteco. 
Tày 9éAovta Boüv £Aauve. To Q'iotévetoy oi. 
Tàv «ptàv xaxáv Év. 'À xiabc uev Avüsorrpra. 
"Tv ópivs. OQuxáov dxóvoua, KoyA(ou foc. 
Qeibíac mpoozxsv sipáva. Kaxóv tpuuguía. 
Qc drà oxontdc. '"Auóvs. O' dc Éotxev, f, rdq. 
Qc Éyet xo0àv Éxactoc. IIeidavdqxuv xpoottüet. 
"Bonsp '"Ifóxetc Üxroc. "HpaxMjc &evitecat. 
rapotíat ouoatxat, 
"Apyopívou óà vótou xal Aáovtoc fopéao. 
'Apyouévov ouóoy xal Aqyouatóv xoloxuvcüv. 
Etg uoi tà ueratb Kopí(v0ou xal Xtxodvoc. 
'Ev Kopódou xoívg oxoÀu, xíxpumtat &ypwotte. 
Mnxézt voxcüc Ostw, Tj xev xéxot dipoxépr cüc. 
MüvÜry iv xoXéu uxt' Écüwe, uf ts qótsus. 
Nuxteptwóc Bopéac tpízov obzote qéqyoc dato. 
MQxot dx Qme(pou OsíaQe víqoc, d&« dxàó mÓvtoU 
Xeuiüvog. Üépeoc 05 dm' jmeí(poto usAaivr. 
Aij &vepoc vayb O* vegéXac, vayb 9 alüpta motet. 
"Apyéocg ó' dvéguo müo' Énctat vsqéhn. 
qiAst 0à vótoc petà mayvnv. 
"Amxavca Trpd xdAAa, mov otvou, ypóvo. 
"Anó éüvüv. 
"Apyoec dvubpoy àby Aavaai 9écav "Apoc Svolpov. 
Eig XxéAÀov uát'.aütóe lgusv, wív  dÀAq ÉmsoÜa. 
'Ev 8& Ilépo doypóv pi» ü8wp, xaÀal Ó& qovaixec. 
11 
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"Eott IlóXoc vp5 IóXoto. IIóAoc e p£v £oti xai dix. 
"Apónpa xaX Twtwev dnoiwía. 
'AláBavba Kap&v süvuysotít mÓlw. 
Ao0vat pày sic? Exaxzpémvy, Aafetv 0i ur. 
Eic Qaa, 20d vavcly Éoyatoc nA6oc. 
KóptwwOoc àxopu&G te xal xotkatvexat. 
'Anxó dyOpv. 

Aicypbv otondv, looxpácqv à' àqv Àéyew. 
Xoxapívoy £c!" 6 XóXkag diqgítp menacuévov. 

[cf. A. Schotti adagia Graecorum p. 580.] 

Ennii. 

"Q Tíüe, st «t Qon0óo iq6, usAeüGvd 9' Gqatpó, 
^H c' set, xal ovíüec évoyptp[r ]Uetoa Sovaóst, 
Toó9& x( Éocat ds0Aov; [Cicero Cato 1.] 


Eis Bpéres dupoMate tà müy Tuiv dvéomosv. 

Oà qàp €4' sücotgc qiBuptotdc mpoóteto 9póXAouc. 

Td vàv s0yoc dei v' dvbpoc uda xal páXa 9dAAet. 
[Ibidem 10.] 

"Qc 6e. cle vóxgosy "OXóprta noXAdxts Ürmos, 

Nóooav mdp mzuopdtqy, 6 6b maóstat &oyatóvopwc. 
[Ibidem 14.] 

Sequentes Ennii versus secundum correctionem Scaligeri. 

Quo vobis mentes, rectae quae stare solebant 

Antehac, dementes sese flexere vietae? 

"Q dvOpec, mo0 vüv dap Ópiv af tb mdpotüsv 

"Op8tat zjuocav qpívec dopovec &tarovobooat; 


Nemo me lacrumeis decoret, neque Funera fletom 
Facsit; nam volito vivo' per ora virom. 

Ms pot 'vbaxpóotn uf ts 9pnvátpta xAaíot. 
'Avbpüv q1àp métopat («bc dyà oxvoudtov. [73] 


Statii. 

Edepol, senectus, si nihil quidquam aliud vitii 
Apportes tecum, quom advenis, unum id sat est: 
Diu quis vivendo multa, quae non volt, videt. 

"Q (5pae, si xal mpoctóv obi diÀo d 
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Xoveigpépoto gepttóy, 8v cot Éo0' dn, 
Tày Cüvv' &rl moÀb móAX ópGv, dv oà OéXec. [25] 


Tum etiam in senecta hoc deputo miserrimum, 
Sentire ea aetate esse odiosum se alteri. 

Toüt oUv vou(Qm oyétktoy qépovU' Gc 
Zóvotb' Éautd toic méAac uicougévo. [25] 


Cedo, qui vestram rempublicam tantam amieistis 
tam cito? 
Proveniebant oratores novi, stulti, adolescentuli. 
. A. [ls 93 moXwe(av tooaótev drsBdAsO' obto 
covcóues; . 
B. IIpocjA8ov Gopoves, veoy tot pí,opsc, veav(at. [20] 


AN6G0AOT'IA EIIITPAMMATON MAPTIAAIOY. 


Ad obtrectatorem. 
üc xxoyd qpdiet BsAr(ova, vic uv dmeuic 
(oyou, Éyou 9, épiou, xpéocova 8' dvuibí(bou. 
vjüs Pó5oc uív cot vtáj0' a5 ví0nua qÉvecDq. 
$ n&(pm tàv voüv dvOpóe ÉAevte póvm. 
los. Scaliger Isa. Casaubonio suo S. 
Msogd pot *| ugAécatg colópevov, 7, 0tà 1zpac 
epe: áx' 6gUaAudv xàpa, Kacaofóvte, 
$v épabDoy véoc àv, 7) uvipev eipi Aazívov, 
. *'EAAd0os tig yáptvcoc uérpa uexegpaodyuny. 
xal và giày dyponvüy &m' dÀagméoc, olov d oyvoc, 
vóxta Üv Opovamv BEenóvnoa Aéyou«. 
tüy Óé ctv' "Apxtóoy qa(nc dxo txrÀe Bataóov 
xopUbà uày, oüx drpópo Ó' óppatt mpóc oe repa. 
q&c qàp 6pdv o0 voÀpd drapfrcotot xpoouwnaie 
&v u/cp 7, vb6, 6 axótog &otl nacfp. 


Dum mihi vel curis, senio vel somnus abactus 
Fessa, Casauboni, lumina nullus habet: 
Quae didici iuvenis, memori quae mente Latins 
11* 
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Nunc teneo, Graio versa lepore dedi. 

Haec lecto sine luce meo, sine feste lucerna, 
Nocte nigra, vigili structa fuere mihi. | 
Quaedam horum Arctois procul ad te missa Batavis 
Culta quidem veniunt, non tamen orba metu. 

Intrepida radios acie nam cernere, quod nox 
Se peperit, tenebrae quod genuere, timent. 
Lugduni Batavorum, noctibus brumalibus, in 
grabatulo. 


a, OXA GEQPIKA AMOIOGEATPIKA 0EATPIKA. 

15,15. XAoüviz óno8pa9elc, oóv dpiotetov, MeAéape, 
vog0o0iyoy àotl uépos Kapmroqópou xaudtov; 

&pxtou uiv mpomstoüe mpoBAzta Üuócato yakxiv 
zpétou ày AÁpxtáotc xA(gsaot vtwopévou. 

t Onnéào B' clopnts xsAóptov iot Aéovza 
"HpaxAéouc maAdpate dpxtov. Gvx'xaov. 

xàb ó& Doizv otópscev uxx(otp ndp0amÀw EÀxet. 
$05 deÜÀa pépov «póoqatov £oys pévo«. 


15,27. ei «bv Kapnócopov 1évvrae raAaípacos atv, 
Koicap, tv tepátev out; dv Éoxe Aóroc. 

tbv 1a0pov Mapabov, Nsuég axtósooa Aéovza, 
MatyaAoc "Ápxabü(ge oüx dv Éxpsoos xdmnpov. 

toótou0 Üstttsps) uópoc dv míAev dOpóoc "Yüpmc. 
xa( xe utjj rÀqyj néove Xiaatpav. Grat. 

xai uóvoc dv mupirvouc ota KoAy(Ooc Excave caópouc. 
poüvog dv "Hodévay Àüae xai "Ávbpouéóay. - 

&ÀX'  'HpaxMoc mpocpepécOw 0wOexdeDAov. 
Meilov Éou, xaÜüsÀeiv 8e9exa 070ac dua. 


15,23. otnv eboxoninv iDóvet A«pí(boc aiyuc 
xaícot x&pxa véou Kaprocópou xaAdum. 

Gbyíy. gày. xoóq ÓtocoUuc Onsbítato caüpouc, 
elte àé ol dod tepoc BoóaAoc, el£s Bíacv. [5 ' ot?] 

to00s Aémy Ót' Égsuqsvw, dzavtóv Éwrscev ÉTyet. 
dufoX(ac (Ot 0j péngqso, óZuc xérov. 
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8,26. o0 tóocac Étpsooe cóypstc qoyvexbe d'psic 
"Yoxawq qsóvov Um àostópevos, 

6o0oac, Kaicap, is Póus ve)» docto ysoypobt, 
oó 0à yliü ne dptDpaty toyuos rior Ec. 

tiv lvüiv v(xgos xuvmyéotov aéo mourir, 
tóv t& tpomatoóyoo TmÀoUtov Gmavta oí. 

'Ivóobc. vàp óx' óyéoqi Opiappaóovtit Auaíq 
dpxtog b bibóe, có[pie. oxoCuq(n. 


15,18. fuc intotáteo )typfoato yeipac dowü«c 
tivotc do "Yoxavov CaxÀeke eÓyoc Ópóv, 

Optusbv OvucusiAuxcvoc 60àE£ Büdita Aéovta, 
Üaopa véow xovg vávuguov (acopím. 

toto0t' oà tó)uxno' Ott Opupoig BvOikaoxev. 
obca b  ày ávyBpémnor ioc dxiüacootépa. 


2,75. xrnósuóvoc uày npóo0s Aéov pdatvjac ónotkde 
xal ysip' dgAaBéo« sic atópa Oetdpsvoc 

eipzjwnv dzóews, náhw O' Éópau' &[ptov T9oc, 
otov Gv ob Adjuxoi; Érpexey ày &Coloyow. 

OyAou *àp 8óo maióe veaA0foc, 0c xb Üedtpou 
atpatósv A(otpotc àtopdAuts méOov, 

ayétÀtog, divdp.cy Aoypi  xovódovtt óditev. 
oüx iüe psiQov dYyoc toUbe xuvmyéotov. 

&1pte, Quv9jompuev, dynAeke, ópé, Aoxaivne 
qsícacüa. vaíóoy udvDay! do' fuecípre. 


15,10. ápuoorhv ph» $506 bn)coato Ài& dydptoroc, 
obU  o0tco (voor; oasícato Osbvtep?c. 
d*vato à o0 Ox»pàóy tolucyuacoc, ditta coa. 
y  &octc tàc mÀwqdc o0 wéps, tios Bé». 
votoue &lyat £otx' áml totoO8  dvüpae dvaxroc 
tob &mitdoooytog; Ünpoly dOwmocóvav; 


8,85. MacoóAov àv dpseow 8oov Bpóynua qeeovet. 
j üpopóc vup(Ouou edes Aéonoct Boéyue:, )j 
exptóov Totuzv Otrav éc xaAÓópac cuvsápq 
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«tuponévoue vaópouc xal Botà ÜewaAéa, 
tócooy Év Aucovip póxnua qpóate Üedtpo 
dpt. T(s oüx dA» qet' àv; elc uóvoc Tv, 
o0 xsv dvaxtopiny aócxol qoéowxo Aéovcec 
qd xev Éóoxe xpdtoc uappapósoca Nopd«. 
otn &xauyev(ne «ptybc Ty ydptel olov ÉysucsE 
vüe yatvne, óc ^ &ptuy' dtpsuéouca, céQa«! 
otov àyl mAatét.otípv e yalxóctouoc abus 
Énpemev! ota 9avàv otov Évewpe xpótov! 
xai móUsy &otrl teote, Atlów, tócov dÀosot xü0oc; 
p&v ÀAacíey KopéAgc 3A0sv dmó oxonéhov; 
7é coc 'HpaxAgoc dx! do:pou, Kaicup, Émeppay 
toioy ürpa mxathnp, Y, xáotc obpavóUsv; 


1, 48. Onpoxópot toótou atóuacoc taópouc $ptuóxouc 
oà pócavto, 0C o0 péuoc imot Aa. 

Gonep del, péqa 9a0pa, Üodtepoc £aoot! dx &yUpo0, 
o06ày &raupíoxey "üsoc süyavéoc. 

oó: xpoyówv otab(otot cad tepoec Éor' iy épyjuoi. 
o0 puiy ÉT mtotógq de xéxeuDev óm. 

&i tà xuvüv, Aajh, O5 vpa Ütoxóvtov dAéacÜot 
&(CQ, xpoogóTtov yáopa Àéovtos Éysu. 


1,14. cepto t6opsv, Kaicap, xal xat[pa Aeóvtov 
£a aol xapéyst tola. xuvmyéotov, 

süót' dxà usttytoto Acqbe xd Écaut' 0Dóvtoc, 
xal tvpéyev ofrouéva» ab0t OX atop.tov. 

xai móUev aiuoyaphe dypue qatóecüat. Ero(ne 
9*5p óóvarai; val, dva& (oóc yàp Équ) O0vacat. 


1,22. 'Tírte, axatà Aayic, oeoqetc ocópa pro Aéovtoc; 
U7pa xacaxÀAücat toco(yov oóx i6dr. 

totdütat ueyiAot; dvaxe(acac abyéa dxoxat. 
atpacoe oà Atto qÀ(yexat fj0e vévuc. 

xüppua xovàv xt £ov, o00' dpxset ydopatt ÀeupQ-. 
oóx dy maic Adoc Kaícapoc GnÀa tpécat. 
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1,51. epofópototA£ouc oby fpuoce AT» n éqac ay. 
títte xavartóGgoet; ta0ta, Àavvok, 60x»; 

T b dmà tàv taópev inl co) ÓroBdvtec ÉAotev 
xÀAàcat, thv ÓcGote oby 6pómot, bÉpnv; 

(eyva(oo dróskre uópou xAéoc. o0 Góvacat qàp 
toótou üm' dvttndÀou Accóv ÉAep ÜSavést. 


1,60, ci xal y&oua, Aa (e, siabüvete &ópb Aéovtac, 
50m 6 945p Ooxés( vb otóp. Épnpov Éysw. 

gig x(v' .ópo6oet vta; tv-v ixi0paterat auo ; 
vo0 B&üoc ác vaípev Bddex ó86vxac 6Aouc; 

t(rte pvrv oxóAAew Dpupüv npótaviy xat dvaxta; 
950a 1àp oóx &ÀAov fóaxsetat 7| AoqdOa. 


1,104. Tv CeóqÀnv Oct 0$ qépet xpayrio 

ouxtp TdpOaÀt, GYpótie te ti [pte 

. Sup cÀfágovt paotéyov. dxobe:, 
tà ypóocst ÉAaqgoc yaÀwà Odxvet, 
quóe tàv A(fuv dpxvov olaxí(Cet, 
oloy vy KaAubàva qüo' àyeTxelv 
xdmpoc mE(üetat ebotpócote AerdOvote, 
eiüey rc ve Díomv Oyouc dwei, 
cüteiü$c vt' $Aégac Oqpàc yopsíac 
xiwEicac xacà cv xéAeuoty 'Iv6o0* 
tíg taüt' ob Ooxéo: üéaya 9etov; 
tüy à déc obti0avüv xategpóvnos 
tttüdc Gott; (Oey Aéovtoc &1pas, 
0v mtéoccouca quit Aa Gv f[eí(pet, 
dy Op Oüpdttet deíc, quiet 9' &A6vctac. 
toi; 0  &ed ocxéírac dogaAie tó yopa, 
oig Aeupóv qévuoc xótoc Otoíqwv 
yatpst, qeudouévouc yaÀov 006vcac, 
üxpvv aiüóucvoc uxphv onapáctsty 
tüv taüpmvy ctopéocac tà Góyat' dptt. 
xÉyvn uày tóOs mpdov ob mopíLe:. 
dÀA' ob Qo0Àoc Équ, Aémv cuvijxe. 
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1,6. xaiba Óujépiov mtqvoü oopáovtoc, dBAancov 
qeibouévote Bvégu xoi; üvóysaat Ddpoc. 

xotpavíouc 0  óümóTqotoc &ypr mpyXüve Aéovtac, 
mtb v dósóg xaí(ov slot Óià octopdcov. 

órnotípy 08 0éa us(tov; ué(ac É(qooc éatly 
&ycpotépaic. f$ uà» Kaícapos, f, 0& Atc. 


9,71. MacoaóAou Ai sÓyoc ópouc, róots eiporóxou x& 
roiuvyne dAAQAÀote Opxta míot' Éxagov. 

viv abchv (6pdqc yàp) ópécuot a0Aw. Éyouat. 
xotvhv qépBovcat óaita ouvagpórspot. 

X 900 ÜüaÀAoig ya(pouct, xal oo tt mor payéouo:. 
aj ppova oeste. O7pa tépsv npófarov. 

xal x( ué[ Éppetav Neyuéme tpópoc, 7| xpibc EXAns, 
dot àovapüyQat te(pe" éxoopdvta; 

et(e Bocots cóxoc 7)» xat Ünpalv àv datp&o', 60. datpmv 
&ttog 6 xptüg $v, dEvoc Tv 6 Aéov. 


4,74. oby ópdáqc, wxpóxsc de diayot pisyoucty " Apra 
qpixcbv3 6coy Óstioig Owpoiv &vsott pévoc ; 
ppyavvac Davatüoat dvogpsAésoot uecdmots. 
Àáe oqéíov csícac0at, Kaicap; Éqsc ot xóvac. 


4,35. uapyauévac dudyouc npóxac eiüopev Gvttpe- 
t6 tOUS, 
xsicÜüat v' loónaÀov mótuov imztoropévac. 
thv dpxv pàv ZAsugoov dx4v xóvec, ot 8' dfxncav 
- dypésc, oó08y OnAot Àownày ópóvceg Éoic. 
xai xó0sv düAwypoiot tócov uévog E(eos; oí» 
écc pdyn taópuov, xai gópos 7jvópsoc. 


5,31. Aseüoc! ó danacíev int xaópoy maiüsc düUpsty 
volpéo[v], y' óc Boüc &opsva voxogopsi; 

t&v xepézeov 6 uiy Tiprat dxjopoc, 0g 0' émaAqüsik 
ty vétwy, à. OÀon Ünp(ou 6xAopaysi. 

dypiótre drap péu' Éyst x' oó Tíme0ov obto 
mtotóy dy Tv, Éüaqoc 6' Tv dv drtotótepov. 
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iw 0' oà ogdAAovt. dpéptavot q^ eol Bpafs(ou 
ol raiósc. to08  aà Üünpol néunAe mép:. 


15, 17. l'oovonectic &Aégac 6xe ool, Kaicap, npocexóvet 
6 npówxv taópou Dsiga xal dptt «oos, 
aütoxéAeuctog to0to xal aótob(bónxtoc Eroíst. 
(oüt odo! é« oífaoc co0 piv ànTADe £o. 


15,80, pb E xepósoca, xóvec móbac xésc ds piv ÉAaovov, 
70 aütoüg axokiwxig Odv &iégatpe cpifaic, 

Tyeuóvoc mpà Tobóoiv youvoupéva, oia mpooiüxtts, 
£ovn. crc à  &ipn« oi xóvec oDx Sbtov. 
v8 Yve[xs yptw Kaícapos aicüopévn. 

Kaicap Éyst xt aéBaopa, odi (aate. vó xpátoc a0to0 
(epóv. ot ÜüTnpsc deüOsoc elo' doas. 


15,9. 3,p' dvexavyéAxouc düXouc aol, Katoap, dTóvov 
pwóxepese O( OXou 9eite xuvr[soí(ou. 

óc opixcóv Üópawe opoóuevos! ofr Ény pic, 
1 xal taüpoc ZÀep émAeto yoptomaéc!. 


15, 19. Ge mplv &xet[ópevos xaic Aaumáot 0e(xeXa vaüpoc 
yoprtomaT, ó€ 6Àou pipe xuvayeatou, 

Ürttog &xvévavat xepadj qAoyivt OatyUelc 
eügapénogc aipsty d àAégavtra Ooxó&v. 


15,22. &« tày pwoxépoc' dyavstc 3péüu;ov dpopoí, 
veo pés sic ópirv Ünpós ópwoyévou, 

*üc' 7v npooóoxiuov dveud Atos -GAnie d'idvmy. 
dÀAAà xà xpocU' otovpru TÀBs naÀtüpoutm. 

o0te vàp OvrÀón Boàv dYptov alpes xspate,. 
(e tabpos Atxpa Osixela yopronaT,. 


15, 11. uéapa xoAtwüsitat cpóy« pxcoc àyl ovabíotot, 
peuBópevov caytvis ibóc émécye qur. 
Xeigüw depyaX* vOv aiyufásoca ov[óvm, 
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p* 0' &Aagprc xpabdow! àx yspóc atavén. 
d'peóg Üvnpeócsie 5 Jjépoc eUropov d'pmv, 
&& 06 ieutüv ÜOTpac £Ootfcv £Aeiv. 


15,12. à0Xou xotpavéoto xuvaettxoig Bv dyóot 
«Àq[stons mtqvT tfe cube alqavém, 

óBpíxaAov Aajóvov Bpécoc £xÜope uxrépoe alvi. 
OuctpéucÀ' Eilefu' dpa 65 T$» vexésw; 

nÀs(ooctw donacio, x' abt Beléscow OAotro, 
éco slyat Aorols xois t&xésaaty. 686v. 

tín! dp' dmiotnüd Béxyou yuqtpoxtóvoc dc; 
tóy Üeóv ia Pe tog. 6 $i 1àp Éqo. 


15,13. aivópopoc vtepósvtt xoxàc BAnÜücioa otbápo 
dece oüc Qodw, dytibéboxé 9' dpa. 
q&0, ég yetpóc &xv iüuoxórou eUatoyov ÉTyocl 

7 p' Liükedduí(nc yslp méAev fs Üsód«. 
0toozjc  Aptéuiboc Btoozv Üvíoxouc! Ümévev(xc 
Tí] gév dnoxtapévm, vj 0à texoUca, Bim. 
Idem. 
cüc nÀmTeica Sog toxdc ot[óvq 
Conv wàÀso' ópo0 te xal O0fÓcxs. 
Q&0, à &Uoctoyoc Tj» BaAóvtoc alyyu! 
Eiks(8uta, cebv x68 3v BéAeuvov. 
ótcozc "Apcéuióoc By ónéotr, 
Üv/oxouc' a(pÓtt0oc, texoboa pae. 
Sus percussa levi, propinqua partu, 
Vitam perdidit, et dedit, sibyna. 
O quam certa fuit vibrantis hasta! 
Hoc, Lucina, tuum fuit verutum. 
Vim duplam a duplici tulit Diana, 
Venatrice necem, obstetrice partum. 


15, 14. Bpidouévsg toxewp cóc dipéq Gpiuov dyOoc 
éEéBaA' éx Aoqprc dptt texoDoa porc. 

o08' 6c Éxetro. yapal, wntpóc 0 dpa elpxs vexolate- 
qe0, mócoy aigvibéats uijyoe $veott tyaucl 
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8,30. &oca Sempeitat àr' dvaxtopéoto Osdxpou 
rar, àri Bpoócou caüta uéqa xAéoc Tv. 

Aeücoe, «Àovàv de yelp &ribpdttsvat, óc dxoXaóet 
rote, ÜapBaAém c' ày mopl xotpavée:. 

ow 8' 8c aütóntnc aóto0, xal ye:pl 9avoóoq 
aípet, GÀev O' aüthv qAoE Ouéev véuecat. 

sl 66 uty. o0 motvzjc déxoucav dveip£av, £nv dv 
te Aaue à« müp ópp$ étotiotépm. 

(0 zoÀAuzpaypuovío, vó8e pétac ví mpiv Épstev. 
dpxoüpat yvobc cávÓ', Zvrep Orca, yépa. 


1,24. éc 0tà Adtpw dpaptev ópstapévy Baotkyjoc 
Yelp, aóthv sic mOp ptje xavoopévm. | 
dvtmalog 6 ob cMjo' oixtíppmv vrÀeic oto 
Üaóua, xal &prdcac É&ayev dvbpa mopóc. 
Moüttog v ÉcÀ xaíew yépa, müp dOsptCov, 
taótnv [lopotvvac oóy Üümégewsv 6pQv. 
opaÀAopévqe maAdume peitov xÀéoc &ctl xal eÓyoc. 
el 0& xatepÜüdixet, pét dy &Aavxótepov. 


10,25. Moóztoc, óvrep tec rapá mpoivoy dpzt O£nya, 
jott, tx» ibqv ÉuBaAe ysipa cupi, 

el got xaptepócp«ov Ooxet "Tauevat, 3 pejdüuposc, 
t&v 'ABónprtüv taie qopsalv (aa. qopovsic. 

el 4íp ttc, Baoávoto xapóvtoc, thv yépa, atn, 
xaie, tà pj mwotely. otl meptooótepov. 


15,7. otoc àvl. Zxottxoiot ósüsic oyDotot IIpoyxOüsbe 
zvqybe del onAd[i]yvote éxpegev. aütouévois, 

tolog ibsiv dpxto tà octíüsa vupvà rapécys 
rpoc0etóe oó mÀaotq AaupéoAog cxóAomt. 

Éopot^ doraípovta uim taxepoioty im &püpots, 
oübby v' fv iv Gk oópat cóp' ioéety. 

7 toyóv &üU0vac matpoxtovíne dméctosv, 
73| iótov xt5tv Àatguotóuno! ivaTiüc. 

7 *dya 9"4oaopobe iepiv dO0twv drscóÀa- 


*A 


7 tdya mupxatv vuxtüg oops mÓÀst. 


€ 
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3v p& vakapvuíov diccpata cv mpiv Omsppdc 
óetóe, év d) xb xdhat mÀdou' iodvg xókaow. 


led 3 * ^ *» 
15,8. Acuxavoü c' dpxtoto Otaamüvroc ueAeiat, 
dg &oyot' dy Éysw, AaíDaAe, xà «tepà cob. 


15,21. set xt «ap^ "Üpopsío 'Pobónr 9sito Üsdtpo, - 
xüy col, Kaicap, (eiv Oxe xovmyéotov. 
oüpsa xw$Üüv, xai Ódaxtov &üpapusv aÀococ, 
otov £nyy Nupoüv 'Eaxep(óov cípsvoc. 
q0Àa xapzv Ünpóv dvapcOnv, xal Botà mávta, 
vtqgv»d 6' ÜrepÜ «o0 xpatóc. àmrópta. 
dÀAà Otaonaocüsic üvbó vrAéoc dpx:ou Exeztto. 
y $€« 160  dAnüàc Éqv, &c 1686 mÀaovüy Éqo. 


15,5. Ilaoupdrv xtoveócat! Óónotopévgv Oz vaópos. 
ófp(psDa. mtotáóU9n cidkcoua xaXat[evéov. 

p5 v ypóvov noÀtàv, Kaicap, xaóyxua q&vícbo. 
6oca ot ÜpuAAei, ccio Üéatpov &yst. 


15,16. óc Oméptoc qa(nc dxo cabpos dviyin, 
oóx Épyov téyvne, eüceínc bà néAe. 

Eópó'» taüpoc ÓwrmopÜusócaoxe OU dium: 
"Alxe(ónv vaüpoc xal uetímpov det. 

Kaícapoc àXMáAow taópco oópufaAks Aióc vs: 
X' 7v Bdpoc ioov dpavx', qosv 60 Odicépo. 


15,4. &yüpic inpar uocóvre, baoróvm 570: dreytie, 
Ouctuyémv xtedvots Gv ÉnífouAog dei 

l'avtoóAow; ó8ozat* t6 Ü£atpov Ó' oU oqe xcydybt 
K&ottv 6 qnvothe, 0c cuqdósuocs, ouTác. 


15, 4*. àyBe(xcnc Pope gods Éxrteoe * müc cie dyaxtit 
dv o[utéobw tais Gandvatot fiiov. 


15,3. xai t( c6a0v tqAoupv, dva£, xal BépBapov £bvos 
&£ 0rou oüy latwp àc teóv Goto mapijv; 
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iyyaécze 'Pobózwe Ae(rov Jpqyjiov Alpuov 
TA9', imrquoAvóc T àyüdüs Xaupopnatea. 
Y Occ Éol mw1àc Ne(Àou mívovu oóvotbe, 
X 6vvwva spooxAóCet xópa0 &GAóe nuptae. 
i uày "Apad pxeó0sox', ày 6b onápyovto Xafaiot. 
tobc KiAixac pívayÜ" 5^ tO Aciosc. 
fÀoüov Aiü(onsc, vqAexAorot v& Xuqapfpoi, 
toi gày ÓmtoDoxóuat, tol 0à xal dxpoxógat. 
1hàoca pày dÀAfAoy uepéptato Oucvüvya. Üpoüc 5' elc 
návtey Tv, óv3j matpiboc £oot macüp. 


15,24. Gavtc dv! ioyattóv iriózusic Odisoc Üotop, 
Tuap.to080' dÜAou rzpütov £rqAuc iov, 
Mite o& vaopayíae xà Osdóptua, ufte rÀaváto 

xüp' igépiAÀAov &ÀÓc. víjmeDov dpt x60. Tv. 
üoentatetc 5 dvÉyoo, uéyptc Aen mÓvtog dv/jom. 

00 perà Üwnpóv ipei;, dptt ÜdAaooa 160 iv. 


19,26. Npstüuy à€ 6Àou mtAdqouc yopóc Édtówro 
oyíuact xotx(Aey xóuata mavcobamnois. 

v» vàp Éixto tp(aw' dqxópa v dxoAoyet fc. 
tapcobe vatpexíac, xal oxdqoc egeta. 

xà Aibóg.v dactpov, tspmvbv vaórrow óÓvetap, 
leva v' dxpaei xveóp at. vewópeva. 

t6 uéom àv meAdet rÓca wíoaro xaí[vta. céyvm; 
totaüt 7| $0(üat 5 Oécs, 7] Éualds. 


15,28. Aó-o60100 xAéoc fjv, cuu dAAew vaópay a Doüpa, 
tjv 9" dÀa odAut[&w ocsicat &yspatdyotc. 
agapog Tertépou móctn psp; v laAceta 
X *» 8éuc dAXoxótoue 850ac àv OOac! (Boy. 

slüoy &Aauvopévouc ü(pouc &Abc iv orab(otot. 

,U&enocóvouc Tpítmv udvoyasc Üoxey iDeiv. 

7Tón xal yaoci xpuspobc Syxuvsv déÜüAouc 
Nmpsbc meteóstw xópac' dvqvdpsvoc. 
90a mapéoysv 6pdv lmmóópopoc, à Üfatpov, 
Ttüyüe Totei, Katodp o' lovop! dqveubv OOmp.. 
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Qoóxwoc, 39 dpyoo A(pvat ot[&vto Népovoc. 
Q5o0s utc alàv vaupay inc dtot. 


1,5. vaopay'ny aot éqó, a0 9  àpol Ert [pig uat Ebo. 
.víxsoüat uéuovas ors uéca, Mdpxe, BigAou. 


15,25*. vuxceptvbv, AeíavOp', Óxt ao0 rector aao xüpa, 
oó0ày 9aupnactov. Kaícapoc Tj» méAaroc. 


15,255. xdvto)uoc Ác(avüpoc &ny xepóov &rl vópony, 
Óqt xopucoopévotz xópaot OXtiópsvoc, 

O6opopoc dvcuiBéy obte xpocécnos OdAacoay, 
qe(Oou oveÀAAopuévou, xÀóte pe vtooópevov. 


14,181. xapcepóqpov &Bóa Ae(avÓpos &y ot6,.a0t j.éoootc, 
xÀóte ue, xüpa, DouóvO' du drovicoópevov. 


15,20. aixoóvtov civ giày Móptov,càv 8 abt: Op(apo 
toóg0 Ozéveoosv dvat xal Otuayatpopdyouc. 
oóx Tv pntcepov O0uxÀ0cat d'jGva.- qekotov. 
q&0 tz« Yevvatmc fryeuóvoc qóasm.. 


15,29. &c elÀxov O0npóv Ilpíoxoc xai Djpoc à'&va., 
ÉnÀAevo 8^ loaxae dugotépotat uy, 

Tg Óud0m ÜopuBüv dosoty xoig dv0pdaty Ttet. 
Katcap 8& acgstépne stysto cuvüso(r. 

dóvünu! Tv AaygQ Aoavév tb Bpafeiov ópaprsü. 
ox&ósa O', Ó,. Dp tv, OGpd te moAÀ' &óí(Oov. 

£unys 9' dpqiBóAooc xéAog àE(omosv déBüAow.. 
(oónaAot pdpvavt', fjuucay loóxakot. 

TéjU' abcoig páfOouc xai vuxqvfpta. Kaioap. 
eüotoyoc 7vopém xoüt' dmévev[xe qépa«. 

o) auvéDw có8s, K'aioap, ix^ o00cyl, tAv aot dyaxtt 
ütgcoty uapyauvoty, t&v O60 vixoc Éou. 
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Qut alovtb(ote. oüx dttoc dv Óucapsocsiv 
si 6 cov dpécat, Kaicap, éxev[opevoc. 
pafotépote &lxsty, dpstzjc méÀe ÓsÓtepov GOAov. 
dvctrd)up 9 slxety zjoaovt, uettoy Ecu. 


15,6. 9oüpoc ApncÓct cot xpoepotcày Óniotat uÉumvev, 
p Ge, à Kaicap. xai Kónptc ónAopavet. 

toà Negévs Dunüévtsc Bv dxo(vqot Aéovtos, 
tüv 9' HpaxAsiov Tv oat "vopsüv. 

auácÓm tà ndÀat ustà qàp cà Üerpata, Kaicap, 
ta00  ümó ÜvÀutepüv qtvÓpsv" mOqdocapsv. 


9,05. 'AAxe(6q, xa( tot tzc prtputáe déxmqtt, 
95p Nepéqe, yAoüvic v  "Apxàc EOnixe móAov, 
xal *ó raAatoatp(tou A (Boos x)p«a xoAacüÉv, 
y € XusÀotot raDeic ày otab(otaw "Epo£, 
ósiud te tv CoÀóyov, Oottc xpogíai; dxátatat 
Káxoc óntoÜorópouc el; onéoc eiÀxe óas. 
toüto te00, Kaicap, móotov uépoc iori Ostpou; 
pettocépas 7e npaot óí6mot pudyas. 
xpéacova Tócca Oó0oure msÀópta roO NeuénÜ0ev; 
. t6acoue Mawatouc cóv Bópu uápye oóac; 
t*ptmAóog &( Óà Dotpoc ivíotato dOAoc "Ifnooc, 
ool xal 6 vuxaov I'apuovza mxdpa. 
xai 05; dpiüus(cUm vuxvés Aepvris Eyibva, 
wpóe Ne(kou t( motet xvdbaÀa Soopic  YOpr; 
dvd tóoovy Épiov oxicxa Üeà!v lótqu 


obópavóec "AÀxe(ónv ÜÉxto, cà D' Ódà uéve:. 


8, 80. osuvà. ta Aav[evéov dvevs(pew 9aóp.ava, Kaicap, 
obó' EÉbpsw édac T|0sa tv mpoyóvcv, 

(vt xaÀwOpopés: cà mdÀat otaO(loto Aacívou 
véüpia, xal povóystp 7vopér páystat, 

7 v' albe xoÀtoi; él oe0 vaotot oéamota:, 
xal xaÀópm, cuj Z.vóc, Éyet xl oéBac. 

xt(toy Ó* véa, Kateag, dvíatnoae tà maa. 
col tà mápoe, td tg vOv &otly Ógetkóneva. 
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9,83. ceio xovq [exouxy &vl Uaój aot, Kaivap, d'àvo, 
oi xaÀà vuxüct tv mpiy deDAa mpÓp.ov, 

obata Mév got mouÀb, mÀéov &' Étt Ouuat Ógeüe, 
aütbe Ót' aütóntne Botlv 6 xal Aalémy. 


11,33, o[Ip&otvoc uda ruxvà6s8ounótoc d0Xa Népevo: 
dpyuto, vuxztze noÀlAdxt x0006 BAv. 

Bíox' (üt Baoxavín, sitat xeóSoto Népov:. 
oüy 6 Népeov vixqo', àÀA' 6 póvoc Ilpdowec. 


9,38. sil xoi ndvra xóBov pirtew o', AraUtve, Defost, 
o0 tsóte. méAtav dote ool &xrsoésw. 
$oropuévm déxovtt maA(acutoc (Let ér ^ dxpou 
7| xo0ó0c, 7| vot, i&óoc, T] Ovuyoc. 
7v xal óAucüog Éyx SupéAnv pavíOsaot xpóxoto, 
1v xal àveuiooQ tàc óUÓvac Gvspoc. 
tüv psÀémv dyusp(uvou &réocuütat dxpovontt. 
oüt Gvéu«p ma(xcne DAdmtetun, oUte xpóxo. 
závta motàv, 'ÁqaUiv , (v &ápprpe, o0x Gtuyjost. 
tÉyvne Oct, néltnv dots col Éxmsoési. 


13, 100. 9oüptc óGovzop you 95,0 GAépavtoc dis(cbo. 
xaÀog (doatps(aUm Aiva) mdpsot Ovapoc. 


13,95. xpwivoO oàx 2Adytotov oput Üfjpeupa Üedtpoo 
zócomy qol oxuAdzmy atttoc &otl. oóvoo; 


1,1. l'voüc 89 veXoígc txv xavQqopw OAXdpse, 
tpuc?v 9 &optrc, xal tó Onpotüv octpTvoc, 
TG eic Üsatpov eioí£fac, Katov ospvé; 
uv oüx ÉgBqc 0( Ao, nÀnv Üy ^ &EEAOqc; 


EIx ZQA. 
4,32. xai Ade, xai at(ABouca OU TÀÉx1poto péloct 
qatvexat, óc iO aqrr[ogévr ayabóyt. 
votoy tocoui(oy vépae ÉAAaysv dttov Epyov, 
ota mpoatpsoír toütov ÉAoüca puópov. 
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615. oc OasDovce(ou uópuat &maAdto BC dAooUc, 
Épretày TÀkéxvpou otpàqy6 émébnos pixpóv. 

obrem Oc mpiv Érv, &)xe Qdsoxev, drtsos, 
t$ iSi Oavdup vày toAóttpos Épu. 


4,59. 5uàmy. Éytc Toc dveppry&to 5C oCwv, 
Up(ou Aextpov ováte xdt' dvxvoépyoo. [dvtouévov ?] 

TAoypi 9' dc 0a6patev àvtayópevoc pabdyryr 
dove énoyváb priaAéo casto. 

wjtot dyaxtopéo, KAeondtpy, aípact xaoyi, 
eX ónxà osuvocépo xeitat Éytüóya tdqu. 


9,87. vtacopévou ysetp.dvog 0x Axü(Osc elc apétep Tea 
yeüvco, veottetoug' ópyts Épetve. uía. 

toü pày d'ouc qvjoUovto mxaA(ccuta stapoc dpm 
ópyea, thv 0. aótàv Éonacay aütóuoov. 

our twvyócUv, ufátqp Yàp Oqsuev dÀupi, 
to0to maUsiv, Ov "Ixov ola Oteordoaxo. 


9,31. Baífioc 'Apxtóouoce xiv dua Kaícapt, béteww 
qütaO' ómip xeí(vou mtnvóv "Apni tóc. 

XüxÀa uiv oÓ wávm Bic tdocupa mÀTosy, dte! 
tfc eye 0 Occ ypsiog ÓóqgstiÓpevov. 

süübc xy1v Bepoiot zapíotazat aütoxéAeuotos, 
xal xéas ÜUp íepoo Baibv ir^ &oyapíov. 

óxtà ópdc süpToc dxfjopa xéppata padpqQoue; 
to0 «t$voO oxAd[j]yvotc ta0t' BvixexpÓqao. 

ceü Üxep dpqupíp x oóy afpac xaAMepaüv yhv 
q7oly, dva&, ótu wryxétt Oei ydAopoc. 


8,32. &Couévec àc xóXxov '"ApqtóAAne épóscca 
peüoe O( Tjepíge mrdca meAciàg 6600. 

T» d» d9opua tóync, sl u3j dogóXaxtoc Spawey, 
5üsÀe t' oüx, &v&xvoc xatmep &oüca, quqeiy. 

et tt düsAgeryy ÉAxety 8épie, eU xt Oóvavxat 
tÓy xóg|io0 x&jmtety maytóc dyaxta Aia, 

GÜvq col quq&Ooc toybv Épystat Opvtc GüeAqo0 

12 
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d'(qskog &x ZapOoüc otxaüs viocouévou. 


11,69. 


Abcovíoto Üsdtpou iyi ÜpsqÜeica xovm[ok 


dYpím iv Opoóyotc, "rq àv ueyapotc 


Avüíiq Exlünv 


éttpq tp xcátopt rtoth, 


Gott; dy oó mpà ipsi etÀe tóv "Hptyóvge, 


"^ 


0080! 8c dxà oxtepzc A(xcgc irl Quapópov 'Ho 
&onópcvoc Kegd«p obpavàv eioavéfn. 

ob gaxpóc pe Bíoc, xat dyprjioc Éofsosv alàv, 
otog 6 xóxpog Égu AouAtyíoto xuvós. 

dgptóoy xyAoüvts npospi, p^ àüdpaococy 606vut 


"^ 29 / —- 
t9 Epuuavüsio, co 


aÀAubGvosc taos. 


o00  dxdynuat lo0c^ üxb tjv Xxóqa xa(msp dop. 
oó qàp xaAÀiev Tv pópos &óx:óg épuot. 


13, 52. 
14, 75. 
14, 73. 
13, 74. 
13, 58. 
13, 61. 
13, 45. 
13, 62. 
13, 49. 
13, 64. 
13, 63. 


vijacav 6kov rapdUec, vbv O abyéva vóatipociott 
xal tà oatépya. xà Ó' aà AÀowrà udq[stpos Eyot. 
$ OuUopQAa doc Twproc ó90pstat, 7j v6 
rpócüsv éoüc' dveme, Opvsov doti AdÀov. 
'csaxos oovopa cy dA «v mapd asto gdotpt. 
aütógatos Kaicap yaipg Afqew &Odmv. 
ópytc Somos vedày TaprQiov fs. c( üaüga; 
oó yàp i(w(spxoc Tv Osóc aüxóv Eu. 
Y11v06, 6pa, ue'(kÀou às uet tov aet(pecat Tyco. 
ÜaopdQov oos, noU 160 &mmqutdvsto; 

iy Ópvtüs(otg vootijo tdt yoÀoic 

ty arva c vov &ot leovixàv q60atc. 

ei (aine Aron xal Odotbog süyopuev Opvet, 
EXAAaBsc dv. vüv O' aÓ B£to xatouuD(ac. 
ott. &y. Ópovato otcitexat Opyte GÀAeópo 
TOét. ÀAorveíine ó£b oóqtopa méAet. 
Booxouévm qÀoxepóv cüxov xai Bótpoas foci 
tínt' Óvop. oÓ qpaÀÀoy Oüxsv 6 Dórpue iuo; 
tgüc(ec d1óvw ónonéztox! Opyte dxoí(te. 
voüto Üedc Kofé£Awc ópveov clvat £8er. 
dBAqypàc ém(opxoc 58a E BAdmte meAets, 
sUmep &momteóet ípà Üeag Kvibinc. 


13, 67. 


13, 69. 
13,70. 
14, 85. 
13, 72. 


14,76. 
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qdacat érauAÓ6vouct ove uéXoc 6puob£patot. 
p xtQvyby T60' ÉboU) Oc[e «(Aotpoc Équ. 
avvovixacoo u3v "Üpfpov dro 6f rue xdctac. 
T&càüs üéAet répretw pàAkov "Avaxtt IHóbnc. 
xbv xapaobe cogdxic Aaumpobecavóoyta veü ma 
vé 00vy, Ouógpev, dptagét cpoO6pev; 
oovoua Oóxa Aéyet xaXA(mvepov Opvsov. "Honc 
&gti tovüv. "Apyoc Ó' abtordpotüev Env. 
'Apyé xp&ov uetevéyUmv vn. nápotbes 
Tre otbv Bpol, rÀyv vo0 GQdotboc, o0biv Env. 


. tiv otiya covysóaete xal «b oxotyeiov ÜAettat, 


ei IHlaAauóetov mcnvóv 8v iteAdosn. 
Üvroxoóon qÀócom uwop(teva: 5,00 uftopa 
abxóe tugBueBbs xóxvoc Éaot Bóv. 
o0vopa xogatyy ópyte Syst uedoto vCravcoc, 
obvoua xat lipaotvou [Iopgopíavoc Éyet. 


. odvoua cá cepa i ievipoDo 1 &ocas Aorvote 


vóottgoc Boti. v( 5^ el qAàosa tétuxto Ain 
xívtd. Mir npóoqypt o^ £vípÜpo xóptov abb1. 
qaíne x', o0y 6pÓómv u', ópysov oóx Éusvat. 


14, 216. Gpzat fv vtrvGv, vv 0 i&eutrjpoc orxoupros 


13, 65. 
13,79. 
13, 80. 
13, 87. 
13, 83. 
13, 84. 
13,85. 
13,86. 


xnÀsi, x' oby aot uíugsÜ. &Atoxbpsva. 
tospyeoy 7| xaÀdpotaw &ACoxecat, ?& A(votat 
yAwepie, Éx' üpyüvtoc Bóxpuoc Óupaxíoo. 
tp((Àa ouvetodxto mvet vene 50r Bv dium. 
ixdóyct; Ceoptv óoboc dÀ' dvaqgkorteis. 
$ Xwueoig vyyouca futoic Évt ypà ta uópawa 
oà xataBaniüzew TÀióxanotov Éyet. 
si xal póuBov Éyst Aomàe netotn, 
us(tov tZc AomdOoc méquy 6 póuQoc. 
fuc Acipte Éüpsdsv, Bv dÀaog Époxvo Mapíxzs, 
àyze0Usv oxtAAGv Bopsv Güpotoua moÀO. 
o0c06, üc elvaACov ít oxdpoc TÀU am Buooóv, 
uobva(t&Aoutà 9 dypnot ) xav 600i. Éyet. 
RpeoBeómy Ne(ou, Kopaxiv', &prateat Ótov. 
toic [I£AAe ACyvot; GÀAÓ vt o0 mpocspsi. . 
ei«aldxavBoqpópouxeXóqoue dro BdxtuAa xevei, 
12* 
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óoxpaxov éxübc Üna« Éoxat Byivoc áfpóc. 
13,88. ei xai Gag éoc Bsvexrav may Gaivuca: £üvo;, 
doysr &xei mdamc xoibc eilamívnc. 
13, 86. E.óyavéou AdBpat mpoyode óxoboot Tuxaóoo 
tà qÀoxü Booxópusvoc vàjg.a 9aXaccoutyéc. 
13, 90. Tíutoc o0. x&« ypócogpuc xal éxaívecóc Bots. 
dÀA' 6 póvov Aouxpiv' Octpea OawÜpevos. 
13, 91. xéu.dov dvaxtopémot Avv 6 pra cpaétas. 
dp ppootmv orav Oaira üóot; otegétoa. -— 
elyaxa aet. dy dototocép d negoporpéva Ao9po 
dynéywe, oó0'  apxei to(c0sc . Éóscpa méÉho. 
14, 211. opistou 9acóp.a ov d méDptrcac abyéva xptoU. 
£cUoc 6 cot Dap.à Gobc cob dréAauce tóDt. 
14, 70. aoi tpu spy ceAéaet Kpovítov 60e yoipoc Eoptiy 
dxüMp év oatíÀot; doptiómot. tpaqetc. | 
13, 41. dxpá psüóovta vAdvet pol BéAqaxa 9£cbo 
mÀoóctoe, ÁitoAo0 Ó' arbe ÉOotto xdnpov. 
13, 93. 6c AtopDsíotc coflepóc veB(otot otidpo 
Aico)q nÀv[sis pue, tqÀ(xoc Tv. 
14, 221. oapxiótov py ptxpóy ét &oy ap(6oc neqho(cbu. 
cüv O' sOot qÀoyiv doptómvta. paxpf. 
13, 39. xwvóc9w lrapàv xal Báxyo Cóov. dxcy9&. 
tüy eov fóm qàp Adde vsoyvóv &óv. 
13, 59. yeuiüvoc g&y GAou xváooo, n(ov 0E tóc elyi, 
órTZuo; uyÓày mÀQv ue tà xóa cpéoet. 
13, 92. «àv vcqv&v f; xOrkn, Spot xprcj et xev épitots, 
tày O' a5 texpanóOovy vpüovy Éüsoya Aux. 
13, 96. àv 60. £xv coté aotot &apele Kondptooe, À-— 
7| 68s obc uAAov, EU Bía, 3v ZAacoc; [ndvot, - 
13,97. uoóvy Éwc tpíostat víj yx tp! AaAtatoc, toys! 
obvopa to0t Ova[poc vimtoe, GÀAAà Dpayó. 
13, 94. xárpo ó8obc, &Adqpo xépac dpovcíjptov cti. 
xüppa póvov meÀópscÜ' Éüve' GomÀa wpóxst 
13, 98. vyxtdyo uéNrqüpov óndooet; 0opxába mad. 
s(pava Ó' ab ceíov t$yÓ ^ do(rot Aedx. 
13, 99. Poe drnóptoy thv Cópxa Qedpevoc dxpmni 
ÀAn(Cotc xs measiv, $ 0 dÜüéptooe xóva«. 


13,87. 
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14, 197. coi uv do! ftóvav cvoótov ob Gstvàv dv eto 
vrü pa, yupal Ó' (Cot popoo dy Odtrépo. 

14, 198. sipouévo xpugspoO axóAaxoc àv otprjvoc 0Àv 
gol osÀl; &Eevreivy dpxiog oüx dv fot — [peó 

14, 199. cu1x0c 60' ypóB uoi 6nÀaic meb(oto xpoatvmv 
3Auüe ypuco(óvav Ürxoc dm " Aotopíov. 

14, 200. oóy, aot 97pà, v xcárop 5, ó60c ànaxctp 
obzoc óBàt dBAar mrxa Bópovbs coéípwv. 

14, 202. pvrtopévouc lobe aecocpiopévoc e) dAéactat 
d xépxoy xtópmv, xepxom(ünxoc dv $v. 


EIX KAPIIOYX KAI EAEXMATA. 

19,5. cuxaA( ifuóct AeAayd«s tsÜaAuiav dAotgij 
mácocov &xuxvocae, si «t opovsic, ménep:. 

13,6. yóvBpovéqó cot Eóo xa. Bótvo ue ixpaov ó xAou- 
tÀoó60toq ox 8DéAerÓo0vas dcap ob mp(o. [táv. 

13,7. col y1bpàc ei. xómuoc xepdpotc: vc mégpAdbe, 
oly.c ew uaxpáy óad[r]Aésoot Aéye. — [Betmvotc 

13,8. óxpotxQ noÀto KAoooc(vac Épffpeys yótpas, 
qAeUxoc (v' &àpcopsÜsic àv xsvexjot míq«c. 

13, 13. ó«pp rj, texcovuxn óaic, ebocopa teocÀa, poretpoc 
moGcoüxw aivjos. xai péDo, xal ménepil 

13, 10. o0x d&(ec dv osutüdAene ypsíac Aéqotc 
o6te pavye(pot, dptomotoig v^ soUécov. 

18, 47. xoioc 6 Iltxévtov Cupoütat véxvapt Aeuxq 
dptoe, omÓTqoc Óxcc noteto vdya mtv. 

13, 60. oryvóvxa xprjüev 60va tatu prépa 
tà Üsutspsia tüv pox4tcov loyopgy. 

13, 24. viva. mappa uodxavyBov É0peds "PaBévvn, 
oUtot dxrnreótev dorapá[ev vpoqépst. 

13, 14. ficte t&v zpoy[óvav Op(6a£ vexpuatpeco baitac, 
sinà, ttj, Óe(rvov dpyexat fipexspmv; 

13, 17. vauciáay xpápfrc ÜaAAois st Os(0tac &ypoic, 
vetat opi yAospóv yp&ca vrtpióec Obop. 

13, 20. 4peic eüxdprou xéXousv xí rsup.' Aptxépyou. 
qoTioX(8mv Noóponc oüx Gv Éyot as móboc. 

18, 16. dc aot qo[(oA(0ac yaipoócac dóysi mépurw, 
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tdobe uev! oüpavíov "PouóAoc 3oBíszat. 
13, 57. Neüuaxoü Aaydvou vskdoet Bpubbsa pooyó, 
gluxroUc ÉAxev yspolv ó8dE x& puíconc. 
13, 48. süyepkc dpup(oo ypucoü«' àpíou xe xai £otiou:, 
t&v 0i uox$tev aÓ Ducyspéc àott üópa. 
13, 34. ypaüv u&v Éycv yapseciv, x& uépo 9 Orb 1ac1l 
yexpolsic 
Ex 0àv Éyotc, BóABav mplv xopéaacta:, dxoc. 


13,26. oa. uiv £op.&y xpi; Yaotpóc oxÀQpovtpoy ónu- - 


xGtbi 68 udAAoy 2o0c', fé cot, &puootr. pr, 


13,27. Jposoxpàs 6íGoxat xapuozlc y Tjuatt xpóxo | 


ávou. 6dpov Opec arb zévrtoc Équ. 
14, 18. x&v xapóov uiv dduppa. yixpbv Oanavrua xc 
àÀAà Qauà qAoutáv ratb(a vooqícato. [Acizos 
13, 25. &5Àe cofloO, xapobita, "Pénc dxpóbpoov slyi 
ógpa p sig ayécÀtov xp&xa méootut ceóv. 
13, 36. [Iumvoà *pertijpos óxexxAeqüstca xal dpyi, 
$ &Àda Babe xol tÉAoc atr Équ. 
13, 24. e£ ut ueBóovca xobdvia. cic capadeim 
90i mote, caüta xaÀeiv aol ueAymAa Ou. 
13, 22. cipi pv o) X977, xudÜotc, oít' &UUscoc otvg, 
; 00 m(vovi( &' Gyec elp( cot elbap 8b. 
13, 23. 1noaAép Báxyq Xqtv Xiov àotxóc 
. GÜxov, dxpatov ópo0 xal dÀac 70b qé£pst. 
13,28. caüxí cot d omop(ü. xopucoóucva x6xtava 
Tjko8ov, &ttot Ény ue(Cova, oüxov Gv 3jv.. [nAexsi 
13, 18. Bpeuóec sà tpiyepa Tapsvrivoto mpdaoto 
si Épar(ec, xAe(oac tà otóua xücov ày£. 
13, 19. dAooc "Apxivoy poca ttuevca. (Soo: 
—.— Aeuxüv Opa yAospàe xaoÀóv Éyovra xópa&. 
13,37. 7, Kopxopaíou cdüe xXavüy Tv dzà x(moo, 
7 xai MacoóAou ura Opkxovtoc Env. 
13, 29. xà Bpápia. £e(vo puxibáóca qípat Octa: 
.., OxÀqpàc gal8dcocty qaotépac áppábtua. , 
13, 104. aoi c68e Oceíou npovoueóxpta xépdey Yu 
IIaXAdOoc 3x &oAóy «v 1,00 u.£Aoca (divos. [109 
13, 105. ei 8o(gc XxxeXobc Y QXnc dxo, xoóc8s xao 


13, 101. 
13, 106. 
13, 108. 
13, 109. 
13, 110. 
13, 112. 
13, 114. 
13, 115. 
13, 118. 
13, 119. 

1, 105. 


13, 117. 
.dutepopsbe, 6,tt00v o)vop, Éysty Obvarat. 
13, 125. 


3, 


13, 40. 


13, 


13, 32. 


13, 


22. 


31. 


33. 
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o0x dv &paptoemü e Kexpon(ouc oyabóva«. 
Kapnavoü 1688 oot ott vov tévvoua Bevágpou 
atáte ÀA(roc, xa( oot TeUot; 06e0& ppovu. 
Mwé&ocKp1aorc L'voco00 1605 oüos pum tóc. 
dvi peÀAupftou Ó' EAAaysv abtó mévyc. 
Kexponíp uéAtwt pnéÜu u(ovstat, 8 p^ omb 
t&v l'avouxzBs(ev oivoyosicüat &£óst.[yetpüv 
voüv dzàó Katoapéoy dnolvxov néuds mé- 
Rotpo, ouAs(ev àpotAóy poc ópàv. [rstposc 
ouppsvrivoy Éy«v yf, uot ypuoepato Gite. 
toUc lütouc xóAtxagc Qdostat olvog 60s. 
2Z«t(a, ?) xa9opa llouriva petropoc &AÀosa, 
£x tuotÜTZc móÀewc méude qépovra xdÜov. 
el xal u* vpótou Béxyou TpupoAivoc àt6y0Tv, 
Éyrrc tdv olvov Eg8opoc elpi Borpuc. 
Qouvóavat xogéoucty 2b KatxouBov "AyuoxAat, 
dumsÀog Év te péoo qoa xfürev ÉXet, 
Kayunavoio uóvou Tapdxov fivteusvoc otyon 
Tupprvoiot xdOotc qüos 160  dvtiraAov. 
Noyusvtavóc àpàv 16s ool £0 OG xs zpuvatóc. 
si Koívto «(Aoc el, Awtrepóv xe míotc. 
qwópeyov zeB(ote àyl. Nopevcavotot vtüdyvy, 
olvoy qpaAéqm xsóüst Ostapévy 
otpocoytv touÀuetoOc 06 17 paoc loybv dvTxe, 
xat vxí(üoc loye víptv oüvopa váy Ó,cto0v. 
ei Maypsprivoto *épov olvoto 8096 


xAswóc &ày &pío ve xal GdyméAo cipia uév aot 
Abükàv mouÀuteA?, zéuxot ipoi Óà uéÜu. 
u$ 05 dtpdogc Neu dtoy dugtpopria 
Oteuc. olvoc àdy &oxev dttpuócepoc. 
el xpoxtvoug Aeuxóv Asx(üouc meptüéOpopnev 
6 oxóufpev iyóp dà xepavvoéto. — [60np, 
BouAouévo aol &ptoxov &AéoBat Àtcbv, doapxov 
toUt' drà Beottvov 79e qópaua pocüv. 
60 uv 0p 6,1t00y, 000. Ovvwya  , GÀÀ 6 xov d- 
BaAdfpoto xtv tupóc dptotoc po. — [tuv 
TpsAv9ev qevópscüa. Ot ydpts Éotecev 
[5p8s, 
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e(0 fuac Bpayb müp Óóduvatat, ette. i. 

13, 30. Toppvzc tupóc xeyaparuévoc &ixóyt Aobvyc 
vatol qoemmioer gopia ósimva ceoic. 

13, 38. xópsgUov, rot t;v ytydpov xónep Zipracsy oüro 
lotauévev, npórou Oopa qdXaxroc Eye. 

13, 44. oo bxotdatptov dv «ane. xóoos oótacoc OTxoc, 
xai ÜünÀZc, orapyGv dpywásvct yAdvet. 

13, 51. £x ve póbov ví ya ool oxégavoc vdpBou ce cuve- 
ix xtyAGv 05 asl, eoa0e pdAAov épo(. [otóx, 

13, 35. Iixovrc dAAde vpojpaívac slpi téveOXor 
ytovéot; moÀtoi; otéuga Ootoóusvoc. 

13, 56. *, dxóxoto. auàc cdya col xaxatbüptoc dori 
pxtpa p&AÀAov. Époi 8' eja0sv t, tox&Ooc. 

13, 102. axóppoo £0 uiv coc dmootdtovca qóvoto 
Xpocotóxoo D£bfat tua Óópa ydpov. 


13,103. elul (x(8 dpvotpenv ;) Bóvvou téxos' ÀvturoA (teo, 
col à' ei axópfpou Énv, oüx dv Érepav Bp£. 


9, 17. ó*ty nsptbvqÜslc &miboprióógot txpanéCau« 
opoüpotépy Üépurm yeipac Exatie wÀaxoü«. 

GÀÀ  oó Zafióíou otópa xa(evo. iocupévwe Ói 
ü(; v' àvecUonosv tpi ve "véOototw aic. 

xal 0c drejóy0r uiv, áqrc v' dvéysota: ÉOobev. 
GÀÀ  oübsl; ÉtÀm (oxàp &xéruxto) Sujeiv. 


à. EIXZ OIKOAOMHMATA, KAI XOPIA. 
5,7. Otdnxsp '"Accup(ny mupóc fc ivéuce xaX, 
sc ópvic Osxdcqv Cao' Éxavoctby ét, 
obtae dvevémosv, &óv «' dmsD00oato 17pa« 
"Póyus, irquoíacsy t' slóoc dvaxtoc o0. 
(AaBi dpyáuov uoperje, Hoatoze, raAatf;s. 
écuby "Apsoc, àopév xal Kónpiboc Qépane«. 
(Aa0t. Angviaxoig o0tw Ósopototy dxo[t]ttc 
(AQxot, xai &p&s' eto dve£txdxos. 


15,2. £y0a xoXooctsv fpétac lotatat obpavópnxes, 
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uecoó8. 0' Éotn 68o0 víypat! dewpóusva, 
tjó óAoo0 BacÜü.stov drootüsoxe tupdvvou, 
8y 8 3v poüvov 8AÀwc tc nÓAsoc uéyapov. 
Üéoxelov Xj mepiBAémrou ive(petat duqiüedtpou 
xtaua, xoAuuff0pm cos Népovoc Ény. 
yüv BaAdvetov Ónxou, ÜDaupdQopsv, dxb ydptagua, 
ÜfMov robe iü(ouc d)coc dosis Óópou. 
Kiaoótde ij aiüouc! Óméyst cé[oc edoxtov, a0AT 
tjüs tsÀeutéone; 7v u£ooc égy acósv. 
Páwr, dvat, ini casó xdAw Étno', a( 5" dxolaócat 
óguottxal vóv sla' at zote Üscrotuxal. 


8,65. 89a Toy nc 8ébuncat' Amoatpóqou ótéa Adyurov 
vibe, diAeoe Émv süpuyóporo mébov. 

tjó  Égm 'Apxtéoto móvot; àn(onuoc d'àvos 
Kaicap dmaotpámteov Owytoc i00 céAac. 

ivü 0e Aeuys(umv xal Üdove xpüca muxaoct 
ó£tato yeiuxpóto "Páyx dvaxxa fog. 

th» dpsthv yoópotw xal dÀAXo xt(oya avian, 
éüvéev bapvauévov dii; Éyouca torouc. 

tjó  dpiüpei DiGopov moJ)3 oavra covopis, 
Ceóvect 9' Oc uaqdiou dpxiwoc Éot' Enoyoc. 

toioc, vat, roÀsiy av dts &otl 8piduflov, 
vícü' éoó0ouc "Apeoc thv mólw sixóc Éyew. 


8,96. Ilopag(óov téAaaov Baa fita 9aóp. ata, Katcap. 
obOelc tày Eprov Mépqibog éctl. Aóqo«. 

xt(Gua teoto gépog móotoy Mapecttxóv. otxoo; 
xpeigaov iy dvOpéoyrotc 7Àtoc o00iv Ópdq. 

inc Aógooc .paígc xsv àn' dAMAov Énwetobat, 
IIÀtov "Qooa  (épouc? 3» &Aaytototépn. 

toig dotpotg xopug* Ériu(ovecat, do0' ónip aótdv 
eü8toc dotpámety- vaptepiey. veáov. 

toU te qdooc xpucíou «plv dqóocostat ?sA(oto, 
3 natép' 0v Kí(pxm Asüooev dvi pavo 

dÀÀ' &o:pev «60e Béga Üvjbv cd uív nÓX looy 
Énieto, voü B' ibíou psiov dvaxtoc xo. 


188 
ópU; mxactàc àobo' obx dy Ébeie Osobc. 


8,68. 8c toO. Kopxópwc Opyouc, "EvteAAs, tupdvvoo 
elüe, rpottugi tóv oày Évotx(Otov. 

mopqeupéas (ya u* ataquAde xatà máyvog dry, 
xai Qjüyoc Bdxyou ux vívoc $00 Odxq, 

Cij coyote Ép«opoupog àv üsÀtwoiotw Ómópm, 
xeüUecat s00a(umv, oóte AéAnBe, Bócpuc. 

o0tw AÀtvtày Oqoc Ó.agaívet yp qovatxós, 
o0twe Éxxp(vet djoy dxpatoyàc Goonp. 

xai t6 diÓ)usrov fpotéía qóote staos véyvac; 
stütotat yeuuv oteipog Óón«podopsitv. 


12,31. coU x doc, xpr,vat vs, xal f uepiómv 160 ügaopa 
sügxtoy 7, t^ &Aaty póaxoc 00poyón, 

xal Àetuy, xai Ilatotw àpíCovtec poosavec, 
ysipaxt v' oó pryoüv xnAeÜüdovy Adyavov, 

Évy&koc àv ove[avotat txiü0aoosóonca xoXóuQotc, 
Y| x üOpvete Àeuxt tÓpotg &youc' óp.óypouc, 

MapxéAAnc 0ép' àot(. péü' &DBoudóac Auxafdvtev 
vévte got épyopévo uixpà xdà  oix( &6o. 

et uot Nauouda maxp(ouc &yapí(Ceto x(jous, 
&ixov dy Ahxwát, xoóoós vpoatpéopat. 


4, 44. Béofitoc àotcly. 68' dow xatdoxtoc olvoráóotov. 
de tpóYvn Àwvobgc xÀüctv iuctdcuAos. 

taUt' ópe 7, Nóooav moÀb uàÀAov c(Aato Báxyo. 
ày Àóqu dj Xarópov cs yopooctaocü. 

Kónpióoe 7v 168^ EBoc moÀb quAtspoy 7] Aaxeba(pov, 
yipoc 86! "HpaxAéoug xXqQCet' àrovop(. 

xdyca à' óxó omoórj qAoyí c' Tjpooev, 7| pà Erneut 
t6toótou xáU&oc xal uetdvota Üsoic. 


e. EIIITAOIA. KAI EIX NEKPOYX. 
7,96. dXyocóvv, Báccou raic Oüpftxoc àvüdOs xetuat, 
tobvopga tp Póun xoi tà qéveüAov 26e. 
86 uoü cj vpóty tptetap(ót urvec dra, 
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prtav 6c  daxopyot xà Bpayo viua Oaaí. 
xal t( otepgoÀín, veótnc te, t( p. slboc Ovqos; 
&etye ab O' fuetépo Odxpua AsiBe tíou. 
obtwoe sic Avünc oüy ÓónAótspoc xíot 0Ónp 
Néoropoc, 0v ustà oe C&vta Awxeiv moUéen. 


Gruter 950, 10. [l'eAA(ou dà ' 2xd qv DoiBóc mote uotpa 
mavyto(ac atopyàe É)Àays ofa tóD0s. —— (ueví(otn. 

mévte póÀw tvoÀómsuosy Oc éBOopdóac ÀAoxadvtov, 
oUte müpspyópsvoyv mveüpa xateQys quA 

DéAAvoc. e&t 9épic 3». 7dy0at viuava Motpáv, 
&dcyuevog dy xeicüat và dv xÀToOs Tín. 


Gruter 654,3. tuqy totü* AMovuotóc $y0d6e xeitat, 
Ógtatuny ÀAsmtoig mocoi tago0oa piov. 

5c 0n 16 otp5voc £v Óxtastnp(ót BAaoteiv 
dpy&to, xai mÀdvteww mac[via xoudbd tpug.. 

ei 8é x' &pxxóvür paxpóv cot tépu.a. f(oto, 
ox eüpoucotépry xoouoc dy slys xópny. 


5,34. col, Qpóvtov tevécrc, ool DAaxxO m vevécetpa, 
vaubtxà v dpà xoprv vívàe auvtotdpsta. 

oUt' '"Epéfgeuc tpéooat oxotósocav "Epdttov ópovny, 
oUtE mÉÀcpa xovóq ydopaxa laprapéoo. 

8E puiy ystpepuwobe xóxÀouc ExÀxosv dv, el ud 
Coev &Aaccotépes Tjaot tocoaiot. 

xoup(tot Ó' ày cote Tj0€ mátpiot raAatoic, 
oUvopg xe tpaoÀGe co0uóv del ÀaAéo:. 

Ae(dava B  oUt' aütfjc oxXnpy, xóvic dunéyot, o0" ot 
(o08& yàp $Ó fv ooi) qaia, Bapsia svo. 


1,88. "Alxipe, mai0' 0y éxt t9 0sorott ápnayDévca 
15s Aawavac Boc (xau opíace, 

Ad(eu o0 llap(ne óq«ouc Aó80to vexpolotw 
o0 xÓvoc JÀépatoe te0te pivuvÜüatouc, 

móCouc 0E xAaDapae, quAAdpmReÀd xe oxtósvta, 
xal Aetu& vag éuot; Odxpuow ixyaAéouc.... 
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Adieu, cite xoüpe, vóvev uvnusiov Byeio. 
iy8dbs coi cta: aloa tí£Ünev def. 


órnóts gol À fous ótaxAdoat ÀAoíotiov 3uap, 
o0x GÀAme xéAouat Àe(pava xeiocüat Bud. 


11,91. AioA(0os Kavdxr, xüpfo 0r t69s véüamta:, 
Egóopoc Tj ystu&àv £nAeto típua fov. 

«EU, Eéve, to) dycoc. t( O' Éne(qv Ddxpua QdAAsw; 
oó vày ueprtéa ool cn Bpayótqta B(ou. 

üswótzpoc v& pópoto uópou tpOmoc. Odtv depetÀoy 
16 otÓna Astyfvec mv Émxwetuduevot, 

abtd ts vrÀetsig Óddavto cu uaa voboot. 
ob Ó' oÀóxhrp 28060m yzihsa mupxaii. 

si 8 dp' àntxxaüctat x6cov 3c td oc abtix Éueloy, 
dAXQ dv dipstkov xZpsc ànsAüfuevat. 

qUaca Bi Moip' dyavíc duéxhsios OiítoOov abbr, 
xdudpat t davóp[ouc uj note qAàooa Üsdc. 


9,28. oxnvrs diat, QuuéAne xAéoc $80 Aacivoc 
xeivog &&, cóc Eom, Esive, obe slyi «pozos. 

óc *s Kdtova pé(av moteiv loyuca Üsopóv, 
Koóptov 8c Qurysiv, Dafpéuov c dickov. 

o0t éàpàóg Tuetépou íoc oó62v drops Üedrpou, 
dA dxó tc tÉyv»€ oxqvixóc da uóvov. 

o0x dv àpo qàp [àv dpstc drsp Tipeg dvaxtt. 
ivüotépac 6 Ücbc xeivoc 6ópà mpamíbac. 

Ópcetg uf pe xuÀfoxet '"AnóAhovoc mapáosttoy, 
Pur 82 vw £o 8obXov àóvta Ato. 


10,50. 9pauíte alvonaüze Nx cotvixac oou. 
xortécUm maÀduatg oxepyotórotot Koótoc. 

otéuuata Küboc dueitat. énl cAóqa Ó' Dotaxa 8üpa 
zívÜiog ebotegéac Aóta xóua« Baléto. 

«eU to0 Gouc. tfüvmxas d:sp[ópevoc vsótntoc 
Zxópne uéonc, Ceótac óc taybüc dpua uéAay. 

i(mte cóc, Tj» tocdxtc meptóébpouas exéi Oíppr, 
alga piyovüdOtog vócoav Éxapde Bíoc; 
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10,58. Xxóproc $46, xüBog moÀunyéoz irrobpópuoto, 
obe xpótoc, & 'Pépusn, osito tpóoupua fpayó, 

Báoxavoc 8v tplc Étecoty à! Byvéa mótuoc dvatpóv, 
tüc v(xac dpibpov, (eto qrpaAéov, 


11,13. 6oxte OAagv(v plate, 68ita, 
ZyBbofov 1660s ozua ux xapépyov. 
vepmmÀT, móÀewe, dÜupua Neioo, 
véyvr, xat ydpte, Tj0ovr, xpócnua, 
oxQvzc Augcoving xAéog «& xAt[0c 
xai xy yprzuam xaÀGv Bpmtuüy ce, 
v5, o xat [ldpie, 7p(o véüanta:. 


Gruter 340, 4. 8tppsAdtou xeitat tóp o Byl tipüe véou 
As(pava, 108 vop.dv O' Tv(ov oüx aóno0e, — [uv 
jou; veDpirrzev imirpsvatc fjr, àxóA pov. 
dAA' dmoÜóptoz Tv 0002 covoplc po 
Meipat &pfj B&oxqva» dyus(uxtot veócrtt, 
at; yápac dvxaípstw o0 Üfyic &oxl. Bpoxo. 
ob0' É£Aayov Üvfocxev vyípae eüxAeke tmmocuvdoy, 
ó7zuoc lv' eóoeBéov p, xatà Odxpu yéo.] 
ivüórepa QagAeeis xats0v0oxav diea voüaot, 
üc obtts vixdv toyoo' dxsotopi. 
Give cb 9' zpustépo molià xpiva BdAX. ixi xópQu. 
$ xdy« 05 (mw xal có xpótroasc ipo. 


Gruter 655, 3. üpnaxeotal KoféAvc, 'Avxov Qpo1a 9py- 
voxtóe Zac xavéyst A(vóuuov Jpsuín, [voxonobvtec, 
xa( ue Üavóvta qo&t , o0 vàp &évoz eiui uéx' abcoic. 
"Extep xal duy Mo5ovic &8' àráqmv. 
Got; érovóptov pxpóc péqa xAvpovop.,oac 
ày Baup mot! Éqv có pat yprua noo, 
inrobaguety 0s0ade, $naAs(oectat ve raAatotpm, 
oxdtetw, veyvátew, níacy Gvtotopésw. 
ool 6& Üeol Goiev, t&v d£in el, Aopttü Aa, 
[acr éxuppeó8nv Ts ydpw oóx OA. 
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4,73. Aotoütoy doÜuaí(vov xupdvg Bsotivoc à doy, 
xal otuq(ouc veómv eic ' Atóao Dójsouc, 
xÀwotzp Oatáttov atpeogooac Atocexo Moípac 
£)xew tutÜóv 6cov víuata qatopat, 
uéoqa oot; Cóst, Üvioxov uóvoc noche ÉautQ. 
xduQysv dpueibQrou, 00b Bénua Ded. 
ela «doe Asíret Otave(uac danetov oov. 
xal petà vata Yípev aot &6otfc Bavysiv. 


1,78. &üte vócoc vovéoyta xapícüuta. OXtfe, xal 10r 
óyty. GÀqv Aetynv clpr Éxifooxóusvoc, 

mapqdusvog 1votooc aptüdxpuae aütüc dÜaxpuc 
(7otog Éyvo Otafás ei; "A(6ao ÜDaveiv. 

o00 àuínve mot xaÜapóy otóua qappaxósvt, 
ose ToÀuypovím xbv uópov siÀxe xpi. 

"PPeopaíg cspynv Btoctv ooprjtoos teAsuTT, 
xai Yevvatoxépo móc dofjxe mvov. 

to00s uopov ttudv O0vazat mpó uópoto Kécovoc 
aiv. co00s qiAoe Katcap $tóqyav' édv. 


9,86. Xs(uov Gxopópou mótuov qodovta Xepoo 
ob utg Abcov(g ceuvbv àv ebenq 

cby Moócau xal Goífm iàswvondÜünoa voraus, 
xv(6, qnolv, àgóv Qoifoc £xAaoca Atvov. 

àc 0& xact[yíjnv Opómv (xapà O' orat  düelgs) 
KaAXMtórqy, ttov xal o0 xénzov0ac, £r. 

tv Aa Tapneiovy, xóv IIaAaxivoy düproov. 
BAdie mapaanovóoüc dpugotépouc Adysat. 

düavátev qüÀoy qpot(patg óroxsiusvov eióme 
rücay dmó ogsiov uíudw duoocxeüdoats. 


11,41. xxv àq£Av xepíaAXa qiAGv 6 ouoopBóc Apgóvrac 
yatípov v &eóxAstq motuvíou sótpaqéosc 

s'tavtac Bdpsi xAaüapobc xaceBp(oarto xXàvas, 
oetogsvat; BaAdvote abtóc Éntonópsvoc. 

o0 9éAe vj Ado mepteivat dvdpotoy DÀnv, 
dvbpoxóvov xe mathp Oévópov Éxaucs mupí. 
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xt&o0w, Aóy0s, oóac mtpsX(j qiió6ovtac 'lóAAac. 
dpxoüpat 0' ümà cot am opévotot focoic. 


c. IIPOZ AYTOKPATOPA*. KAI IIEPI AYTON. 
41. yap Kaícapoc $050, acBacotóv udAAov ixe(vou 
"óq à» $ Aüxegc xA(teot Qüos Aía, 
alóvog IluAioto moÀU wpovtbcspov £ABotc, 
ta01Ó t' dsl Adgmoic, 3.xal dpetwótspov. 
ypooo 68 'AXBavg Tpttwvíóa aoyvà qepaí(pot, 
xdi vÀe(stn tóocac Ópüc dvà yeipa« lor. 
xóxÀov deotto géyav mepiceAAouévov. àytau tv, 
pé 1e, Popaíuv ota Tépsvtoc &yst. 
&0pà, sol, Attóneo0a, ó(xata 65. vc qàp dvaibtc 
süyn dv sim ümhp coocatíoto 0500; 


. 9,8. Axy(ts 6 "Popaiwv cic oy8nc dpt mdpouxoc, 

óv cov OooXoDel; "Iatpoc £xepudsv, dva£, 
y«puocóvtQ ÉxQapBoc, i&àv fyxopa xóauou 

Wtpàóg cày Ó6gaproüvtoy totiós Àaby Éqm, e 
to0 x&otoc CpÀetóg éqà mÀéov, Ott Otóv qot, 

üy oéfetat paxpàv, éq[60ev &orly. üpv. 


4,3. Acüccs On, dc óstoU nüxtvóc nÓxoc diogéovtoc 
Kaícapos elc xóXxouc m vaat, el; c& xdpa. 
Zn &' 8c fjouyoc slket dxwftotot npoodrrotc 
jóyst v»1yvupsvov oüx dAéqov 0Odctov, 
j89àc "YmepBopéou xacatpóstv dotpa Bodew, 
tne 9' EA Bupo xpatt xatagpovéstw. 
tob Ató9ey. &xpototy. dOópovtoc patapuyety 
fóe xópoo, óoxéo, Kaícapoc àotl vupás. 


7,0. x&v do' YrspBopémv óppcpevos clot rpbc fidc 
70* &c jv aicap Éroiuoc 60004; 
*üc Qév qnot, Àóqou O' abtdq[[sAoc o0 mápa. ool Bà 
(càv yàp dÀw8cósw) & Gd, neiüópsOa. 
závümpuóv ve yapàv vum oópa vpdupata oos, 
yAop' &rl te xopuqgc yea 0a«voqopsi. 
13 
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6sócepov 5j Péyux col i& IIatiày dAalátet. 
aihv dv(xrvov aeio móAt ab Doq. 

dA (va yappocóvae miouvot ópactóueÜa qao 
Xapuatucye vxne &TyeAoc aütóc (xov. 


8, 11. '"Pzvoc ceto móAet c' àn(ünpov àóvca. cuvije. 
toU Àao0 «ovác xal qàp dxouce £00. 

Züvsa Xaupouatóv, "lotpoto te psi8po, l'écac «e 
vvüruoc veapr;; Üpoüec &típate yapüc. 

uéco! iepàv océfsta( o^ &mtongiaocíatot Oéaxpoy, 
B(epa OÜpdgov xetpexie, uroevóg aloDopévoo. 

oby o0tec Ég(kqo! dAXov mpópov, obts os Py. 
o0te WtÀéov ob qiÀelv, x' fjv $0éNq, Obvatat. 


8,15. uécq' 7, IIavvovíou vén xoXépoto Qposicat, 
wp Ad xal Üóst müc énavepyopévo, 

müc (ave tóy Émc txxebc, BouAf) xe B(0wot, 
quÀGv t ^ Áóocov(mv tà tp(ra Óópa mélet, 

epynostat f; Pur toótou xpug(oto Opis ou, 
Daisy t' eipzvrs o0 puxpóc &ott tele, 

vie 6oíms Ott x&v (O(ov cl pdpruc. "Avaxcoc 
&cxl xaÀoU, (vàvat tobc ürotaocopévouc. 


6,80. Atyuntoc quAócuioc dxéote 6 véa, Kaicap, 
0ípa apitouevi coi bó0a ystusptd. 

Mepoicge Qaptouc vaótrs ByAebaoe xfjmouc 
o0600y &reu[a(vev Opetépae nóAtoc. 

vóccoy &p' Jjpàóc dqaApa, tóov) ydpte Énve! óbobi, 
16ocov Ilatocavàv dv dyAdiopa néboy. 

Orr yàp pstíveyw! 7| pàv móbac, 7j xal Ode, 
müc oteqávototy Env yüpoc Bpeotiómy. 

dÀAà cb yewepwi Pépunsc vixdpuevoc pq 
Nsüke, eptouày éóy Óóe, póóa Ó' dvctAae. 


13, 127. coloceqdvouc, à Kaisap, ó yeuidy Óáxe npon- 
stapoe Tjv tb póbov, vüv Óà teby qéyove. [pow 
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8,24. et tt rep. dvfoXóo Os óc ood vpdugpact Bau, 
7» ui dvadbàic dyay 1j xà Béppo[.] B(óov. 

Xj» ux 04, Avaveuógevoc Y^ Eure dvéyoto. 
o0 Aigdv ddp Zsbc dylüscat, oóte Artadc. 

oby 6 Bev xqpq xai Aóyów OeixsXa nÀdttov, 
àÀAà $9&obc motet uoüvogc 6 Atacópevoc. 


2,91. eO os *oU xócgoo, t&v óvcov, Kaicap, Épupa, 
ob xiÜóuecDa méAetw ac ouévoto Oeobc, 

£l aoD toUc Oocoug abtocyeütoto vóvoto 
t(BAC. dvaqvóvroc 8éA5av Goidal Bp.at, 

ó i. tÓóy" xóÀocs, Boxeiy mo(qooy Eu elvat, - 
&ote xAeitsoUat maiboqóvov cpidiboc. 

e'[' oüx Tjpsoa col, tóbse poi rapapóbtov £oto. 
el 6é aot jpec', àyol taüc' àmiyeipa mélot. 


9,18. £otw àpol (xal ünpàv &otaéo, Katcap, &x' dpyc) 
TíOvov, à» 6$ mólet xal pixpàv olxibtov. 

ópyaytxots 08 móvote óÀCyqe dmxà v&pa qdpaT[oc 
É)xetat, dat dpOet ópyarov aCaAÉov. 

dAA' 6 Oópoc Oujüv, Ott piv pavic outs (aive, 
xAa(et xatmep 00ep Mápttov &vqo« Eyov. 

qv AvBdO *uecépow, Katoap, peydpototy. óndoosic, 
Kao:aM 78' forac xal Atbc Opfpoc àpo(. 


6,10. «6v Aía yudBac naópac aixoüvtt uot dxuiy 
col Óóte, Oatt; 3uol, qnoiv, £üwxs vadv. 

tp Áu Óxs veby uiw dtíp por yuudó 70m 
obttyq. maOp aiceiv vüv Üeov alücopat. 

dÀA' (€ dvégeAog «e, xal d dtdpaxtoc iüéaDat, 
&e düóvqrvoc àpgdàc npócUe Oé0sxto Avtdc. 

tolog toig Áax&vy txícatc Outünpa D6mo, 
tàc Kamttos(ouc t' slav dvetoty 0800g.— * 

&l toto, &le: dvaveósty, «ác àxtvebst; 
eir Qeà cópDouA' $uetípoto Aió«. 

exa. xal $ vhv D'opyóv' dqeica, tà p 0082» e0U0c, 
qoiy, dxcnítete, uepà, óognoépsvat; 

13* 
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14, 179. airà, xópn topi&mi, xov?v popéouoca xal £o, 
xà ob BaocCew abiy(6a; Kaicap Éyet. 


14,170. $5' aüto xApou dtep A9, d Prvoc dAg0kc 
oüyop, Éüm Osxdx«. xàpe, pot olvoyóst. 


13,4. 09^ tva. xotpavéot l'epuavixóc y. Aic. abXij, 
ónüdxt 8 ày qaín, x Au 0c AiBavov. 


12,6. Nepoudv «pyütatov aov Abcovle a0À3 
óéfat'. àénaópotaev vüy "EXAoGvog GAou. 

J9- dxkaota, opóvrua npoaqvic, dxpóoxonoc dpyi 
abütg Uxovco. cópoc wüc quide cpénecat.. 

£üvoc drav, 'Pápu»y, tsbv süyston ai&y dvaxtoc 
voto0xoU Gb tuycivy, toO OE «oÀuypov(iou. 

óAptoc, Tj xaüpot xóyov, Ebtoc, OÀptoc 70v, 
ota Nopác à Éyety fjücAev, ota. Kdcov. 

ÓwpetoDat, npo£uev, mAoutítew dvüpa mévata, 
xal üóusv ot' aótol u?, yapíaatvto eol, 

vOv etm Degitóv. ob à Ex oxkwpoU facuios, 
dpiaÀémv t& ypóvov, Coa. dpeumctoc ÉtÀv«c. 


11,5. xóccov aot, Kaicap, üéuitboc oéBac àotl Gn cs, 
$Xxov Écy' 6 Nope. àÀA' 6 Nopaác méveco. 
j9ea u$ nAoóto xpoOÓópsv, uéqa Sapa, xal clyat 
cocaatíev Kpo(ocov xps(ttov' àóvxa, Noygàv. 

&l qwtüv víoaotto maA(acota oàÀa raÀatüv, 
&te(g te xevoüv müv méboy 'HAóoctov, 
aípfost og KdpiAAoc iAeuDepinc ómàp abc. 
xpocóv Gafpíxuoc ceio Oibóvtoq &Aei. 
cot *aq. Bpoüxoc yatpyjoset, ool. rapabeoet 
xüpoc doap 2óAAae müv dmostvraj.svos. 
cob iütdtovtt cbv Kaícap. Máqvos épqjq. 
col 6o(q Kpdococ xÀAo0tov dravta mpotü. 
el 0& xai d(xakÉovo xal &&£ 'Atbao véotto 
a0. Kdxov, Éoxat xai 685 Katodpsoc. 
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11,4. iepà oeuva Opoiv, d pb mAoótoo AaopéDovtoc 
ápxdteu Tpoíne elAeto xÀvpovóposc, 

xal xdtep dió(p Zsó dott ve ypaupéve ypuoo, 
oóy t& xaot[vfco uouvordctop ÜDuvdtnp, 

xal cb vá)w ypovuxais Nepoud cp(xov oüvoua ÓéAtot; 
]dve qépmv, 0v süayémc Béopat, 

t6yà' dpyàv xal t?» BouXrv» od(otts. xal fj niv 
füsow fysuóvoc Cdot, 6 6& ogpstépon. 


. € IIPOX 9IAOYX KAI l'N9PIMOY$. 

4,54. à Bpoó« dvuoac Tapzs(nc eboteqgdvoto, 
xal tpdcp Tt6pU«o xpáta moxao[oc]dysve, 

et tt qpoveic, ditóAaucov GAou, KeXtve, foto, 
Juap del mapéguev Aoíoütov olópsvoc. 

obO0syl cde tptooàc Moípac Dép &oxl Bucowreiv. 
trpoOot Corc, oorep Értav, Opouc. 

Kpíorou devetórepoc, Opaoéa otatepáepoc tol, 
v(«a àAeuÜepíot; xàv MeA(mpa xpómotnc* 

o08&v mpocürost Adyeau toic víuaot. GAAA 
oppiteu cénver U' 7; uta tfje vpuiboc. 


6,27. 5c oóvyopxe Nérzoc uiv (ob 1àp dxy60t DA Opec 
Éy «& maAatotizaw vácoao GrxsA(oic) 

Éctt aot slboc oU. dropatapévra vevectjpoc 
prtpdns páptug coeqppooóvre ÜDudcrnp. 

pij oóq& mooÀueto0g os(óou Atapoio GO'aAépvou, 
gaAÀoy 8' aÜ vactoüc xéppatt Aetre xdDoug. 

qAeuxozotoUc' 7, nai Üpíáoxy x«l mÀoóotoe sin* 
cüv OÜ' oi 1np&oxot vOv véoc dpqtoopeo. 

uà poóvoue olvoc zpegéto Kaíxoufosc dra. 
Üoüt aq! éc ratépov Bot xal $0unabsiv. 


10, 20. Oct Zdv ie xa et npóc ypuooD urcépa yan, 

—OTÉS T6 vdcpne T00Éo xt(aua xdvavcvec Ópdv, 

atttoc el cb $yd me0ó0ev xeyaptapuéve ÜDuug, 
Mávie, qisüsic c' àEécc matbóc àpo(. 

ob ctvàüc ày Üduotc o0 qXtepoc dÀXoc "lgupow, 
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d&ttoc ot. dtipexoUc uaÀÀov Épetoc Bpof. 

cóv cot éqà xÀatmv Adpómv xaAópatat teceivat, 
xal oxnydc 2xu8éov uoüvoc; &rsiO0Éusvat. 

et uot ta0tà qpovsic ab, xal dvttptAiy Bp xupeis, 
ova 05; Pop, nàc tónoc dygocépotc. 


9,45. eov dv "Yrepfópsov atpaxtócase xAija. Out ij, 
MapxeANive, móÀou cv' dotépac icofjpaóeis, 

o0 qÜüaínc póbeuua IIpour0c(ou axonéAoto, 
xal mdqov aütórtnc éqi60ev lotopéct. 

óxpty do' (Ovpotot xavauAnUévta vépovcoc 
*pyybv ópGw, qícet, T» 80s vpvyÓrcpoc. 

xal to0tote &txt mpOocUec* Oc loyucs votdOe cATvat, 
o0x &tóq Tv mÀdovrc dvOpouéoto vyévouc. 


8,18. dipsAec &x0o0vat tà co0, Kopy,vie, B(BAouc, 
Tc o iv dva(vo(m, obvy v' àuol, v, cpócepov. 

dÀAd cot dpyaíon vócm aid &ott qíAoto, 
dote cot éctly ip 96£a mpó tfc (Oimc. 

oUtec o00à uéA, OC doUbonóAoto KaAafpoo 
&pxtoc àv vixdv IIvódpou àoua Mápov. 

xal ox)vfic Bapío "Popaínc site Bpafc(ou 
péAÀey dy xpetvteoy Éupevat &y cpavixotc. 

Xpocoó uiv xtedvmy c& moÀbc pí(Àoc ety dostoTs, 
mpwete(oy Ó' exev xoU vobc orte Éot. 


1,8. Gvtt x xe Opacéa uel nei, xó ce Oóyu.a. Kétovoc, 
&ot' dqopuotoócQat càvOs vpórotc SÜsAew, 
x' o0 Efupéovy dxpaiow dmavcüg otíüsi qupyq, 
ó bpa Oélowus motciv o' d Acxtavà, moteic. 
pto, Oc süceAéoc duyTc dvácato Oó6tav. 
. Glvà, Oc aiveicüat vóoot uópou Oóvacat. 


1,36. &U mote col, AsuxavE, xal et cot, TOÀ, SoBstn, 
ot toic A58Bac woipa Adxwoot véÀet, 

ety x' dpqocépotz d'[éc Epic Zoe xpacíacm, 
dot" &ÀÀou omeó0st» dÀXoy ÜnepÜavésw. 
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xüí x& Àéyot xatafac 6 mapo(tepoe sic "Atbao, 
GjUt à oy, Coov to0nóv, dOeAgi, uépoc. 


9,51. 6 pp' qoyovo, Asuxavi, Osoic, déxovtoc dóseA o0, 
a0to0 mpéole Oaveiv, toütou &r9BoAo« el. 

y, 9c qUovéet aol vov. 6 ap ic 2xóa mpóoUe xateABety 
qoyeco[,] xa(rep ààv ómÀotspoc qsvemv. 

dÀosa B' oix&v vepmvà, xal 'Hàoo(ot; àéxióngóv 
tóv xdot o) moÜést; dptt cüvouxov Eysty. 

si 5 disoiaioc IloAuóeóxeoc aó0i napéAüqe 
dotpóDev, ótpóvauw Kdotopa p '"vaópaysiv. 


8,14. óppa ux, *, Kuxov qoféovo düyoc óndpnr, 
u$ 9' énaAav ÜXqv opobpóv dnua baxq, 

dytía yeupspivoto yótoto O(on:pa O£üextat 
jsAtoue dit[eis, xal «doc dipovetoy. 

dÀÀ  &pol, futyavyc obmsp Dupíc éouw, dveitat 
obv' aot Bopég cAfZowov oix(toy. 

oUtee dpyaiov GewlCe dui, oíAov co0; 
goig ÓnÓ xpsittov Bol üévópeow àvOiuew. 


10,23. $oóyou sbóaí(umv Btotzc Avcevtoc 7/05 
WRévt' &mi toig O£x! &rüv Tyuo! Xopnida. 
Tuat' Oxtcüs óébopxe mapotyopévoy évtautüv 
mtáyta, xal ob Ajüw Ós(ó:w veitov 0üOwp. 
ob0iy meumndiovi( ot quap Enxetoty. djOÉc, 
oüx SoU' ob twàc o0 uvfoetat donacio. 
Xpnotóe dvip fioc éxre(vet pévpa; 160" &ari 
óc Cdetv, Coe cfi; mplv Eraopépevat. 


. EIX IIAIAA2. 

9,36. xàv Aux Abcovíoo Sepárovta xexappévoy dott 
Qpbt &r£pou Z«vóc xatbtxà xoüpoc iOàv, 

6 ópa yapitópusvoc rep &q, qáro, Kaicap, &pípu 
ÓÀxe, 0bc Tysuóvmv xai. ob gé[tote teg. 

19» uol mAoxdpotctw Oroctayóouocty louAot, 
xai ue v(eÀAQa' "Hpy or ü&pap &vàüpa xaAsi. 
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Zeuc 6 drapstBónevoc uw, & à ojo! oóx droxpoóu, 
qüÀvate mal, tàg oàc, aótb OE mpA[ua, Mxde. 

vrpiüpouc Qepdnovrac Éyet col Katoap Opoítouc. 
xal xócov ob y&üs Dog dppevac iooDéou«. 

dÀÀ fv c' áv0pa xóux motrj turÜsioa téAstov, 
tíc 0 pot ix xoótay Écosxat olvoyóoc; 


9,56. Kaícapoc ónÀoqópoc Atffóev ànacixexo Oz uouc 
Zmevbogópos. Tà à', "Epwc, xoti óo8s0ópeva 

olos BéAn, xoüpouc otc BdAAsn, olc aóye xoópac. 
üsttcepy; 0  Éunzc Évyoc àÀAagpóy Éyor. 

doní0a, xal xuvénv, xai aot Üdpwx' dvnp. 
el payécatto póvoy TupvOc, drpotoc &ot. 

Aóvyx 9 .o0 BégAwt oUte Get oóte BeAéuvo, 
qopyóc Éoc xópotoc Ilapüevoraiog énv. 

müc xoóto0 DeÀésoot mapel; Óx^ Épctoc ÓAsixat. 
e00a(p.cvy, coí(nc xqpóc 9v aloa pévet. 

v(aceo, uéoq sl maie, uéoq' EnAero O70 xpócqmrov. 


cj 'Póyur teÀéot c' dvópa, xal o0 Aigóv. 


5, 48. xal t £pox o0 £netos; xópxy déxovcog dyaxtoc 
xe(pato EüUxoXmoc, prj 8' àpóxovtoc Opec. 

eite [Iéon, xai ÉxÀAauc'. oUte xaxdqmpoc ' Ayu eb: 
£ayütv, dyÜopévnc wntpóc, Züptoce xópmv. 

voto "YAac Tjpraxto, td UÜ' fva cotoc dors 
peuqópevos tóAuxy, to Oaíüovut xacüp. 

dÀAà cb mtoteÓcv xoupq u$ imeí[so, mov. 
£)0' süspyeo(nc 58' Odtgoc dvrl tóorc. 


4,45. aol x68 ónip téxvou usocij Agavoión, Oops 
Ilapüéviog 8(60xat OGpov, &ncoyóuevos, 

óQp Ó tà tetpaetàc méumt AuxdBavit y apdocov 
vnptüuooc veAéot Boüppoc "OXoynuibac. 

xupoo tay süyüv. oÜtwc tà tebv ceb Oévüpov Bp 
7 t& xacv[vítm map9évog aiàv £ot. 

aici 9' 7B&oxot ob. xal oÓ xopómv ópdovto 
Béxyoc àv mÀoxdpon, 7 o0, paxpocépotc. 
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9,17. uio0 Aqxóoc vib, üpóvotow Oc Jmtobópotc 
Motpàv éxAtrapeic vua xai JAaxdtnv. 

tívüe xÀetQopévnv qovatc cp(ya Oeorocóvqot 
tÉuxeL col mÓÀenc maie cóc dm Aücovins. 

tj tcptyl Ó' cüavét xaÜapóv mpooéüvxe xdtomtpov, 
ob x«l àz? e000vau od(eto xdiAoc 80. 

cü(e cb xal vEÓvrta xópm. pc elbog dus(vov 
si] dxepoexópme, 3) vp(ya xetpipevoc. 


9,25. "YAXov 6t' olvoyosüvca vebv Üepdrovca Ücópat, 
cxulpmmnóg ctuqvot; Uu Óppaot, Aqgps, BAénet. 

xüi x( £psta xaxóv Üwsópusvoc ápóv Oümoupróv; 
Unsüpat. vyobe, ZÀtov, dotpa, Qeo0c. 

dp' dyvtxpb. mpócomov dmootpíQu, &ozep dv sl quot 
óQ üírasc v l'opjov, óooe xaAontÓpevos; 

Alxe(ónc Tv &pbe, "YÀav drap sibéuev BER. 
Ediday Eoná cbv Gpuvyl xatól mdpa. 

&l qUovéeis augaíctp 6pdv uaÀaxobe Üsperovcas, 
&otíacov Geile, "Aqgpe, xal Oibíroba. 


6,38. oy, 6páqs, &« rais uóAte àv tptécqpoc éxatet 
tày mavépa (xÀóv "P91oXoc sósnünc, 

Extpóg x^ éfavéüu xóXmov qeverzpoc dxoóov, 
& cÓrnpepine Qv uétoyoc matptxric ; 

ó xpótoc ot, Aaüv te mavyopt:e, ot te Dtxaoral 
sóabov, aiDoóons t' OyÀAoc '"IouAuooc. 

e)poréó« yaípet avabío vóvoc Ünmou &ijoc, 
Éc v& pdynv ópyv pócyoc Ópouc dxspmc. 

ndiàa, Ucol, cd otce qovec xal qovpé Aéyovrtoc 

. Xaípot 6 pày véxvot', 5j 6& covapqotépov. 


3,19. xaotáóoc d^ry1 oxüo' ÉxaxovatóAou dpxctog ópdat, 
1| tÀacayày dsóorat, 9npoly. éntotégerat. 

fe àc Édtiómv msípate xà ydcpa, xaüTxe 
xoüpoe "YÀag dtaA3v ysipa xarà atóp.aoc. 

GÀÀAà AdÜpr xav ómv qáAeuev £ys0poc £yibva. 
doxtog ónà quyTe t' Énvee )[poctéprs. 
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o0 Óà 0ólwv éndios xópoc, mplv 966v yapaytelc 
qUicUat. qe) vo0 douce, rÀaoty Ot. üpxtoc Env. 


4,18. 1 noÀeàv ctaAást Bupavoic xíoot veítwv, 
xal Osóe: pav(8ómy àvüshéysia A(Oouc, 

Aaoxavín» àc matbóe dvdxvopa fdvros dv^ Óqpà 
ysuseptvoO xpupot Éursos tpmyo tpüqoc. 

Tos 0' aivorago0c pópov Tjvuosv, só80c dxcxi, 
Aüto vou Depp tpaópact tyxopfvn. 

qsü, moi ob yépnos Toync BEoucín; T) roD 
o0 pópoc ot [,] et «al aqaxttxóv £otty. 0Owp; 


14, 171. Oe(xeXov, 6 Dp" ópáac, o0x dxAeàc EnAexo xat 
togo(yov ov. toótou Bpouroc ipáto xópou.  [msp 


14, 172. oe(óso 5c oaópnc Éproóo7 1 pós os, üoÀÓógpeav 
$o0ps, yspoiv ÜDavéety oiv Uno TÀtyopévn. 


14, 173. Gíoxou dx &yBoBoxoü Üvrjaxovras dmoctpége: 
OiBéXtoc Do(Bou xévüoc Epoc te xópoc. — [0o00w 


14,174. ppm» siszAüe xprvnv, àEnAUs và Dtcoóv. 
Sy pépoc iori ratpóc, Üavepa uxtpóc Eyes. 


9. EIS l'YNAIKA*. 
6,21. «9 Xx£JÀa qagueciy f, Kónpic lav8iba, obo 
petCov, cr, Odpru' oü0x dy Éyow xdp' &po0. 
tobxo uevoüv dvaqav6óy. dváp x68" £c obc Aa xopapóv. 
Gyíthv dÀwpooóvrs toyeo xÀedv(dguoo. 
toÀÀdxt y«oapévo cÀnyatc xàv "Apra petrjAdov 
àyüécucy dvébnv peyuóysvov xpó yáuov. 
Tupac D  obUsuci ue zapsQiAooe qovaxf. 
é0' cUtoat0" "Hp Zijva caóqpov' ibeiv. 
(€ qdto. toà bà xéap xpudíp paot(taro xeotQ. 
eig rÀwyel; ya(pst. xobc 660 tÓmte, Dea. 


4,22. dxyjv rpotóqayoc KYeondtpr, v 1& auvsóvo 
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oüxétt lAapéva qeitov àofjAaD' Obop 
re(pmv Óetuatvouca, xà Ó' 00axa pv. xatéAevte. 
oxtÀBev qàp xal 8A xópaot xpumtopévs. 
ÀAsípt &y óaAwoic Otaxpiyecat drjeotw. obto, 
xpóotaAÀoec ts Àafeiv oàüx ida «à póOa. 
sioüue &y& cà Aoetpbv dvawogévey io()noa. 
toü 0b mÀéov toÀpdv elp£e Buauqic OOwp. 


1,62. Zdpqwv, ob0à rdAa: aspvais eixouca Zaf(vatc 
AatB(vz, atvpuqvoü c' dv6póc drejxtoxépn, 

ouyvdxt Áoucp(vo xal 'Áópyo &vetiómoa, 
xxi 9epuoi; Baiov ü6aot DaAnopévn, 

$&(y«p Épeytt Ódum, tóv v' dybpa Auroüca, véo uiv 
Éoneto, IluveAón 6' $i0av, dv 7,0' "EXÉvr. 


12,92. axéupaot IHtspíot; iode xpdta voxdCew, 
f msÀátate qveotyj yÀAGcoa Otoxopévots, 

x&ivog 6 cóc Polos, Xsynpmvía, àv0dOe xeitat, 
ob xal mopao0tat Ae(tava csio mó0u. 

teprvóc ày "Hiooío r&Bío ÜpuAAtopóg dxobstc. 
g00 te mpóc &pmaq[uóv Tuvoapl; tend. 

óotou Ó' épvíoUnc ob tv ápraxtzpa Auroüco. 

f, à' oy Ésneto pav tdvÓpl vetepyopévo. 

luaxobe y8Xómv dtev MevéAaoc Época. 
tóv Gp! dÜwdocat 0  ápraqy Opetépy. 

dÀÀ' 6ómóv' &boeQÉov ob Osbétetat olxoc, ámdoac 
UéAAetg tdg duyc xeiüt rapsuboxtpsiv. 

Ilepoeqóva m&q(nx', oóx dAAotp(m aps fAérouca, 
ápraxtde. 60! Épe« col qiA(ooe Dedv. 


14, 175. x(rxe, 86v BacuAe0, Aavd a &npdtaco utoBDóv, 
thc AQ8ac, Zs0, col mpoixa yapttouévgc; 


14, 180. GjpeAec, GÜavdtov qevévop, àc xaüpov dyei- 
tfc loüc &i« Boüv coí mov! dysiBopévre. — [q0at, 


14,187. 70e venvtéov zpatíotg Éxaitsy. Époac. 
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x' o0 Dl'ioxépz, uàAkoy Gat; àpepéva Tv. 
w . OXA ZIIOPAAHN. 


5, 42. yprpat dpetxAémtae vobc quptauobc énavoitas. 
alya xaraocuótet qAó& matptxóv uéyapov. 
Xp/jotne xai t6 Ódvog, xal vüv tÓxov o0x dmobdoe. 
onéppa xavaBAwüàv DüAoc dxapmoc óÀei. 
oixovópoy OoÀíat drocuATGouoty Éxaipat. 
xópa Otappa(aet «oproqópouc dxdcouc. 
Wüv, 0 q(Aots yaptcato, tÓyn dvaaípecov &ot(v. 
dv uetabge, poóvov xóptog aiày &om. 


10,85. Ad0wv 12paXéoc TiBepw xaxa 0f) xove vabtrc 
d' yt qiAov 00dtov qfOvoy. &npíato. 

ebte 08 nÀnugópay py émtotel[eoxev. dvaopoc 
dqpó» ÉxtxÀUlev peópact yetuspto, 

Oy0v épetüópevov axdqoec &rÀoov, avcia, cir ume, 
rÀnocduevog Aiüdxav, dÀxap Züwxc póou. 

ote coo0pocépav yat Éoteye. tg xe m(0otto ; 
xtti dóconosy vaüc xataüuopéva. 


9,76. xoEuxà uày mpoAagày Mlpiüódtrc xoAAA nénox: 
toU p, DAdntecÜut qappaxóevtt moo. 

"p óà og Àuidtxety atel, mpocüAavpa x60 süpsc, 
&ote Üaveiy Aui priv Éyew cà Oéoc. 


14, 83. el. X, Aertopepée xítpoc mtvaxrbüóv énp(cüny, 
tujev Arfoxoo fpigoc à0ó6vxoc dv Tv. 

14, 5. óppa uy dpAaypóc dpgAóvat xrpóg Órwrd:, 
ot(at Aeuxoqat, qpéíup àdAépavta péAav. 

14, 6. juoc &Aeucopáyqy col qpdist épopévry abtíj, 
eüteAi, o0 qos tpímtoya Odpoy &pd. - 

14, 7. 0tp0£pa "VM pày, dxáp cot xvpós Éootto. 
Ypíppa veoyu&oets cjvÓü' draAsupdpuevoc. — 

14, 9. ju fporsc, et méurecD. tuac váj Bpopévg fr 

^ xépua fAérov. aisi xíppa zai 706 cavi. 
14, 10. u3; Seprjsaxa voxüd. aot Ooxotr, 


14, 44. 
44, 12. 
44,13. 
14, 44. 
44, 16. 
44,17. 
14, 20. 
44, 19. 
14, 24. 
44,22. 
14, 23. 
14,24. 
14, 25. 
14, 26. 
14,27. 
14, 28. 
14, 30. 
14,34. 
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tobc ydprac Oxe Odi xsvobe motn. 

7 6C (vec xspoUelc qup, 7j xal £caípo, 
mdytac Ópüc ydptnc o0toc Éetmev Éoóc. 
ypuoéou xexÀ730« poóvou 1605 (Ae oaoxopetoy 
xópparoc, dpyópeov tà EóÀa xéppa qépot. 
ei *t é&oO xepísat. àyl toO uévt qam oooxoje(oo, 
óépov Éy'. oüx Éatt; qÀmocoxopeioy Eye. 
o080evóc dotpayáAoo énl cabo ay T a cpamévtoe, 
qaí(ne xsv mdp' àpob Oüpa uéqtoxa. Aapsiv. 
? us9obOsoÜévtrac ysip BdAAew dotptac topic, 
si àC éuoU BéBAwx' eoqpava uobva motel. 
Om exdxavcoc Éyeavty Spot xófoc, 7j 0. &repoy px 
dytvxdAou Otbópou dale oAwoAev Ono. 
x6vt«v xobc 0oAepüv zoÀÉuouc xatCovct OraU (fe 
coi gày 60 dyvinaAoc, col mpóAt; Éoxat óbe. 
xXf$po aydàv SYxqy xaAdq ote 6nÀtocov. $46 py 
Àovcà üf0mxa. cu Ó' a0 Évto' &Aagpócspa. 
óíto oinpe(atc xexoputp.évov Épxoc dxoxais, 
góvsAE, o0 Büpov vai06 mox BooÓóuevoy. 

éx aytvou u&v duetwovy dv Tv. si 0 o0 &0Àov &ox(v, 
xougíaat vtepiym ool xàv ó06vta. Auris. 

et o£ xvigguóg Érstot yaléntov dra, OG 
Éyvea votaÓxate dpueva vapracuais. 

ó&e Àvrapy py Avà xópy BopBóxwa ypaítvot, 
7, xaÀlagic ogt(tat peufopévouc xÀoxapouc. 
sópoüg' o0bsuí(ny àv aoi tp(ya mü« a. &v óvfjoat 
eig ruxtyobe oytat moboc 00óvrac éufj; 
Tsucovtxàv xaíst xÀoxdj.oug dipptapa. motrjost 
f| Óoupíxtqtoc xopüórepóv oe xÓpm. 

CqxvoUc  GAAdEat xot tp(ya (oot 05, palaxpm, 
oüxéct Sei) Oétat ogatpía. Maxctaxa. 
óéyvyucat $Àtaxoio Üéptotpov xaópacoc &Àxap 
xal ptr; dvép«mv col oxénac éooópevov. 
dpxtouc àx8éfac0at, ógí(oxacDa( ve Aéovcac 
doxtu, aüc te uévew. yslp póvov loyuéto. 
Tv xpófoAoc 1Amyivocdxeufópevos o^ àxoo $00, 
eic yAoüvty xónt; $0' àx yepóc &obuftw. 


14, 32. 
14,33. 
14, 34. 
14, 36. 
14, 37. 
14, 38. 


14, 39. 


14, 40. 
14, 44. 
14, 43. 
14, 61. 
14, 62. 
14, 41. 
14, 63. 
14, 47. 
14, 48. 
14, 46. 
14, 49. 
14, 50. 
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xócurua otpats, tuus npósynpa zolsui 
*oUto, T : ; 


TotBouvstaus Cipa npéxov Aaqóot. 


iButsvye Tjv QÀ&y usodtry &ydpats, udyatpav 


a(Coucay coypov Bade ZdÀwvoc bOmp. 
Katcapoc sipXv u' Épaztv ic ypijow Éxajdc 
«p6cUev OnÀov orpattc, vOv Ó& qewmTov(nc. 
taüta meptacocuoUs xoupd vptybs Évcea mépmo 
&ppsya, xat cà vote g&y, xà 0. Ovust parxpots. 
5v uot BiBA(a ux, Bibge Beévca, 


eloXtm céae, à oztac dpobc. 


sie tb tp pew, xa Aduouc Meypeitis qaia y opries | 


tr» Àouway 6' OÀvv sic xb xaÀAoppa véYvouc. 
xoítge Àóyvoc éqà «erc cuviotop, 

vOtely O,ttt mot. dy Üchqc, oto. 

Aóyvou coi 9eparawic $xs xicQpo - 

opcvze vxavvoy(óoe qóXat dqipumvoc. 

7» wt, vrprjons tvó qdoc (£0Xov lp qàp) x too 
Àoyvoóyou AÀóyvoc x' alja *vÉvovto uéqa«. 
Aaumfpsoaty Éyà uy ànóvupoc elpl xaAatot 
&1ve ctos mxpoóvote vfípoat Aóyvoc Envy. 
qve 60x 6c £y piv oic Éuopoupov, 3.0 9 
£pxei tnpsirat Àuyvíov dopaAéoc. 

ct u$; àx xspdxov, uàv slui ueAavcépm; Tj « 
xóctty ümavttóoy otevat sloopdav ; 

elg ÀAóyvoc xíxinpat, &yfj oovi xatxep Aot 
aujootorz' qaívov, xal moXópoEoc $dov. 
tírte qelde xaAdyotc xxt» ue xal 1,05 xnpo; 
3, tp toy Yeyaoi &oxsv óuotoraT[c. . 
tijÀe venvíat &oxé. cénouct qàp Tjpapoy. qon 
xcopóx«p xa(tetv matol, yépouct mpémet. —— 
va00 Zona[c]o Avtaíou àvi ovaü(otaty GOAT: 
Zhsudto ts(vov paxpà tpáymka mÓóvo. 

elpl ve, Àavg maítov st u' olbac drole». 
&i 0E xot oüx olbac, coaipay d'potx' dróber. 
tírte p tqy ác, pot rovsOot Qpaytove ; xpe(oon 
éct:l fporvobc doxsiv Epya qutooxaqmírc. 
ógpa tà mnüOee vp(ya pij wápepga pratyot 
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upofpsyT, mécxe: vibe mÓxate xópmv. 

14, 51. epyaudBev réuo0Unsav. ónÀe ctÀer [eo xop- 
oby obtocó vasos Aeuxbv 6dqaoya cptBet. (1. 

14,52. dxuhy Bpiüoc ànv Boàc perdmoo. 
Oóteu Dwoxépota p. aütày slvat. 

14, 54. ei coU xaic xAaímvy tlc üx' ay Évoc vió prtat, 
vrriéq osíot xmt(ka asiotpa yept. 

14, 55. oóx àv uocis 76, si xal xp£yot Urxoc, óvijaat, 
si y ^ immootaoíoy Éat' dnà mopqupéov. 

14, 79. xattece vOv (capot (p óvov ab cáp rattexe) 0o0Àot. 
Gopzayle £yot uot taür Tiaot mévte póvote. 

14, 80. xAetvà IIpouzte(ou n£Aopsv &0Aa 6ópou Éxvyct 
maiolv &nayUfa uiv, xatDopiBat 0& qa. 

14,57. & bp. ob Bipiui(oto, xal ox Éxoc etrev 'Ourjpou, 
Éx te Mópou cuvícu toüto xal ix BaAdvou. 

14, 59. BdAoap." éqà xegÜ xa. x6 1àp pópoy dvüpuxóv 
tfj« xóopo0 05 cpud7c 6Cexe 97,Àu tévoc. [&act. 

13, 126. ux Axe xAnpovóyuo t9 o9 nópa, uj te ao olvov. 
xéppa uóvoy xvdoUo. aol 5  GAa taüta OiOou. 

13, 15. y wpía. Nopévto vaíeov có[yopxa, vsopq, 

éuvra' sig a0At xd(xava xüka oépew. 

14, 60. 6G povdy 1,65 Aot, puc(Oscot ve vaotpóc áprpóse 
ei; BaAaveiov ioüo' $uatt peocatio. 

14,64. $udc aüAwtpic cooqd usÜüóouca qvdOotot. 
xal vij uiv Orbóuouc, vij 0& uóvauAov Éyst. 

14, 66. eüpéa caupsín optat dv ovíüsa Bópor. 
o0 yabást méoxoe ttt0(a ocio x60s. 

14,67. f, uu(ac aoféouca xefj; dxàó Oaitóc dvatbe; 
yv oÓp*, rtnvoO putocóBn vAaqupoóo. 

14, 71. abotaAéoc Atty el yvoüc &oüTta punaívot, 
xépxog dmodfoat tóvÓe cwatducvos. 

14, 68. 6o0Aoo &paprtóvtoc u3; xb vóTtqoov 68ó6vte«. 
3v 0i 'PóBoc xortkv méppsv, Éóotto nóvov. 

14, 81. qopyoO óznvítou m6pry u* Sóprov deipa: 
óeitat, ópiAT,oat pf t& xovl oruTepq. 

14, 82. de xoAó ttov yprjua odpov xéAs, proc 6 qotvi£ 
áet(. xacfp[naav vüv 8  dvdkexxa odpov. 
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14, 83. xov epeov yep Zà dx aÀétetat, st o. dvtnpi 
$6kAa ox, yolk 5c BBeXoxcótepov. 
14, 84. aí Pipkot expe Ga pl] qQóceact, xotáscst 
TEUXT) tobs ápxas $6s xokoypovíouc. 
14,86. o-pdpat Oxo nemo, Ünpeo:d, pvo yt xoóQe. 
(mos [áp cüxov qupyóc Époce Oa 
14, 87. o:qpa geknv&bec xa pipeepua dp . ó190d60c piv 
ózxtxóy éotw. (xoi) Go Sootco 9c. 
14, 89. zü6at:sov Ódprua xitpouc Avv ctóoc Xn 
Mypgavs. opa ,Aaàv Xpóse' £Aattoy Éyot. 
14, 90. wit oDÀr, ucc sipt yévos Maopiciboc Anc. 
£pvo ook éac xal cóÀa Gaius ipd. — 
14,91. oóuat' detpdyevot taópeta xeÀdpta Tg o0 
xal aavioac Atguxás apxtot elo épstv ; 
14, 92. xeverci; oxvtyuatot, Dog; eye 0süeica 
mpivoc Ékete TUXVOS $pyoAapoto xXozác. 
14, 93. o0. véoy £a o00" fjpexépoo .Xéovpoto xóvnga. 
xive «dat Méviep votoó' £vt, cabta voté. 
14,94. voÀpxpris 0fÀoU nponpenic eipi tópsupa, 
000' 0Ànv 0Ócp Üepuày £pAadpev Ep. 
14, 95. ei xai Ka)aixoo réÀopat Tévvqpa pexdÀAou, 
xa0yüpat tÉjvp, vo) Moàc ob00Q TÓvO«. 
14, 97. y; peyáàa Xpatvots cocti ypoo£vüeca tp. 
f, 0b Olttpoc p.c dg éÀdytotov Éot. 
14,99. fx &xb ovwxtüv te(vm. Báoxao8o Bprzávvov. 
Tus &jv 0i xaei $&6tac[o]au £v». 

14, 100. et 1! oàx d'vo£ete Tcp? Aoyíoto ax 0ÀÀoU, 
iy xepdpoi, Éntec "Patvcxbv otyoy. &pois. 

14, 101. si xai S19 xÀetyototy & &névopos elpl póxnot 
mpetotópuote, € «xüv aigyoc, órmpetém. 

14, 103. Zxt(vous xu vas épais y1óvecot Oínvov. 
tác 0  006vac olv xéq [e Xepstotép«. 

14, 118. Maca x xamvobs yiovébeaty OBaot píoyev 
qeíóeo, ool (a wt mÀe(ovoc stm Gom. 

14, 104. xal y16vac Awoüv. Aenzüvew olósv G Usos TEE 

Vuxpórepov 9 0' 60cp o0 sóc 70pbc £yet. 


14, 117 yióvas nÜvety pày, dvàp oy pooca ic D0op 


14, 102. 


14, 108. oc 


14, 109. 
14, 110. 
14, 111. 


14, 115. 
14, 114. 
14, 119. 


$ 
14, 123. 
14, 126. 
14, 130. 
14, 132. 
44, 134. 
14, 140. 
14, 441. 
44, 136. 
14, 143. 
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Éx ytóvev xívew B&oc àoeüpe sooóv. 
o0 wi» Ünnotudjs && (óoc, dÀAà xoM(yvac 
tob Xooppsvt(veu Béto vópsuua tpoyob. 
Ote o0 xpatéot reprcapfe onte quAdo- 
Os£o Xatovvs(oo r)dou a cpoyo0 xóAtxac. [cot, 
ó*pa. ótaacíABot Zxofuxaic Xpóampa. Adotot, 
ódxtuÀ' ópác oUvoc móoo  Gmébuos xóAd; 
i£ ófloo vuóvac, 5 Kósuou ibmnóvouóc doct, 
m(vote x', ei Óuygc míova paAópapa. 
0paócacüa: üsbioc Üpaóet: xpuotáAAwa. ye(p 
tot 
ogdAAsvat 7j ve xpéouc! fj v  dpéptuvoc day. 
tij» Naikoo aoqínv ópdasc, 1j xAe(ova mpoobelc 
X0g34y' 6 t&gyví(cnc msoev Epyov &óy; 
col Àoxdó àx wnÀo0 xaócny KóyunÜsy àpo9po0 
Ónpótw àf ib(nc mépUe bow tácpnc. 
óeoróceo dóqu  altoüvcóg j', ducAobvtoc 
ÓTtoUp't00, 
Togodxie $, otpopvy) xaÀXaxig énAev. &uo(t 
toÀÀdxt óaxxóAtog Atyavoü Aexóaovtoc óAtobc. 
tnprcst. 0b ÀA(Uov cv océo míottc ép. 
£i xai £&mxe xévqe, oàx Éoxt qgópryua névntoc. 
v(vÓ' dytl yAaívne xéuxousv évópogiba. 
£i xal 68otropáot vep ày &0O(m, oóx &ntAeirot 
oxucivy eic ógf)pouc pavóom alqpvibíouc. 
etüe 6AoxAfjpouc col éxep.(0ac tayoca népdQat. 
yüv 0£ Bm póvov xpati xdAÀoppa ced. 
agür(e xópne pocouc ópyàvrase, vatvén, doce 
xal xpómtew aürà civ yépa, xol yabÉsw. 
to600 o0 Afjvoc ZU xe, vpd-[ ov 6à éveur Ouod- 
Kwvóotoc xóAroc véAp.a Oóvatto yadeiy. [bsa, 
tnBévvou Owà mévve xpufe(ons Tprjeve(ac, 
e(pat' àpécoacUa: vaüta B(xatoc Éow. 
t& (1A yeusepiais épateoó y praua, aoi 
fetépotot veóy. Oéppetat (udo. 
Afjvect xoxvoütat oÀAotc Hacaftva vp(qtca. 
xa( xe rayo mpíey ÉcÜüoc d» gari "sot. 
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14, 145. totaót? Xpou, uaAAGvy ydpt &otl tocaótn, 


14, 144. 
14, 146. 
44, 147. 
14, 148. 
14, 150. 
14, 153. 
14, 152. 
14, 151. 
14, 154. 
14, 156. 
14, 157. 
14, 158. 
14, 161. 
14, 162. 
14, f64. 
14, 165. 
14, 166. 


doracimoe p& Üépsuc ots ueooüvtoc Elox. 
onóqv10v tóy0g Aay àv dxopdtn 18e xpaméCac 
olba(vovcoc 0ómp dorayàc éxrtéca«. 
MaAofdzpwp Kóopoo yptcov tp(y a, xóAv, dv 6Cot. 
ó qv&qaÀoc xpatést, OplE ót' defyxe, pópov. 
oxpag val ropqpupáote elo! sütptyec digi 
&t os xavadóyet 1paüc, víc üvnoic Gv ]5. [ov 
&c ui otpópata Osuvímv 6pqro 

Jop»Gv, cóCuye col 60m mápsopsy. 
Mepgtzig qaí(y xdbge ool Óoprjoato. vtxg 

7» Ne.ou pehóvmy th» BafioXavoc 5o. 
mAoóoctog eiuata Ooín, óroGd cott O^ Ev os. 
eUmopoc dày dy &bmy O&pd cot dpqeócepa. 
otpá paca pày méudet Aottoo aol qaia Kato 
fete 8. Bogiy 6pov 86 "EXxaoviov. [Aov. 
vüy ixavàse uiv uaxpbv, dtáp tfe (aovpóc & 
abtopéyne, £aop at C uud ool ala Bpayó. [ O-xov 
Zi0ov(ou tpupepq ueq.süuap.évoy apa ct gv 00 
setptoy aó8G at. virt duéÜootov &Y6; - 
fpc OGpa qíkg motszv àméücxe Aaxaívty. 
moppópo 7» A99ac patpóc dttpocéps. 
etpta 0b uoüvov pat nsvOvjpsa Adyvm, 
GÀÀ' lü(ouc xülwag aia xal fós qépet. 
ATjvoc u&v axuqyóv, BooAotc 68 xapetow dpmpbc, 
otouc o0 np oue olüe tpdne(a xaAsiv. 
qui  ày ApoxAaio xortby dváraus qvadqgd)XAo, 
&yüÓtepoc xüxvou tÓv cot Éü«xe yvóoc. 


-óAÀog.évou aysBín axpayT [vaddoto oca do. 


oóx éc oxÀmqpà poAsiv olós uéptuva Aéy]. 
8(oxou 'ApgoxAa(oto OC Jépa purcop.évoto, 
(sq dra& Évoyoc) vqAó84 coüocÜüe, xópot. 
dvyBpl uv Eüpuó(xqy dxéüwxev, dróAsot 9 
abt dmrtoríjcac, &àxpuavéac v' àpómy. [a0xéc 
roÀÀdxti, ÉxBAc Un toO llopme(oto 9edtpou 


3, àqaqo0o  &Àon, 975pac égsAtapévn. 


14, 167. 9iBopévov Arva (va u$, aot pAoxtic ópepg, 


: 14,169. 


. 1,176; 


4, 177. 
- 44,178. 
14, 183: 
- 4,184. 
- 44,185. 


14, 186. 
14, 188. 
14, 190. 


14, 191. 
14, 196. 


14, 192. 
14,204. 
14, 207. 


14, 208. 


14, 209. 


14, 210. 
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Avyéa xdÀkovtpov zAfxtpa vévovto Aópm. 
tite xpíxog xóxXuo ijogémv veptpépfezat, dpà 
&ots tpoyois &elxety óyÀov ÉmxepyÓuevov; 
nÀdotou ratyua xpócoroy é1à Poócoto Ba- 
&ipl, véAe6 uév aot, caiBap(otz bb oóoc. [raóou 
9A(Bet oper OiBópouc, oUt' etotós vfetoc. Tj0n 
xai raiyü; "Yópy Os(üwv dv maÀdpac. —— 
Tíivocelpt ab 8  o0x dDeceiy Bpayb Oe(xeXov. o0 
atósvat  AAxe(0c obvopa obudy Éywv. [ydp 
Matovíoi £rsot Baxpdyouc datüévcac dvavvobe 
vatyuaot cy Od udvDay Bpoic Otayely. 
iyüpóv "O8occza Ilpuipoto, xai "IAtov. tpzv 
Otpüspémy xpómcet Tfjyp. moÀuntuyény. 
tüy Aoyíou Kévwra Bfyoo, qiAópovce, Má: 
«0v06, 


Q3 tà qsÀoU àgiel; ónÀa xaldvüp' dvaváx. 


ótpUépr, dc oatetv*, ue iÀoo ye ceu. Má- 
tijv aó100 üEn(vat eixóva npüxocÉyst. [pevoc. 
ei xotw«evóc 6600 coi Otgüsepic 70s vévorro, 
cby Ktaépovt uaxpàv otou 6óborropéet. 
0v uóAte 008" GAóxAnpov àp3) Os DiBAtoOxn, 
Atftoc etAutat Otglspiotot uixpots. 
obtoc Éot, Aoq(ov dc Évvezxe Üfopara qotàv, 
«pto; Popaixá Kp(anoc àv iotopíq. 
50; BigAoc xpyvac xal vp.ata veyvoloqoüca 
60a0t víyott' dv agotot Otxatocépms. 
toUxo to AunAaaíny asA(6doy düpotoua ver (56 
Náowmvog xevtác xal Oexde &oxt D(BAov. 
l'éÀAe KsAawaiov 9pnvtopa wotpóc àpexov 
aÀAxóv &mdÀncac roÀÀdxt netaéoc. 
óéto Kobnptxg qappaxcby véxvapt xeotóv. 
ÉgAste (wovrp ob0roc épávra Aía. 
yslp xai égetjopévou tay wor£pr, &oxl Aóvoto. 
oor qÀooc', abcr 9 Tvucsv Épyov &óv. 
ElvaAé xópyq Aewtvécü m Mapedtc 
qAotóc. dxdutov Üpétet Güsopa Bóvat. 
p.opín o0 xÀaoci) x dvüpoc in out én tto. 
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xal qàp 6 ppc ovp puétptov, £otl cocór. 
14,217.Tóctvoc, xat móocoo ÜDeuveiv, uóvoy eimi, 
Ttpooapet, 

x«l uwbkv Àéqe mpóc. üópmov ózwodusüa. 

14, 248. ob. xaAdpotc uóvoy ópvtc &À(oxetdt, dÀAÀ xol 

. — yspaiv Éoc boAepaic ao&ecat Tjixa 6óvat. [qot 

14, 212. do Dodo gév xpáta (Aézov uóvov, "Extopa 
| aine: 

. — Éppevat. ópüày ópáv, "Aatudvaxca Aévotc. 
14,218. f$ vx&ácBat i9dc, xal p vudv Osüauia 

ool méAtn, vw $' £costut sópb adxoc. 
14, 220. at xapuxsiat qovov o) tTíÍyvgpa uaaipau. 
&elcí(v. Üeorotixav xal Óve vebow $fyor. 
14, 222. aücx; yclp Épiov ool oy pata popto. ceóter. 
3| too0* poóvm vis péAtoca movet. 
.4, 40. 8c cooondc 1à npócoma xal üuocusvog ob vdb. 
éré[voc, 
tüot cb uàv, pi; 0. etc, Bdoxave, cot eovéo:. 
Haec omnia fere in lecto Iosephus Sealiger Iul. Caes. F. 
meditando insomniam suam solabatur anno 1601 nocti- 
bus brumalibus. 
.E praefatione Scriverii. 

Haec sunt vetera epigrammatis saxis incisa et ab anti 
quariis Romae et alibi descripta: quae vir Illustris ex Latio 
in Graeciam ipsasque adeo Athenas Atticas nuper transtulit, 
et mecum communicavit: asseverans quaedam ex iis Martiele 
indigna nom esse, imo Tvíjota vo0 votqtoo. Sane Epigram- 
mati, Hoc rudis aurigae, adscripserat, Nos dubitamus | esse 
Martialis. Et quum Epitaphium Phoebi, Hic situs est Gells, 
et Epitaphium Flaviae Dionysiadis, Hic iacet exiguis, ad 
Ine mitteret, non dubitavit adscribere, Haec duo Epigram- 
mata qui negaverit esse Martialis, quid sit Martialis, nescit. 
Quod tamen ego in medium relinquo. Sequens vero Epi- 
gramma, quod Iulio Caesari in membranis antiquis adascri- 
bitur, teste G. Fabricio; alii (in his Gyraldus et Scaliger) 
Germanico [Domitiano nempe, uti ego opinor] tribuunt,..... 
&ddi velin, uti ab Illustri viro Graece conversum est, et 
serius ad me pervenit. 

"Efpo ioedtóov Bopéao wemvy[ótt puxaiz 
. Bpi9ocóvm xAaxósv xoüpoc $üpauce wéOov: 
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toU motago0 Td xdcm Óà x«Delxucüávta oépovtoc 
&Qsa xpóotaAAoc nabyàv. Épice xdpn. 

sÜvi; 8 tegpeDày uácap àyl xdXribc Ostca 
Obact Aotr' Érsxov, veto Ob, owyol, nupí. 


PORMATA SELECTA Virgilii, Horatii, Catulli, 
Tibulli, Propertii et alierum graece reddita. 
Prometheus Aeschyli apud Ciceronem; Charaetero 
Aeschyleo. 

"Q coqyevete Travec, Obpavob cxéxva, 

ópdte mpoonenraooaAsuuévoy métpate 

tpómov oxdqooue, 8 vóxta Oetnatoópevot 
yaocat Tpocopu(ouaty ày tptxupí(q. 

oUto Kpóvou vai« à» qdpavyt v^ kao. 
posAeopa piv xà Oiov, 'ioa(otoo 8& yep, 
€ tjvO' dpátac oqnvóc ab0d0n 1vàOov 
&püp iotpiBAe ctv, & vías veyvíjpa 
qpoupáv Ye xnpv t2vb' Oy m&nappévoc. 
10$ óx Aapoc óc vptvaiog àv pépet 
qapqaie onapáoomvy Zmqvbc 6 mtnvóc xÜmy 
Àagoor(atot ue vdDot; Orapcaust, 

düny 5à Aaphy 7rap ixÜowoügevos 
cgepbvóy xexAq[àe, OU680i 9 opp.ojievoc 
oópà mpóc ó0pàv aluarog p.00 'dvvotat. 
xeAatwófpmcov 9' Tmap de ópéXAetas, 
maÀtymÓpsutoe mpóg cpochv Otéaouro, 

óc tóvO' dvd'(xqe qpoupóv dAiTswre tpéqu, 
9c aiavet pe (oy aixiCat xaxq. 
fÀoópsvog qàp, (c 6pdre, mpóc Atóc 
otepyóy dme(p[ew mtnyby Óvv dumyavó, 
obtege dvavüposc xTpac ÉtebeEdumv 

xaxoo patsÓówv tépua roü Üavety mU. 
9ayety dra& 5à mpóc Adibe xoXóopat. 

xal uv xuxÀeocet poptorÀn0Gy évüv 

90$ 6ucalünc 70s uot npootl&vet, 

60sy otaÀdQouc $Àiou qoíBq nxupl 
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paviüec vaxeicat Kaoxdcou md-wv dro. 
Lutetiae anno 1561. 


Catulli [65] ad Ortalum. 
ei xai dye peydAm pegoAnpévov dpglc &Épye: 
& ueAebdy Aoqí(ov p, "Üpzale, rapUevtxdv, 
o08' & pt usÀtnbbc duépyew dy8oc dotbáv 
ofn 9', éc repli pav. xADosy dpnyavin, 
(AX91« qàp xeXapitov dósAqosoü apt Savóvtoc 
v&pa xó80ac xÀAótov ÀoócaU ómofpuy(ou«. 
th» xpoxaAGy doavt Potsíov Tpwóc yspdev 
fustÉpev ócotov ala xéxcoBsv Gxo. [Ocowv!] 
ob pà Yey«vfoo c'; 3 p o0 AaXéov»tog dxoóco; 
o0 c' éyà dondotoc, uaXAXov, dOeAoi, Bíoo 
ab(daw pueróntoc0  ; dÀJ) ciel xit quaoo, 
aibv Üüvxopyfow ce0 ÉmunjOc Emm. 
otov yÀwpxtc Àacíov: iri AauXudg aet 
dxpsyóveov, 'IxóAou xótyuov 000popéva.) 
pei xe vot mépmoui Ütaumepic dyvüpevoc mep 
Batudüso tdD' Émv ool uetaqpacoóyevos, 
gw! mote o&v tb Érog perap)toy. dvvsatáav 
xnpóüs pol Boxéot; qpobbov drountdpevov, 
é) Oct Aaüp(Otov, x6 ye vóutoc diraoc, pov 
xoupotépag xóAn«v ÉxÜope xapüevixdc, 
éyvu mag By mémÀotot tà oí méos Aq9ocóvqow 
eü0uc ÉneAOoóoac patpóc dvtocapéva, 
mponpoxacatyóny 6E xatwomnpayie SbexoA(oUn. 
tüc 0  àpóünp imt duqióíbne píbüoc. 


Eiusdem coma Berenices. [66.] 

«dyrac dwetpeo(nc Oeboxquévoc dovépac atüprys, 

Óc qdotae teipéwv opdocaro xal O6otac, 
dj oéAac alqAásvxoc duépBexar deA(oto, 

1j Xpóve Éx4xóxMtoc ce(psa. 8eopbc det, 
wXvqv t' oüpavóüev Adtpov xatà maualósvta 

Ad9pm dmomAdQmv Üuspoc epos q&qou, 
obtog éu' oüpavígoty dxómpott pappapurTiüjot 
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tv Bepevixeíou xpaxàc dro vÀAóxauoy 

Üeonso(me cAe[éOovra Kóvov iOsv, Óv moxa tíva 
ríjys' ópstauéva máo' dvíünxe Üsoic. 

dioc dva£ veapeiaw dyaAAóusvoc Üpevatow 
qQy&co xopüeíe tépuovas ' Aacupíous, 

iyyuyíoto «p$p«wv &rtpdptopa vonvdboc Crvy 
149600voc, oóÀcv póocta xa puevorv 

&pí Ye rpetoqíuot; Kónpu yoecon; dpa toxíjov 
ydpp' éAeqaípovcat oxrrcopévotot. q60tc; 

*00, ba xyéouc' düwác QaAduav Oxo Daxpuómoat 
zaotdóac; o0 uà Ütobc Onxpoyéouc' étsóv. 

toüto Én' dmpocdrow Débasv Baacketa vó6otat 
qóÀont» dyópàc Éxàc Üoóptv émotyopévou. 

000b gb »»pócuvovy óAomópao Aéxtpov Épmwoc, 
dAAà xaot[ví tou uÉppepov dQoqnv. — 

duóc c' àvbÓpoyot pelsbovat qocAóv ToUoy. 
(eg tot xertadgc ndvroley dugaoíq 

9ogàe dac ovíü0sapw dxípioc gyevo! xal gàv 
Tósa o' ix Bai; éc OpacuxdpOtoc 1j. 

7 à&teAdÜoo uéya Spvyov, 6v' et Bac oc dxotttc, 
tóppa Tot oüx dy ÉrÀmo! dÀÀw dpetotépm; 

&ybpa Óà voogí(ocac' dxaymuéva ola &Eevrac; 
& mómrot, óc xaAÀdpatce ode! ópoptauéva; 

tíe 6à cócoc ba(umv ustsnÀdoato o ; 7| Óv &püvcec 
o0óà (Aa, xsgalde Cr» à0£Xooct btya ; 

ola q(Aoo pétaca Üsoic; ümàp dvOpóc Oméotae, 
taops(mv Üuéav oüx dvi; süyopéval 

iv dWobpov vzvoc Üxowt!; oà Óyv peténetra 
Àqiàg Aiümtp mpócUstog 7j 'Aotm, 

tobvexa elbd)Àot; àyap(Optoc obüpav(otot 
tüv mpotoD .s0ymAav mpócpat  drowa qépé. 

Ünetépac xopucüc déxov, Óforowa, Auicbny. 
voogícUny déxuv, val ud ae, aóv t& xp. 

diia c(vewev O' Oc xev &míopxov ópóooat, 
louqap(tot xí; 8^ dveigiy pni 

tà (yàp 6poc xal vivo Otápie, vópp' àv Ópotow 
ól(rovot Qínc xéAaav , éntrióuevot, 
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8xxa véoy Mijbot nópov dvuov, &c veoatn - 
Béppapos sipsoég mid ouo páaaov "AB q. 
«í xkóxagot péteiav, Émsi vdbe sixabe yalxó; 
Zsü mdtsp, &e yaAóBev máv dxóAovo vévoc, 
xai uda yaÀxóv 6 Uv daavvélAoóvta Xoyrfvas, 
X. & q«pó:spoe vtae dxdparov ydAopa. 

ai.0à xóuat veóxaptot Spby mápoc olov dÜslosdi 
üpáveov, 6xr:40c Méuvovoc Ail(oroc 

7pa pouvovevte wvryóc vapooicty épéacmy 
(mmog ümmvt(aosy XAÀaptboc '"Apoatvó?s, 

óc x' dvepsuidpevoc pe Otnéptoc menóxaco, 
xal osuydc xólmot Kónpióoc àyxdOero. 

xaí pa vdpoiüsy xsios Otíxropov üv Zegupitte 
dpos Kavwnzaíov àvvaétic xpoxalóv, 

Mi^ pÓvov mxopósvcoc ày ailépoc dtpartroiow 
& 'Aptaüve(mv ypucocpabe xpocáquv 

py otépog dotpdqat, fusic Dé ce qavÜsénusv 
ay0dc ix xopopdc aüÀa vavuxAÓóxapa. 

&ote poÀóv:a Ueà Oaxpoocta[i si, tà Üsiv à 
e(cav  &y dpyatot; óxAótepov ps cvípas. 

ragpÜsvua, Oso) te Doxeómv onua Aíovtog 
1e6:oya. KaX)iotot qéóxa. Aoxaov( 

OwsÜüpat Óócow8s mapo(tepoc alba. Boden, 
96€ póq[u óqgà Babet xAóCevat dxeave. 

&l xai GAay tàv vóxta Üsdv ómxó «occi qopsbnat, 
à $' ónó Ta90v iOóuv adüt xavapáptoc, 

(Da vapüsvixa "Papyoootdc. o5 xsv Evry 
óxv« xAéntouss vatpeuàc oó0ày mos, 

x' ^v w' dotpwv veixscow ópdqupi; &vbaxéoro, 
p*, itev ÓCe« xpurtÀ ofpsuw mopam(bev.) 

ob tóacov 1o(a0scciy dpéoxouatn 6ocov dvdocone 
éooóuevoc móppm xodaroc doyakón, 

td ópoü, Ócp' àmaAd: xópm xdle, vüoct pópotot 
ósoóusvoc ÜDanà O0» popía xóÓAA' Értov. 

Ópeie 0', dorasies t&« dvüpdaw à» quier 
Eleutey toic mpóoU' dAXovp(o:w £Épos, 

ordoacÜü' àx paotebc Éavüv ogpr(óovte yvubyav, 
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&« pot doap xpooéoot p(Asat dzápypac óvu&. 
poc ovt, taie Mecpo dx$patog coat Osopóc. 
& 6b BeprAoydyuow sltato payAacóvats, 
*üc xóvic abaÀér usetapd)ua $6pa m(otto. 
06 yàp Bet(vay npdttoy! dosXyoy aps. 
Üpetépot; xv&óceuxy del nevydpotow éputes, 
vóuoat, Cuveyéec, x' al&y 6poqgpocóvat. 
à', dvaaon, yopouc ranxavopéva oseevias 
ipoxóAote dpéoew &pact Kunpoysvi, 
ópqavixby Ouí£ov, Aavsóo, py5j c p^ édoaes, 
doneta Ó' «Ó udAAoy 0dpa ydptaoat ép.ol. 
yaípow' do:pa. mÀóxoc Quote stüe vevo(pav, 
érvó8ey "16poyóoo Aaunécco "Qapíov. 
Oblata haec Catulliana M. Antonio Mureto Lutetiae 
anno 1562 mense Septembri. 
Eiusdem Phaselus. [4.] 
xékee &xeivoc, 0v ÜedcÜ' óGotuópot, 
TpÉyety vediv pàv eüyetat Üoc cepe, 
Gx&«oous OricUsv üotspsiy OS purOsvoe 
üpouxavoüvtog, sis utv ypsóv &SÀqy 
mÀdcataw, site Aa(oso! értspagaévow. 
166? ots qrotw dvvepeiv dv 'AOpíou 
vedpt', obre KoxAdüac vspidpótous, 
*Póbov xAothv, Ouauspóv ce Opqxíav 
Ipomovzió" dxp(av xe IIovzíay &Àa, 
(y oUroc Ootepov x£Avnc vdípotüsv fv 
m(roe ttvatíooAAos, 7| Kovopíote 
wot &gópta! süAdAe Qópy Sag. 
Kócepe mo£óbevop', "Apaotpt xovtuxi, 
t4  elüáva, o' dravta vüv t& xal mdÀat 
Aévot x£Aee &v. e00bc &x TeveUAínv 
ttaio, qolvy dv vina xegoxévat, 
teoist xÀóo' $y olbuao: véay mÀdtnv. 
xÀAó8e ci: 8 &yOsv àv moAoppó8o:w &óv 
topsüo' dvaxta, Àatbe, eite Oetibc 
ópepev obpoc, elt' dqpo móymtaoy 
Écewye mÀnotAatokc dppévou móbs. 
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&xnaxt(otot 8^ o0 mov &Eccjpia 
üsoicty z0ta0^ à dm! ioydtnc áÀàc 
doixto cívüs Auv(ay àc xjóva. 
tà piy mwápotüs* vOv 6k vavéuou qépov 
cyoATs véveuys[.] ool 8à xsit' dvewuévoc 
Atóq xe xoüps, xal Atooxáópou xáot. 
Eiusdem, ut putatur, Iambi puri, quorum initium, Ego 
haec, ego arte fabricata rustica, totidem Iambis puris. 
éq(à ctéÉyvqua qaulotéktovog yspósc, 
àxé "Be qttpàóc. dtaXe, 6Bouóps, 
(Bob xó ^40tov 160" &£ dptotepac, 
ÉrauAw dvbpic, Ópyaxov v' Emtoxonó 
tévqtoc, Ex Ó& qwupóc ápraà« tpéÉro. 
égol pày $ p dpnpev dvüsuogc rÀÓóxoc, 
iuol 8& mupoóqgAotoc dotayuc Üépe:, 
órcptyq v&€ Aapóc auméAou órpuc, 
xaxo t& ysiuat' dpóy Ópqaxoc oténpoc. 
yipotp! &pototy t&aAoc vopsópaot 
T6ÀtO  dypol(àg oóüav sóTAa[ qépe. 
éuy dx dyyóc s0DaX*c &rabeov 
0ópovüe Bptüuxépuacoy yép' siodTet. 
vépetwa móptis atvou;topoc Doóc 
yéet xpóvaoc aipacoooaric Aoc 
Ueoiot. Tóvüe vày ÜOtbv oéQou Eéve, 
pas 6E yopic toys. coi 160  dogaAÉ. 
totuog Goxénapyoy aixía méoc. 
Aévotc, ÜfAow! dy. GÀAA. iàob mpocépyszat 
d'poixog obtoc. d' dmoonabic cx60& 
mÉoe tüÀ«ctbóv ÜnÀov &ynpémst yspí. 


Decii Laberii Prooemium, apud Macrobium. 
Ópunra' dvdqxnc, fj; üpópou mÀaq(ou «qopdy 
moÀÀoic uy süxtby &xquyeiv, raópot; 6^ Éyv 
Tíj U^ BEémoev Bx qpevüv dxpev oysDóv; 

Üv oUte vus, ote ypxptev £pox, 
o0 tápBoc, o0 Bía tw, o9 cic atia 
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ne cÜévec agpriévt! dvéotro! à EOpar, 
(6 (c qépovra vüy dvdy)lio sünstüxc 

ópuóv dm dvbphe &tóyou mpdmv qpsváv 
uüU0oc Tpoorvhe, petpieoc Ünootaysic. 

$ yàp bóvavcat uxbàv dpyeioDa: Dol, 
dyOpeov óvra zGg Bp! dpystoDat O£utc; 
a Brobe &pepuoc éEfxovt! Écr, 

"Pepaiog; tmxebc &EeAyAoBO Dp, 
árogtpégum O5 pipoc. fuépav uíav 

Ét»ca taótqy xÀsiov, 7| (oat p^ éypmv. 
6n(uov duetpoc ày xaxq t& x' dqaUu, 

et aoc 8é60xto Ypapuátoy Éqxmpuitots 

dvOonc xópup.ov xdv uic so S otíac, 

t( q^ oby Ot Txpao , s00aiy v Éoyov uér, 
toupüÉ t' dyDpl, xoig t^ OyAote fpsoxov dv, 
Éxapqaec Ovpby, dote j' ebyspüc Opémew; 
Tf p ^ «456 xaü7xac; t( 0. Énl chv oxqviy qépo; 
xdAÀAoue tqq, 7) eÜünpénetav ocpatoc; 

vo0 Optuótgt 7| Àaumpótgt sóqovíac; 
mepurAÀayele de Ofvbpa xtiaoóe, 6 ypóvoc 
toÀÀaie Écàv mÀoxaioty dqyst uw. obOsiy, 
t&pote ópotoe, vn» ént[paore qépo. 


Pub. Virgili Maronis ecloga decima, quae Gallus 
inscribitur, Dorice reddita. 

óotítioy yapíoauo móvov uot tóvO' "ApéÜotca, 

tap tty' Gsibmpsc (dvajvoim 8& Auxepic) 

IéAMp p. vc xev l'áAAe qlovécstsv. dotbdc; 

oUto ZtwxsA(óoc coi ün&pyopéva Butüóv dnas 

uf tote cuugüoyot à xópata A«plc düsoxr«. 

eese, qépe, l'dÀÀo dyuxyavéovtac Épotas, 

ouai Éwc Dapvévog drotpévotot yíuatpat. 

dóopsc oà xmqooie. dOóouct qàp dÀcoc émayei. 

pdÀa mépi£ £otaxe, xal fjéac o0tot dtÓy UT. 

obte xÓ, Ücori doibb, tb moiiv(oy abvhc dite. 

xal Yàp 6 xaAÀóc 'Abmvi; io 00aot uda vopsóst. 

eirott" dv, xí vépuoc oxiepóv, tiva. tÉusa, xápat 
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Natósc, Éoy * ópàc, 6xa tdxevo l'àAoc Épextt; 
obts tb [Íapvacooto tàp Ópéac, oots tà [I(vóo 
aixü xAétac xavépox', oot "Aovía "Arjav(rma. 
abra( uty xAaócuvco Ódqvat xÀaóoavto popüxat 
MaívaAog aütbv ÉxAauc! üw' épápo xs(usvoy oxpe. 
tol oxóm&Àot $uypó ptv dvoOopavto ÁAoxate. 
3v9sv 6 paovóuoc, BpaBwol vol BexóXor TyvOov. 
6 Opüs ystueptwae BaAav(tov Tv0s& Mevdxas. 
xal x60ev obtoc Spo, xác reóUecat* TvUev  AnóAAoY. 
[éÀAe, x( pa(veat; pati teóv psÀhébaua Auxopl 
doa Üux dóysuc, Üud t& otpató, Éotsta du. 
TvÜe xai dipotépo Xuavóc xpaáca muxactóc 
otépuat vápUmxas yAospóc, xoiva O' &0pd ttwdoce. 
xai üebc "Apxab(ac [Idv 3v0e, vüv etüouec a0col 
xtvaBdpst xai yoq SpzoÜÓusvov yapataxtás. 
vG otaosi 160 ; Éoaa'. ob tüvOs péuaAev putt. 
o0 baxpówv xsxópsotat "Epwe, óypótatoc 6 Asusów, 
tai &ouüal xut(coto uéAtcoat, quAAdOoc à alt. 
xal Og ovuqvdtemv, dosite vdO , "ApxdOse, slxev, 
epeoty Oüpecépotct, uóvov Osbaü tec deiüey 
"ApxaOsc. óc gaÀaxóg rórs As(Lava vdpà xéotto, 
at rox ép opà cóptt dostey Épota«. 
dpgAov à& ópéov cic Éupevan T ttc duopfoc 
«oíuvae, 7, oxapuA&s vopyaí(ac dureAXóspyoc. 
ai ráp' àply cóxa OvoAX Énv, at x! aótóc "Apüvras 
at x' ototpapá xt dÀXo (x6 0^ ai uéAas &otly  Apóvtas 
Éctt xal djipóxepov xó t tov uéXav, d O' ódxwÜot) 
dà £y vai ivégotw Om' dyr£Ao Tv ust Susio. 
dye" àply tóxa OD uAAl; dnébperev, d8ev "Ayóvtas. 
dióc Quypóv üóep, paÀax xóa ds Auxepí. 
db dor. cóv tot tÉÀsov ypóvov 40s Qupnv. 
dÀÀd pe vüy drépauvoc Époe pstà wéÀov "Ápros 
Év «& uécot; Ünkote, Év «' dvcifi(otot xaxioy&t. 
q&0, 1b 06 pot qAoxepüc ccpae dco (rác xe ttüo(gav;) 
"Akzecv tà yióvae, tó ts "Prjve düyoc drÀAatov 
yop épeb AÀsócaew, d wá to qOyoc ida. 
pj vo xpóctaÀhoe émirueEat nóbac Bod. 
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Xalxibuxoi; qép' iv tímep &teróvaca puéAeoot 
rotuevtx xaÀdpe ZueÀoto Botrzpoc dico. 
xéxpux! àyl orsíecot ÜunnaÜécty, xal dv' DAac, 
£0 ámaAoiow Épmrac &pde qÀotoict yapácteu, 
lotoiz dAB(oxouot cuvaAóQsouctv Épuwtec. 
Maivala gày veftes xatabeóconat Gpprja Nósoan. 
Àoóvtae dpsuod. düyoc 66 pct xwÀóot ob6ky 
[lapüévea. oxoÀdxsoot xsptototyiléuev dÀom. 
fün dvà axonéAwe Bboxím, dvà üpupà oípscüat. 
xxi IIípBote xspésoot Koódvia Üupóc Gvor(sv 
(óc dv àpdc pavíac dxogc v pué[a) vota. vrtatvetv. 
zÀdy q& Otós tívoc paUéto Dpotéíotst xaxoicty 
ÜXxew. "AXX abtcl Apabópod0sc xal dotóaol 
oxév' inly qíAat yr. mdÀtw ydpotrcs pot 0Àat. 
ob tnvoc xupátots dÀAdooexat fuecéporaty. 
ob này xiv Epov z(vopsc Qbüysi uéoon 
Zd)ov(ag vtpdüag DxoO0vteg: yeipavoc Op. 
ot 3v, qÀotbe Oxa mxteÀéate $vt xdpostat ajoc, 
Alóxmv Bócxeusc oic ónó Kapxivo dorpov. 
záytaà Y& vix Épog. f::busUa x! dupsc Épomroc. 
tüüta uày Opétspoy mottüv, uéoqu x&üntat, 
xal vdAapov mÀéxst ix paAÀdyae, dpxettw deigat 
llepí(óec. l'éAAe 8 üppsc pepaAóvste vaca, 
l'àAMe, to0 xal dv' ópav dé&svat Üuspog dup 
tóocovw, 600v xÀdÜpa udÀ' dsipscat etapog (pm. 
ela 0$ dvotügec. oaxià dOOvtecoty Éray Us. 
xai oxià dpxsótüuw Aafepa. oxuà Avia BAdmEt. 
coücüe xopsoUstoat (vb5.;(àp wdpa) coocüs y (patpat. 
Conversum Lugduni Batavorum Anno. 1600. 


Annotatio ad praecedentem Eclogam. 

Notabis, erudite Lector, in hac Eclogae Virgilianae me- 
taphrasi Iosephum Scaligerum post versiculum, 

Non canimus surdis, respondent omnia sylvae, 
Tetraxisse tres versiculos alieno loco positos, Stant et oves 
circum eic. Quae traiectio vetustissima est. qualis e& quo- 
que quae est in X. Aeneidos, ubi Mezentius comparatur apro 
venatorum telis et latratibus canum lacessito. nam versus hi, 

Ille autem impacidus partes cunciatur $n. omnes, 
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Dentibus infrendens, et tergo decutit hastas, 
loco suo moti sunt, et reponendi post illum, 

Sed iaculis tutisque procul clamoribus instant. 

Quod verum esse nemo dubitabit, nisi qui Latine nescit, auf 
communi sensu caret. Sed et insignis transpositio IV Geor- 
gico, quae ita restituenda est: 

Nam qua Pellaei gens fortunata Canopi 

Accolit effuso stagnantem [lumine Nilum, 

Et circum pictis vehitur sua rura phaselis, 

Et diversa ruens septem discurrit in. ora 

Usque coloratis amnis devezus ab Indis, 

Et viridem Aegyptum nigra faecundat arena, 

Quaque pharetratae vicinia Persidis urget, 

Omnis in hac certam ratio iacit arte salutem. 
Confer cum editis exemplaribus. Videbis nihil ineptius esse, 
quam Aegyptum conterminam esse Persidi, Ceterum tr& 
iectionis huius in hac Ecloga satis fidem faciunt et absurdi- 
tas lectionis vulgaris, et concinnitas sententiae, si ita tres illi 
versus reponantur; ut certe reponi debent. 


Horatii ad Canidiam. 

t&v SocraAa(otov col gpabav &E(oragat 
mpóc tfc àvoü(ac tc dxwYtou xópmc, 
xpóc llepoeooorne vpootpozatoc &vcopat, 

éqatpa cetàüou OucÜÉmv cogtaudtov. 
póuBov v" in(cysc ÉuraXw powtátopa. 
Éxapbe Nupíec T£Aeqoc tbv Éxqovov 
tQ 0 ' dvutátac 6 mply ónrAttàv oct(yac 
Mocóv, xat' aütoO0 mpóc0' Oictsócae Bé. 
ai Tped8s; 9' ÉAoucay olwv&v EXwp. 
xal xüpga Oupáv "Exzop' dvÜüpcmoxtóvov, 
(€ zpoonrémtoxs thv xÓÀt Avv dvat 
otónpoüópou d1oóvaoty t' AyüAéox. 
"Oàvocéoz rot cuovec xorzAdtat 
áogpéüncav duouyatcoliy Ofuac 
£xavt Kipugc. lórs 0" dnó&tevot cpéves, 
a097, ce, ypotüc t' dvBoc claéBu dw. 
dàüvv dÓnv cot (ps5) 8ixqv Züwoxd cot, 
raÀt[xamfÀey vaot(hov t& raid. 
Tn 9 déc. ypwotóc àvüqpoo péOoc 
pud xaÀomtà v' óaté! &Enueípao. 
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qaXept$. oot; Dupidpaot xóp. 
oüx Éawy dxouc duBoXà Otéxboyosc. 
$ v6E xmapaAAaE Tuépav dpestiBecac. 
xéap tóvotot buonvóote yeudiecat. 
jón usté(vev cupqopsiv xà ut, Ofpuis, 
ocj0ós ye Àxxeiv ài rtpbó(ac oou, 
vópq orti xal. caAeóacDat xdpa. 
v mpbc Ofhe:; d móvtvoc, & qai ai9opat, 
éc odte Aovpoic HpaxArac Ouifpoyoc 
Néocoo gtaÀavNgoic, o0ve ZtxeÀóc CdÀoc 
Attvy magdtov. xal ob, péypts dy anoboc 
pbi ÀAdfpotow &j(apa xvcüpaot, 

oAyGv tptgaiot qapudxev tmvog qAér&t. 
t( tÉpua; Tij pe t' dn(yetpa. O£texat; 
aü0a. xsAeucüsl; vqtpexex Odoom ÓDxnv, 
Aóety Écotgoc, ette a' &xaxóp ns (dvoc, 
&iv' oy Ématvoc dQ&u0foc aaívet Aópac. 
ab oepvóBouAoc xai maÀatiopmy ovi, 
qipeni: dothp ivótatvfoq TÓÀq. 

date p dóskezc OucxAeoUc OnyÜüelc qÓv«, 
6 v' ab0ó6pausoc Kdotopoc zetoücle Acratc 
togÀeÜiv qq pc éAdurpuve md. 
có q.' oÓv, OOvt yàp, xdxonóptiooy xÀdvrS, 
€ ute uote auopagie yeveO (ots, 
pát' à» mevítoy 7p(ot ropác Tuv, 
cotpbg oxapácosww dxtéptota Ae(java. 
col yeipec: &[val, aol cuótevot qpévec, 
* ool xaÀluxópoy vgóbc, aua t6 oq 
* gat épo(vit' dyepeot? axapiava, 

&& o0 Aeywmt; Éüopsc eüTeveotátr. 


* vel oc IIaxtopetoc vióc. 


Canidiae ad Horatium. 

1 à dol xooic mpóotporoc naxpv[opeis; 
vaócqow oütwoc o0x dvíjxooc oxtdc 
yapatuxóve: 9s(verat xptxopí(a. 
9& qoüv dvatel Devvdoauc Kocírna 


. 
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üpoÀAoüvt! Épwtoc guioratypovoc t£; 

a& tóv qóntoc ipoodvtny qappdxou 

dvéÓnv xataokeily toig épo0. jóTow «óÀw; 

1pXÀv c( yp?) ck qààa mÀout((stw pacyev, 

togdepóy te xp&p.a vobrroU amour, 

ei mÓtpoc «tóc bDotepXost tv Artóóvs 

top auvotxely DooqiAet uéAAst Bp, 

6coy vwÉauS tot Ompóv aótepxety Doa. 

xoUci reraboUet pryavoppooc macho 

I[£Aozoc, yÀAoxeac óatvóc £otepnypévoc. 

vo0si IIpouzÜüsbc aiec nenpoyu£voc. 

6 Zicugebc Adv slg dxpdpstay moUst 

ónsppifdiew, n00' àd Üsopuóq Atc. 

xpyuvv rót' oSv pottnóhy éxBpdcat Déuac 

&ÀAàv, tót' ov xvé$oyt' &Àdv ornÀovyv&v Aa 

pdtny xpoodtete dptdüvac vij ofj Oépm 

Cors; dÀówv cfc dmoctópoU xópq. 

dot; tór &yÜüpoig apóbp' érsuBaveócopat, 

éuoU0 te xÓpzOoUg qaia Tpogxováoecat. 

dp' 7, xpaBatvew xnpóxAaoca DsixeÀa, 

&€ oOx dmetpog oloUa xol pvnv vóÀou 

óswr| ttg iO(aig àEsAely Düjrpatc Éqov, 

xÀa(ou!! dv, £v ool tc dvexgdproo vÉyvnc; 
Ista Horatiana oblata M. Ant. Mureto Romae anno 1565. 


Propertii. Elegia XXVII Lib. II. [III.] 

7| pà véAoc dtünAov, &onuépiot, Üavdtoto 
oxtó0ste, xai Motpé)v dxpamóv süpapéa, 

xai Oow(xov üéopav àv aifép: vryeutnot 
uv&oUs, Bpocoic t( o(Aov ora, t( v dvcimaAov, 

ei [lapbobc Eri veCot luev, xai vquot Bpstavyobc, 
gly GÀi müe, Bv «qj xtvOovoc dmpoió7s, 

1óv 9' ópaóby xsqaküo: £quatáusvoy 1odacte, 
coppdAAet udÀov óc ÉrvepaAaé! "Apne, 

xal rüp Üsoxióaic xai mta ÜopoupaARe otxote, 
xai xópa coi; Éveüpov ys(Asot qappaxósy. 

olbcy àpàv, Otav oí uópoc atowioc, dj *& mémputus 
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- .o0r "Ap, obó Boppav obbàv imtotpégsca:, 
xal Zxoqóe el xevyeooty. àpécamvy &óptómxo, 
óAxáboe elaopómv Aepqoc OmoyÜDov(nc, 
el xày. Ósonoívqc dptáxooc abev 6guoxkn, 
à dvayepfost thv dOcutovov 606v. 


Eiusdem Elegia XVI Libr. III. (4, 17.] 
Toovoüuat aéo, Báxys, xoAwünÜüelc napà Bop. 
Gput 8' &eADouévot; Üxuevov oüpoy te. 
xal oà «yàp iayaváav deacippova Kómptboc Oqxov 
üettóc, 78' otv xf0s' alalxéusvast. 
iy col 7| p&v ipüvtec dpmpéáusv, 7, ó& AeAOcÜat 
Éupopov. &Ó p& cpsvav xdv drópatov doc. 
t&yüe «dp o0 OÓnÀot o' düefjova D'vecoic ày dotpotc 
Jépa AuqEi xeaic sicavafaca xópm. 
uéAAet pol, xó y& pol &ytrétpocsy. óozeóqiy. Op, 
poip' óÀot maóostw, 7| t&bc olvoc, dvat. 
YipdÀtot vóxtec psÀéouc te(pooot épivrasc, 
toig cdpa éArop? Dcipd v érapgocépoc. 
el Oeppobe xposíqouc Éxt ooi; diavóopoot Üdpoc 
Ünvoy àc óo:à Éuol vrjyutov dxaéostis, 
olvyíün qixiaw, ini 5' ópymv ópydóa oívet 
ÉYpfjocovtoc Bpsü prósvi Ovnpófozov. 
TAeüxoc meumd(otpt xeyavüóxac dyqupopijas, 
xal otaquAd ypóoat xvobc nó8Bac olvorácouc, 
lotróy àyl (dote osÜ &[vexa, civ xe xspav, 
Baxy(s, ozc v' dpetzc ÓpvomóAog xAéogat. 
Mrtépoe oópavogArta woqootóxou Eilc(Qutav 
de(oq, Nóaory v' ]v86oAétac Qiícouc. 
X0 avaquXij qpevorATa vesnjevét Auxóoprov, 
evüToc xrépea v' éy Duci mupxaiaic. 
Tobpqvoóc «e SopiXv àpévac OsAgiote &ixtobc 
vnóc d«x' olvobaAo0; Bévüe' &onAauévou;. 
ool motb ueocat(n» süd6sa vdpata Ndiov, 
tüv dm' doóoccoytat obv uéüo Natiubec, 
Setphy. Botüopévo xtacotpegéscot xopópfotc 
aagapíooe dyxo6 urpobtétrs mÀoxdyous 
| 15 
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ooíqEexav:. dy. 6^ abyhy ovíte: pagdyeyac BAaíoo, 


xal Bdow dyxpoócew cóppatt vnA(xoOa. 
tÓyrava Bopoocevr, OwvBatyevéec xtumáouot. 
péXdovtac Iá&vec 0" abtogézac 56vaxv. 
Pesí(q xàp peq&Àv, ropyoxpriósuvoc &vacoa 
B«tapuoic xpoóast xópBaAa yalxótura. 
póotew 6b xpycip vroü xpoxdpotUs Üupdev 
ooig Üuéscat qGvoc oxa(cet! dxnpdatov. 
vX0t dp  É[à xpa[uxaic usuvfoouat sügníqow, 
of IlwBapocie odnztyoc ior évoT. 
p.o8voy ünspoidAmy Bub póso Oouloouvdov. 
xai uéÀeov Bduva xópatt tvoO0to xdpm. 
Oblata haec Propertiana Guil. Cantero Lutetiae anno 
1561 mense Septembri. 


Tibuli Iambi puri, quorum initium, Quid hoc movi 
est! totidem versibus redditum. 
£a, tC yprjua; tí ypéoc Üeóacutov; 
éuol n&y ptt mpüa maibUv xópos 
depl vuxtüc dixàc dijyosÜüdAnsco. 
qéntos 7» piv Épyov obbév. o08' dua 
&xtxte dvcetpe oüvrovov xdpa. 
&Xqüsc & [lpíno' 0c éy àpuóc oxi 
épu9pàóc &Eépulpov sótpem?e méo«c 
aXAU1q, noxaotóe djmeAootegie xdpa; 
tpípaÀÀe, col 5à Tj uiv dvÜéjuo qófm 
£ón2a Quoxtéviota. Bootpóymwv mÀéxn. 
160 ab ocofàv Éxopov, eite aot xáÀat 
*póyie xoÀotbe, site méumeAogc xópat 
xdpa xólamte ys(heo' d [xouAootópo!c. 
&n&Dpe. xal qàp o00iy s memóvÜapesv. 
dmebp^, dmebps pot cà toO méouc mpoOoóc. 
y9uatbpupns à, Óucrtvfe te xeíosa:, 
xómvy 6 óOntcü(oupos, 7i BopBópou 
&üdc xaÜufptei o& aüc ópewopoc. 
dmiot! dmiote QdAA' àpic pé[a« qOóposc, 
xaxQ, odo oU. cíosat vópp. Bxny. 


227 


xÀdot dv. 60 56 cot o(hou xópoo moti 
ydpte qévott' dv, Bc Aoqtagbv 85. udAa 
orpocotto ÀAoocíruqov àppsAéotaca. 

cà 8 oóce yspolv oà qioctóBoc xópm 
teüdA dec! oà 0 ypüta ooprAaxfocetat. 
yauacótrn Ob vebbc, $ talatysvhe 
vapéot, ég' fc [8 OuolepoOc Ouopavóc 
maÀtotpÓóqote &Aixtà pox(ümv. oytbatc 
dpayvícy mépie cprrtoy Gv. pdxn. 

(dob mapéot (v' d ase vexpdxtc uda 
dBuccov aà BépsOÜpov àyxdmw xdpa. 
xapnBapne yévovt' dv, Éxtovoc t^ Óqt. 
dràp mawtpiBjc ve vsü vdÀav vdÀav 
értovepie vérapta mivÜuoveic xÓtoc. 
Üttépppovos 6' dv ox Ovato Xüápatoc 
tÓt' o0v, à Übv, 7| dyavéc Boüoc msoóv. 
t( 9,5 o0 copévag a' ígixe cfc dOuyuíac; 
vovüy dÜ&d uou xacampottco. 

Otay Ob xeivoc de maie de(Eetat, 

óqoc 86 a dit dxapcíon mob0c aei, 
otóott' dy ÓópBónpsuvoc Ópyscv tóvoc, 
tí t' doÜpa toumavicuóc Éppevoüc oxópou 
ÀdBot dv doqgdüaoctoc. dote p3j xapeiv, 
mtptv/j c£ tÉpua Aotobip Ódum xóno. 


Prooemium Auli Persii. 

o50' "Irexoxprvge Aigdbt yeioc Éfpsta, 
obt àv Àógotot Otxpóotot IIapvacoao0 
óvap t&ov, dar! doibbc süObc ixTvat. 
"EXxov(Gov nét! óyptboa Ietpzv 
x&(vote doe(cUw, xtaoóc dv xaleprüCet 
&lxóvac. évà Ob voi; dvaxvópot: Moocüv 
tutotpéteotog toüpbv dop! &ofve[xa. 
tic, dívtax', àxpáveoé aot tb ov yaipe; 
xícvtate Bpote(ou cc Aóqou xaüw[ncfs; 

*| voO yopx[bc xal Otbdoxaloc téyvn«c 
dvéguca Bewh páuav ixtomoÜv Taothp. 
. 15* 
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dÀÀ' sÜ xt xépbouc mpoabóxnua mpooocaívor, 
xópaxac vou]tàe, xal mountpíage xivtac 
te péAoc tt IIqaofjiov péAnew. 

Mane in lecto anno 1605.. 


Incerti auctoris Moretum in catalectis. 

T0n ysweptvzc vétpatov ÀAdyoc Cotavo vuxtoc, 
xoxxótey $' dijeAAe mavópÜptoc pap dÀéxtop. 
ZwuóAog épyatívgc mevuypóc oppi £l x1no 
yfjotny óocópevoc Àukbv. opsol tc éntodoy« 
ó* póqw« ££ eov xapáopa qol. dvaeípa«c 
yoxtüc diopBatov xvéqas djqaoda, xaÀdumot, 
xai müp ÜDveóet to05 TjoUsto áAy0ocÓvgot. 

vtpi 2v aiüaAóevrt mupoc Bpayo Ae(bavov cbüs. 
s 0b qdoc xpógtov xsüüe arobóc duouualóntor. 
npn q' érl xpáxa, 9épcos 03 Xlóoyvov dyrgüa. 
dtaAéa 6' érl toig otuma AemtÜüveaoxe 
| Ceomóptoy dbpavis cuyvaie periüjow éye(peov. 

óatóuevog 0 dp Aóyvoc Ürwpocg(v xéüac  Opqrn. 
qut 9 éri oqoepio oxénac apre ysipa mpoioyó" 
xÀeiül 8ópwy qiie xatavtía mpóoUcv dmomoy. 
optxpóg tte oí(toto. yapal ÜnuGy ixéyuo, 
ÉvUcv dgucodusyoc 6cov l'ipevov q)tee Méctpov, 
tóDpa lc eic xà xopuqoópevov lovato Aixpac, 
vp6o0s póÀzc Zora, xal &m' ixptóci Av[vÓsvat, 
1j xot to(y« dpqps toí(ate Ér(xaipoy. dvdxats, 
Àóyvov Ómoóp5ocovO' tópóctat àx 0à 00 ^ dpo 
q01xv 607, xal otépqos iovüdOoc évüutüc aloe 
cupqetóv Éxxopéet xépxo yvodovta uoAdoy. 
xyspol 8  £xtonépymv movéct O(ya. d coxéprqot, 
Àatjj dxpeÓmv, xomvóony O' dpa Octtcepijpt. 
v(jóe cpoyóv pÀ' Énsv[e Üvgvex&c &v otpogatrqs 
ópnzytaxóe pày ml mpà pol$patoc Éxüopsv dxti. 
xai tótce 05 xdáparov Àat ueüéAeoxev aóbeAgtc 
vappé' dpetBopévg, xóxe 0 aqpta. BouxoA(ate, 
xal móvov dpocépmot mapmpyopésoxev dotbaic. 
ae petat xovày Kofiar. $j 9' ot Ai pónev 
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je qóAaE mdtpwv popep?ic tóx« dT[éAlouca, 
obÀoxdpvvoc, ypita peAd[Y]ypooe, 70b mpóystAoc, 
o:epvyortAathe, Doópaotoc, óAtCotépr, xevedvas, 
AatoroOín, m epvgot meAdptvoc dil TÀateíate, 
peyaAéo:; 6  ünévepÜse Bao xeyápaxto yipécots. 
y xaÀést, xal ír' &£oyapóq:i £0Àa xdi[xava. 97pev 
xéxÀetat, ày Óà mopl duypàóv Oeppawépev O0op. 
ógpa pókme Épyov mepuyyéoc &teveAéoUr, 
t0pp' éraprodpevos évi xoaxiv«p Tjxevy deupov. 
duxtraÀoGv gà» Écetev, Ünspüe óà Aópata uíuvev. 
dxpaupyne Ünósuxev, Ómüv t' dpa müg Owxp(vUn 
xpíavog dxnpdotoc. cÀa8dvo piv dap tdOs Aaitp 
£yüero, vwÜaAÉow 0 Sud poxe vip.aat Osce 
ósj9joac Üàmp dpuOn, xal nrataAÓev xpi. 
yup! rtÀdoac Aeyp(g dvapit vüpqatot xeryóe, 
dÀAÀote maocodpcyoc y6vópouc &Abc, ày 0' dxonAdttav 
qupaQévra xóxÀwasy eütpÓyaAa vadunt, 
xal BAeypoic dxdAayta Ótécya[e vetpaültototy, 
iy à  àpérxe mupl, Kufd)n 16 q& mopoóvouca 
ctp ae Tápoc, xepdp«p 0^ ónéün vrrodusvoc Op. 
péopa uépoc movécoxev Éby uévoc ' ipatacoto, 
oütt pecaypóvtog dveA(vvue Xipóloc Eum. 
xa( tt véov pepaóíe, ya py, Olya Ounvtoc dxti, 
(e0otv xuxüóv dpéocat, óye(ava q' dAXa mopitet. 
oby ot Ómàp xamvoio petíopa va váptya 
cxÀnpà cube otAÀoto dào oyaxa x&Àa Aeo(nst. 
üy Ó& ondptp dopto rerapyuévoc 56i cup, 
fappam *& tporaAAk dvátgou duaAAobÉroto. 
ÉyU" dÀXo omsóóst imvtdbpoOov loó8toc pax. 
xiroc Env xaópne petoníoütoc, 8v Aóvo: dyplc 
xal 8óvaxec Op'irooay. Érpepésc xaldguotot, 
Batbe, dxàp fgotivgotw émxetavoic uevostxte, 
o0b' émibeuópuevog càv te yped Bot. mévqtt. 
Deid cot devetóc xal mAeüva mevuypóv drijter. 
o0 à cpuoc tó8e Zpyov, drap pétpov Tje móvoto. 
Éybov Otav cuvéepye Dunsthic doretoy Übwp, 
iponóAot 9' 6pral, dpótoto «e dpsuéovcos, 
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Epyoy Énv xámou, «spl bà mpam(Osgot xéxaoto 
Spyoos Tot xopésty, xal aréppata mávia paléobo, 
xal xopib$ot tà vaga mepuxctóvay. Óyecebgat. 
xpáp» pày xpaotaic, rÀAatóguAAa xe ascAa T6 UXE!, 
abtuaAse AdnaDoc, xal Bey0poquxc paAaysi, 
xebs(se xpópuov t& pepávupov, 70. $páQuwüoc, 
xal pijteov qQuyptot xapnBapíate roAoaXThs, 
óajiAÉoy t& téxp.cp 7 Opiüdxy elkarwáov, 
óvxé0éc «' ànl vaotpl xoioxopévy, xoloxüvtq. 

tQ xtv tà uiv o0 (t(c qàp dqsAéotepoc a0t00;) 
Aaoici Ó& veDTAet 6 q' &pnpóOsoua nóÓAwüs 
&vtoy àuxepdumvy Aayávav xópoüa qpépsoxev. 
Éyüa Dópovó' dnógoptoc dvfie, xéppac Bp(Qov, 
(x08 xpeuorwAe(on &óqt16o« dvttfoArcac. 
xpÓppoov, 70& wpácoto mepiay(ototo. dÀeriy, 

Divae émtotu ovra. xe xdpbapa Awibv dAaAxe, 
.&lA(ro8se xtyopsiat, àÀCopóv xe Üopatov. 

toia pày óppa(voy Óónàp o0bày dyusijato xjrou, 
xai vétopa oxópoba mepi b» mpoUéAopva Aoyfvac 
qn69sv abcoxópotow dy' alyA(scow droona. 

xal potav yAospiv, BpayórquAAa te vis aéÀwa, 
xal s: ayva xpóxqot xacvfpsa Aemtaémot. 

xai tdü' dyuspidpevoc mep &w' Boyapóqiy éxáüqco. 
ópotüa 8' aivítov eüepyéa OXpov dücei. 

dy 0b yvüvac dxepÜe molumtuyéac dnóspos 
qÀotàv dviéuevos, dró 6à pómov Txe yapudte 
x«Dstv, BóAou ce xefAXwrov(nv &àíqvev 

60ac àv dypdotet simuévou, ày Ó' égénxa 
Adxut Aaivég yóvüpouc áAbc dypuqa mdocoy. 
£y. à dpa «opotáptyov 6po0 Borávaw &n(qAcv, 
Àacijj omeipov Adv oufüvoc Ómàp Aaoíoto. 
óettvep? 8' ónépo axopóóov pévog ábpóv dAfjüet 
dyqópüny peydbecoty Exubeyovtoc ónotat. 

xsipa 9' imtotpegüvroc, Éby pévoc oU AéAows 
xdyv duobus, u(a 8' 2x moAAQy énevijvobe xpoti 
o0 udÀ' GAóyXwpov, Opópfor 5' Tjoav 1Aaosvtes, 
ob vAayóeaca 5à mápxav, àrel yÀóoc duoiosbfet. 
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dÀAÀoce 5' dvópóc dap DaeO96vov Opubc doti» 
futsvó vou. 6 Óà óópra xatéoctoyev Óppatt cti. 
&AAote xal yepi Ódxpu xuAÀotótóov dxopuóprvo, 
vexe(eyvy moth xanvóv dvdtta yoópevosc x7jp. 

Éoyoy àh xpooxont ob qÀtoypGe, dc tà mdpodüev, 
pptbooóvu 9' Ürepoc fpaóéw« éxoA(sxo xóxÀq. 

v9" óvpàc paüdprr[ac éntota der Ax &Aa(ou, 

àv 8' óÀA(qou ctátaoxsy &mict0qov uévoc ótsuc. 

xdi D^ ixaynodpsvoc xoxec& mÀw évtoAonest 
óanxvuAóQi óiogotat Dus(ny duqurolsóny, 
opatpn9ó0v v' BÀáa, xd v' dnootabóy si; Bv dv&(pei, 
ópp! ety Muttotoo. àreovupír ve Doy, ct. 
évxpuqp(ry tot mópvov dveipuev éyxovéouca - 
ytjapéva ysipac KoBiAm. 6 6b choc deux, | 
Muóv dÀAeudpevog t& xal doxn0tc mpónav fjpap 
xvgpibas xvígnot, xovzjy 6^ énl xpari £ünxe, 

toüg ve Bóa« dpotipac éml CeoqXqpt méAacos 
vet6yb" &&eAdov, àni 6  eaxt mjtev Gpotpoy. 


Conversum anno 1561, oblatum vero Petro Ronssrdo 
Lutetiae anno 1563. 


Ex triumpho amoris Francisci Petrarchae Cap. III 
in fine. Ez Italico. 
fpe tópavvoc, xal topavvixol vógot 
Épm toc, GÀAà xaírep d rupavytxol, 
tQpqtéot 1. óc 0s 1$ te xal Osoic 
xoti xéxpavcat xal raAa(pacog Oíxm. 
olà' é&« &autzc xapü(a Audtecat. 
xal tàe ovdoete, xal cuu docet rat óA ous, 
xai uf otevdQet xatpíay mexA((pévoc, 
X  é« «lpa péBetat vj uv. ànxoqpévov 
Ti 9' óc £peuBoc duqibébpops póa. 
aióoi Qucmmo0v, 7, tayvobpsvov qófiu. 
olà' &« Aoydtet xpóctoc ày Üpóvotc Oqte, 
tác t' oUr By Ümvon, oUv dypumvíais poste, 
xai tóv Üpacbv pày && duxyavmv (ov 
ol, &£ déArtoy b &Ax(0ac otvtobuevoy. 
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xal tobc éurc uà» Bocusveotdtec ac(foo 
iyvqAateiv ot0', eütoysiv Óà cote tpÉusty. 
xai thv Épévtos sic io ouevo» qUaty 
petaAAayeioay, Éx c«' dvopdáAov Orc 
mavtotos Ott v(vopat xal chv ypóav 
pixpoO YéAmcoc, xal paxpov ó0upndcov, 
Quyf, t& v6 (ij xapótac drótevoc. 

oló  &£ £pauto0 pop Jratnuévor, 

xal Ouctéxpaprov müp épgóy OUjuevoc 
Oéppyv dmwÜsv, yeipa 5  &vy68ev oxáao«. 
oló óc "Epeoc ÉvauAov à» qpeol fpépe:, 
xai tàv Àoytopóv atg8fov mdvt' Éxmcoti. 
xal wg tévnxs xapbía moÀutpómwe. 

olà' 6óco(ye uiv eüvsveotdto Bpóy«o, 

6xav uováQm navtbc J)pnucuévn, 

doy? xpatettat, ui Ó ümaoniLmv mápa. 
xai tdc motíjosu tdc 0' ExoBóAouc curd, 
xal tà; dmeiÀde, tà Bode v' én(otauat 
Épwtoc, de Bíatoc, dc àmixXonec, 

Óx«cc Opoíee ox del tpoynAacst. 

&€ &Ari; o0 Ünvaibc, alav&c 5 dyoc, 

xsydi 8E mdyvg míotemy Ónoocyéos. 

é€ Óóctéot; piv xa0p émápyepov qAévet, 
tugÀ&e 05 gÀedi màs Svtaxjutet DoAdc, 
69cey v' évapi*c óAsBpoc, àp.pavéc xe móp. 
Ge oóv épávtov, olóa, üpacóósuoc Díoc, 
rÀdvoe t& xdBéBatoc, (c sixeiv Énoc. 

é€ vxÓÀÀ dósux? qAoxéoc f$t1dvat ptxpoO. 
$99 ts toÓtov, td te uéAq, xal tobq otóvouc, 
t qÜévua cv! dtovovy, xàc pexató v dvafoAds, 
Bp 1e ta, xal uaxpà ovevd paca, [Bpaybv!] 
diiwÜ(ou ve vo0 peAixpátou mópa. 


Hoc poematium inter equitandum vertebat Ios. Scaliger 
in Pictonibus anno 1563, oblatum statim Nobiliss. 
Ludovico Castanaeo Rupipozaeo, in monasterio 8. 
Marise De Misericordia.  Oblatum etiam M. Ant. 
Mureto anno 1565. 
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Ex Epigrammate Italico rotundissimi argumenti. 
. ex tempore. 
109 wpoóo8bov Éqv doypZc &mi ysQsaty dobpa, 
x' oà paxpi xepunv vs Üópatev 656c- 
ónvuoc upaaxais eoe fqot QAéTouca 
dAA, Suonótup doy; Órwvt(aocsv. 
à qÀoxspal oóvoóot, $ cupfoA( ipae: 
ÓicoGy qdp doy&v Ceüqoc àvapp.óótov 
Owony $usvépau Cmn xpab(now Süv7xev 
cbv vfj djoiga(n xvnpbe ExvBoX. 
xa( xe Ooxàv Bavéet Ótogàc dQuydc pudÀ" énéonov. 
xal 8oxéovta Cv poipa xÓyev Oavárov. 
fure auvtoyéy ve xal dAkoxóttp msp Éyatpoy. 
& àpatol móÀspot at xe Otyootaoí(a:, 
altwec domao(es duy*v cuvü(nÀay! Évecav, 


ütnÀTv t& (ov, OÓtnÀdotovy t& uÓpov. 


Item ex Italico. ex tempore. Voy?, xal Xdpov. 
X. Xdpmv, Xdpov. X. v(c obxoc aó0d0z« Dod; 
V. mtotóc y' Bpaotie tc mépav ypi(mv 60500. 
V. geb cc dvdqxqc. xal x; ab8évec Épu, 
tí; aüvÓóyetp coU; V. Bewàc, & Xápov, &pox. 
X. dAXwv dxsÀüs. tobc $paotüc oO mepü. 

V. caócnv mepáao, x5» 9éXgc, xiv» p 9éAq;, 
taütmy Tepdow. xal yàp a5 tócouc Ey 
otebpobuc ótotobe xot xal qÀvjvaw A(foc, 

Gote gGxdupoc, xáT(v te, xal A(vny moteiv. 


Catharinae des Roches puellae Pictaviensis (moribus, 
eruditione, forma praestantissimae) Protrepticon ad 
Christianiss, Regem Henricum III. Gallice scriptum, 
et Graecis Iambis a Iosepho Scaligero Iul. Caes. 
F. expressum. 

toic d&(otov Beftoelc t&v vepáv 
vtpóc tàv O08ve(ov, mpóc ve cnAoopáv Aeiv 
Àaynpóe, uólu 95, qé[ioc fpa, nó 
qv dvépym mpóc mdxpav dmóotpococ* 
xaÀAaic 0' duoraic dvvape(Qere, & npóps, 
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KeXtàv tb xüpoc dyxl toü xópouc &évou, 

xal tàv dvydyÓpmy dytt tob sbfvopac. 

vüg Ó3 qpudimy mpóc tày sótuyéctaxov 

vóotov qív0ot, xa( a& mpoccaívst yapd. 
gol t&v Éauto0 nxóÓÀÀ' doeioac moAÀbc 

0(6mot, rÀs(o 6' dvcud eoa cétey 

Éóotey dvtirowa t&v Üopnudtov, 

ypucoó,; AQwmv xe th» BapóotaDuov yAi3v 

ómpoójevot col ó50sv, aütol phy. Aóv 

ói0o0otv, Epio Ó' aUv' dxegnoAdot ao, 

si ui oÓq' aót&v voburópsupa cíutoy 

Ónsppétpotg Aórpototy dQyfjoat oUdvote, 

oí ó' àyOtbóvtec $jóovfj qiiapyopo 

m&Àtw xpóc Ópc oóx értatpétjouot Of. 

ZXxqnntoüys ool óà tdgà OsyÜ,to péAn. 

éuol vOv  Éctat to0to mdvOoEoy xAéo, 

Ae 0E üct(opua od xowwogsAé. 

1 o) 1&àp dpev?) vaóg $o0' odpsqs, 

ày d oé[seoUat cavit xou mÀQ0st mápa 

tà cóy x«aÀóv p(yqua xal vÓmov tpórov. 

Txouca à dq v t&v do' afpatog aéüev - 
oxqmtoüyoe Tipos tóv c' "Apm Bptrcavvixby 

xài xdg doppie to) Oucqv(ou Ae 
píoac xoÀoüoat raiot mapÜévou ttvóc 
ouÀaie ppsvdOw. xal cb taótac, dvtopat, 

&xou' épetudc, de Bvénveuosy uévet 

t ÜnAoxoQ po8ó t' dvüptxbv céUev pévos, 

Égy 0& tv cüv Ouopusvüv OÓméptepoc. 

"Eote piv à» ool ypiottavitov. xaÀáx 

Yoy7s yapaxtáp. dote tàóy Osóv oéfou 

vaÀatp&totot ty "Anoatólov vópots, 

xal to00' det[pámtotot toic Üeopotc Émou. 

xai tpóe qaiví o' donuüoy xdxfpacov. 

toÓto t&metvdc dvi Üüpatoc qpéívac 

xpóoctoys. xal qàp 6 Geb olaxootpogst 
iy vij q^ &autoU yetpi fBaouémy xpdtr. | 

t&v mpaypácov t Évctpa toig mpóg atpatoc 
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B(óou, xà ÓuoBdotaxta cz dpyT Bdpw 
óo0Àotot mtotoig, v' dogaÀh, toO coU fio 
di póv«o O7, vp quiadpóxvop t& co 
tüc &(c ab mpocboxdvtoc &Am(Oae Àeq. 
xpétoue óuoioec KeAtxoU0 tà xa(pu 
taie gaic uep(uvat; dopaAag én(cperns. 
6 xóopoc fj güqévevá x dix(pou npópou 
tó vt' dtí(opa xaÀóv &Eetdtecat 
ix toU tap mÀs(ov' 7) nÀoÓt vépgstv, 
ouÀAv t' dp(otey mpócüs tàv Odpmy Éyew, 
ies vá t' Ón(co, td x& mpb toO, tà vüy 9' ópq. - 
vóuog 5à xal tà Üuarapaítrtov vójoo, 
xal tày naÀatày xópiaut Oófat coqüv 
Éxaatvov Bvtpémouct xocpgíoe toov, 
tà cuTTev&y te ypmotà omqopoviapata, 
X 7*4 voutetoóvtoy qopovcie évipsyze qO.ov, 
6 Ouopsvày te xatd[e)oc xà ogdàpata 
tO xetpobe(xtoc &upayitóvtoy moÀUc. 
col 0, & xpáttote, y' d Aoqopóe, 7, v dxpa, 
vópote matpuootg 7» vépete, &&oua(a, 
xai vc t&xoócne ai quióctopyot pévec, 
5 t aütabéAgou mtotógpovy 6n a, 
xal tdv Àe&v T, opovtig eómetü ge mapa. 
Ttpàc toU t&Àe(ou fBaotÀémc xal vqtpexoüc 
Éovwy. qiijoat A O(xnw, ocdq' olcü' dmt, 
pócat te mÀf0n tZ« inetjobon O07, 
diaOoUc pév aü£swy, xal xoAoucaoÜat xaxobce, 
xpácoe« matpqov *jv t& 17v énaotdvew, 
voüt' aó govápyn», O5Aov d trpet péqay. 
& mdvacon', et aot Moóca xapÜévou uéAat, 
éAnie tà Àowróv àotw, óc Otdfopnat 
xAéouok pou poAnatow &vtovoépate 
«6 t évdpstov go0, tí» t' doiütukov ydp. 
&oct' elc tà péXAAov at xápat Ioxxafibsc 
mpóc KAdviog óy8at£ uópt qoovtat. Aq. 
Fere ad verbum ex autographo Gallicano ipsius poe- 
trae ad nos ab ea misso. Ánno 1578. 
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Aliud ex Gallico incerti. 
Écgtt cic ày. gOovepot, Dswàv vépac, 8c «à Mapároo 
füéa uy qdaxet oxÀ»pà bà tdpà mÉAew, 
dy.qoxépotat, Aévov, ódovn pàv Éxab0)a Mapórto 
qopeón, Bota 8^ fjpapev diva. Mí&ou: 
t(rve pdtny movési, Mí6so «e pot dira mpoodmtev 
onaó0eqt; oüóx olbac, Bdoxave, xobott tà od; 


Segusione ad radices Alpium in aulseo Basilicae intextae 
sunt duse mulieres, singulae puerum infantem ulnis 
gestantes, et se mutuo respicientes, versibus Gal- 
licis inconditis ad pedes earum adjectis, quorum 
sententiam Ios, hoc epigrammate Graeco expressit. 

$Wstépo phy maibe, xal fjuevépow dmà ma(boty 
raióe, xaGt(vite 9' fuerípow dvépow. 

dAXfAow Beo, xal dósAgibó dAMáAody 
dpqpótepot, vog(pov 5 Exyeqal e vd. 


| Versus Gallici hi sunt: 
ANos fila sont mos fils, 
Fréres et fils à nos maris, 
L'un à l'autre oncles et nepveus; 
Naiz de loyal mariage touts deux. 


PUBLII SYRI Selectae Sententiae. 


Hos Graecos versus effudimus potius, quam me- 
ditati sumus: id quod et angustiae temporis, quibus 
scripsimus; et amici, quibus nos rogati has pauculas 
horas impendimus, testari possint. Ut meliores sint 
versus, et maioris otii opus est, et melioris ingenii. 
Haec autem Publiana, quamvis inter nugas theatrales 
iactata, tamen quid rectum, quid utile git, iuxta Ho- 
ratium, melius: Chrysippo et Crantore dicunt.  Ita- 
que nunquam illos de manibus deponant non pueri 
tantum, sed etiam doctiores: quod idem de Dionysii 
Catonis Distichis dictum volo. 
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8aydtou tocoütoy Üctepoügev o Bporo(. 

"EXm dr! dÀAXou toiov, oióv oq' eipyéoo. 

Epüvtoc ópq5v Oaxpóotg rapmopst. 

0 «6 mapoly cuur&cOv, Oxtap.a yet. 

Aewit xà óó6tat xpóc xà Ductuykc ^or. 

Kovrhc ogabd(uv sic xà uetapéAew cpéyer. 

Ilpéüogov sic xà yetpóv ico" ónodía. 

Jà(ae quvatxàc potyós &ov' àpóv dav. 

Xpucoü guxpóv Odvetoua péyav iyOpóv moet. 

Kpüntet ypóvoc x(vatàov, àxoaívet ypóvos. 

"Alloug dpéoxe: tdg, xal i tjyó  épé. 

AouÀoi Bdvyetov, xdv BAeuüepóc tt [. 

"AMMéxpt. àotlv. i "EéBy motoópeva. 

Xapàv ÉautoU uh moteiy t' dÀAov xaxd. 

"pp x40" aóto0 TxÓAÀ' ipaothc deóSetat. 

. "Epóv *( Aj piv olüev, oby ópdà 0& t( qpovet. 

"Ü qofoüvt' épüvtec, toüt' Óvetpd)ttouco" Ünap. 

"Epec vép xápropa, Tnpeuj ovo. 

'Epdv dpa qpoveiv t& x' o0 Oed mdpa. 
pdov «(ket vexóyca, 86axoAov céps. 

Qua piv aiel Xpxotàv, éxipAaBic à Épozc. 

Qu(a Aafeiv stwUev, 7, oteiv l'oouc. 

lotei; &auto0, tobg qíAou ptodv tpómou«. 

Q(Xou otepsicüat Cuptày. üneptátn. 

Q(Aouc Óuowmsiy o002 npoana(tovta óei. 

"Ocov àvyBÉq, tócov xaÜuctspeic (mv. 

"Epe« 9ucexf(aotov, dÀA' óAtoOdver. 

"Epe« pespipvne atttov. xaxooyóAon. 

"Epwc qóf méguxe 8Guouíxtos Zyew. 

"Epe« 6 tpé cac aütóc àor' iópevo«. 

Prev tpanéone Éotv! dxívüuvog vpoq. 

'Epqv àq' piv &ou, raócacüa 5b p. 

06 vio1É' àotly o08iy diqoócwq qpev( 

"Amvxatota Batveww otóev eüAa e xpónoc. 

"Qv oi &rvtáttet voüc, &xíjfoAoc xupsi. 

Ila(Couca 4paüc X4povtt xaAAon(tecat. 


? 
€ 
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'"Ec8A* ovi 'otlw, 5j ttc Éggavóc xax. 
Tó£ov tóvoc, ydÀacpa tbv vobv pX[vuot. 
Oà qxpi téyvqv, fic toy prs ÉxBao. 

Tí toà paxpóv Civ pov ouiapiópo; 

Q eio Aoc K: Onpo' dv, o0 totoUtoc dv. 
Képp' o0 xopet qeibeóv, dÀÀ' BpscyeAei. 
Tàv x(pQix' ob8slc xepbémv aipet xópoc. 
QeibeAbe dAyet uaAAov, T, coc, BApm. 
QeiboA5c o00kv, cÀ*v dro(Àv, sb moii. 
QetóoAó. dimv aütóc abt npotsvet. 
"Avóptopóàv abter Sápooc, Oxvoc Osu(ay. 
"AÁgatpezóv méguxey elvat müv. Ootóv. 

D'uv; 8ó0' dpéowc olós, ptociv, 7) quAeiv. 
Zxsbpot Bowfüobc doüeveic t6 cupopoveiv. 
ES wAeosv tà xípp' 6 csÓqwv, 8o0c xptcg. 
Eó8s pd), &autóv 0c ÀéAqU" sÜDmv xaxàx. 
Qàóx dv 8dvotev, xdv poüc' ebfouAMa:. 
Eóepyetetvat móAX 8c olà' dvteumotsiv. 
Adbobc àAipjaz' Tv vic d£ O59. 
Eóspyetroat ode mov! elonpáctete ydp. 
Tívew Bidoxew moXAdxig Óibobe ydp. — 
Eóüspysteiv dibpic oüx aitet xaAac. 
'"Evóyouc, énapxówv d&(ow, návrac moteic. 
Xdpw AÀafàv, c Óóvc cautóv BpmoAàc. 
Z'to0c' doppi toU moteiv eÜ Daducis. 
"Hy xà 8sà» só8b0c Boc Éxàv, óvct*) ydpts. 
Gaveiy àn' dÀÀov aipíost, Dvrtóc nópoc. 
Etx«ov &ápaprávovtt, $659 ápapcdven. 
Kpatóv ceauto0 Ole xpaceic, vóx xpatáv. 
Avg víüvqy 6 toig Oron iütotc Davy. 
IIeiüot paAaxtóc oüx dvdq[xaw Éov Époc. 
Kal 8uotuysiy ty Bor! àx d) ttc eOtoyet ypóve. 
KdXaotoc 6 pópoc, 8c Bíov maóst xaxóv. 
EóxAeux paÀhov dogaÀic tv ypuudcov. 
EóxAsta xéwvqt! tov à» oxón céA«. 
KoAàc dooppdc vobAeoc mop(Cecat. 
"Ovstbosc PES d tà beiv' bxxAivexat. 
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Kal tbv xaA&v i0iopóc oó xaAÀóc met. 
Eoc0Av doeibeis o0x doeibcac xaxáv. 
"Tuóxptois 4& «' dya800 xaxía OwAT. 
Tà oxkqpóv $9oc cya tac B(xnc Éysc. 
Qo» óroupyóe Buotuyhe, ypxotàv dóvoc. 
T' d1aB0y b oíoB , t6 6h xaxbv xal ofévyuta:. 
Xpnotbv, cà peoxcd tày méÀae Bviüely. xaxoi. 
pot mp dvOpl «ayb uapaívecac xócoc. 
Xpnotbe vpayuvÜelc ópyU.otépoc Éys. 
Xroubaioc os toig rÀnpgeAo0o  üTwvpsei. 
Aütm Bpayóc vobc p9vis f, uvfpov néAet. 
"Üc 4' ebAafeixat paAAóv &ov! dtutoc. 
lógpmvy xpatájcat v' dvópbc sümretüdc qovf. 
Taüróp.atov aipst y' Ovrep OÓmepéB S9apd. 
Tiv to0 quAdcoscÜ  oóx &até! àot' dxyv. 
Kaxagpovr8elic x(vBuvoc Üüvcov uóAo:. 
AócxAet dy etg Odttov óflptotoO xA£oc. 
"Qc elc xaxbv míntvouoty at xax&v cóyat. 
"AnoAot(a 'oct Aja àpqóAou Dopóc. 
"Eo? ávv' àópac aopmópou Àéoym qXou. 
Voyzc 6 8Bsoubs cuq[évev! Éov' dxpifc. 
T( 65 àpsig, oxórmoov, o5 c( 53 qpoveic. 
l'évowto gouX$j pàÀÀov, 3; Sup xpaceiv. 
Kax(av cuviüs épopsv, oüx àAé[yopev. 
Iliyyàe 6 pepóc 9ütrov, 7j yAeónv wépor. 
"Eyxkqpa pip npoctpífete, 9aveiv moüóv. 
Nooóv dzsdMe dubv la:pbv mote. 
"Avavéc àott, Óoctoyoüvta voulleteiy. 
Q Éteov! Ónepd (av, mAe(ov' dv Éteatt, Xj. 
Ánuoxparet 6 müotw sógnpoóbpsvoc. 
Àémtet x&ÀeÓetg pi, Oidobe, Óó Oobq mápoc. 
"Anavtoc &Ayouc Éot' dxoc xà xaptepeiv. 
Zoufày éxdotp, nav5 copfaín mos. 
Miet moAícqe Cüvrae, o0c Ovioxetw xoBei. 
Üàx sicly ày0piv dogakeig xavaAlaaf. 
pijtovt! dpm[ob voutexóv xataxpive. 
AócxÀeun xépbouc Cpí(ac xXrjoty oépo:. 
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"H (quía véquxsv àx meptouotac. 

'"Ex8po0 qpovioat udAAov, 7, Aaeiy mép:. 
'"A9Góc àott, yprotà Bouleósw, cpi. 
BoouAeuté' àotb 0i xà dma£ xopeéa. 
"Üctte nénoiüe cj vÀAdvq, napaopovet. 
Karagpóvgoov xtotw, dw OÀeiy Gdvg. 

IIóAÀ  óctepei mévqtt, xáv quapyópq. 
Aetvóy xà bia OaxpuonAaoteiy *60uc. 
Xpóvou q' ünomtov ÓGpov. áprdtet rayó. 
Aucqxosiv Óei mpóc tuyóvt ÉqxÀfpaa. 

"OQ qcpoü8ov 31vónxac, oóx dxÓAmAÉ cot. 
Mosiirot àotlv 7| 'mto00a tfe" xpoto0. 
*Onóvota pgeítov 1x xataAAayzc Éou. 

Nóxr tayeíq Oet mapaoxsuTc paxpác. 
Qü(vov dv dAqoc ui abütdvew Éyov mpóco. 
BouX oxpatn[v &oviv dvOps(a otpatoo. 
Eóxuspoücoty a(psot; 9avdtou xaAf. 

Qeóyety tà xépOoc àoil Baaueíac xpaelv. 
"Avevüeds el, 6ooy àAattóvmv épd«. 

"Qc àotw é([ápaga Ductoyic, qófoc! 

"Qv xdotc &A,püv, x0vÓ' 6gs(Xexat cpónov. 
"Op[n» doaipeiy xà. BéAoc, o0 9o0vat, npémnet. 
Ilégoxe tayotne xai Dpaósia v mó0q. | 
Gavyáczou 'cÜ' éxaipog &xAekc Dioec fpoto. 
Mépouc xaxíovou téxpap OóyÀoc àot' del. 
B(oc à8X(o upaotoc, 6ABío Bpayóc. 
"Aperte d:popuzv. xal tó Óuotóynu Éyet. 
Toic aüAX(otc voOc borepet xe xal mépt. 

'H xaptépmoíg àott Ouotoy(ac Auiáv. 

Kai toig xolo0oty dxótnc àol pif. 
"Exyst piv ib(av xal oxiàv dj 9pi& pa. 
Atixatoc éyÜpoic, rtovóc àv. BouAate, méhet. 
Kdx t&v adÜéov de00oc àxBáAAet móvoc. 
Kal xÀnpgueÀoüvcde &ottw sÜopxsiv Qépuc. 
"Eo: 6 ve AjUw ydv msp olóac, dpsAet. 
B 48 ptoet y6otue ófp(tety quist. 

Et xal péuoxev ÉAxoc, 7| q' o0X* pevet. "' 
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MóA« *opdvvo npoixa Baoueóety 8éyic. 
Kípüoc Bpótetov thv tÓy»xv moti Oeóv. 

obe qpsyvoütat toiot ty méÀagc xaxoic. 
Tà t&v év Oyet rtGp. àmtapaéotatov. 
"Ere(psv? £pqq xà. xaxbv, dÀA' oüx dpystat. 
"Olwoctóv àott t0007, Omep Cógev (ov. 
lléxpac otepíoxov aótbv àotv' óp96« cuqdc. 
Pénot q' dv sic «b uopóv. eófj0nc cpómos. 
Pdóv mep abtet v' d£(oyu! 7) dpystat. 
Ilotet «pooqy? xal tbv dyvmorov. 107. 
ToüvxAqua yeipov, mpá&w 7v otyüe, motsig. - 
Veo60c xax dope Ono? subzc Eco. 
Zówgnow dOtuxsiv, gorobuüy Gott xupei. 
"ÜlBeo «aÀaio0 üpéppa, nAouc(on yóXoc. 
8dÀXouca xaxa buotóyqu' &c0AGv Éqpu. 
Tà pdovr' dv olco xal tà Ducysp?, pépov. 
Qépewy diuxva tv xaxüv, uj Aotbopsty. 
Qépoy cà BAdrtov xal tb cóp.popov qépotc. 
Tà nAactà mpóc xbv lütov dv Ópdpot tpónov. 
Ti» m(ouv oóx ÓAéoete mÀRv 6 pi Éyowv. 
Téo ménote, míotw 6ouc wAsoev; 
là» m(oww óAécae x( üécetsy dv mpóow; 
"Oüey $A0" ópóqpmev mí(otte, oóx dvépysta:. 
'"Opaiov slóóc &ott dÀaAoc oóoctaotc. 
Toy fpotsímv xüpoc oüx Éyst xpóncv. 
"OkBog péyac BoóXsopa xopio pf[a. 
Übüsyl vóyx, 6Óvatto vc BouATc mAÉov. 
llott maparAZy 1$ tóyn $dAxouc! dyav. 
Anat iyoyAoüG' o0 ttt otépyet tÓy*. 
Of)vet có caívouc! Étav vp. 

dpt; moÀttüv mpóc tà vTjc tOyms péme:. 
IcABouca 8pauctóv ict «€ Uüskoc tÓym. 
Tóys 8(6mot yp, oà xvro(v tvoc. 

Tóync Aaféo8at p&AMÓv Bou, 7| xpacsiv. 
Ndoud. ioco, B oüx dy dtoboíye, a eiv. 
Ilaópev xoAoóet picoc $ moxvà Bxw. 

16 
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Avi ütavva mdpugoc iav! süBotac. 

Awaig dxagumyc Üucrapaícotoc tpómoc. 
Tdvs&xaxov ópyto9&y olotpobta: taxe 

Tà péAAov adÜAei u$ ct vixicüat 9éAov. 
Awoüv ápdprqg ob ctc oüx aibÀ xupet. 
TooTxAqga, xaínsp petvpimc AeyOiv, xaxot. 
"Amnay &y Oder Aavüdyov xaxbv, Bapó. 

T$ xpipa umbiv oÓ mpóxptp! Éyov, Bapó. 
Bapb wpóxptpa, xpipa pyóiv oóx Éyov. 
Voy Bapsia pevausAougfvree tíow. 
Qpóvnga osuybv oÓ Onyoivüpoy véAst. 
"Ex8péc xdxtotoc, 6avtc à» vq xpónceca:. 
Topétep' àott xwóOvov dx vwd. 
XpnotoU apeia mzvi dvÜpo mou xupei. 
[Ipóoraqua 6etvàv. tzc ouvqüt(ac Écvu. 
"Anraca Oswi toi; dxe(pote cup. copá. 

Tày tàtov ZAayov ibv aluóAot Aóqot. 
AidBoüc' dqopuiy xaxoAóvotc muxvol vdtot. 
Qépew àuiboyov, 3, 1páqsw, xpsittov méAet. 
KAaíev 8Buíboyoc óxó mpocwm&(o vs. 
"Qc xtjpa Ouotáontov Éov sbbot(a! 

"Qc óswüc, Óottc otev' dogaAhc Baveiy! 
"Evyüeta volpdv xóAX' dvaqxdtet Bpotoóc. 
"E£e q' &auto0 qéyove uxvíov dv. 

ToO pi otspeioüat t&v mÓvev, ebpec tÓynv. 
"Ocouc dv ib(v drofdAow, toadxic; Savet. 
"Avyüpwroc dÀXo qü£yyst', dAXo O' àvwvoet. 
Bíp o' Éypqosw, oó Béboxev, $ tym. 

( &ot' dvá(xn; Üeopóc eüoycpov Xpóvou. 
KaAóv y! ónzpétqpa, 6ooAeósty ypóvo. 
Tob[v]8o£ov &ctt $eutépa xaxtroía. 
Zó[Y]yveotóc àovw, otc aloyovis Éyer. 
Xó[y]yvw 9t «oic dAXotot piv, Éaotd 9 ux. 
Zautob Wi UA $ 786oac fyatt. 
KatanpoitacU" óAó &paptóvtov Évi. 
"Epüvtoc dvbpbc uXvic aie deóbeca. 

'Ev d8XMotew opu Bou y' 9 qéAox. 
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'Ev tQ Sudoat xà. xayb máv, Óna(ctov. 
QeiboAc o0 t&v yprqotóc, àocD' abt xaxóc. 
'Ev toiow dmópot éotl rapdgokov v0ÀÓ. 
Oàx elo! óffptotal oystA(v dxXnpía. 
Zóvoià' 6 ye(pmv oic 6 xps(vtev ftre. 
"Hc ebbe égt' dven(Oextov Ofpeu«. 
"Ava&(ou Ósóuevog dÜtxeic vobvsvéc. 
"Anravrae ÉBAady! dül(ou; dydptotos eic. 
 "Ex9póv oofeicBat xal yapaítnAov, codo. 
Ticat àv £yÜpóv &ow Dsótepoc Díoc. 
Afí9* Bapsubv àotly Ofpeov dxoc. 
Xdptv ósopévyo Ole ó(0uc' 0 Oobc tay. 
Ilaóp' óotcspei «évgtt, v0AAà xp. 
Meyunvót' dvüpl nàc usunvévat 9oxei. 
"Evoxsuog ÉvbeC óAfíou xà qiuAdpqupov. 
IIot' àocl, udv0av', Gore Opav, tà xprjvua. 
Q96voc xà BAaBepbv, o0 «5 oóppopov Aalet. 
QOóvoc Adüpa piv, 6ucuevac Ó' ópyiecat. 
"Avextóy ebd óyotow, Y, uxapt «Uóvoc. 
IIapióv x6 zÀqupéAqu! ápaptávet moteic. 
"Axovt' àpÓxcov éxxaAÀsic Betévat. 
'Oprh» quAdttou Bpayéa, và» £yüpav à' det. - 
XoAoupévotot tóÀua xal Bout Óoxei. 
Ilaópov 96psvóc àotw, bc naópov ipa. 
M pav xt uícooc Gore mdoysww o' dta. 
IIfocsucovw, óc pi Oucusv? xtàoUat, qup. 
D'évot' dv oàóiy $00, rin ix petaolrc. 
£Zautoü xavé(voc düuxov dmoAÀómy, xpttd. 
"Akrgou ày0páív 3Otxgufvot; dxoc. 

08E£v uéceott xowóv atv. xal cpu. 
"Ebpst vaÀatbe alvoc, 7v u*| véoc ópm. 
"Aütxoc vóuov O£óonevy, 68" dbGoc xy. 
Tà 9oüévr. dnas? uetrapeAouufvr tÓyn. 
"O «o0 vevécOBat xal Savsiy, xowb« vónoc. 
Ilávvac 89apd(st xal tà vsüpa vic tpoqe. . 
Touq?* yapaxthp dv q' 6 voüz xoüqoc qpovei. 

axoü yapaxthp qA&ocon voü xaxóctogoc. 

16 * 
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"Eot' dw! óveíbouc v' d£(op) dvat(ov. 
Oàx £o xéípboc Cyu(ac dÀAmv dep. 
"Evüet(' doótp m0AAÓ, ndvxa xípBux. 
(oce. Otdboyoc mtotóc Sot, ob qpagi. 
TQ ué[a qpovoüvtt Ajjote, dótx(ac dxoc. 
Otxcou Boxloü ósouéyg B(xq, xax$. 
Qóoswc dnotpifov tt qdppaxov, xaxóv. 

T' dAkotp(ev aóvrüec, $0ovi xaxi. 

Kaxal qóost; oüx &yüssi; OibaoxdAov. 

Qix ópbà», G ct 6) npdtxexat miotet cÓym. 
Tà xpdroc ttov ÓAÀua! Ó mpoctáocoy xaxüc. 
Tóv (avpàv oüx sÓ Ótíboyov 6 voodv qpdqge. 
"O u* Suvdpevoc &b Oaveiv, xaxa fiot. 
"Ael ftóosty rpoo0oxàv, xaxic Bot. 

Xsípo Aóqov BAdodqnuov &pumvebc motei. 
Kaxoüv 8£Aovtt npóqaotc oóx &AXs(rexat. 
Iotet xovqpobc 79oc dydptotov Qagd. 
"Hiec movpq oitóc &ov' iüí(a qóow. 
"Avüpüv quvaixee xpeítcovec BouXi( xaxij. 
BouXác xax và Bóvtt máqxaxov céAoc. 
'H p vpamzvat óuvapéva BouXx, xax. 
"Ec0AGv Ómoxptric 6 xaxóc àott mdqxaxoc. 
Aóxo0 q' Éxatt ypyotóc, aó8dcoüUn xaxóc. 
QóBou xapóvcoc, Onvoc oüx Eye vómov. 
"Anatüot tcov of tdytov! dpvoópsvot. 
AoóAouc 8sBotrxé e Boc vv. 6o0Àmy xdto. 
"O xpxotóe oüx ey, Aéyotto à dy. dOXtoc. 
"AtnAóc, àoxw aOXtwotdtn, ty. 

Aaleiy 8éAovxa o' oóx édoc8at, cyéchtov. 
Ei xal d.i; $ «pif, moti cogo. 

Ilpà xoà xoüeiv cóv Üdvatov, OABtov Saveiv. 
Oaveiy dvdxr now, o08^ Otav OcNqc. 

15 9aveiv qofeicÜat ysipóv io coü ÜDaveiv. 
Qàx fjpsoe voAÀAoiot moAÀO[agoc Yuvi;. 
Nooüca pouvdt f$ qoy3, xax&g vosi. 
IoXAoig dnuetet, Govt; 7j0(xno ^ Éva. 
"YBptogévoy «à. dxaxov. dAAdttet Qóoty. 
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II&vca« qofetobat, nào 8c qofspóc, ypsev. 
QeiboUs x6 Acóy. Zotty. àyOc(aq. dxoc. 
"Apvrttóv getüeAos süpsv ait(av. 

"ApvetO" éauto, Ouonóptiot! alcoüpevoc. 
"Asovfáuat aiel peqdÀ' dmioteloDat qusi. 
To Socsoxet xpáttotvoy dnpdygov (oc. 
Oó6iy dosAo(g, rÀAàv Óncp Zbwxsv, cÓym. 
ToO voà xpatoüvtoc óppat oby Apapcavot. 
M»ó&v oÜüéyew, Écc. Davóvta (ijv x60s. 

Oàx tbv foU x6 qe requxbc ui uévew. 
T( ataytov qépovtoc 0c Civ dpyscat; 

'"Ev ádupeytats tj dxpigev OAicüdver. 

Q f? yp UÜnontov, obx ipeur(ot Odvot. 

Oüx sótoyzc ÉoD' Gotu oby abt Doxsi. 
OQàüx da86v, clyat 100 xaxoà. xpeítto, xai. 
"EAdytotov oóx £cÜ0' rep ÉAattov dmAéÉcou. 
Ox &cew 85 cov, cov ixo(qo! f, t0y. 

Tó co Bucaxd)ioxov. àn(0sc umóeví. 

O08Ev uéq! éotl, xXx» duioDe tov, xaxóv. 
Ob8Ev voao0to xépBoc, bc «ebd, méAo:. 
'Axtwóóvac o0x Éct xwOóvou xpaeiv. 

Oà «oic mapoücty àÀmle dpxeitat xaxj. 

Oàx drpsuet nóU 7j covs(Onote xax. 
IIecüapy(ac tà xüBoc iooütat xpde:. 

Mépoc yáptroe, alvoüaty dpvsicüat cayó. 
Nu 0€ aiQv' $j quiout(ppov qóotc. 
K(uBi& dq uaxpàv oà Bróceta:. 
KaÜapàc v6 Oetov ysipac, oà mrpste axomet. 
"Oc' Écri peragsAqté àv paxpd? Bío! 

"9c olxtov aitet uj mot) oixtíaac maposc! 
O8eic «( Bóvaxat q' olüs, xXxv meipav adv! 
"Qv mpüti aicypà, u$ Bóxet cO &bctopa. 
"Qc mponretbs, deep oüx olbac, dÜsteiy dxptta. 
O mno8sie, Éyouc b», T 16 q' dpxécov moUi. 
"Ael qofmÜ9sic xp(vexat xa9' fuépav. 

"Ael xaxíev $ émio0ca tfe Tp0to0. 

Ei tà xdx' àvei ob, rÀquyusAeig motbv xaÀd. 
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TayónAoütoc dvi oó qévow' dy Bett. 
"OXBoc xd9? aótoU ypzu! doóotatov qócs:. 
Bapsia vt o08év sctw9& oxomtiv. 

Oàx Éov' dvelOsiv àvÜ0d5', Güev EDvc, apo. 
T' obc Ongotv, 16 *' Opua, pdptopsc xaxot. 
QAouc àxatveiy qavepá, voutecety Adüpa. 
Eic «obo qofoüvcac 6 qófoc dvaxoOitecat. 
"EAnK Bpapeíoo cobc móvooe mapmyopet. 

Tà müs' douxtov bsütfvat, mpàüc dopoyos. 
*Qc dromov, dpysty ty méÀac, aócoO0 6i nfl 
Zxeo* 8' Üromtóv àott toic dvoupévow. 
KíuQi£ cocoüto Oeit' dycv, Ócov oüx Éymv. 
K(ugi£ 8 Avcóv, 8e ebAapr, xaAei. 
"Ymatoypoc £vàüst ftc ix Oótmc Équ. 

Bou)» tayciav uetdpsÀog pecépyeca:. 
Qépoy vxaAatày bp, éxxaAeic véav. 

Vexcbv máAat uiv, vüy 8 Ownre(. Écv' EUoy. 


TPOXAIKOI. 
"Ocov àvl xófotc xp(Bov, cócov £o ' 6 xofeutze xaxóc. 
Aóvavat obt. dvOpsioc Üpptw, oUxe evvdüac qépew. 
Alypoc ó« sBoynpóv àctt, t&v xaÀ&y ÓnspÜavsty. 
"Oct àott quidc dotxoc, obróc dot drapoc véxuc. 
Oà qovatxàv. &ripsAeitat, xÀQv Dóosiuts tic oyoAf;c. 
"Enwoyóv qTápoc, uc» «oteic dvnBdoxew ndÀw. 
Tq xpdtet aüvotxoc ópp, oxqntóc àatw ófónAnt. 
2b ydpt eótoyo0vtt ypr;oac, üuotuy iv dxoAappavot. 
"Aloe à» Baodvow &ouvóv &octy. dB) tatov. 
"Yv' dvunsuüóvou udÀ' dvüpóc &atw Bp(ota: Bapó. 
"Eou 95 uváuov £auto0 6 éAeGv tbv Ouctuyi. 
Asütepos vaumybe oóx eÓ vj QaÀdvt péppecat. 
'"Ev x«xoic 9abpeiv dv et xAQqv düdoo, ursvóc. 
"OXBos «5 c(Aouc Éxste, cuppopà ' &Aé[yexat. 
Oopóy Évxotov Bapud(ov, voÀéutov vixd. uéqav. 
Eótoy7Z xaÀóv ce, xatà oco0 civ tUynqv ópsoysAei. 
là» qüXov xvjcav dv &yOpóv Gc vevqoópevóv cott. 
Ilác' &níotpoqov pej(oxp xwóüUvq quAdoostat. 
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Aé&pa Oobc vexpq, O(6mow oó0Ày, aótóy Ob arespsi. 
Küfoc oüx àd oxonsiv x( qsuxtéov, c( 0' aíperóv. 
Oà «éAeióv àottw, Oc dyuspmtov slvat, urósev. 
Obbagui xpsivov Saveiv, vj dj 3Bíepuev dopévox. 
"Axapty droxaAdv vtw' dvüpa, müv Ovetboc Btéc?«. 
Atagéápet xí móoo! Éyeic, el mAe(ov' ÉaU* dv. obx Eyen. 
Kaxd^(eXce, dBGxov 0t £yOpav, cxy uatooüyny ratety. 


/ 


T6 mapibeiy mepl mÀeioy dopéAnoe tc ttpopí(ac. 


DIONYSH CATONIS Disticha de Moribus. 


IQXHIIOX KAAANOZ IIOYTEANIAAI2 
AAEAQOI?. 

'O maiüsc qÀuxb marpóc dumptoto téveOAov, 
'"EAMoq(uoto coco 1606 Pio eU gpovt Up. 
AéyÜe xaÀatbv 6p00 t& xal dptryevéc. tà qàp Tjueic 
Tote "IxaAoiz 4vo0tàv, toi; 6 EXJXvscot dTveotov 
(May yàp &qvdpitev. soic "EANvecot IlXavoubnc) 
"Yutv $pa qépovtec, à; 'EXAd5a qaiav ixéoDo: 
'ES 'IraAóv xeAóuso0a, xat EXAdBa v5pov ldAAstw, 
Eüen(nc ooq(gc t& xÀutüv mÓvov, Ógpa Dae 
"Au qótepov, auvetüs c& AaXeiy, mtyutüsc te qgpoyroat. 


IOSEPHUS SCALIGER FRATRIBUS PUTEANI 
FILIIS. 

O pueri, patria laudati blanda propago, 

Doctoris clari tranquilla mente volumen 

Exzcipite hoc, vetus atque novellum: quippe quod olim 

Solia notum Italis, Graecae ignorabile genti, 

(Nam frustra Graecis voluit vulgare Planudes) 

Ut vobis faveamus, in oras pergere Graecas 

Jlussimus ex ltalis, et. Graecam fundere vocem. 

Facundum simul, et sapiens opus: unde paretur 

Utrumque, eloquium, atque animi sapientia, vobis. 
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TayónrAouto; dvip oó vívow' dv $stYóc. 


"OXBoc x40' aótoU ypzu' doóctacov cost 
Bapeia u5vw« o0béy ste oxoneiv. 

Oàx Écv' dveMOeiv ày0d5', 60ev Efrc, Bapo. 
T' oóc 5guotóv, x6 t' óÓppa, puáprupec xaxoc 
Q Aou; &ratweivy qavepà, voutievety Adüpa. 
Eic tobe qooüvtac 6 qófoc dvanobítecac 
'"EAnlc Bpafeíoo toUc móvouc xapyryopest. 

Tà mác' dquxtov beOiévat, mpàc aopovos. 
'Qc dromow, dpyew vüv méÀac, anbtoO 0b p! 
Zxeu? b' Üromtóy &ott toi; dvouyufvon. 
K(uQt£ cocoüto Bei! Éyov, ócov oóx Éyov. 
KípBi& 8 Avxbv, BeiMàc e0Aapr xaAet. 
"Yratypoc dvbeU fruc ix Bótnc qu. 

BouAày taysiav uetíueÀoc uetípyscat. 
Qépoy taÀaiuày bpiw, BxxaAeic véay. 
Vexcby mdAat phy, vüy 6à Üwne(" Éov' É0o«. 


TPOXAIKOI. 

"Oaov àyl xófot; tp(Bav, xócov £at 6 xofieuctc xaxóc- 
Aóva:at oüt' dvüpeioc Opi, odce vevvdóac qépstv. 
Alypoc ó« sboynuóv àott, tv xaXóv OrspÜaveiv. 
"Oet« ott po1àe dotxoc, obxóc àat' draoc véxuc. 
Oà 40ovatx&v ÉxipeAeitat, xÀQv Dóoskrts cic oyoli 
"Enxwoyóàv qípoc, pdt» xo8sic dvnfdoxety xav. 
Tq xpátet aüvotxoc prj oxqmtóc Bot ÓfónAmt. 
2b ydptv &óxoyo0vtt ypyjoac, Guctuy dv droAagppdávot. 
"Alroc ày Baodvot dqpovóv ào:w dbXtótacoy. 
"Ym' dvuxsuüóvou udÀ' dvbpóc iow ffp(cOa: gap. 
"Eon 05 uvágcv $aoto0 6 &iev xbv OuctoyT. 
Asóxepoc vaumqbe oóx só vj 9adttg uéupstat. 
"Ev xaxois Qappeiv dv sp mARv dOdoo, ua6svóc. 
"OXBoc «Ó q(Xouc Écs£e, auppopà 5" 2AÉTyexos. 
Oupóy Évxotoy Baudtov, roXéutov vixi. uéav. 
Ebcoys) xa ce, xaxà coU thy tÜynv épsoysÀsi 
Tóv qiÀov xvjcaU dv £y8póv óc vevqoóuevév TOT. 
Iláo' àx(o:poqov pej(otp xwóuvo quAdcostat. 
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uc. Moóv« dope cpóy«w. Kofie(av r&oav dAeóoo. p. 
is. Ioyót pixBy da: . Eidocova ur, dOéptCe. ub. 
y. "AlAotp(ev xtedvov uf, oe opévas (epos &AOot. 
ya. Tv 1apstn» conv dpoaqínate. là xéxva bi- vB. 
' Ódoxou. 
vt." Ov 9éco 8eopàv, Éveyxs.. AkAet napà Gavtl Bpd- vb. 
tota. 
ve. Too" £pBew, 8 G(xatov Équ. Tàv Épua pépsw e. vc. 


BIBAION IIPOTON. 

Ei Os6c àott voüc, é« Üéopata qot nalatàv, 
Kat ab u&À' àybBuxénc xaÜapo vot, tóvOs c£Quce. 
Tà xÀéov dypórnvst, u*, dpátposc 8* toüt c.onvoc. 
'H paxpf, 1' dvdxauAa tpoxqnv xatéscot yonpyei. 
Ilpécnv t&v dpetàv $00 vt» 1A6ocoav éntayeiv. 
"Avyt 9500 qàp éxcivoc, Oc olüev xaipta or[dv. 
"P4paot dytóqots ui, £vavcíoc tcÜt ceautq. 
Oà9svl oup. qovoet, Óc oó coppuyst Éautqg. 
"Hy vto? àc dyüpóroy àn(omc Biov, Y/üea t aücáv: 
K*jv aózol jo püvt' dAAouc, tv 5^ odtic du.cpioc. 
Kcnodpevoc BAaBepóvy ct, xal el oXov &otl,rapatto. 
"Ec Gxt et rAoutoto tà oÓ jp. popa pócoüev &£Aéctat. 
L. 'Q«c Aóqo« aipijvat, aep.vóc qevo0, 7/063 rpoanv1c. 

'Ev xatpqQ c0góc 700€ dveTxM coz uecapdAAet. 
H. Mepgogévg 0oóÀouc pij &(av m(otsos Odpaptt. 
9 


e PB D5e 
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IIoAAdui $. 00AAextpoc, 0v dvàp cato, ntoet. 
"Hv «wa voulexéqe, 6 8' &getuámv o0x énaxoór, 
Ei pdÀa pw xpaóíg qiAéeu, py, AYy[e pvo. 
l. MÀ covépite Aóqo tot; dybpadow dxprtopóDot. 
Ilàot Aóyoc 6£8otat, coqín 02 opsvàv óA^otat. 
IA. *Qc dAkouc qiAéew, Gc xal c(Aoc slvat &auto. 
"Qc xypxotoig éco yprotàc, Ómwc DAdQoc o00Àv 
riore. 
lB. Geü-q& véouc 8póAAouc, n3; xatvotópoc ctc dxobome. 
O38£va 4 $, ov[5, x6 AaXjoat 9 fixays r0XA00c. 
I. "EXx(b' dra[yeÀgc g3j &toipmv aótxa fq00. 
. 'H míot onavín t, 8ct mo ol t0)A& ÀAakooat. 


IA. 
IE. 
Ic. 

IZ. 
IH. 


Kc. 


KZ. 
KH. 
Ke. 


A. 


AA. 
AB. 
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"Hv tt& o' aivéooets, cb qÓ[vou osto Dao 
Mi xícteu ^ dÀAot; mepi coü mÀéov, 7jà oeautü. 
T*v sóspyeotq» dÀAwv àyl mÀe(oot ÜpoXAet. 

"H» 8é vt xobc dAlouc s Epümc, xe0Ue cuori. 
IIoAA& vépwv xoXXàv ueuvquévoc Ép[a Xóvyovc zt, 
"Evbuxíoc uéuvqoo tímsp véoc div roc' Éopqac. 
Toà xpucímc uj oot pueAéto xwvl xowoXoroüvtoc. 
IIàv óqop& xdü  &autoD, 8c ato qabAa oüvordt. 
"Ev tatg süxoy(at; và cÓymc éxepóppor deut. 
O0yl x& AoíaüU del coic xpóroi, éotl. ouod. 


. EtqQe givov8düvoc Boc &ocl xoi dotatoc $uóv, 


'Ev uópo dAXotpíp cx» àAn(8a coü py dvaptáv. 
Et ct oot dxt£avoc qoc süxeAkc dirae Binpov, 
A£yvyucat güuevéuc, xal &naí(vecov sUqpovt Quy. 


. Et o6. texoüca. qóatc qopvóv péeoc ye «óc 9t, 
KB. 
KT. 
KA. 
KE. 


T7 dypxpooóvrs dyÜoc éps xaptepotótuoc. 
Mi xpéooqse t^v xipa Bíou répa«c Éoyatov 0000Y. 
"Oe xpa 8íóons, x«l 0 Cj to0t duode. 
Et x ma0ày dzà ocó dyaB6v ctc u3j y pu olbe, 
M$ txoótou uéuooto Üs5v, ok bk ticov Éavtóv. 
"Üvpa uà £st t( oe, y piunt oetBopévasc ypó 
' ée topije tà àvóvxa, Aueiy de( ct vóyiie. 
"Ore 86v rapay pijj.a bóuev, vó8s jo ls Omómyoo; 
My, xevóboGoc Enc 88£)ov quióttuoc dxobsv. 
Tóv cot xAaacxà AaAoüvxa xal o9 cot xrpóUu toti! 
"Epnalt utpob xal oó. 56Aq 660Xoc ds xpaceiza. 
"Avépae aiuuA(ouc xal ypratoAóqooc ui, babet 
'H oóput Awb píAmet ócv (£ebc Ópvca OéA[e. 
"Hv aotraibsc Énot, xal oüx dosvoc, ob 6 xobclt 
IIaibsósw, Ü&' Éyacty dxAfjptovy 3juap. dale 
loürsAk, Évctpov, vb 5E vígtov sÜüveAEc dj[oU. 
Ote oà qaívoto cuAdpyopoc, o08& ob x(ypit- 
Mi pítov xi oímv siüicpévoc &ool xaxíCew. 
Aloypbv ócn10vij 9 6c. Af pystat abcbc ápapcór. 
Attnoat cà. B(xatoy Bby, tÓ xe xaÀ«) éotxóc. | 
Alxtew 8' dyabic, «ó «' dvijvaotiat Déyac £ott» 
M3 (vw0to0. dva mpotturjoacüar Éxaípov. 
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T& 4vàat $ox Aovtou o, dxàp 1 &(vecta toy pic. 


AT. Ei Bíoxoc a:paücat dxexpdpcotow déÜAon, 
* 


AA 


Hyap ày ( xovési xdv xépósoc dytioiíCov. 
. Ky» ém(üotoc Exc vixdv, ómósuxe qp co0. 
Tc yàp ómpssinc $0sic ftrGvtat Étaipot. 


AE. Ei usqdAÀ' aite, uj; etbeo Bot yopryveiv. 


Ac. 


AZ. 
AH.*0 
A8. 


M. 


"Qàs dpt to(cüscot qíAouc Oscpoict cuvdmntet. 
Nscxea ««90' àrdvty, 6c oot ciÀoc &atl, guAdacon. 
"Ex8osc £wxv' ópq*, quA 6  ópóvota cvs. 
"Hv oé cox drAaxtat spaxav rpod:qwoo0t npóc Óp- 
T*« 6p xpacésw, xàv oixsíwv (ya qeton. [1hv, 
"Ov vixdv Ó0vacat, cíj xaptepiém mepr[i[vou. 
Aiel xaptepíég 6^ dpexiov &otl uevorn. 
"Evüuxéuse tapísue, ténep xapdto nenóptotat. 
T3» xev(q» xápacocq ,0zav 1j baxavnpóc, óqéAXst. 
Totot qíkote xal £xatoty &nàv ou óttuoc dxobone 
"OAftoc süxogémv, ob. B& q(Arepoc tot aeaoto. 


BIBAION AEYTEPON. 
"Epy« Yewmovígc &i o' eibévat Üuepoc aípei, 
BipyO«oy. 8iCeu. Boraviv 5& Oafuevat dxuác 
Ei xoüési, xaóvaz Máxpou xAsiouow do:9al, 
"Qoxe 8óvato vócov ueAémv dnó mücav dpovat. 
Ei 9^ £0éAew páunc, àpoóAouc t' ÜOpysv diàvasc, 
Aouxayóy (ftnaov, 0c "Apsoc elxev débAouc. 
Ei 9$ ipdv xat Épaott. ua qteUew mpoféBouAac, 
Náowvoc zápa xa0ta. uote. Ei 8 «0x6 ueptuvdc, 
Ilà« cogóc cv ówt(otc, xAó8t po0, (va caca 0:0a- 
I&vxa Oc dv Conv xaxicoCra daa dvóaqc. [xc 
Asüp' dpa, xal x( xéAet cocír uabà vOv, vd0. ava- 
4v004. 

Ei $5vacat, onsücov xal cobc d(véxac ógéAAst. 
Képütóv iari. qp(Aouc, xeptrotsicü" 7) Baoueusw. 
Aetne 0500 t' appa, c(t obpavós &otty, épeovqv. 
Ovqc 2ày Üvgtoiot uepróta &pya uep(pva. 
"Pürnte qófov Qavdtoo. xà 4àp dopaó£c &ovw, àM- 


4tO4 


p 


o m NO 


mi 
. 


JA. 
IB. 
Ir. 
IA. 
IE. 
Ic. 
IZ. 
IH. 
Ie. 
K. 


KA. 
KB. 
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Moipav bmozteóovca, Bíou üéN[tpa mposota. 
'AugíBoXov àià mpaáua yoleodyuevos u Epi. 
Oupóc Éxtnpootsi tq vq 700 t' dipex&c abpev. 
Aótxa 0t &andvnaov, óxav xà npdjuac dra. 
Asi xatà vb ypeioc, xal xbv xatpóv tt yop (eU. 
Toà này d av dxéy oo. Táv6' aO uetpímv £rtüope. 
'Ev Bawup motapo yàp dxwüovétepoc 6 mÀoU. 
"Qv aibóc o' aípsi, vdàe ui xo(vwmoov &taípot, 
M xÀÉovec uépovzat, Óxep góvq o0 aot dpéoxet. 
Toüc dAttpobe i$ otoo dAvtpocovàv xt óvactat. 
iaíenana T te Xpóvo EA ddovro, Xpóvo c' àgd- 
xe0Qvoio cuv uf cogat(oto xdxt;e. — [vooav. 
Q paópocóvin xpoféfnxev, Óxw qóotc ox Éxop' di 
x$y. 
"Qv cseà dxtbvótepov voéets, ia six' àyl xatpg. 
IIoAAXy' 6 vuxqdele tbv vuxfjcavta xpdcvnoe. 
"A*tadyote &néccot u$] dvtóqqoov éxaípo. 
'E& óAov póbwv peqdÀy xot& DBrpic Ópopst 
KAXpto ipeuv&o0at t( üsbe texpaí(pst! dÀsóoo. 
"Ovw qàp 8c xepl aob veAéost, oéo y plc 6píte. 
M; qUóvov ix xouibüc meptépqou cot xeptdt 
"Qc xf wt BAdqeg cl, gépew 1E uév ovy. xay. 
KaptspoÜópoe cAoov, àày dó(xes xataxpujc 
Oàó 9*v yauptówot xpreij vxóvtec dü£opuo. 
M75 ctv Aotóop(qy £ptóoc xpoéveqxs vaAÀatac. 
Mepyr,oüat 05 xótoto, xaxócpovóc&ott, pev £yOpay.. 
Mà «xé o! £raívscooov, uft' abUic té&oy Éautóv. 
Toóco xp^« ágpabémv, oücolorpsi 8ó&a xevógpov. 
Qpe(6ou cv xvedvav, 6amavàv Oct ATO oc eripe 
'"Ev paxpQ có xoptocüiv, óAitovt àv ypóvo £bber 
" Acptmv vívou, Gxav 16 xe mpa'vgu. Ó ce xatpóc arat 
"Aqpocóvne én(xatpog Ücóxpiote, $oxl. opóvrat. 
"Ag qócepov, xal aptxpoAóoc, xal Gawtoc dxoüst 
Qüq4s. tdÓ' dum 6p sbDo&íg dvttémovüt. 
Mi, míot:eucov del cq dre[[éAXovc( aot dera. 
Aei q&p miotsÓsww ÓÀC(ov toi; moÀAà AÀaobDot 
"Hv «t pébg ntaíone, odcot oó[y]yvo0t ceavto. 
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T& 4vàat Sat Aoquauo, ddp t divo ota voy npüc. 


AI. Ei Bíovog oa:pwqatat dvexpdprotow àébAon, 


^"Hypap à» dq xovés xdv xépbsoc dvxoritou. 


AA. K*j» &míbotoc Épc vixgv, Onóstxe qp co. 


T7c qàp ümrnpsceí: fei ftGvrat Étaipot. 


AE. Ei peqdÀ' ait(Qew, uj qeíbeo patà yopnyeiv. 


"Qàs ydpte to(cbgcot qí(Aouc Osouotot cuvdmtet. 


Ac. Neíxsa «90 ind dew, Oc aot qíAoc &atl, uAdaocou. 


"Exüoc xxv! ópq, qune 9' 6póvota. viv. 


AZ. "Hv oé xot  duxAax(at Sepizov xpodtwot npóc óp- 


T3je ópu3;e xpaxéew, t&v olxsíev (va qsíon. [1*v, 


AH.*Ov vixqv bóvacat, vij xaprspég nept[tqvou. 


Alel xaptepín 8^ dpstdev &oxl peior. 


A8. "Evàuxéoe tapí(sue, vcírep xap&to nenóptocat. 


M. 


Tv evíny xáp. aoc, 6vav 1j óaxavypóc, 6oéXAet. 
Toiat qot; xal £catoty &ndàv cuiétiioc dxoóoq« 
"OABtoc sütoyícv, oU 05 qíAtepoc tobt aeauto. 


. BIBAION AEYTEPON. 
"Epya qewmovinc ei o! sibévat Üuepo« aípei, 
BipyOuov à(tsu. Bocaviv 5& OóaZusvat dxpóc 
Ei xnoüéísu, vaórva; Mdáxpou xAsioucty do:9al, 
"Qoxe Bóvato vócov peAéov dub mücav dyüvat. 
Ei 8' £0éAeu porc, &ppóAouc c' ÜOpev divas, 
Aouxayby (Qfátnaov, üc "Apeoc slxev déDAouc. 
Eb 93 épdv xai éÉpott p.aüqteósw mpofépouAac, 
Náamvos vápa xaüta udüow. Ei $' aócó ueptvás, 
Iláàg aoqàc &v 8té[otc, xAóBt uo0, (va xaota 010a- 
Idvxac &vQuiy xaxénc cya cücay dvóagc. [xB« 
Asüp' pa, xal t( xéAet aocín p.a vOv, xdà  &va- 
yoc. 

Ei 60vacat, onsücov xal tobc d'1v&as 6oéAAet. 
Képüióv do q(kouc meptrotsicü" 7| BaatAeust. 
Aetzs Üeo0 x' &pprta, v( c o0pavóc &atty, épsuviy. 
Ovatóc &ày Üvqtoiot ueunAóta Epya uep(pva. 
"Pirte qófov 8avátou. xà 4àp dopabéc é&otw, dM$- 


«tos 


254 


No0ps(nv qeüq' Zu depy(y àoxi. vóoto. 

Eór' dy 6 voücdzovi, xà BésaczOanavatar depyobv. 
Ta i&íat; ueXAebooty àyaAAaE Épfale xéptyets, 
"Qwpa 6ívnala vá uda ceti dgsv 6v cwa póydoy. 
"Alkou ui dé&gs 7 àv Àóqov, 7 xal Épiow, 

Mx o' éntyAsu&( pipmoduevoc oe xal abtóc. 
"Obp' ÉAaysc BfAtotot qe1pap.pévoc óocaciro: 

T9pst v' &Ó. xal ds£s, u 6 OpoAAouUusvosc sinc 


. "Hv mxeprj ool mAeiotog àv oó9 qfpao« OM, 


Aa'uü£me peckooz, x' o0 qsibopgévog &tdpotot. 
M3 8oUÀou yprotzc Ot ópst Bsomota pouly. 
M»8é xwo« 1vóuxv, el aüuqopos &ot', apu. 


. Kofyaot xal xpo $àv obx àyf, dc t6 md poc vp, 


Tois ovépy daxaoímc, xà ypóvocepü.orra y opryrel 


. Más quvaixa qapsiv dovstc svexa mpouós, 


Mj*' abtnv xaxéysw, Ove dpysczat elvat éxayr 
[IoAXàv 05 CAàv rapdOsvyj.a gt ote cC Ost Epbsu, 
Kal x( quTeiv. dAAav Bíoc &axt 0ibdoxaAoc Tyr. 
T&v 8uvatüv duatou, uy, Bpi9ocUvqoat nteobei 
Iac oy 8oc x&pvm, vd ve (3 dpyUévta xpoAsirg: 
M3 o(ya tdxep oóx ópUGc npayÜévra cüvodas, 
M3 xol xobc ósulobe Doxénc. CnAo0v cdbs arp. 


. Eé(ou éx' iBovtzpa xprc;v dO(xoto vójioto. 


Kaí xe vójot xoléouc' ópBoooUat «p. éxeust. 


»y "m , , - / 
. "Atta coU mdoymov, xá0s xolpav xaprepoupox. 
. Kpwwópevoc 8' énlasio xpitoD, xavd vot asaurol. 


II0AX dvaqwdoxet &ni xAs(otote rÀe(oy dvavokc. 
IIotqcot 9aopactà qàp dÀÀ o0 mtovà Aéqouoc. 


3 —- H / ^ hU 
. Ev toic cucoítotot Étaípote vs Aórotat, 


M$ XAdAoc, sütpéreAoc Ooxésw pepaóe, udi 
dxoóTe. 


. Tc ópyitoguévge dAóyou py, 0c(0t0t cwvd«. 


óte tb ÜTÀo oq, Daxpüot lovnoty. ÉveOpav. 


. Toic iBí(otz xvedteoot uóvov yp, ui 65 xacaypá. 


Tóàv i8iov Óaxavqtal àrattogot xà. OuUprot. 


. l'uyvéCou u* vapBcat Qavítoto teAeoutiy, 


"H q? ào9A3 ifj 8o00a xax&v répac &ax( nep pre 
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KE. Tàv dAóyou qAó0oav ypqotrc o0onc dvéyscOa:. 
Auagopéet ol xax. Aeaooa Tete e r* ply 
ànay 0c. 
Kc. 'Audgotépouc diárqoov tor quitrtt toxijac. 
Mà vpooxódmac watpl, yapitópevoe xÀéa macp(. 


BIBAION TETAPTON. 

A. "Ooutc 8x5 mobési Bí(oroy Duyew  dvápaxcov, 
Này $'slvat za8éov ayer cóv 7950tv &y0pv 
Tàc 8' üxotquocóvac auzvac píuyoo roAoat, 
Oic £w bet, tàv cb O:bdoxaloc &ocq ÉavtoQ. 

B. IlXoócoo ónspopovésw, eb Xác vóov 0AQtos elvat, 
KípBuec 8v xoüéovtec del ztwyol veAéOouoct. 

[. 'QosAía: qQUoemc pd GveAAenésc ool Écovcat, 
"Hv atépEge xs(vote, x&v mep yped &ott Bporoiot. 

A. Ei xà oà y opóvigos tic àÀv Oténen dAoq(otwc, 
Mà xxXqoxe i UL tüpgÀzv thv umüky £oboay. 

E. Qhet piv, uetptiosc B& oer xb vouí(opaxoc elooc, 
Obxwoc oó oxouóaioc dvip 91à yaAxbv ipdtat. 

C  '"Aovede Yeyovóc dushae uy, odpatoe slvat. 
Képpa Éyetvvoaécv áp 6 xoUatoc, o0x &yst aoxóv. 

4. [llaiorpiBou udottya uaüwteUmv xóc' dvatAàc, 
TécAat: yoopufvoto Bapogpova xacpóc àvimáv. 

H. Ilpát:e xà &ceAéovta. rav 8é [e tata quAdacon, 
Otow Gnsott xÀdvn, uóy9oto 0à xüfoc GünAoc. 

0. M wxóÀet aitoüvt,, «à Óo0vat xpotxa OUvato. 
Tob d aDobc e Ópáv, népoc oo Bpayb xépóso«c &ac. 

Ll —"'H» « ónontsóno0a, rapautxa toüto Éxate. 
Kaí q' eio0e x5 u*; 1pótoc BacavicüEy ddca. 

JA. Ei xdcvoyoc 6sAéacot àivíoy tc  AqpoDitnc, 
MapvooóvtQ u3 vuxà &craí(po tv órà vaorp(. 

IB. Ei qpsol ojjow &ppe và Uvnpía vávta qofleicba:t, 
Tpéaca: £v' &vüpemov xéXAopat meptóota ávvtov. 

IL. "Hv aot àvaxyátQ otfapóv oüévoc àv peAéscaot, 
ToO qpovésty peAébatv'. oUto« dvOpsioc dxoUosu. 

lA. "Hy xápvno0a, néceA8e voosAta col xap' éza(pov. 
Qà mtatoto (Aou tc Gpe(vov Batlv. iqxpóc. 


KA. 
KB. 
KT. 
KA. 


KFE. 


, "Hy. t0peiv 


. Kónpiót xal 
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Ei cà à» alt(q ooi, «( 9üpa Odvot o&b Éxqut; 
Zxaiby iy dA otp(o Qaváto Bíou &kr(B" dvdmcew. 
Etye q(koy vwd cot Cqveic, 7| mtotbv Éxaipov, 
Oy «Uy», naAXoy 8 aüxoO B(ov dvOpbc &psuva. 
(»y aautoO xcs&voy eb xdaystw, uf £co x(u Bi. 
Tí xpoxorh zÀoUtO!0, tt&vrteUoytd o6 mÀouttiy; 
9élno0a bià CoZc xXéoc ào8)2v, 


Qeüvye vóou quAaxaiot Bíoo xaxóy apa OéXscpa. 


. Aptigpov teAftov p 035 yAebats có 1ipac. 


Nunxuxy c qpovést 1àp, 6xtc uécpov (eco 1/puc. 
Teyvíütov ci Bote, cc sütuy(nc q' drtoborc 
^ Avbpt uéyet, xal Cüvta tà xeyvtov oüx dmolsiret. 
"Atta Àéyet xot Éxaoto, dx?» Bacdwe atomi, 
"Hüsa qàp pepórav xsótet Aovoc, 7,6" dmoqupyot. 
"Aaxet tiv ueÀécmy, si xal véyvqv &Olbd y. 
'"H ueAétg tóv voOv, yslp vthv &oxnot dte 
Mà xótgoto uspiuva anspyoudvoto ceXeocf. 

O6 cpopéet tàv poipav ó cv Cov dOsp(tov. 

Mdvüav' dx' àpm&(pov, ob àà dmeípouc ào0Ad 

6tbatov. 

'"Ec9AGv qàp O)0ay*v sic xoAAob« ci 8taboDvact. 
Ilive «à uécpov ao0, st cot (Xov £o0" óqtalvew. 
'H yàp &av oxatdiw Aotp?jc vóoou atctov. 8acív. 


"Ort nep alvíoate xaxsvdyrtov, 7) Goxtpdoate, 


M* v6 ' süyspíQot vóou mát p.Gpov. dvdtymc. 


. Eótuyémvy xà tÓync Bc àvavt(ov dotaDi; dps: 


Auctuyéoy 5& tty meplao0 aysiy SÀAx(" dug(vo. 


. Mdy9ave uj kyov. peAécr aocp&v p ógéXAen 


axpíj (àp ve(prm axavíee ypóvoc &vüpa aogíCer. 


. Atyet oetbopévme. 6v moAAdxt vàp Ooxip daas, 


"Ev mote col, motóc t€ Énv qoc, Tjuap &AévEst. 
My xaxatoyóvoto p.adeiv, có xep oüx à0tóey Un. 
Alvstóv &ocu pátess 6 6' d|voinc Époc aiaypóv. 

dxyt« Éptc eógpooóvr) xe oóvetat. 
'Aenátou xà mpocqvie àvày, xà 0b veíxea eO. 


. Qeü(s yauaizAouc, xal ot[qAày vévog dvOpiv. 


1 vàp' soxrÀov, vdya 9, BaUb xpóntetat OOcp. 
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AT. Et oe 1óy» tc ofc «tonc 3j rdpmav dpéoxet, 
Ete: e mótuov, Óot t&00 &oti yeps(ov. 
AA. ToicOovazoic&éntysí(pst. &psvpoic rAetv áp dpetvoy 
Oiva xap' eivaAiny, 7, ÀAatoet GA« meAXaitst. 
AE. M3 foóXou d&(xec &pibawépev dvOpl Ouaíp. 
l&v dvópev O5bc iorly. del cwijopog ópyóv. 
Ac. Tàv aeü dxeuBóysvoc uy, xotvtà) diyvópevoc xijp* 
. — Xaipe 88 udAkov, 6tav xwà cup fT] ool x:zsaxitCew. 
AZ. " Axkqtov BAdfoc &ocl, cóy atc vi àvovc' dmoBdAAetv. 
"Eoc» à' Gtta cípew, oie, Bst vexAzótt 9uyup. 
AH. Mx eot énaqy£AAo0 pijxtatov céppa fíoto. 
Zópa:t qÀp, oxtà Gc, Érecat uópoc, jt opsóq. 
A8. 'IAdoxou 8uéssot üeóv* Ane uócyov dpótpo, 
Mó£ jw. eüpsv(cat 8óxst afa xal acaíotat. 
Elxe xóyq udAarsp fspAappévos, elxe xpacato. 
*"O BAddac xb mpáoy Éyot mdAt xaí o& àvjcat. 
MA. Hy «( xots mra(oqe, nuxvüc &m(nÀntov &£autQ. 
TpaGp. 8xe 03 Üsparsóscv dxocréAet &toc d qoc. 
. Màj xaxaqwéoxoto ypóvov uecá uaxpóv &xaipou. 
Ei 6à dpete xpónouc, xà x éAat uéuvuco Oixata. 
MI. Tüv eóspysotuov ydp lo8, tva «q(Atepoc etrc. 
Kal uà ó 9poAXqÜUsi; 0Aso(yapos aóxóc dxoboc. 
MA. M09 Oxontoc Zuev, uj voAepuie dÜAtc str. 
Asuoi; qàp Üdvatoc xal ózonccuváoty dprpev. 
ME. Eic i(ac ypeíac àvnodyusvoc Oepdmovzac, 
' Avüpémouc uéuvqoo néAsw, BoóXouc rep &ovtac. 
Mc. Aóx(xa toà mpdxou xatpoó peAíüatwe AafécÜa:, 
Mà x& 600qai 6p, & «piv üAmpos áeiixas. 
MZ. Alqvibíp GeUXv 9avdxvo u$ coó0p! £r(yatps. 
Eütuyésc Üvioxouct, tímv foc àiotlv a9do«. 
MH. Et oóXAextpov éyetc, Üvya ux] oot xà xcéat? Éppor, 
Kai xAéos àc0AÀv óXotz'. dptÀov cov aiby dAcóou. 
[8."Hy «oxe mouAupabüi copufij ueAévg cb vevícbBat, 
IlAeíova u.v89ay . dvfjvacQat 05 uaUety vt rapatcoo. 
« "Ort cuvs(po Érr tTopvotot Aóqotot, t£8vrac; 
"He 85 &boraAén qvójkme vdós cóvóu' Évwos. 


17 


IE. 
Ic. 
LU. 
IH. 
I8. 


KA. 


KE. 
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Ei ob à» alt(q icol, «( 8üpa 94v 
Zxadby &y dÀkotpítp Oavdco Bíou 7: 


Etye qükov twá cot Cqteie, Y, T5. 
1, P 


A. 


T(s xpoxori; rÀAoUtoto, rev : 2 $ 3 - 
"Hv cv5psiv $8é)400a à|)à 2322 5 5. 7 


Qeüqe vóou quAaxaio Bí* 2 * » - 


"3 5 .$ 7 


'"Apiigpav teÀé£Üov u3. 22:5 2^ 7 


Namuxyóe qpovíet yàp ^27 2. : , 
Teyv(Gtov xi udBon, 12:::*:7 18 

" ÀAvópt pévet, xal Cày/ 2^ - * iuventa 
9 H j'me 

Acta Àéqet tot Exc: . et. 

y A [d 2*5 4 , " 

Hàea (àp pepóne, ;; nique, vel non 
"Aoxet tà» uelév', j Are diem, 


Mà nótpoto ur-74^ — tipps(ac. 
Qà xpopéet t3 :; — » placabilis. Ille 
MávBüav' dx' .: elle litatus erit. 

;;!  e8, aunt agnus opimus 
'Ec8AQv y6! — (uo de grege lecta pecus. 
Ilive xà p: — os arcet. quasi referat, utrum 
H vyàp v rapax perdat ovile lupus. 


Kc. "Ocx ne 


KZ. 
KH. 
K0. 


A. 


Mà t$ 8apaaAsot KeJtol. 
Eótoy ,líae Rheno acri flumine primum 
Auct ,natos: neque enim pater ante vocatur, 


Mdv jerum sancta lotum conspexerit unda. 
C P4 
A' Mx6' óv' ix? dTxÓpn. 


"y jbi fundatam puppim tenet anchora, sive 


y UN habet, noli credere, nauta, mari. 
rtu submersus Ion perit: ille natando 


A Facere non potuit brachia vincta mero. 


/ 
j 
/ 


gi nàve vehis, potum fuge: pontus Iacchum 


(Tyrrheni ius hoc instituere) fugit. 
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Z2 

, 2. N 'y del Bpopíov. a. 47 

ALT, "ns vesitigig rere, 

ZA PEERS 'eaper Satyrus, 

^ *X 2 . d 

7 , T AES «pede crura, 
dise SN «rma Deae. . 
a N " 
ZA 9 Sec mh x le labore, 
7o ANNIS "e suam. 
^ 72 LU NM Ee 
^ ie; nS . iw B Aa. t q A7 
' e" VS P . 
4 / AEQ NS, T .08 iaculare solebas 
PA MN Pw No? » petulee, tui? 
o CNN .5 vinclis induit artus? 
"T N "eS" . . convoluisse ferunt. 

- ^ VN . urgens in rebus egestss, 

n, n me bibere illa dedit. 
iJ 

E ' 'Edpaócünc 7Aeia. q 55 


. jn rixa erepuisti fraeta, tuumque 
.3ti toto ventre, lagena, merum. 
ra nam saxi vis eminus incidit in te, 
Non Iovis, at lovii missa repente manu. 
Riserunt, iefam) qui £e videre sodales, 
Et sonuit mistis plurima turba iocis. 
Non ego te doleam Bacchum peperisse, Lagena: 
Hoc fatum Semelae par erit atque tibi. 


Xpucóv dv$p &bpdv. a 84 
Quidam auro invento laqueum abiicit: alter ubi aurum 
Non reperit, nectt quem reperit laqueum. 


Ei; 'Pó8ov si xAeóco:. p6 
Drum adeunda Rhodos consultus Olympicus augur 
Solvendaeque foret quae via tuta rati, 
£s3it primum nova navis, ait: discedere bruma 
Parce, sed aestivo sidere vela dato. 
Jg oc bene si faxis, huc ibis tutus, et illuc, 
Si non piratis obvia praeda venis. 
17 * 


, 
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SELECTA EPIGRAMMATA ex Anthologia Grae- 
corum [ planudea. | 


a 13 Iloí(qv xt. Bióxoto. 

Quod vitae insistemus iter, si plena tumultu 
Rebus et implicitis sunt fora, cura domi. 

Rura labor multus circumstat: in aequore terror, 
Ac peregre, sive es dives, ubique times; 

Sin pauper, moeres. vivis cum coniuge? curis 
Non sine eris: vita es caelibe, solus eris. 
Sollieitus cum prole; orbus sine prole: iuventa 

Consilio, sed vi cana senecta caret. 
Alterutra istarum sors optima denique, vel non 
Nasci, vel natum sic cito obire diem, 


a 38 EóxoAo« ' Epusac. 
Mercurius, pueri, minimo placabilie. Ille 
Laete, vel agresti melle litatus erit. 

Non sic Alcides. Aries, ant agnus opimus 
Poscitur; aut aliquo de grege lecta pecus. 
Dicis: At ille lupos arcet. quasi referat, utrum 

Custos, anne rapax perdat ovile lupus. 


a43 . OapoaA&ot KeJxol. 

Audaces Celtae Rheno acri flumine primum 
Explorant natos: neque enim pater ante vocatur, 
Quam puerum sancta lotum conspexerit unda. 


a 47 M»8' óv àx dqxópn. 

Seu tibi fundatam puppim tenet anchora, sive 
Portus habet, noli credere, nauta, mari. 

En portu submersus Ion perit: ille natando 
Ducere mon potuit brachia vincta mero. 

O qui nave vehis, potum fuge: pontus Iacchum 
(Tyrrheni ius hoc instituere) fugit. 
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'O mpiv dei Bpopíov. a 47 
Ille prius Bromio titubans vestigia rere, 
Ile comes Baechis gemicaper Satyrus, 
En paria Berata devinctus compede crura, 
. Nune nato Thetidis fabrioat arma Deae. . 
Non quidem bhonorato defungitur ille labore, 
Sed miseram hac vitam sustinet arte suqm. 


lloó oot xeiva xóreAka. q. 47 
Nune ubi sunf calices, ubi quos iaculare solebas 
Thyrsos, et potus, -Faune petulee, tui? 
Quis ljmae admovit? quis vinclis induit artus? 
Quem Bacchi cunas convoluisse ferunt. 
Pauperies, durisque urgens in rebus egestes, 
Vulcane fumum me bibere illa dedit. 


'Eüpaócüa: 7Aeia. q 55 

Potanium in rixa erepuisti fracta, tuumque 

Fudisti toto ventre, lagena, merum. 
Áspera nam saxi vis eminus incidit in te, 

Non Iovis, at lovii missa repente manu. 
Riserunt, ietam qui te videre sodales, 

Et sonuit mistis plurima turba iocis. 
Non ego te doleam Bacchum peperisse, Lagena: 

Hoc fatum Semelae par eri atque tibi. 


Xpucbv dv*p &5pov. a 84 
Quidam auro invento laqueum abiicit: alter ubj aurum 
Non reperit, nectit quem reperit laqueum. 


Ei; 'Póbov &i vAsóaot. p6 
Utrum adeunda Rhodos consultus Olympicus augur 
Solvendaeque foret quae via tuta rati, 
Sit primum nova navis, ait: discedere bruma 
Parce, sed aestivo sidere vela dato. 
Hoc bene si faxis, huc ibis tutus, et illuc, 
Si non piratis obvia praeda venis. 
17* 
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B 34 'H 1pa2: $, Bdxyov. 

Pernicies calieum Baucis, dum forte iaceret 
Aegra, Iovi tales concipit ore preces: 

Si morbi dura haec incendia fugero, centum 
Soles de puro non nisi fonte bibam 

Sobria, temetoque carens. post functa periclo 
Luce illa tali cogitat arte dolum: 

Quod versat manibus, per crebra foramina cribrum 
Inspicit, et soles callida mille videt. 


p 47 "HüeAov o0 ypocóov «& xai. 
Optarim mihi non aurum, non oppida terrae, 
Non quas Thebarum iactat Homerus opes: 
Verum ut plena mero spument mihi pocula Baccho, 
Summaque perpetuus proluat ora latex: 
Semper amicorum circum potante corona, 
Et vitem agricolae falce premente colant. 
Haec, quas sector, opum sunt argumenta. valete 
Fasces, cum teneo pocula plena manu. 


11 Zeopooóvr vpogépcov. 

Iustitia ante omnes praestantior atque pudore 
Dius Aristocles hac requiescit humo. 

Si cui supra alios magnum sapientia nomen 
Fecit: maius habet, nec comes invidia est. 


19 "Agale uxb' iyévovto. 

O si nec tedae, nec lecti iura fuissent, 
Nulla puerperii tela tremenda forent. 

Nune sedet, et lentos expectat foemina partus, 
Ast duro exanimum ventre moratur onus. 

lam tres cireumagens orbes lux explicat, ex quo 
Frustratur nascens irrita vota puer. 

Sit tibi, chare puelle, levis non terra, sed alvus. 
Te premit haec, terra est nec subeunda tibi. 
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Nexpo8óxov xÀwtipa. 1 10 
Dum Philo sandapilam senio gravis aedibus effert, 
Exigua solitas ut stipe quaerat opes; 
Iniusto sub fasce ruit. proclive caducae 
Momentum morti cana senecta dabat. 
Sic quem saepe senex aliis portare solebat, 
Imprudens capulum sustulit ipse sibi. 


Moptába «hv íspaic. 120 
Mortas anus, quae tot duxi, dum vita manebat, 
Ad sacros Bacchi pocula plena lacus, 
Pulvere non condor; tumuli vice suave peractae 
Vitae argumentum doliolum impositum est. 


T*96 roA(c. 1 20 
Longaevaehaec sunt busta Maronidos : inque sepulchro 
E silice est fabra sculptus ab arte calix. 
Multibibax et multiloquax anus haec neque natis, 
Sed neque natorum paupere patre gemit. 
Hoc unum est, quod flet vel busto condita; Baccho 
Vas habile hoe, Bacchi quod sit inane, gemit. 


Mapeovic 5 «(Xotvoc. 120 
Nex doliorum, temulenta hic conditur 
Anus Maronis. sculptus est tumulo super, 
Cunctisque noscitandus Atticus calix. 
Nune vel sepulta non viro aut natis super 
Flet, quos reliquit rerum egenos omnium: 
Illud flet unum, quod calix inanis est. 


'H Bpóputov. oxép£aca. 120 
Quae Bacchum, quam quae nutrix lactaverat Ino, 
Plus dilexit, anus garrula, Aristomache, 
Postquam mandata est tumulo, terramque subivit 
Mortna iam, multo iamque operata mero: 
Huc Minos, ait, huc urnam mihi defer inanem, 
Ut rores haustos ex Acheronte feram. 
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Nam periit mihi virgiritas. Haec falsa locuta est, 
Dolium apud manes nempe videre volens. 


120 OQàx otb' si. Atóvucov. 

Ergo utrum accaüsem, Bacchumne, incertus, an imbrem 
Nescio. lapsantes fallit uterque pedes. 

Ecce, redis potus dum rure, Polyxene, funus 
Condere, laboso praecipitate iugo. 

Aeolide et Smyrna situs es procul. Ebrius ergo 
Quisquis erit, pluvium nocte véretor iter. 


120 T*v cc8"v 'Iépov. 

Hic Hieron amitam Silenida, pocula dura 
Vincere quam duro non potuere mero, 

Rure suo sepeliit functam: ut vel mortua, Bacchi 
Nune propius gratos stet tumulata lacus. 


122 "Hrsípm yu! dnobo0cao. 

Exceptum terra, saevi maris improbe fluctus, 
Iactàs me ludum quisquiliasque tuas. 

Naufragiumne uni mihi casso luce minatur 
Terra, nec a scopuli mors mea tuta metu est? 

Quin potius me condis aquis, vel reddis arenae, 
Nee defraudatur funere terra suo? 


123 Àt at voücs fapsia. 

Ah ah dira lues, nam quae iuvenilibus annis 
Invidia, aetatis perpete flore frui! 

Nam prius orbasti Timarchum lumine vitae, 
Quam nuptae potuit:ora videre suae. 


(92 l'aia uày à» xóMtow. 

Terra sinu magni complectitur ossa Platonis, | 
Ast anima ordinibus sancta recepta Deütm- esf. 

Cuius Aristo püter, fruitur qui luce Deorum: 
Quem bonus admirans vel procul omnis amat. 
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Aistà, xír1& BéBuxar. 132 
Cuius age insidis tumulo regina volantum? 
Curve Deüm aeternam suspicis astra domum? 
Umbra Platonis ego: caeli hie ad templa volavit: 
Terrenum tellus Attica corpus habet. 


Kal nc, ti uy, Goifoc. A 32 
Ni Plato de Phoebo Graecis foret editus, ecquis 
Qui morbos animis arte levaret, erat? 
Nam veluti morbos satus hoc Aesclapius omnes 
Corporeos, animae sic levat ipse Plato. 


Qoipoc &quoce fpotoi. 132 
Est Plato de Phoebo satus, est Aesclapius, ambo: 
Hic animi ut medicus, corporis ille foret, 
Connubiale epulum celebrans migravit in urbem, 
Quam lovis in patria condidit ipse sibi. 


Oaüpa tÉyvrc taópov. 68 
Ártis opus mirae species taurique virique; 
Vir taurum, tendens membra labore, premit, 
Inflexa cervice, manuque obnixus utraque; 
Hac nares, illa cornua pressa tenet. 
Iamque pedes labefecit. At haec vi victa domantur 
Sublapsi retro colla supina feri. 
Si quid coniicimus (tanta est vis artis) anhelus 
Vir sudore fluit, spirat in aere fera. 


Xesíp u& IIoXuxAe(cov. 08 

Salmoneus ego sum, Polycletae opus: ille ego magnus 
Salmoneus, telis qui Iovis obstrepui, 

Rursus apud manes vexor. mutamque perosus 
Formam, fulmineo caelitus igne petit. 

Paree animis, fulmen preme luppiter, en ego inane 
Signum, cum muto bella quid aere geris? 
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68 M3 1píooqc 6t có£ov. 

Quod tensos arcus, infestaque tela, sagittas 
Ante meos posui cote subacta pedes, 

Quod clavam gestat manus, hospes, parce timere, 
Quodque humeros pellis hirta leonis obit. 

Ipse malos tantum, non omnes laedere novi, 
Et possum aerumnis eripuisse bonos. 


69 2xdüt méAac, Üdxpuaov. 

Siste gradum, siste hospes, inexpletisque tuendo 
Magniloquae Niobes illacrimare malis. 

Cuius humi telis natorum corpora bix sex 
Hinc Phoebus, Phoebi stravit at inde soror. 

Ambiguae haec inter silicem carnemque figurae 
Fit lapis, et Sipylus caute sonante gemit. 

Vis morbi. in lingua est mortalibus insita. saepe 
Natum ex infreni garrulitate malum est. 


6 12 Kómpte, óv& otaAdouoca. 
Cum Venus aequorei spumis salis uda capillos 
Edita purpureis nuda nataret aquis: 
Uvidulos roseo crines collegit ab ore, 
Et salsas guttas strinxit utraque manu, 
Hactenus extando qua fas. Si talis in unda 
Visa fuit, Martis pectora turbet amor. 


6 20 '"Póuy rapfacülcta. 
le nunquam amissis fugiet Victoria pennis, 
Nec tua laus poterit, maxima Roma, mori. 


C1) 'H6b uéAos vi. 

Dulce sonant, mea Zenophile, tua carmina: docto 
Pollice, sic faveat Pan mihi, dulce sonant. 

Quo fugiam te? me cingunt indagine amores, 
Nec respirandi tempus et hora datur. 

Unde mihi formae haec aura appulit: aut ea Musa esf, 
Aut Charis est: eheu, quid loquor? uror, amo. 
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Aliter. 
Dulee sonas fidibus, sic dexter sit mihi Faunue, 
Zenophila, arguto pectine dulce sonas. 
Heu quo te fugiam? cireunstant undique Amores, 
Et respirandi copia nulla datur. 
Hinc forma, hinc cantus, tuus hinc mihi se lepor offert. 
— Hinc (verum cuneta haec quid moror?) uror ego. 


N3 «xv "Epota. t (2) 
Dispeream Heliodora, tuos ni audire susurros 
Malim, quam citharae carmen Apollineae. 


TG, 0689ov 6 atígavo. C (3) 
Baechine ipsa corona rosa est, dic, anne coronae 
Ipse rosa est? Minor est ipsa corona, puto. 


"Q etígavos mept xpa:i. C (4) 
Marcescunt sertae circa caput Heliodorae, 
Est sertum serti sed tamen ipsa sui. 


"Hàg Asuxbv tov Q&lAe:. C (5) 

Iam florent violae, atque imbri narcissus amicus: 
Quaeque altis gaudent lilia cana iugis. 

Et tempestivis iam florum flosculus annis, 
Zenophile, Suadae floret amoena rosa. 

Prata quid o vano florum gaudetis honore? 
Suavior et ipsis sancta puella rosis. 

Aliter. 

Iam canae florent violae, pluviaeque. sititor 
Narcissus: florent lilia sparsa iugis. 

Et vernae florum flos iucundissimus horae, 
Zenophile, Suadae floret amica rosa; 

Prata, quid, ah frustra florum ridetis honore? 
Gratio est omni flore puella mea. 


IlAé&o Asuxóiov, rA£Éo. "X &£(6) 


Connectam violas, connectam mollia myrta, 
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Narcissum, et patulo lilia hiulca sinu, 

Halantesque crocos, et purpureos hyacinthos, 
Insuper et vernae florea serta rosae; 

Ut tibi ab unguento caput, Heliodora, fragranti 
Spiret odoratis apta corona comis. 

Aliter. 

Et plectam violas, et myrtis suavibus addam 
Narcissum, iungam lilia hiulca simul. 

Nectam suave crocum, texam vaccinia flore 
Purpureo. plectam suavia texta rosae, 

Ut madidae unguento tibi floribus undique inumbret, 
Heliodora, tuas plexa corolla comas. 


L (7) Qauí rot! dy. uófow. 
Judice me, argutis sermonibus, ipsa, lepore, 
Vicit vel Charites, Heliodora, suo. 


» (8) "O&voBóat xóvenec. 

Sanguinis humani sitientes, improba secla, 
Apta alis paribus, vocifici Culices: 

Zenophilae placidum liceat dormire soporem, 
Carnibus interea vos satiate meis. 

Sed quid ego haec dixi? frustra sum. Animantia tetra 
Gaudent in teneram figere rostra cutem. 

Ah, pecus implacidum, coeptis absistite. si non: 
Zelotypas in vos instruet ira manus. 


C (9) [Icacne got xóvot. 

I, propera mandata, Culex. Velle ocius aurem 
Zenophilae, et tenui haec murmure dicta sona: 

Te vigil ille manet: tu lenta, veternus &mantum, 
Dormis. Eia, vola. euge, canore, vola. 

Sed placide eloquere haec, ne forte vir excitus in me 
Iram distringat, zelotypasque minas. 

Quod si illam adduces, spolium tibi grande leonis, 
Et manibus dabitur clava gerenda, Culex. 
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N$ tà» vntapfvav. c (10) 
Sic mihi caeruleo faveat Venus orta profundo, 
Ut mollis molli proditur ore suo. 
'Evihc 3àpz;c xpaóigc. C41) 
Te dudum vitae vitam, doctissima fandi 
Heliodora, meo pectore sculpsit Amor. 


Bo(0:ov aX nto. C (12) 
O Venus, emeritae, tibicina Boedion atque 
Pythias, has zonas, has tabulasque tibi. 
Institor et mercator, et unde haec cingula, et unde 
Hae tabulae, potuit scire crumena tua. 


"AvBobiatts uéAtoca. t (13) 
Cultrix floris apis, cur artibus Heliodorae 
Insidens, natas vere relinquis opes? 
Ànne hoc significas, quod dulcia fellis amari 
Corde sub infido spicula Amoris habet? 
Ánne hoc significas? hoc sic est, ut puto, sic est 
Hoc. sed abi. iam sat novimus istud. abi. 


Kal mopl xal vtosto ue. |X— C(44) 
Me nive, me flammis, me fulminis igne lacesse: 
Per iuga, per freta me, si lubet, alta trahe. 
on vincar; nam qui rapido torretur amore, 
Non queat infesto, cum tonat, igne peti. 
EE Alter. 
Me nive, me flamma, me, si libet, impete sacro 
Fulmine. per praeceps, per maria alta rape. 
Depositum curis, domitumque Cupidine saevo 
Flamma nec à summo missa Tonante quatit. 


Tàó cexócoc $00 TérrOs. t (15) 
Suave renidet, et hoc uno se nomine iactat, 
Zenophile admovit quod sibi labra, calix. 
O si ductim animam nostram simul ebibat ipsa, 
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Consertis labris ad mea labra suis! 


C (16) K»pó900 cóv "Epota. 

Acer Amor lecto paribus se sustulit alis 
Prima luce. Quis, o, dicite, vidit eum? 

Dulce puer lacrimat: petul&ns, simumque renidet: 
Aliger: ex humeris picta pharetra sonat. 

Sed patre quo genitus, nil dum scio. Lucidus aether, 
Terra ferum, et pontus progenuisse negant. 

Oderunt omnes omnino. Át quaerite, si qua 
Incautis animis retia tendit adhuc. 

Atque eccum in latebris. Video, iaculator. in ipsis 
Zenophiles oculis, o fügitive, lates. 


C(17) Iles(obuo xoi patp?«c. 

Vaeneat, et gremio requiescens matris in ipso: 
Vaeneat. indomitum cur genus istud alo? 

Et simum, et volucre est, et acutos imprimit ungues, 
Et risu in mediis fletibus ora quatit. 

Praeterea durumque, loquaxque, et lumine vibrans; 
Quem neque mansuetum dixerit ipsa parens. - 

Totus prodigium. Sed vaeneat. institor adsis. 
Si tibi mancipium cura parare, veni. 

Flet tamen, ecce. Bono animo es. te non ego vendam, 
Hic eum Zenophila vive, simulque mane. 


C(18) Etzs Auxatw(t Aopxó«. 
Dorcas, ei, quae se simulabat amare, Lycaeni, 
Dic, capta es; Patuit tempore fictus Amor. 


C (20) Nb6 paxp?, xai yeipa. 

Nox media est et saevit hiems: media occidit undis 
Pleias: ego ad Dominae perpluor imbre fores. 

Uror amore Helenes. Nam. sunt ea tela doloris, 
Non amor, e rapido quae iacit igne Venus. 
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Abtol thv ámaÀiy. C (22) 
Ipsi viderunt Irenii eorpus Amores, 
Et Cypriae thalamos destituere Deae. 
Emendatum opus ad talos & vertice, signi, 
Et castigatae virginis instar habens. 
Hine in mortales, nervo stridente, sagitta 
Non una ex illo tempore missa fuit. 


Z»voqg(ka x&AAoc piv. X £(23) 
Concubitus Venus, illecebras, Amor ipse decorem 
Zenophilae, Charitum sal Charis ipsa dedit. 


Nal uà «àv sónióxapov. C (24) 
Per Timus tortos, qui me cepere, capillos: 
Per Demus, somnos quae mihi membra fugant:; 
Iliados per ego illecebras, vigilemque lucernam 
Hane, mea quae madidi carmina multa bibit: 
Parva mihi in labris nota vulneris, ecce, relicta est, 
Quod si vis, modo dic, expuam et illud, Amor. 


To 9eXA3 Aóyq ut. - C (26) 
Me rapuit forma Didyme. Ah ego tabeo cernens 
Tale decus, qualis cera sub igne cadit. 
At nigra est. quid tum? carbo quoque. Si tàmen illum 
Igne foves, fulget, lux ut hiulca rosae. 


Atccop "Epwc. C(27) 

Te per ego nostrae supplex rogo carmina Musae, 
Heliodora, meo pectore cedat Amor. 

Perque tuos arcus, qui iam petiere nec ullum, 
Tantum in me dociles mittere tela sua. 

Si pereo, vocem testantia carmina linquam: 
Aspicis, ut morti me dedit, hospes, Amor. 

Aliter. ) 

Si supplex te Musa movet mea, cura facessat, 
Quam vigilem in nobis Heliodora serit, 

Ácer amor. Per te, per ego tua maxima tela, 
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Non alium, quam me, docta ferire, precor. 
Sin morior, testes en istas linquo lituras: 
Quantum homicida potest, aspicis hospes, Amor. 


C (28) Ei quéésu, uj; xdyurav. 

Quisquis amas, cave sis deiecto pectore fractus, : 
Supplicibus solvas flebilis ora modis. 

Propositi solidi tibi cura sit, et tibi constent 
Lumina contracto parca supercilio. 

Nam nimis elatos contemnit foemina fastus, 
Et nimis abiectum ridet amica virum. 

Ille peritus erit, quicunque haec miscet, amator: 
Et modico in fastu pectora fracta gerit. 


C(29) Xpócsoc diaóocoto Otétuaqsv. 
Aureus intacti temeravit vincla pudoris 
Iupiter, ut Danaes aerea tecta subit. 
Fabula sic loquitur, me iudice. Ferrea septa 
Omnipotens aurum, duraque vincla domat. 
Hoc hoc nempe seras, hoc aenea claustra resignat, 
. Hoc frangit fastus, dura puella, tuos. 
Hoc rigidam Danaen lentavit. si quis Amator 
Fert pretium, tibi ne supplicet, alma Venus. 


C (30) Tàóv cofapóv IloXéuova. 

Quod Polemo ille facit, Glyceres qui coniugis aufert 
In scena crines, docte Menandre, tua: 

Hoc novus instituit Polemo meus. ille Rhodanthes 
Audaci cultas abstulit ungue comas. 

Criminibus tragicis mutavit comica facta, 
Inflixit tenerae verbera saeva cuti. 

Ah scelus indignum! nostros miserata dolores 
Quod tantum admisit turpe puella nefas? 

Proh dolor! exsculpensque oculos radicitus ambo 
Invidiae informes duxit in ore notas. 

Si tamen is fuerit Misumenos: ast ego conítra 
Dyscolos, aspiciens nec Periciromenen. 
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Ei xoi vóv mol cs. C1) 
Quamvis eana aetas iam te tepefecit, et in te 
Ille Cupidinei mucro furoris hebet: 
Debueras iuvenum curas miserescere, eorum 
Expertus noris cum, Cleobule, faces, 
Nec super assuetis stomachari rebus, honestum 
Foeminei capitis nec populare decus. 
Ergo momento nunc illi versus in hostem es, 
Quae te olim potuit patris babere loco. 


Myp:t «tvoc. C (82) 
Quatenus hoc, nobis ut suffuremur ocellos, 
Alter et alterius lumina servet, erit? 
Cura fatenda palam est. Si quis tamen hostis amoris 
Aut dieto, aut facto vim parat atque dolum, 
Ense malis nostris medamur. Scilicet una 
Suavius est nobis vivere, itemque mori. 


Et ots pk» xiüdps«. C (83) 
Pleetra gerens, citharae tetigit si fila canorae; 
Aemula Terpsichores ors& canit fidibus. 
Grandiloquam tragieo vocem si rumpit hiatu; 
Melpomenes bombos exprimit ore gravi. 
Si mota est formae lis de certamine; victam 
Cyprida vel iudex dixerit ipee Paris. 
Sed melius taceam, ne Bacchus in&audiat, ac ne 
Concubitus furient hunc, Ariadna, tui. 
vel: 
Rursus Ariadneos expetat ille thoros. 


Qwooqoóps. C (84) 

Paree Cupidineo, nec te vicinia Martis . - 
Mitia dedoceat pectora, parce saero. 

Atque ut apud Clymenem servans Phaethonta decorum 
Cursor ab exortu, Phosphore, lentus eras: 

Sie, mibi quae cupido vix se offert, nocte sub ista, 
Ut sub Cimmeriis, lente morare, precor. 
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C(35) — As&ov "Epec xpaótnc. 
Cor solum et iecur excipias. in caetera membra, 
Acer Amor, 81 vis mittere tela, licet. 


c (36) "EAxoe éye. 

Est mihi vulnus Amor. sanies mihi manat ab illo 
Lacrima, inexhausto culpa liquore madet. 

Respirare malum nec me sinit: ipse Machaon 
Membra salutifera nec mihi mulcet ope. 

Telephus esse volo, tu sis mihi fidus Achilles. 
Curam, laesisti quae prius, ipsa leva. 


C (31) Eixk v(v( mAéfste Étt. 

Dic cui dispositos properes ornare capillos? 
Cui curare ungues, cui nitidare manus? 

Cui colis excoctis conchylii pallia succis 
Ebria, formosa tam procul a Rhodope? 

Queis oculis mea te Rhodope non conspicor, illis 
Usurpare diem non ego posse putem. 


C (38) Tn» Niófm«v xÀatoucav. 

Flentem olim Nioben contemplans forte bubulcus 
Obstupuit, posset si lacrimare silex. 

Contra tam longae gemerem qui noctis in umbra, 
Euippae vivus non lapis indoluit. 

Hoc facit acer Amor, curam partitus utrique: 
Et Niobae a natis, et mihi ab igne meo. 


C (39) Xpuocfc sipóccaca pia. 

Legerat aureolo Doris de crine capillum, 
Ex illo palmas vinxit utrasque mihi. 

Risi equidem primo. nodos mihi Doridis illos 
Visus erat facilis solvere posse labor. . 

Mox gemui, postquam non rupi vincula, tanquam 
Artus strinxisset dur& catena meos. 

Et nunc infelix uno aptus crine, potentis 
Imperio Dominae, quo trahit illa, sequor. 
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'O «piv dpaM8dxtotow. C (40) 
Ille ego mente fera qui quondam pubere in aevo 
Flexanimis Paphiae legibus asper eram, 
Ille Cupidineis impervius ante sagittis, 
Iam senior tua me sub iuga mitto, Venus. 
Áeccipe me ridens. Non tam prius inclyta malo 
Hesperidum, quam nunc victa Minerva tibi est. 


Nai v&ya tavxaénc. C (41) 
Nae quaecunque videt Acheron spectacula poenae 
Tantaleae[,] nostris sunt leviora malis. 
Nam nullo prohibente, suis tua labra, videns te, 
Consereret, verna lucidiora rosa, 
Tantalus serumnosus. Át huic lapis imminet: illum 
Horret. Ita est. Iterum sed nequit ille mori. 
At nobis vivis liquantur membra furore: 
Viribus exhaustis mors propiorque venit. 


'"Eofoür qAoqspoio mopóc. C (42) 
Dilapsa est mea flamma, nec amplius. aestuo morbo, 
In Veneris cineres sed tepefa&ctus eo. 
Ossibus et penitis nuda cute, mentis et imis 
Sensibus insinuans errat anhelus amor: 
Vietima sic postquam est in sacris igne vorata, 
Sponte suo residet, cum tepet esca, furor. 


"Quoca pipvdCet oso. C (43) 
lurabam sancte, bis sex, pro lupiter et di, 
Lux mea, luciferos velle carere tui. 
Non potui. Visa est lux longior altera bis sex 
Mensibus: adiuro teque tuumque caput. 
Tu, ne perscribant ultricis in aequore chartae 
Hoc, quod iuravi, rite precare Deos. 
Átque tuis mulce me, blanda, leporibus, ut ne 
Me superum perdant et tua flagra simul. 
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C (44) AwxA(Ga«. 

Me verbis Galatea malis incessit, ut in me  [et?] 
Impulit iratas vespere saeva fores. 

Hoc scitum frustra est, Iniuria soluit amores: 
Nam furiis stimulos subiicit ille meis. 

Annum iuratus dixi procul abfore ab illa; 
Ast, proh di, primo hanc mane.precator adi. 


C (45) "H oày &vt qgOwónropov. 
Et tuus Autumnus alieni Veris honores, 
Aestates alias et tua vincit Hiems. 


C (46) KexpóqaAot ogír[ooot t&v. 
Reticulo crinis premitur tibi? Differor aestu. 
Haec mihi turrigerae forma videtur Opis. 
Intectum caput est? Mentem mihi funditus omnem 
Excutit ex toto pectore flava coma. 
Vela tibi condunt suspensos candida cirros? 
Nihilo languidior cor mihi flamma coquit. 
Tres formas stipat Charitum pulcherrima triga. 
A. totidem formis singula flamma fluit. 


C (47) Q0, qeü x«l xà AdÀqyua. 

Proh dolor, alloquiumque et visum livor ademit, 
Tecta supercilio verba loquente sua. 

Nos stantes propius nutus miramur aniles, 
Lumina ut Inachidos multa bubuloce tua. 

Sta: circumspectans observa: ringere frustra. 
Explorare oculis intima nostra nequis. 


C (48) "Avépa Àucontipt. 

Quemceunque appetiit rabidae canis acre venenum; 
Hic videt in mediis spectra canina vadis. 

Forsan et infregit genuinum percitus in me, 
Sensibus et totis me spoliavit Amor. 

Nam mihi salsa tuos referunt maris aequora vultus, 
Fluminaque, et dulci pocula plena mero. 
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Myxézt c xvftete. C (49) 
Frustra aliquis pavoeat fera tela Cupidinis. Ille 
Totum in me pharetrae iam vacuavit onus. 
Frustra etiam assultus alarum. Nam mihi postquam 
Impositus pedibus pectora pressit Amor, 
Firmus inhaerebit, stabilisque: neque inde f&cesset, 
Quando in me pennas abscidit ille suas. 


Oóxe póbov otegdvov. C (50) 
Ut rosa non minor est serto: sic vestibus ipsis 
Non es, gemmatis reticulisve minor. 
Candorique tuo baccata monilia cedunt, 
Impexisque auri flava nitela comis. 
Inde quidem rutilos hyacinthus fulgurat ignes, 
Luminibus cedat sed tamen ipsa tuis. 
Roscidulum decus oris, et emendata loquelae 
Suada tuae, Veneris quid nisi cestus is est? 
Cuneta haec me furiant. sed me solantur ocelli: 
In quis spes sedes fixit amica suas. 


T*v mplv àvsocpryrtooev. C (51) 
Ila tui vultus quondam praesentis imago 
Quam prius in nostro pectore sculpsit Ámor, 
Expuitur tibi: me miseram: verum una decoris 
Corde meo species stat mihi scripta tui. 
Scilicet hanc Orco, hane ostendam, barbare, Soli, 
Criminis ut vindex Cressa sit urna fui. 


An9óvev KAeoodvtu. |. €(82) 
Ut cessat Cleophantis? adhuc iam tertia coepit 
Lumine languidulo parca lucerna mori. 
Ah pereat cordis sic flamma, ut flamma lucernae: 
Nec me pervigili torreat illa face. 
Ah quoties Venerem iuraverat affore, primo 
Vespere? nil homines, nil facit illa Deos. 
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C (53) XO sot '"Epuóvacoa. 

Dum forte hesterno titubáns vestigia potu 
Vestibuli primas induo serta fores, 

Hermonassa scyphi lympha me spargit: et illas 
Turbat, quas vix lux struxerat una, comas. 

Sed magis ustus aqua magis arsi: nam scyphus ex hac. 
Mellito tacitas duxit ab ore faces. 


C(54) Qpátsó pot KAeogdvt. 
Aspice; quale decus, quae laus, Cleophanti, duo- 
rum est, 


Quos pariter rapido turbine versat Amor. 

Quae belli vis, quisve metus, quae causa pudoris 
Hos dirimat sanctis nexibus implicitos? 

Dentur vincla mihi, quae Lemnia fabricat incus, 
Quosque vafra nodos Mulciber arte facit: 

Dumrnodo te amplectens cupidis, mea Vita, lacertis 
Perfruar in membris gaudia longa tuis. 

Tunc tunc hospes, et indigenae, fessusque viator, 
Me videant, et cum coniuge sacrificus. 


C (55) 'E&óte pot mívovtt. 

Ex quo olim potans mecum potante Chariclo 
Ingessit furtim propria serta mihi, 

Totum ignis me exest. In ea, puto, namque corona 
Id, quo arsit Glauce nata Creontis, erat. 


C (56) "OQ $9pacbc 0dadyxv. 

Cervice elata, contracta fronte, severus, 
Nunc est virginei ludicra cura ioci. 

Ante ratus teneram tumidus laesisse puellam, 
Colla dedit: nunc spe decidit ipse sua. 

Is modo femineas supplex iacit ore querelas: 
Illa mares animos lumine torva gerit. 

Virgo ferox, quamvis irae est iustissima caussa, 
Parce &nimis: Nemesis tela propinqua time. 
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Ei xai tqAotépo Mepón. t (57) 

Tu licet ulterius Meroen vestigia figas: 
Iluc pinnigero vectus Amore ferar. 

Tuque petas ortus, quos concolor inficit Eos, 
Immodicis spatiis vel pedes usque sequar. 

Nec minus hoc, quod do, nobis placare marino 
Munere: namque tibi hoc fert Venus orta mari: 

Quae abiecit, quaecunque fuit fiducia formae: 
Atque nitore tuo dat tibi victa manus. 


'Ow«BaXpol, véo. uéypt. C (58) 
Quis modus, o oculi, ducendi nectar Amorum 
Cum formae sitis est ebria flore mero? 
AÀh procul aufugite hinc quantum pote. Cypridi sanctae 
Tranquillo faciam sobria sacr& mari. 
Sin illic furor is, si me furor is manet illic, 
Perpetuum madidi fletibus este meis, 
Solventes poenas merito pro crimine, quando 
Ob vos in tantum crevimus ignis opus. — 


exopévny qiiéouca. C (59) 
Hippomenem ardebam: in tenerum mens versa Lean- 
drum est. 

In labris haerens fixa, Leandre, tuis, 
Xanthum mente gero. Xanthum complexa fovensque, 

Hippomenem reduci perdita corde peto. 
Praesentem fugio. Sic alternantia semper 

Atque alium atque alium brachia nostra virum 
Ditem inhiant Venerem. Quod si qua mihi obiicit illud, 

Haereat haec uni pauper inopsque viro. 


T5 otópa «ais. C (60) 
Os Charitum illecebris, at frontem floribus ornas. 
Exornant Veneres lumina, plectra manum. 
Praedaris visus oculis, accentibus aures; 
Venatur iuvenes pars quotacunque tui? 
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C (61) Tà &í(poc àx xoAsoio. 

Ensis vagina cur siringitur ? haud ut iniquus 
Sim Veneri: adiuro teque tuumque caput. 

Sed Martem ut, quamvis immani pectore, noris 
Sub Veneris molli ponere colla iugo. 

Iste mei desiderii est comes. Haud opus ullo 
Est speculo. Hunc versans consulo semper ego. 

Pulcher in hoc videor mihi. Sed si linquis, amica, 
Nos prius, hic ensis induet ile meum. 


C (62) To ypuodj tov "Epoca. 

Auro sollicitatur Amor mihi. Nam neque aratro 
Possunt, nec duro mella ligone coli, - 

Sed tempestiva verni vi roris. At aurum 
Omnimode Veneris dulcia mella colit. - 


C (03) Ko (Cete, ypsuéttopa. 
Hinnitu Veneris proludens bella fritinnis. 
Furtivo adnictas numine. cunct& moves. 
Frustra, iuro, oculis te non visurus, amori 
Indomitam. lapidem ter quoque iuro Iovem. 
Lude tibi. te suavioli poppysmate ducta 
Ilis, quae nulli nuda labella seres. 


t£ (65) llácav &yà chv vóxta. 

Tota mihi in gemitu nox vertitur. Ást ubi venit 
Dans minimum mihi lux prima quiete frui, 

Circum perque strepente citamur hirundine. somnos 
Abrumpens, lacrimas integrat illa mihi. 

Quid mihi vobiscum est? absistite garrula turba. 
Non, Philomela, mihi lingua resecta tua est. 

Flete Itylon duris in montibus, atque sedete, 
Seruposam cautes qua dabit alta domum, 

Dormire ut liceat. Surrepens forte Rhodanthes 
Amplexanda mihi brachia, Somne, dabis. 
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250, coi uéAAcov &vér&w. C (66) 
Dicturus tibi, Vita, vale, vocemque citatam 
Refraeno, rursus sustineoque gradum. 
Utque olim niger ille dies Acherontis amari, 
Sic mihi discidii caussa timenda tui est. 
Vultus enim tuus est lux altera. Lux tamen omni 
Voce caret. Contra, tu mihi verba refers 
Dulcia Sirenum cantu magis, e quibus omnis 
Pendula spes animae statque caditque meae. 


Eipl piv oà qiuióowe.. C (67) 
Non sum vinosus: vin! me deponere vino? 
Hac, si tu libes pocula, lege bibam. 
Ádmoris tua labra, nequibo sobrius esse: 
Nec fas temeto posse carere mihi. 
Nam transmissa tuis ad me fert suavia labris 
Ille calix, narrans dona superba sua. 


Mots Àóyve uóxrta. C (68) 
Ne quis concretus tibi fungus convocet imbres: 
Vir venit: huic nullas necte, lucerna, moras. 
Nulla faves Veneri. Nam cum condixerat Hero 
Leandro — ah, anime, caetera parce loqui. 
Vulcano servis. Hinc, ne adverseris herili 
Curae, tu Veneri semper iniqua manes. 


Té axeváyetc; qiiém. C (69) 
Dic agedum, quid suspiras? Amo. Quamne? Puellam. 
Pulchram? Pulchra oculis est ea visa meis. 
Ast ubi visa tibi est? Ad coenam forte vocatus 
Vidi, communem presserat illa torum. 
Spes est posse frui? Spes, o bone. Denique aperte 
Non amo. Furtivas venor amicitias. 
Legitimos thalamos fugis ergo? Vera putasti. 
Quod sors huic parvas nempe reliquit opes? 
Omne tenes. Igitur nec amas bene? Fallere. Nunquam 
Recta putans animus impatienter amat. 
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C(70) Aw OxzXotépov. 

Forte duas inter solus, mediusque sedebam: 
Ilam ardebam, hanc non laedere certus eram. 

Meque trahebat amans: ego furabundus at isti 
Non totis labris oscula parca dabam: 

Alterius fallens ardorem scilicet, eius 
Discidii caussas aemula verba timens. 

Ingemui, dixique simul, Fortassis amari 
Undique supplicium par, et amare, mihi est. 


C(71) 'H mdpoc ayAaíqot. 
Ila prius fastu turgens, iactare capillos 
Sueta prius, pexis illa superba comis, 
Sueta meis desideriis illudere, formam 
Perdidit: huic digitos ruga senilis arat. 
Ubera subsidunt, cecidit frons, lumina marcent, 
Annoso titubant balba labella sono. 
Caniciem vindex voco numen Amoris. et aequum 
Iudicat, et tumidis strenua poena venit. 


C (72) Aütá pot Kobépsta. 

Et Cytherea potens, et Amorum candida turba 
In tabem solvent iam cor inane mihi. 

Non patiar, pueros propero si stultus amare: 
Labe etiam, qua non turpior ulla, cadam. 

Una sit in culpam mulier satis: hac ego peccem, 
Pittalace. At pueros, stulte, relinquo tibi. 


C (73) "H p& ve xai có Oüvva. 

An desiderio mea tangeris ergo Philinna? 
Langues exhaustis tabida luminibus ? 

An placidos carpis somnos, et nullus Amoris 
Respectus: curae cur& nec ulla meae est? 

Expectant te saeva vices, flentemque videbo , 
Imbre per indignas usque cadente genas. 

In multis Venus est varium et mutabile. 8olo hoc 
Eximia: elatis semper iniqua fuit. 
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'H pa$wà Me. CQ) 

Nondum etiam senii sub limine, puberis aevi 

Interiit, Melite, gratia prima tui. 
Malarum sed adhuc splendet nitor. eminet illex 

Vis oculi. Annorum est sed neque summa brevis. 
Atque puellaris manet illa protervia. Ob istud, 

Tempus naturam vincere posse, nego. 


2msó0cv si Quést. C (15) 
Experiens, quam me non segniter ardet Ereutho, 
Sic ego cor ficte compositisque dolis 
Adgrediebar: Ego dicam: Iam migro: peregre 
Ibo: Vale, ac nostri vive, puella, memor. 
Ingemuit, neque sustinuit, frontemque ferivit, 
Et cirrum e torta discidit ungue coma, 
Ut maneamque rogat. Fracto non tardus ocello 
Credere, do victas utilitate manus. 
Sum felix voti. Nam quod fecisse volebam 
Officium et munus hoc quasi grande dedi. 


"Ynopynottxóv. C (76) 
'"Evüd6s uiv yAodouca. 
Hic ager umbroso ramorum tegmine vernans 
Fructiferae frondis explicat omne decus. 
Hic clangit versus cupressorum inter opacos 
Pullorum mater rauca cohortis avis. 
Hic fringultit acanthis, et hic acredula questus 
Ingeminans inter densa rubeta sedet. 
Quis mihi ludus in his, cum vos audire loquentes 
Malim, quam Phoebo quae sonat icta chelys? 
Átquin me duplex exercet cura. Videre 
Nam volo, summe virum, te, Damalimque meam, 
Qua caleo: sed me iuris tutela, piusque 
Dorcalide à tenera tam procul arcet honos. 


«cuv "Epor. C7) 
Ius nescit violentus Amor. Diducere amantem 
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À. desiderio functio nulla potest. 

Quod si iuridici studium te muneris arcet, 
Ergo tuo nullus pectore fervet Amor. 

Qualis Amor, si vos undae discrimine parvo 
Distinet à vestra virgine terra procul? 

Dum natat, ostendit, quae vis, Leander, amorum est, 
Nocturni impavidus murmur ad omne freti. 

Quin adsunt tibi, Amice, rates. Magis ergo Minervae 
Invigilas studiis, et Venus ipsa iacet. 

Pallas iura, sed affectus Venus obtinet. Una 
Palladi, dic mihi, quis serviat, et Veneri? 


C (78) 'Hibéoig 00x Zo. 

Non tantos patitur iuvenum natura labores, 
Quantos imbelles nos, muliebre secus. 

Aequales illis adsunt, curaeque dolores 
Intrepida sociis pandere voce licet. 

Nec desunt, mentem quae pascant, ludicra: vicos 
Concelebrant: animum picta tabella capit. 

Nobis nec fas est coeli convexa tueri. 
Inclusas curis sed domus atra coquit. 


t (79) Mmà&v dqav, codó?«. 

Prudentis scitum est, Ne quid nimis; Ast ego fastus 
Indueram, quasi sal, aut mihi forma foret. 

Credideram unius, neque ea est sine fraude, puellae 
Totam &nimam in manibus semper habere meis. 

Haec, quasi poeniteat morum, vitaeque prioris, 
Intumet elato vana supercilio. 

Sic prius ille ferox, ille aereus, ille ego tarde 
Credulus, ac tangens astra, repente ruo. 

Nam vertere vices: et supplex clamo: Nocentes 
Aetatis vitio (parce Puella) sumus. 


C (81) [Iotnv tle Tpóc Épotac. 
Quodnam iter insistas in amoribus? Ecce petaces 
.. In triviis luxus non patiere lupae. 
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Sin te virgo capit: vel eam tibi nubere ius est, 
Vel corruptorum est poena ferenda tibi. 
Nuptas sollicitare ad stupra, quis, unde voluptas 
Nulla est, quantumvis cogitur ipse, potest? 
Est in adulteriis multa alea, fructus amoris 
Nullus. In his pueri est turpis habendus amor. 
Volgivagae viduae passim suus extat amator; 
Quippe animum, mores et meretricis habet. 
Castior est? tibi vix succumbere vixque coacta, 
Mox stimulos odii concipit &egra novi. 
Factum odit: quis nec periit pudor omnis, amori 
Áptas solvendo quaeritat usque moras. 
Sin magis ancillae cupidis amplexibus haeres: 
Sive tua est; famulae servus es ipse tuae: 
Sive aliena; notam tibi lex tamen irrogat, in te 
Mancipii haud proprii nomine probra ciens. 
His se Diogenes pulchre extricavit: Et illi 
Pellex, absque ulla Leide, palma fuit. 


"Onpata Bwsósu. c (82) 
Lumina distorques tacitas prodentia flammas: 
Ductas purpurea valga labella rosa: 
Fringultis tremulum: vibras lasciva capillos: 
Iactas effusas, me quoque teste, manus: 
Àt nondum illa tui cecidit constantia fastus. 
Marces: ille tamen masculus horror adest. 


Nüv xataTv[vóoxo. C (83) 
Mirum, quod non mutet ob hanc se Iuppiter. illi 
Irascor. rudis est: nil in amore videt. 
De forma non Europae, Danaeve puellae, 
Non e& concedat, candida Leda, tibi. 
Ni forte est, quod scorta fugit vulgaria, Regum 
Corrupit natas. Hoc, scio, crimen habet. 


"Apoesvac dAÀÀo« Éyot. C (84) 
O valeat puerilis amor. Complexibus utor 
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Foemineis, in quis est diuturnus amor. 
Turpe puer catamitus. In hoc mihi displicet illa 
Praematura horrens invida pube cutis. 


C (85) Vaoe ueÀtotaqéov. 
Tange, Calix, mel oris; ha&bes. Mulgere licet, nec 
Invidia est. Utinam tu quod es, ipse forem! 


C (86) "luepr; Mapí(s ueqaAMCteca:. 

O quam ius penes est, et cura retundere fastus, 
Elatae Mariae pectora, diva, preme: 

Non ut morte luat poenas, sed vertice toto 
Caneat, et corpus ruga senilis aret. 

Exigite o cani lacrimarum nomine poenas: 
Et culpam culpae conscia forms luat. 


C (87) Aaxpóste, &Aeetyà AaAei. 

Flens loqueris, lacrimas, temere aspicis, ureris aestu 
Zelotypo, attrectas, oscula crebra seris. 

Istud amare quidem est: id, me dicente, parata 
Sum, cum dissimulas, non id amantis habes. 


C (8S) |. Mov &qà aAket. 
Malum ego, me iecit qui te perit. annue amanti 
Xanthippe. nostrum flos utriusque perit. 


C (89) Tóv ow&àvtva. Duawi. 
Areani mutus testis fac lumen olivo 

Sit satur, et prodi, chara Philaeni, foras. 
Nam sese vivis spectari testibus odit 

Solus Amor. Tu mox obde, Philaeni, forem. 


C (90) NiE& íept, xal Aóyve. 

Nempe ambo alterno iuravimus ordine pactam, 
Testis eris tu Nox, tuque Lucerna, fidem. 

Ut neutri neutrum fas esset fallere, vobis 
Testibus, accepta est, et data utrinque fides. 
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lrrita quae rapidis iactari dicit in undis: 

Alterius gremio hunc ecce Lucerna vides. 
Aliter. 

Non alius nobis, cum foedera sanximus ambo, 
Quam tu Nox testis, tuque Lucerna, fuit. 

Sanximus unanimes; ego, me hoc non posse carere: 
Hic fore me (testes estis uterque) suam. 

Hie nunc tradit aquis, mihi quae iuravit amanti. 
Hunc aliae (sed te teste, Lucerna) fovent. 


Quro cot xaAóxov. 7 (91) 
Virgineae nec pubis hiat dum flos tibi: nec dum 
Áutumni livet primitus uva tui: 
Cum tamen acer Amor acuit iam cote sagittas[,] 
Lysidice, et tacito ventilat igne faces. 
Àh fugite, o miseri, dum non ferit arcus, amantes: 
Quam magnos mox est flam[m]a datura rogos. 


Voyf uot vpoAÉrvet. |. &6(92) 
Praedicit mihi dudum animus memor ante malorum 
Ut fugiam flammas, Heliodora, tuas. 
Dicit: nulla fugae tamen est via: quo magis acer 
Ille monet; magis hoc impatienter amat. 


"Ocadx: Kobe. t (93) 
Àh quoties audax nunc clara luce, sub ipsum '* 
Cydillae veni, nunc ego nocte, sinum; 
Per praeceps toties, fateor, vestigia figo, 
Et toties capiti est alea iacta meo. 
Quid tum ? omne audet amans. Amor huc quem versat, 
et illuc 
Cumque: nec in somnis cogitat ille metum. 


"E&jxovta teAei Xaptto. 5 (94) 
Haec agitur, Charito, tibi sexagesima messis, 
Et manet in nigris crinibus ille tenor: 
Nec rugis suleatur adhuc cutis aspera. Suadam, 
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Ambrosiam, Charitum millia fundis adhuc. 


C (95) "Hpdobüny. cíc 6 obyl. 
Comissavi alias. quasi nemo hoc fecerit. arsi 
In furias. quasi non me furiarit Ámor. 

Alea nunc iacta est. cani subiere, piloque 
Nunc sapiens aetas deteriore venit. 

Cum tempestive licuit, tum lusimus. at nunc, 
Tempus ubi non est, ad meliora vocor. 


tC (96) '"Hpácbünc mÀoutóv. 

Dives amavisti, Sosicrates. Ast modo pauper 
Nullus amas. Quanta est, proh, medicina fames? 

Quae te deliciasque suumque vocabat Adonim, 
Menophile, nomen nunc rogat illa tuum. 

Fare, quis? Unde domo? quae gens tibi? nunc bene 

nosti 

Antiquum hoc: Inopem nullus amare solet. 


C (97) 'H yakemt xarà mdávza. 
Aspera et indomita feritate Philesion illa, 
Illa ullum, precio non sine, passa virum, 
Mitior haec nunc esse videtur. at esse videri 
Hec leve, mutatum nec reor ingenium. 
Sic quae lenitis mansuescit moribus aspis, 
Cum mordet, nihilo secius illa necat. 


C (99) Moo xal usXaveboa. 

Et patua est et fusca Philaenion. Ast mage molle 
Non apium, non est blandior agnus ea. 

Non illex ita cestus, ut eius verba. Patere 
Omnibus, interdum poscere parca, solet. 

Haec placeat mihi sola Philaenion, aurea Cypri, 
Succurrat potior donec amica mibi. 


C (100) VaApóe xal Aat. | 
Ars fidium atque loquela, argutaque lumina, carmen 


/ 
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Xanthippes, et, qui iam novus ignis init, 
O anime, urent te. Unde, aut quando, quove modo, illud 
Nescio; tuhüc, cum ignis te coquet ille, scies. 


C (101) "Q mobbe, & xvíjwrs. 

O pes, o crus, et, quod me male perdidit olim, 
O femur, o natis, o pecten, o ile duplex: 

O humeri, o mammae, o cervix procera, manusque 
O duplices, o quae lumina me furiant: 

O fraudum artifices motus, o lingua retorquens 
Anfractus, o me vocula debilitans! 

Quodsi opica est, si nigra, canit neque carmina Sapphus; 
Quid tum? Indam Perseus arsit et Andromedam. 


C (102) 'H xoud, psivóv ue. 

Bella mane me, bella. quod est tibi nomen? ubi mi 
Condicis? quod vis, hoc dabo. non loqueris? 
Dic ubi eris? mittamne aliquem tibi? numquis habet te? 

Ergo vale. nec mihi dicis, iniqua, Vale? 
Àst iterum atque iterum accedam tibi. Saepe subegi 
Quas nec duritia viceris ipsa. Vale. 


(126) Iléuze cot '"PoóóxAeta. 

Floribus omnigenis plexas, R[h]odoclea, corollae, 
Quas etiam ipse meo pollice subsecui, 

Mitto tibi. Sunt hic anemonae lilia iuncta, 
Et cum narcisso, cum violisque rosae. 

His induta caput fastus dedisce superbos. 
Et tu marcesces, atque corona tua. 


C (133) "Yyoücat "Pobór «9 xdÀhet. 
Muneribus formae Rhodope tumet: huie ego salve 
Dixi, cum fastu me resalutat ea. 
loriferis quoties intendi lumina sertis, 
Calcat, inhumano prosubigitque pede. 
rugae, o senium, citius properate, venite; 
Et vobis Rhodopen flectere posse datum est. 
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C197) -— M5vv yopuoóxspec. 

Luna vide, vosque o radiantes noetis ocelli 
Astra, sub Oceani sueta subire sinum. ' 
Discessit, meque hic fugitiva reliquit Ariste, 
Improba post sextum non mihi visa diem. 
Vestigare tamen certum est, immittere odoros 
Cypridis, argenti grande numisma, canes. 


C (162) "Opüpoc £p XpócuAa. 

Lucescit, Chrysilla. vigil iam gallus aeuto 
Infensum nobis provocat ore diem. 

Alituum pereas importunissime, qui me 
Visurum aequales exigis inde domos. 

Fis, Tithone, senex. Nam cur tam mane fugasti 
Auroram e tepido, lente marite, toro? 


C (177) NÀv got yaipe AÉjetc. 

Nune mihi dicis, Have, postquam tuus ille nitore 
Marmoreo vultus purior obsoluit. 

Nune mihi subrides, postquam tibi tempus ademit 
Cervici solitas involitare comas. 

Hinc apage & nobis. nobis occurrere noli. 
Non mihi pro tenera spina legenda rosa est. 


C (181) EU uot tlc uíudorco. 
Si vitio mihi quis vertit, quod servus Amoris 
. Erro, quod omne oculis aucupor alitibus, 
Ile Iovem sciat, ac Ditem, Dominumque profundi, 
Serva Cupidineo colla dedisse iugo. 
' Si tale, atque homini genus est imitabile Divum, 
Post divos, quodnam crimen amare meum est? 


CARMINA SELECTA. 


Theognidis. 
1. Vinosum non est fas siccos inter adesse: 
Siccum vinosos inter adesse nefas. 
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2. Qui vini excessisse modum se postulat: impos 
Est animi, linguae est impos et ille suae. 

Átque oggannit inepta, et quae turpissima siccis, 
Nil et inexpertum, dum madet ipse, finit. 

Mente prius compos, tunc infans. Ergo memento 
Intra legitimum sumere vina modum. 

Surge prius quam mens vino deponitur: et ne, 
Ut mercede merens, ventre trahare, vide. 


J. Mensurae oblitos vini vis sumpta, modestum 
Et stultum, vacuos mentis utrosque facit. 

Árgentumque aurumque explorant igne periti: 
Ást hominum nudat mentis operta merum 

Quamvis prudentum, vitiumque examinat omne, et 
Vel cautis rubeant ora pudore, facit. 

Vina caput mihi concutiunt, Onomacrite: agit me 
Vinum: nec mentis sat bene compos ego. 

Tota domus circum quatitur. Sed surge age, sodes: 
Experiar, vini vis habeatne pedes, 

Átque animi mentem. metuo male ne quid ineptum 
Ebrius et madidus, neve pudenda geram. 

Temeto nimio si plus utare, nocebit: 
Si modico, haud noceat, proderit imo magis. 


Eratosthenis. 

Viribus aequiparat flammae simul insinuavit 
Vinum hominem, qualis salsa profunda maris, 
Aut Aquilo, aut vis Austri exercet, operta resignat 
Bunditus, atque hominum pectora tota quatit. 


Hesiodi. 
Qualia dona dedit Liber, vitaeque beatae, 
Materiamque odii, praeter ius vina bibenti. 
Et linguam caecis, mentemque pedesque manusque 
Vinelis stringit: at is declinat lumina somno. 
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Hegesandri. apud Athenaeum. 
Silonicaperones, vibrissasperomenti, 
Manticobarbicolae, exterebropatinae, 
Planipedatque lucernitui, suffarcinamicti, 
Noctilatentivori, noctidolostudii, 
Pullipremoplagii, sutelocaptiotricae, 
Rumigeraucupidae, nugicanoricrepi. 


Sequens quoque epigramma e Graeco se vertisse 
aiebat Scaliger. 

Hunc immortali florentem Amaranthon honore, 
Lilia non tactas haec imitata nives, 

Nos tibi, sancta Venus, geminorum mater Ámorum, 
Ponimus, unanimi pectora iuncta fide. 

Tu contra fac noster amor celebretur in omni 
Immortalis, ut hic, purus, ut illa, loco: 

Cordaque amicitia coeant sic nostra duorum 
Ut iuncti flores hi coiere simul. 


SOPHOCLIS AIAX LORARIUS, stilo Tragieo 
translatus. 


IGANNOY l'APAEXIOY 
eic léoctuzov ZxdAavov tbv to0 XoqgoxAéouc AÁiavta 
peÜeppnveócavca. 

Oto:po duspowómo nÀv[s(c xote Ooóptos Alac 
Noxttpaveit xepaoic £vOops Boucl mo. 

AÁüxob 8' dvufíouc Éucvat 55; xápmav óto . 
Keívouc aütoiow.coiot Borrjpotv EAe. 

Tv pa oi à» vócov dpos xaxiv» qAauxéris ' A9yv2[] 
"Eyxoov dqpocóvec óppaot y0on vípoc. — — 

"H *' aüci 8à 96à pav(gc ZxdAav' Éuqpovoc Trop 
Zepvopavks xévipo óCucógo o6 tÓme: 

Q py ài mpam(soot teaic uÀa mÓÀÀ' &psÜtcüsk 
Aataóvt obe Bóac, obe Dorapac ÉAec. 

AXX' "Aibóg e muXdprao Üpacuxdpótoc Ópp.v, 
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X" qrepoc 'HpaxAénc xepepóvixoc àv, 
Xe qepsofíp dup dvíj[a(sc "Axxtov. ele oic 
di 03; oÀaxteOvtÓe cot pevórtoDe xuvóc. 


Toà aótoü sic tbv abcóv. 
"Ea «( toto; z( ypéoc 9ejkatov; 
'Ev8ouctacuoü cuTyevobc xal cuvtpódou 
"Qvtoc q' £AeuBepí(g, XxdÀave, müc Db7c mw 
"Exact! íéxdctov dvvajse(Qew càv &móv; 
Kat xà dvdqxnc vooyrxaAw Osopot; Osüel; 
Zb q»0àp éxgatvew &noq dveAeóDepov; 


Personae fabulae: 


Minerva, Nuncius, 
Ulysses, Teucer, 
Aiax, Menelaus, 
Tecmessa, Agamemnon, 


Chorus Salaminiorum sociorum. 


Actus Primus. 
Minerva. 
Iam video, Ulysse, saepe te venatice 1 
Captasse, ut artes hosticas praevorteres. 
Teque adeo ad ipsam commodum classem ultimam 
Aiacis, ubi post principia tendit, tuor 
Ruspantem, et olim metientem sedulo 5 
Notis adulta nuperis vestigia, 
Ut intus, an foras sit, oculis aucupes.- 
Pene autem es assectatus, ut canis sagax. 
Nanque intus ellum est haud diu, caput 
Sudore manans atque carnufices manus. 10 
Quare intus inspectare, nec-tibi integrum .est, 
Omitte: tantum fare, quoius gratia 
Tam satagis, omne ut, quicquid huius est, loquar. 
Ul. O mihi Dearum cura maxume omnium 
Minerva, quam vel eminus clare tuam 15 
Vocem aure Capio, et mente suspense haurio, 
1 
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Qualis tubae sentitur aeneae sonor. 
Recteque sensti me mihi infensissumum 
Aiacem odora circuire indagine. 
20 Ita est. eum venamur, haud alium, Dea. 
Nam facinus ista nocte caecum, nescium, 
Ancepsque fecit ille, si fecit tamen. 
Nil scimus etenim mentis errore avii. 
Quare hoc subivi sponte perferens onus. 
25 Nam peceua nuper parta bellica manu, 
Iugulata, strata, sauciata foediter 
Manu, magistris cum suis offendimus. 
Factique eum omnis huius auctorem facit. 
Huc adde, quod speculator hunc solum omnium, 
30 Campos cruento dum ense persultat furens, 
Viditque, retulitque: Ego actutum impete 
Vestigo, odoro. haec signa non dubie noto: 
Ast illa miror, cuia sint non assequor. 
Sed affuisti tempori, si quidem tua 
35 Me nunc, et olim rexit, et reget manus. 
Mi. Persensi, Ulysse. iamque, dum venaturis, 
Viam tibi istam sponte custos institi. 
Ul. Bene hic, secusne coeptus est mihi labos? 
Mi. Liquido putasti: fecit ille, me vide. 
40 Ul. Nam cur et ausus ille tam caecum nefas? 
Mi. Achillis arma, addicta non sibi dolet. 
Ul. Cur sic furente fertur in greges gradu? 
Mi. "Vestro manus foedare sperans sanguine. 
Ul. Incogitabat, inquis, Argivis malum? 
45 Mi. Quin absque me fuisset, et patraverat. 
Ul. Quibusne coeptis, quove mentis impetu? 
Mi. Irrupit &d vos nocte solus, et dolo. 
Ul. Pervenit igitur, atque metas attigit? 
Mi. Institerat adeo utrique iam praetorio. 
50 Ul Quis rapida ovantem caede repressit manum? 
^ Mi. Aliena captis sensa ocellis oggerens 
Hominis retundo gaudium immedicabile. 
Et ad gregum miscella lanigerüám agmina, 
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Promiscuique volgus armenti avoco. 

Ibi buceras sternebat animantes, nihil 55 

Parcens furori: modo cruenta credulus 

Manu necare gemina Atridas corpora: 

Modo hunc, modo illum scilicet mactans ducem. 

Ast ego virum furore torrentem vago 

Urgebam, in altos induens casses mali. 60 

Postquam remisit vis furoris de nece, 

Armenta viva compedarum vinculis 

Captiva, sed cum gregibus abducit domum, 

Homines putans abigere, non brutos greges: 

Quos nunc flagellis accipit vinctos male. 65 

Age huncce sodes indicem morbum tibi, 

In volgus ut eum differas, ubi videris. 

Ne defetisce, neve doputa in malo 

Hominem videre. luminum aversos ego 

Orbes reflectam, quo minus te viderit. 70 
O qui revinctis manibus abductas agis 

Hominum eatervas, huc adesdum, te voco. 

Aiax tibi, inquam, dico. iam prodi foras. 


Mi. 
Ul. 
Mi, 
Ui. 
Mi. 
Ul. 
Mi. 
Ul. 
Mi. 
Ul. 


Mi. 


Ul. 


Mi. 


Ul. 


Mi. 


Quid agis, Minerva? ne foras hominum evoca: 
Potin' es tacere? nec tibi metum obiice. 76 
Ne, amabo: sed contineat intus se domi. 
Frustra vereris. non vir idem est, qui prius. 
Mihi hostis idem est ipse, qui prius fuit. 
Illudere hosti ludus est suavissumus. 

Mihi quidem isthunc intus includi sàt est. ^ 80 
Hominem videre mentis impotem fugis? 

Videre mentis compotem compos queam. 

At non videbit te quidem, quamvis prope. 

Cur non, si idem oculis lumen usurpat, potest? 


.Faxo, te ut oculis vel videns non viderit. 85 


Mutare magnum fas nefasque Diis leve est. 
Tace, et quiesce, teque in hoc statu tene. 
Certum est tenere. sed foris mallem tamen. 
Heus te, audin'? Aiax, rursus appello. huc ades. 


Cur numen auxiliare tam parvi facis? 90 
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Aiax. Salve Minerva, maxumi proles Iovis, 
Bene ades, et opportuna. te spoliis ego 
Mactabo opimis, propter hanc praedam quidem. 
Mi. Sapis. sed illud quod rogo, narra mihi. 
95 Hastam imbuisti sanguine Argivo tuam? 
Ai. Et gloriari fas mihi est, et non negem. 
"Mi. Advorsum Atridas nempe molitus manum es? 
Ai. Non fiat illis ludus Aiax amplius. 
Mi. Actum est, ut inquis: occiderunt ilicet. 
100 Ai. Nunc auferant mihi arma mortui mea. 
Mi. Quid vero Ulysses ille Laerta satus? 
Quo res loco illi est? an tuam effugit manum? 
Ai. Sacramne volpem quo sit in statu rogas? 
Mi. Ipsum,inquam, Ulyssem male tibiinfestum caput. 
100 Ai.  Gratissimum intus assidet spectaculum 
Captivus, ipsum quod mori nondum velim. 
Mi. Quidnam priusquam aggredere ? quid facieslucri? 
Ai. Priusquam ad altae columen evinctus domus, 
Mi. Quodnam misello grande moliris malum? 
110 Ai. Caesus flagellis efflet animam denique. 
Mi. Ne miserum, amabo, ne hunc ita accipias male. 
Ai. fperare in aliis, Diva, te iubeo bene. 
Supplicium ad istum is, nec secus, dabit modum. 
Mi. Postquam hoc in animo est sat tibi acceptum, 
115 Ne parce dextrae, cogitata perfice. ilicet, 
Ai.  Accingor ad rem: caeterum mando tibi, 
Ut tale praestes semper auxilium mihi. 
Mi. "Vides, Ulysse, vim Deorum, quanta sit? 
Hoc homine rerum quis fuit consultior, 
120 Vel melior antehac coepta mature exequi? 
Ul. . Nullus quidem antehac; mihique miseritudine 
Commovit animum, quanquam iniquior mihi est, 
Quod tali inhaerens ipse conflictet malo. 
Nec illins rem, quam meam, specto magis. 
125 Nil certus aliud esse nos, quam somnia 
Imaginantum, aut corpora umbra inania. 
' Mi. Ergo cavebis haec videns, temerarium 
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Dictum, profanumve in Deos effutias, 

Nec insolescas, si vel ulli praenites 

Virtute belli, sive vastis copiis. 

Namque una tollit, una deprimit dies 

Mortalium res, et boni gemper viri 

Curae Deis sunt, contra at invisi mali. 
—. Chorus. 

Telamoniada, qui fundamina 

Salaminis habes firma marinae: 

Bene cum tibi fit, bene laetor. 

Cum te inimico languere Iove 

Differt Danaüm fama maligna, 

Mens mihi refugit, totusque tremo, 

Trepida ut terrore columba. 

Ut praeterita nocte tumultus . 

Nos famigerant rumore malo, 

Te pede rabido persultantem 

Ubera prati praedatitias 

Danaüm pecudes, 

Quae super ipsis fuerant reliquae, 

Ferro vastasse cruento. 

Talia fictis probra susurris 

Omnium in aures spargit Ulysses. 

Creditur illi: nec sine multa 

Suada excipitur: suasus et ipse 

Suasore magis strepit auditor, 

Tua risu facta lacessens. 

Qui magna petit corpora telo 

Nullus aberrat. Dixerit in me 

Quis tale, fidem nullus habebit. 

Nam felices petit invidia. 

At sine magnis ipsi parvi 

Intutum arcis sunt praesidium. 

Nam cum «divite bene plebs rem gerit, 

Dives cum plebe fovetur. 

Verum talia sensa docere 

Non possis corda supina. 
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Es circumstrepit hominum turba. 
165 Nec nos contra conferre pedem 
Possumus, absente modo te. 
Ut conspectum fugere tuum, 
Strepitant, qualis defuncta metu 
Vulturis, avium turba volantum. 
Quod si subitis citus existas, 
170 Muti fugiant trepidanter. 
Stropha XI. 
Anne Diana tuum soboles Iovis 
(Ah fera fama, fera, 
Mater ah probri mei) 
In volgus armentorum animum furiavit, 
Aut orba fructu debito victoriae, 
Aut spoliorum aliquo 
Frustrata honore, aut hinulei exuviis? 
Bellonane an Mars supplicium rabido 
Poscens calen- 
-te sanguine,noctivagis vindicis 
Furoribus irae. 
. Antistropha XI. 
Non te adeo usque sinister agit furor, 
O Telamoniada, 
In greges ut tu irruas. 
Haec caelitum vis est mage. Iuppiter aver- 
-runcate volgi, et Phoebe, rumores malos. 
Sin sua composito 
Commenta fingunt arte mala proceres, 
Aut acre cauti Sisyphidae genus: 
Ne, ai sapis, 
Ad haec, rogo, castra manens deside, 
Probro tibi ne sit. 
Epodus VII. 
Linque sedilia: surge: ubi plus sat longo . 
Lente exercitus immoraris otio, 
Dira incendia ventilans. 
Impune proterva vis linguae 
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Ventique secura lascivi 
Iniurioso miscet di- 
-(ía cachinno. Át dolore ego configor. 


Actus Secundus. 
Tecmessa. 

Socii Aiacis, classica pubes, : 
Nobile prisci germen Erechthei, 
Quantis versat fluctibus &nimi 
Telamoniaci nos cura laris. 
En ferus Aiax, pectore crudo, 
Perditus, aeger 
Áestu conflictat iniquo. 
Ch. Quod praeterita nocte quietem 
Mutavit onus, 
Filia Phrygii Teleutantis? 
Dic: nam servam te ferus Aiax 
Socia lecti parte recepit, 
Ut te nescire nefas sit. 
Tec. Ardua dictu dicta profabor. 
Leti similem morbum audite. 
Efferus iris, animique vagus 
Infandum Aiax ausus in umbra est: 
Talia iam licet intus cernere 
Patrata manu sacra cruenta, 
Pulehra viri gesta furentis. 

Strophe XII. 
Ch. Mira indicas, mira torvi 
Facta refers hominis, 
Iniqua, inexplicanda: 
Quae proceres Danai 
Male farigerant, 
Quaeque procax rumor acerbat. 
Hem quem-exitum res habitura est? 
Habet hoc. furore 
Sibi iam afferat ille 
Manus:. quippe qui tot 
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Opimos gladio greges 
Impetiit, gregumque duces. 
Tec. Me miseram: amens inde inde foris 
Captiva manu fraxit pascua. 
Partem in nuda iugulavit humo. 
Partem mediam male dissecuit. 
Duo lanigeri proceres pecoris, 
Illum eapite, et lingua truncat. 
Hune destituit rectum ad medii 
Columen tecti. 
Et fera quassans vulnera, lori 
Saevus habena mulctat equini. 
Atque oggannit non bona dicta, 
Non humanitus ea doctus. 
Antistrophe XII. 
Ch. Iam tempus obnubere est ca- 
-put, timide et propero 
Fugam parare furto. 
Curriculumque citi 
Leue remigii in- 
-8cendere, nec parcere navi. 
Tantas minas, totque volutant 
Proceres Atridae 
Duces. Saxipetas nam 
Populi vereor 
Manus, neu cum eo in malis 
His iacente condoleam. 
Tec. Minime vero. nanque seilescit 
Ut, non vehemens qui venit, Auster. 
Quin nova compos vulnera sentit. 
260 Nam sua sibi cum quis mala spectat, 
Et socius in eis nemo accedit, 
Ea magni est caussa doloris. 
Ch. Hominem beatum si malo defungitur. 
Absente morbo nam remittitur metus. 
265 Tec. Harum placeret utra conditio magis: 
Cum per te amicis est male, esse tibi bene, 
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Aut cum iis doloris paria munia exequi? 
Ch. Quod duplicatur, maius est, mulier, malum. 
Tec. Morbo caremus, et laboramus tamen. 
Ch. Quid dicis? haec me dictio incertat magis. 270 
Tee. Vir ille morbo cum teneretur gravi, 
Gestibat ipse, qua premebatur, lue, 
AÁngebat et nos mentis impos compotes[.] 
Postquam resedit, ac recepit se a malo: 
Et maior illum mentis exercet dolor. 275 
Et non minus nos nunc dolemus quam prius. 
Non ergo simpla haec, dupla bis tanto mala? 
Ch. Verum est, fatemur[:] ac veremur, ne Deüm 
Incessat ira hunc: nam levatur non magis, 
Defunctus illa peste, quam aegrotans prius. 980 
Tec. Ergo disertim commonendus es mihi. 
Ch. Enim unde coepit gliscere haec moles mali, 
Nos condolentes, et metus socios doce. 
Tec. Ergo ut doloris socius, omnem rem tene. 
Nam nocte prima nondum adhuc micantibus 285 
Ástrorum ocellis, ille vanos ancipe 
Instructus hasta tentat exitus ruens. 
Ego increpo hominem. nam quid, inquam, cogitas 
Aiax? quod istuc itiner incertum paras 
Nullo evocatus nuncio, aut tuba excitus, 290 
Cum placidus omnes mulcet in castris sapor? 
Brevi ille dicto insequitur, at vulgario: 
Mulier, mulierum ornamen est silentium. 
Perculsit animum: comprimo me: ille "exiit. 
Verum quid intervenit interibi, haud scio. 295 
Post, curvifrontes intrat armentas agens, 
Mutasque pecudes, atque custodes canes. 
Hinc capite truncat, inde resupinat, necat, 
lugulatque quaedam. his compeditis verbera, 

anquam viri sint, non greges, usque oggerit. 30U 
Tune nescio quod exiens, spectrum appetens 
Orationem duriter dictis dedit 
In Ulyssem, Atridas, perperam et ioculariter, 
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Indigna eorum facta sese ultum probe. 
300 Ad nota rursum tecta regreditur gradum: 
Tandemque mentis in potestatem redit. 
Ut novit omnem errore completam domum, 
Frontem ferit, quiritat, in commiscuam 
Iacentium se proiicit stragem gregum, 
310 Manu prehensam identidem scindens comam: 
Diuque muto eonstitit silentio. 
Exinde gravia comminatus est mihi, 
Ni edisseratur omne, quicquid est mali. 
Ac esset in quo, sciscitabatur, statu. 
315 His territata, quoque gesta sit modo, 
Et quo sciebam rite rem pando ordine. 
Tunc ipse questus rumpere eiulabiles, 
Huic prius inausos, atque inauditos mibi: 
Expetere tales nanque censebat sonos 
320 Ignavitati mentis, atque imbelliae. 
Et voce parcens, atque lamentis prius, 
Gemitus premebat, taurus ut mugit ferox. 
Nunc hoc iniquo constitutus in statu, 
In strage pecorum, Cereris et Bacchi carens, 
395 Ferroque caesis gregibus incubat sedens: 
Ac néseio quod facinus occoeptat grave. 
Tales querelis miscet eiulitans sonos. 
At vos, amici, nanque ea me gratia 
Huc contuli, ite, ferte opem, tutamini, 
330 Faciles amicis sunt amici eimodi. 
Ch. Indigna vero mihi, Teleutantis genus, 
Proloqueris hominem expectorarier malis. 
Ai. Hei, hei! 
Tec. Quin nunc magis videtur. an sentiscitis 
335 Quas fundit Aiax ore voces flebili? 
Ai. Hei, hei! 
Ch. Mirum, ni homo aut aegrotat, ant. offeriditur, 
Morbi prioris poenitudine anxius. 
Ai. Hei puer, hei puer! 
340 Tec. Heu misera quid agam? te, puto, Eurysaces vocat. 
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Nam quid agis Aiax? heu ubi es, fili? occidi. 
Ai. Teucrum voco. ubinam Teucer? assiduon' volet 
Duectare praedas? ast ego intereo miser. 
Ch. Homo est apud se, ut sentio. aperite ocyus: 
Reverebitur fortassis aspecti mei. : 345 
Tec. Aperimus, ecce. Caeterum licet tibi 
Hominis tueri gesta, et eiusdem statum. 
Stropha VI. 

Ai. Sodales maris remiges, 
Amici unici omnium, et 
Aequitate stantes pia: 
Videte me esse, qualis est 
Ubi recens ab aestibus 
Fluctus adhuc movetur. 
Ch. Vah quam evidenter vera testatus modo es, 
Quod comprobatur satis inornato hoc statu. 355 

Antistropha VI. 
Ài. Amici, marinum genus, 
Rei nauticae sciens, 
Bene inhibens ratis palmulas : 
Modo unici, modo unici 
Super mi estis adiuvae, oc- 
-Cidite: ferte opem mi. 
Ch. Bona verba: ne malum resarciens malo, 
Maiora tristi damna iactura effice. 

2. Stropha IIII. 
Ai. Ego ille acer, ille fortis, ferox 
Duelli, atque praelii interritus. . 968 
Pecudum in imbecille volgus ruo. 
Pudet cachinni: contumeliae pudet. 
Tec. Haec verba fari, domine, compendiface. 
Ái. Excede. cessas? i dierecta foras. 
He heu. he heu! 
Ch. Desiste, amabo, per Deos. ad te redi. 

3. Stropha V. 

Ài. Heu me miserum! manu 
Remisse me hos sacerrumos, 
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Bobus ut in trionibus, 
Et in capellis, avidum 
Retingerem cruorem. 


Ch. Nam quid dolere haec facta profuerit tibi? 


Infecta faeta non erunt tuam vicem. 
2. Antistropha IIII. 


Hei omnium auctor, omnium 
Malorum faber puer Laertae, 


Leueque publicumque mendicimo- 


-nium: ut triumphas: ut cachinnas: ut crepas. 


Ch. Rident volente flentque mortales Deo. 


Ai. Utinam viderem illum obrutus licet malis. 


Hei me! hei me! 


Ch. Comperce verbis. quo in statu sis non 
3. Antistropha V. 


Ai. Meorum o atavüm pater, 
Quanam arte, Iuppiter, vafrum 
Undique circitorem ini- 

-micum ultus, atque ambo duces 
Malam oppetam ipse mortem? 


Tec. Si haec itnprecaris, imprecator et mihi 

Mortem: quid opus est vita mihi, te mortuo? 
4. Stropha XVI. 

Ai. Meum o mihi iubar tenebrae, et Orce, 


Lux nitida, lucida: 

Habete me vestri incolam, 
Habete. nec Deorum enim, 
Neque mortale hominum 

Mihi genus videre 

Fas, inutili cunctis. 

Sed ferox lovis gnata, perpete 
Dea cruce me muletat. 

Quae fugae via? 

Quem locum eligam? 
Postquam, amici, et hoc, et hoc 
Interit simul, 

Vanamque capturam egimus. 


vides. 
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Statimque volgus armis 
Omne confodient me. 


Tec. Vah misera: tales maxumum voces virum 410 


Efflare, quas nec ausus esset antehac? 
4. Antistropha XVI. 

Ai. Fluvii mariflui, et maritima antra, 

Et littoreum hoc nemus, 

Diu diu me plus satis 

Tenetis ante Troiam. 

Atenim haud lumine com- 

-potem amplius licebit. 

Credere hoc neget nemo. 

O Scamander, qui proximus fluis 

Benevolus Argivis: 

Non tueberis 

Amplius virum hunc 

(Dicere non verebor) ex- 

-ercitài, omnium, 

Quos Troia vidit, optumum 

Graecanici: at sine ullo 

Nunc honore iacentem. 

Ch. Nec comprimendi, nec remittendi tui, 


Ullum modum habeo: tanta te incumbunt mala. 


Ai. Ai, ai, quis unquam tot meum cognomine 
Meis putasset concinere nomen malis? 

Ai, ai lice£ nunc proloqui bis, ter mihi. 

Nam me malorum tanta circunstat cohors. 
Cuius pater reversus ab Troiae hoc solo 
Domum redivit mactus omni adorea. 

Ego autem eodem natus, ad eundem locum 
Profectus, iisdem viribus non indigens, 

Qui nec minora patre patravi manu, 


Heu pereo ad istum inhonorus Argivis modum. 


Sed hoc scio haud obnoxie: si de suis 
Vivens Achilles captus armis arbiter 
Palmarium virtutis alicui addiceret, 
Nemo abstulisset. illa tunc meam vicem. 
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445 Sed haec doloso addixe potuerunt viro 
Graeci meam illi postputantes gloriam. . 

Quod ni mihi omnem eversa mens sapientiam 
Expectorassent, et oculus, nunquam amplius 
Iudicia in alium iudicassent talia. 

490 Iam pervico animo, love sata, implacabili, 
Me, cum iam in illos verterem infestam manum, 
Repressit obiecta impotente insania, 
In gregibus istis ut cruentarem manum. 
Verum cachinnis nunc mihi illudunt, ubi 

455 Fugere me' nolente. cum Deus nocet, 
Vel fortiorem evadere ignavo est facul. 
Quid ergo faciam, quem disertim omnes Dei 
Odere? quem odit omnis Achivüm exercitus ? 
Et omnis odit Troia, et omne isthuc solum ? 

460 An domitionem ergo his relictis. portubus, 
Solisque Atridis, trans et Aegeum parem? 

Sed qua potis sim fronte Telamonem patrem 
Contra obtueri? quomodo me inglorium, 
Virtute cassum sustinebit cernere, 

465 Quarum ipse rerum honoribus summis cluet? 
Non sic abibit, non. quid ergo? an vir viro 
Congressus ad Troum alta propugnacula 
Clare oppetam aliquo facinore illustri edito? 
Sed facerem Atridis rem bonam et gratissumam. 

470 Non sic abibit. aliqua tentanda est via, 

Qua iam senectis obsito membris patri - 
Profitear, haud hoc patre me ignavum satum. 
Nam turpe longum postulat se vivere, 

Cui nulla detur & malis interquies. 

475 Nam quid habet in se volupe de die dies 
Hinc summovens vitam, inde mortem promovens? 
Nihili quidem hominem fecerim quem spes alit, 
Vitamque vanis speribus lactat suam. 

Sed nempe pulchre vivere aut pulchre mori 

480 Expetere honestis et viris verum est. tenes. 
Ch. Aliena dicta haec te loqui nemo autumet 


305 


Nee dixit, Aiax, sensa sed mentis tua. 
Te respice ergo: da locum sententiae, 
Tuis amicis,'atque miss& haec sis face. 


Tec. Nullum est, here Aiax, omnibus mortalibus 485 


Necessitatis legibus maius malum. 

Ego quidem sum creta libero patre, 
Eoque dite, si quis alius est Phrygum. 
Nunc servitutis compotivit me Deus, 


Et tua domitrix dextra..postquam ergo in tuum 


Cubile conveni, ex eo studeo tibi. 
Quod obsecro te perque communem larem, 


Sociumque lectum, in quem optume convenimus, 


Ne, dum me iniquis tradis in manum tuis, 
Committe, ut iis infamiae in caussa fuam. 
Si moreris, ac nos morte destituis tua, 

llicet eodem raptam ab Argivis die, 
Tractamque, meque parvolumque diriter, 
Famularum ad unum degere aetatem autuma. 
Oratione tum quis incilans malus 

Dominus amara, aspicite coniugem, inquiet, 
Aiacis, Argivüm omnium fortissumi, 

Quae servitute quale mutavit decus? 

Haec dicet aliquis. me quidem incesset Deus. 
Inhonest& vero haec et tibi et tuis erunt. 
Sed revereatur te patris, quem in exita 
Aetate linquis: sed sit et quidem pudor 
Parentis annis obsitae, quae saepius 

Redire te optat vivum et incolumem domum. 
Miserere gnati parvoli: siquidem cibo 
Cassus novello te sine aetatem exiget 

Ut orbus, at non carus. oh quantis malis, 

Si moreris, ilum, meque compotem facis! 
Te praeter aliud praesidii nil reliquum 
Video. tua nam patria deleta est manu, 
Genitrixque: genitor occidit fato suo, 

Et mortuales incolunt Orci domus. 

Quam quaeso dulcem comparem patriam tibi? 
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Quam opulentitatem? nanque ego in te tota sum. 

520 Sit et mihi respectus aliquis. nam bonos 
Memores prioris esse benefacti addecet: 

Et gratia alia gratiam semper parit. 
Si quem beneficii ceperint oblivia, 
Non est quod ille fortis aut bonus fuat. 

925 Ch. Utinam, tui ut me miseret, Aiax, te quoque 
Misereret: huius verba laudares, scio. 

Ai. Atqui illa nobis affatim laudabitur, 
Si strenue ausit nostra mandata exequi. 
Tec. Parebo, mi Aiax: cuneta properabo exequi. 

530 Ai. Arcesse puerum nunc mihi, ut videam, meum. 
Tec. Atqui foras eduxeram, metuens ei. 

Ai. Dum fluctuarem in his malis ego, aut ubi? 
Tec. Ne scilicet periret occursu tuo. 
Ai. Hoc defit unum nempe fortunae meae. 

535 Tec. Ego vindicavi: quod quidem suffecerit. 

Ai. Et laudo factum, et perspicaciam tuam. 
Tec. Sed quid iuvare te queam hoc facto meo? 
Ai. Ut alloqui possim, utque conspicarier. 
Tec. Famularis illum asservat hic custodia. 

540 Ai. Sed quae mora eius distulit praesentiam ? 
Tec. Heus puer, adesdum: te pater vocat: veni. 
Huc, sis, age illum quisquis ex famulis regis. 
Ai. Venitne iussus, anne iussa negligit? 

Tec. Producit illum famulus huc ex proxumo. 

9045 Ai. Age, huc age illum: non enim externabitur 
Stragis recentes hos acervos intuens, 

Si quidem ille vero patre me satus fuat. 
Sed eum paternis institutis asperis 
Domitari oportet: atque mores exequi. 

950 O gnate, fortuna esto dissimilis patri, 

Ast alia similis omnia: ita malus haud fuas. 
Quanquam unicum istud hoc bonum invideo tibi, 
Quod ista nondum percipis sensu mala. 

Nil sapere quippe vita iucundissuma est: 

Nil sapere prorsus, est malum carens malo, 
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Moerore donec gaudium internoveris. 655 

Quod assecutum, qualis ex quali patre 

Satus es, te oportet specimen inimicis dare. 

At interim auris vescitor levibus, alens 

Mentem novellam, volupe matris gaudium. 

Nemo te Achivám differens probris malis, 960 

Torve increpabit, vel licet careas mei, 

Talem relinquam ianitorem acerrumum, 

AÁlimoniaeque praesidem Teucrum tibi: 

Si quidem is redibit hostium insessor procul. 

Ást, o sodales armites, marina gens, 563 

Mandata primum nunc suprema et vos mea 

Accipite, et illi nuntiantes reddite: 

Istum puellum ducat ad lares meos, 

Eriboea ut illum videat, et TTelamo pater, 

Et eis senectae dulce lenimen fuat, 570 

Vel donec Orci tecta sint nacti inferi. 

Ulli nec arma praemiatores mea | 

Ponunto Achivis, nec meum magnum malum. 

Át ipse vero Eurysace, tu cognominem, | 

Et crebriloris pensilem amentis quatens 575 

Apprende clypeum hunc praegravem, et septemplicem. 

Sed' arma mecum concremantor caetera. 

Heus tu properiter manibus hunc puerum cape, 

Et ianuam obde, nullaque hic palam iace 

Lamenta. valde est fletuum mulier lubens. 580 

Operi forem, inquam. haud bene medens se postulat 

Carmen secando vulneri incantassere. 

Ch. Properantiam istam inaudiens metui male. 

Nec me asperata lingua delectat tua. 

Tec. Quod istud, Aiax, mente moliris malum? 585 

Ài. Ne me rogassis. pulchra res modestia est. 

Tec. Quam pendeo animi! Sed per ego te liberos, 

Et per Deos obtestor, haud nos produis. 

Ài. "Vah enicas me, mulier: an nescis, Deis 

Debere nullum iam me honorem obnoxium? 590 

Tec. Bene ominare. Ai. Affare quos, persuadeas. 
20 
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Tec. Non credis autem? Ai. Iam nimis loqueris diu. 

Tec. Nam timor adegit. Ai. Intus hanc includite. 

Tec. Reprime te, amabo. Ai. Stulta vero es foemina, 

$95 Si nunc movere cogitas animum meum. 
Stropha VIII. 

Ch. Illustris Salamis, beata 

Tu nunc habitaris, et felix 

Cunctis, celebrisque cunctis. 

Ego autem, ego. imma- 

-ne tempus abiit, miser 

Ex quo hic Idaeis 

In pascuis, inque ubere 

Nutrice gregum perenno herba, 

Morarum impatiens, 

Malam spem refovens. 

Si quidem erit, ut agam hic 

Procul animam 

Inhonorus, exspes. : 
Antistropha XIII. 

Quin et perditus, aeger Aiax 

Mi cura secunda inhaeret, proh 

Divino agitatus aestu, 

Profectus ex te 

Antehae, prius inelytis 

Praepollens armis: 

Nune avius mentis suae 

Suis dolor extitit magnus. 

Priora omnidomi 

Viri gesta manu 

Memoriter animo 

Profuga malis 

Cecidere Atridis. 
2. Stropha XIIII. 

Sed cum vetustatis 

Obsita tempore, 

Canis et annis 

:Audibit anus parens hunc 
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Rabere mente captum, 
Lusciniae ilicet 
Lamentabile 
Carmen volitantis 
Non illa occinet : 
Ast luctificum integrabit 
Lessum. pectora palmis 
Atris tonsa sonabunt: 
Incanamque manus 
Comam lacerabunt. 

2. Ántistropha XIIII. 
Praestaret extinctum 
Hune, quam efferarier, 
Ubi paterno an- 
-üstans celebres Achivos 
Genere, et inclyto ortu, 
Cognita non tenet 
Se intra septa ani- 
-mi, ast exulat extra. 
Infelix pater, 
Heu qualia et audies tu 
Infortunia nati: 
Quae antehac Aeacidarum 
Áetas non tulerat 
Quidem ulla, nisi ista. 


Actus Tertius. 
Ai. Omnia reflexis seculorum anfractibus 
Oeculta tempus aperit, et aperta occulit. 
Nihil est supra spem. tempore etiam contumax 
Deprenditur mens, iusque iurandum Iovis. 
Ego pervicaci mente, inexorabili, 
Qualis rigescit dura ferri acies aqua, 
Demulctus huius ore sum. inimicis eam 
Linquere misertum est viduam, et orbum filium. 
Sed ad lavacra et prata litoralia 
Eo, ut expiatus februis lustraálibus 
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Iram ferocem deprecer gravis Deae. 
Mox aliquem adibo inhospitum et tescum locum, 
Telumqne ibi inimicissimum hoc, ensem meum, 
Ut videat illud nemo, defossum obruam, 
660 Sed creditum Orcus, noxque servassint sibi. 
Nam denique ex quo muneratum tempore 
Ego illud hostica Hectoris cepi manu: 
Exinde adeptus nil sum ab Argivis boni. ! 
Scitum est in ore hoc omnium dictum vetus: 
665 Infausta munera hostium, nec munera. 
Discamus ergo in caeterum Deis locum 
Cedere, et honorem debitum Atridis dare. 
Nam principes sunt, obsequendum est: quippini? 
Et gravia quae sunt, quaeque sunt immania[,] 
670 Cedunt honori. cedit et vis ninguidae 
Hiemis, ubi aestas macta frugibus venit. 
Cedunt et ipsae noctis obscurae vices 
Luci albicanti lumen almum accendere. 
Et maria tumidis intonata flatibus | 
675 Posuere fluctus. victor omnium sopor 
Devincta laxat membra, nec semper tenet. 
Et ego modesta facta dubitem persequi? 
Quare, ut reapse nuper expertus fui, 
Hac fine semper, censeo, inimicum oderis, 
680 Tanquam idem amicus sit futurus. indidem 
In tantum amico munifex morem geram, 
Tanquam nec idem sit futurus. plurimi 
Appellere ipsum portum amicitiae timent. 
Sed belle habebunt ista. tu vero interim 
685 Intus precare perpetim, mulier, Deos, 
Succedere illa, quae sedent animo, omnia. 
Et vos, sodales, paria comprecamini. 
Mandata verbis haec meis Teucro date: 
Uti nos amassit, ut velit vobis bene. 
690 Proficiscor illuc, quo profecto opus mihi est. 
Vos iussa perpetrate. forsit de mea 
Salute inaudietis, etsi perieram. 
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Stropha XIIII. 

Ch. Amore tremisco: vitulo gaudio vagus. 
Io, Io, o Fau- 
-ne, o pervage Faune: 
Cylleniae speculae iuga 
Age, o, ninguida linque scrupea. adeis 
Deüm salisubsule: atque gestus 
Gnossiacos age 
Mecum, indocilesque pede 
Quate hic choreas. 
Nunc mihi saltitare curae est. 
learium salum superans, trans- 
-marine Dive Apollo, 
Ápertus et apparens 
Adesto placabilis, atque felix. 

Antistropha XIIII. 
Remotus enim acer ab oculis mali labor. 
lo, Io, nunc o nunc 
AÁccedere Iuppi- 
-ler, fausta, candida lux sivit 
Citas fluctivagas rates, quia Aiax 
Furore levatus, et Deorum 
lusta operatus est, 
Et nunc pietate colens 
Pia benigna. 
Omnia tempus acre delet. 
Nec fieri omne posse, negandum est. 
Ubi ipse restitutus 
Aiax modo Atridis in- . 
-Opinus est ex graviore lite. 
Nuneius. Hos primum, amici, vos ego edoctos volo: 
Recens ab altis Mysiae Teucer iugis 720 
Ádest. is autem media castra permeans . 
Petitur acerbis omnium Argivám probris. 
Ventantem enim illum sciscitabundi procul 
Cireumsteterunt: hine et hinc conviciis 
Lacerant, lacessunt. non fuit qui non eum 735 
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Vecordis, insessoris etiam exerciti 
Fratrem vocaret: nil vetare quo minus 
Saxorum acervis obrutus mortem oppetat. 
Eoque res rediret ut gladios suis 

730 Vagina eburna liberarent dexteris. 

Sed verbo amico reprimit gliscens malum 
Senum senex aetate provectissumus. 

Nune vero ubi Aiax est, ut illi haec indicem? 
Dominis negotium omne pandere expedit. 

7399 Ch. Non est is intus, verum abivit iam modo, 

Consilia nectens moribus novis nova. 

Nunc. Heu, heu. 

Qui misit istam me viam, aut me eam viam 
Tarde illi misit, aut ego tardus fui. 

740 Ch. Quid est quod hac in re exequendum omiseris? 
Nunc. "Teucer vetabat, ne domo Aiax antea 
Prius, quam adesset ipse, prodiret foras. 

Ch. $Sequutus est meliora. nempe maxumis 
Pacem Deorum precibus exposcens abest. 

745 Nunc. Haec verba plane plena sunt dementiae, 
Et stulta, si quid augurans Calchas sapit. 

Ch. Quibus ista tandem fretus indiciis ais? 
Nunc. Ego superstes affui, atque interfui. 
Namque e corona, et regiis comitiis 

7900 Calchas resurgit: seorsum Atridas deserit: 

Teucrum prehendit: copulatur dexteras: 
Infit: recenset: mandat omnibus modis, 
Aiacem ut hodie sedulo coercitum . 

Intus teneret, nec foras emitteret: 

799 Si vellet illum sospitem, ac superstitem. 
Nanque hanc, neque ultra (sic enim autumat) diem 
Ilum Minervae dirus exercet furor. 

Nam molem inanem corporum atque inutilem 
Missa ruina caelitus procumbere 

760 Perhibebat augur, si quis humanum nihil 
Quanvis creatus corpore humano, sapit. 

Sed ille et olim primitus domo exiens 
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Demens, monente patre bene, deprensus est. 

Nam sic monebat: Gnate, bellica clue 

Virtute victor: vince cum Deo tamen. 765 
Contra ille torve affatur ac superbiter: 

O genitor, etiam $i quis est nulli rei, 

Virtute divüm vincet: ast ego hanc facul, 

Etiam sine illis indipiscar gloriam. 

Adeo superbe est eloquutus. Denique 770 
Divae Minervae, dum illum in offertissumos 

Hortatur hostes vertere infestam manum, 

Dictum obloquutus perperum est et impotens: 

O diva, Graecos caeteros praesens ope 

Tutare: nam in nos nulla vis pugnae ingruet. 776 
His ille verbis sibi Deae implacabiles 

AÁscivit iras, homine spirans altius. 

Sed si diem istum vescitur vita: ilicet, 

Eius salutem cum Deo confecimus. ' 

Haec augur. at me ex sessimonio statim 780 
Tibi ista misit perferentem sedulo 

Mandata Teucer. Si nec adsum tempori, 

Non superat ille, si quid hic Calchas sapit. 

Ch. '"Tecmessa, misera mulier, infelix genus, 
Accede, et audi, qualia hic verba obstrepit: 785 
Quae gaudium omne expectorant animo mihi. 

Tec. Quid me misellam vix quiescentem a malis 
Meo recenter excitatis de statu? 

Ch. Tibi ergo dicat ista: nam me de tuo 

Áiace quae narravit, exanimant metu. 790 
Tec. Hau, mi homo, quid ais? an penitus ego occidi? 
Nunc. De te nihil promitto: de Aiace attamen, 

Si eliminavit ille, non sperem bene. 

Tec.  Eliminavit is quidem, ut metuam: quid est? 
Nunc. Includi aperte iussit illum intra domus 795 
Consepta Teucer, nec foras amittere. 

Tec. Ubi ipse Teucer? cur is haec adeo iubet? 
Nunc. Iam mox redibit ille. caeterum exitum 

Hominis ad aliquod tendere exitium autumat. 
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800 Tec.  Perii. quis illi haec indicat mortalium? 
Nunc. Thestore creatus vate vates, hoc die, 
Quo certa vel ei vita, vel mors expetit. 

Tec. Heu casum, amici, praevenite praecipem. 
Pars ite, Teucrum convocate huc ocyus. 

805 Pars Occidentis, pars et Orientis plagam 

Lustrate, quo se cunque proripuit male. 

Iam sentio olim me a viro delinier. 

Ingrata iam sunt, quae benigne fecimus. 

Heu, gnate, quid agam? non enim morae locus. 

810 Certum est et ire qua pote, et quantum pote. 
Eamus, accingamur: haud cessato opus, 
Servare volumus si virum certum mori. 

Ch. Paratus ire nec quidem tantum ore sum, 
Sed operis aderit, et pedum properantia. 


Actus Quartus, 

815 Ai. Stat culter illa parte, quae sit maxume 
Acuta, 8i cul experirier vacat. 

Munus quidem ille olim Hectoris virüm omnium 
Et omnium mihi hospitum invisissumi. 
In Troade autem pactus est terra hostica: 

$20 Cui bene cruenta cote acumen redditum est: 
Fixi bene illum, et apparavi sedulo. 

Vel ut properiter non mihi invideat mori, 
Provis& nobis ista sunt in caeteris: 
Tu primus, et fas, adiuva me, Iuppiter. 

825 Fac impetrassim munus hoc a te breve. 
Existat aliquis nuncius: quicquid mali est 
Teucro eloquatur: moneat, ut me isthinc humo 
Super cruento hoc ense prociduum efferat. 

Ne deprehensus hie ab inimicis prius 

830 Proiiciar, et praeda avibus et canibus fuam. 
Haec sancte, venerans te rogo: atque idem obsecro, 
Deponat ut quiete me placidissuma, 

Postquam ense primum hoc transadegerim latus, 
Primo pedatu dextra Mercurii inferi. 


315 


Deinde semper-virgines prece invoco, 835 

Quae semper intuentur humanas vices, 

Sanctas Dearum praepetes Furias: sciant, 

Uti me Atridae principes adigunt mori. 

Eosque in exitium ultimum malos male 

Rapiant. et, ut me mox tuebuntur mea 840 

Caesum manu iacere, sic nepotibus 

Poenas nefanda caede postumis luant. 

Agite, ite celeres, ite Furiae vindices. 

Tentate volgus omne, ne compercite. 

Sol, qui suprema templa curriculo citus 845 

Lustras, paternae institeris ut terrae meae 

Strigans, parumper inhibe habenas aureas 

Utrisque miseris funus ac casus meos 

AÁetate cana nuncia parentibus. 

Ubi fama miserae matris aures accidet, 830 

Totam per urbem ululabit, eiulabitur. 

Nec fructus operae est ista frustra conqueri. 

Áge, ordiendum est facinus actutum mihi. 

O mors age, o mors age, veni, ac me visita. 

Quanquam alloquendi tempus olim erit satis. 895 

Te lucis almae candidissumum iubar: 

Te, sol, et almae lucis aurigam alloquor 

Posterrumum, inquam, ut postea nunquam amplius. 

O lumen, o domesticae sacrum solum 

Salaminis, o mei penates patrii: 860 

Vos elarae Athenae, vosque gentiles mei, 

Fontesque, fluvii vos valete: Troici 

Campi valete, et vos mei nutricii. 

Haec verba vobis edit Aiax ultima, 

Reliqua apud Orcum fabor infernatibus. 863 
HMIXOPOSY, Semichorus. 

Se. Labor duplex gravis labor. 

Quem non adivi ego locum? 

Nec, qui docere possit, ullus est locus. 

Tace, tace. fallor? an sonum audio? 

Se. Vero. sodales classicos nos scilicet. 
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Se. Quid ergo? 
Se. Latus occidentis omne vestigavimus. 
Se. Habesne? 
Se. Multum laboris: nihil mihi ultra se obtulit. 
Se. Nec, uspiam ipsam solis Orientis plagam 
Existit ullus rite qui monstret mihi. 
1. Stropha XIII. 
Ch. Quis ergo, quis mihi, 
Quis hominum vigilibus 
Mari speculis sedens, 
Caelivagisve viis 
Solens quae Dea, 
Fluminibusve freten- 
-Sibus ferum virum inde 
Sicubi vidit pa- 
-lantem, ubi est, nuntiet. 
Grave fuerit enim, si 
Post tot labores vagos 
Cursu non potui assequi. . | 
Ast me hominem imbecilem, ubi est non cernere. 
Tec. Heu me, heu me! 
Ch. Heu quoia vox haec proxume e nemore exiit? 
Tec. Heu me miseram! 
Ch. Sponsam misellam bellica captam manu 
895 Video Tecmessam paribus affinem malis. 
Tec. Perii, occidi; actum est: vita, amici, exacta sum. 
Ch. Quid est novi? Tec. Aiax caede confectus nova, 
Iacet cruentus ense furtivo incubans. 
2. Stropha V. 
Ch. De reditu actum est mi. 
Interficis istum 
Tuum sodalem, inquam, 
Ajax, o miser, 
O miser femina. 
Tec. Ut ipsa.res est nata, nunc gemere addecet. 
Ch. Sed quoia ad hanc rem est usus infelix manu? 
Tec. Sua ipse dextra, ut res docet. quod et quidem 
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Haerens humoque fixus ensis arguit. 
3. Stropha VIII. 

Ch. Heu miserum casum. 
Tene cruentasti 
Ámicorum carens? 
Egone eo usque stipes: ego 
Ita negligens fui huius? 
Hic, hic 
Pervicus, atque sui 
Iacet ominis Aiax. 
Tec. Nefas videre. verum ego huius pallii 915 
Totum obvolutum corpus amiectu obtegam. 
Namque illum, amicus si quis est, contra obtui 
Non queat anhelis follicantem naribus, 
Et ex cruento vulnere atrum sanguinem. 
Heu misera; quid agam? quis te amicorum efferet? 920 
Ubi Teucer? adesset, siquidem adesset, tempori, 
Sui cadaver fratris ut componeret. 
Qualis vir Aiax, qualiter miser iaces, 
Miserandum et ipsis hostibus spectaculum!' 

1. Antistropha XIII. 
Ch. Labore ergo improbo 
Volueras, miseriis- 
Que fungier, et quidem 
Funetus es. usque adeo 
Mihi talia 
Perdius acri animo 
Gemendo signa iam dabas 
Hostifica, et pernox 
Erga Atridas duces. 
Ea fuit, ea labis 
Princeps dies: quae dedit 
Iudicium acre vir- 
-lutis et ergo Achillis arma tradidit. 
Tec. Eheu! 
Ch. QGenerosa cura penita transit viscera. 938 
Tec. Eheu! 
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940 Ch. Nil mirum et iterum, mulier, eiularier, 
Orbata tali quae modo careas viro. 

Tec. Opinio ad te, sensus ad me pertinet. 

Ch. Fatemur. 
. . Tec. O gnate: quod nos servitutis nunc manet 
945 Iugum? quibusve premimur insessoribus? 

2. Antistropha V 

Ch. Ah geminüm sensi 

Te facta profari 

Nefanda imperato- 

-rum huie magno malo. 

Sed repellat Deus. 

990 Tec. Non accidissent haec Deis nolentibus. 
Ch. Sed mole nimium nos gravi premunt mali. 
Tec. Tales ruinas creta supremo Iove 
Minerva Ulyssis saeva molitur vicem. 

3. Antistropha VIII. 
Ch. Quam tacite secum 
Mente dolosa vir 
Renidens, obstrepens 
Cachinnat, et super domini 
Rabie, et furore ridet. 
Heu, heu! 
Tum autem et ubi audierint haec 

960 Duces duo Atridae. 

Tec. Atqui cachinnent, homini insultent malis. 
Fortassis et, si vivo honorem non dabant, 
Flebunt peremptum Martio in discrimine. 
Nanque homo sinistra mente possessum bonum 

968 Nunquam prius percipere, quam amisit, solet. 
Mors eius illis dulcior, gravior mibi, 

Ipsi suavis: namque habet quorum arserat 
Amore, mortem, cuius expetens fuit. 
Ch. Quid vero in illum riserint tantum? neque 

970 Occubuit illis ille: non: verum Deis. 

Ad haec Ulysses perperam ergo rideat. 
Iudieio eorum periit Aiax: at meo 
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Defunctus abiit lacrumis et luctibus. 

Teucer. Heu, heu. 

Ch. Audita Teucri vox, mihi ut videor: tace. 97$ 
Porro quiritat carmen affine huic malo. 

Teu. O frater Aiax, o mihi carum caput. 

Itane alea omnis iacta, ut omnes autumant? 

Ch. Actum est: vir ille, quod scias, Teucre, occidit. 
Teu. O asperam, gravemque fortunam meam! 980 
Ch. Ut nata res est. Teu. Heu ego miser! miser! 
Ch. Planegemendumest. Teu. O gravissimum malum! 

Ch. Hoc,Teucre, verumest. Teu.Heu miser! quid? 
Ilius in quo Troadis situs loco est? [filius 
Ch. Ellum intus. Teu. Illum quam potest celerrime 985 
Huc intus educ, ne quis ut catulum unicum 

Orbae leaenae malevolus rapere occupet. 

ÀÁbi: move. te: curre. nam iacentibus 

Omnes student se mortuis illudere. 

Ch. Sed adhuc et idem vivus illi sedulo 990 
Curare tibi mandavit, ut curas quidem. 

Teu. O omnium unquam, quae quidem oculis viderim, 
Spectaculum horridissumum et gravissumum. 

O praeter omnes, quas profectus sum autehac, 
Laedens meum cor maxume haec profectio, 995 
Postquam tuae, Aiax, mortis atrum nuncium 
Sensi, insequens cuncta, atque vestigans cate. 
Nam citus Achivüm castra pervolgaverat 

Te iam perisse rumor, ut Dei, frequens. 
Quae cum miser longinquus audirem procul, 1000 
Ábsens gemebam: nunc videns pereo male. 

Me miserum! 

Velum aufer, omne ut, quicquid est, videam malum. 

O dira species perpetrata atrociter, 

Quot corde curas obserens moreris mihi? 1005 
Quae nunc adibo regna? quos homines petam? 

Cui non tua in re crepera, amice, iuverim? 

Telamon meus, tuusque communis pater 

Laetus me, et hilari fronte reducem scilicet 
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1010 Sine te recipiet? quippini qui vel neque 
In re secunda gaudio diffunditur? 

Cuinam ille dicto parcet, aut convicio? 
Me spurium, et ipsa bellica praeda satum 
Ignaviane mentis, an metu, an dolo 

1015 Te prodidisse, frater Aiax, ut tuas 
Domos, et omnem possiderem habentiam. 
Talia severus perperam profabitur 
Asper senecta, iurgiis atrox homo. 

Solo paterno eliminabor denique 

1020 Sermone patris servus, et liber tamen. 

Et haec quidem domi. ast me in arvis Troicis 
Odere multi, sed favent paucissimi. 
Isthuncque fructum morte percipio tua. 

Perii. quid ergo? quomodo te, inquam, exuam 

1025 Dirissumo isthoc ense? sub quali heu tibi 
Carnufice vita periit? Hector denique, 

Nec ne sciebas, te peremit mortuus. 
Videte casus per Deos duüm virüm. 
Ilo, quod Aiax munerarat, balteo 

1030 Traiectos Hector e curulibus rotis, 

Raptatus usque est donicum exspirasceret. 
Contra iste capiens munus illius manu, 
Incubuit illi, morte pessuma cadens. 

Mirum, ni utrumque munus, ensem hunc scilicet 

1035 Furia, et id Orcus fabricarit balteum. 

Ego censeo ista. et talia pleraque omnia 
Deos supremos in homines molirier. 
Diversa sed qui sentit, aut alia .omnia, 
Sententia sua stet ille, ego mea. 

1040 Ch. Orationem comprime, atque ut hünc virum 
Mandes sepulchro, quidve dicas, provide. 
Adest parum vir aequus; et forte advenit, 
Utpote malignus, nostra ut insultet mala. 

Teu. Quis est, ab ipso quem vides exercitu? 

1045 Ch. Menelaus: is, cvi classis ista militat. 
Teu. Video: propinquus cum sit, agnosci potest. 
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Menelaus. Heus te volo: istud manibus efferas cave 
Tuis cadaver: verum ut est, missum face. 
Teu. Quoia ista verba funditasti gratia? 
Men. Visum mihi, et cui paret ipse exercitus. 1050 
Teu. Quod nomen isti rei praetexitur? 
Men. Quod quem putavi eduxe patria domo 
Amicum Achivis, auxilii fidissumi, 
Deprensus ille Phrygibus est inimicior. 
Totis stativis namque moliens necem 1055 
Impressionem nocte, ut occidat, facit. 
Quod ni Deüm aliquis impetum intercepset hunc, 
Omnes ad unum nos quidem illius vicem 
Internecivo funere expositi illico 
Essemus, ast is viveret. verum Deus 1060 
Hominis furorem avertit in pecua, et greges. 
Nemo ergo tantis viribus pollens homo 
Existat, illum condere ut tumulo audeat. 
Proiectus atenim flavae arenae littore 
Cireummarinis pabulum alitibus fuat. 1065 
Ne ad haec superbos tolle nimium spiritus. 
Nam si manus nil potuit in vivum mea, 
In mortuum ergo poterit. etiam ingratiis 
Vim faciam, ubi is se comparare noluit, 
Praecepta vivus ut capessoret mea. 1070 
Quamquam illud animi est improbi, cum plebs homo 
Parere nil se postulat melioribus. 
Nam sancta iura perperam ac leges vigent 
In urbe, cui non constat obsequii modus. 
Exercitique nulla sunt moderamina, 1075 
Cui nulla vis est nec pudoris, nec metus. | 
Sed si quis usquam est mole crementa artuum, 
Is ruere sese speret et minimo malo. 
Nam qui timoris et pudoris compos est, 
Hunc posse spera sospitem consistere. 1080 
Sed ubi licentia omnis est iniuriae: 
Tunc et statum urbis postmodo tandem illius 
Cursu e secundo pessum iturum existima. 
21 
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Tamen timoris et mihi constet modus. 

1085 Nec est, quod ubi quid egerim, ut mihi sit bene[;] 
Non et rependam tantidem, ut mihi sit male. 
Vicissitates haec habent. iste antea 
Fastu tumebat: nuuc ego fastus gero. 

Ita funerare hune opere maxumo veto, 

1090 Ne et ipse, dum istum funeras, funus fuas. 
Ch. Menelae, ne post dicta sapienter tua 
Videaris ipse iniuriosus mortuis. 

Teu. Nil mirum, amici, si quid errare assolent 
Homines nec ullis incluti natalibus: 

10965 Quandoquidem et errant talibus verbis viri 
Propage celebres, atque nobiles domi. 
Primum hoc mihi inque. dicis isthuc te virum 
Adduxe, Achivis socius armorum ut foret? 
Non ipse per se venit, imperio suo? 

1100 Tune imperator eius es, qui gentibus, 

Quibus fuit dux ille, nullus imperas. 

Non noster es dux ipse, sed Spartae imperas. 
Nec est quod id sit attributum ius tibi, 

Ut imperares potius ei, quam ut is tibi 

1105 Obnoxius, non imperator omnium 
Venisti, ut Áiacem obsequi tibi postules. 
Quorum ipse rex es, hos rege: imperia in eos 
Magnidicus inhibe gravia. ego hunc, seu tu vetas, 
Seu praetor alius, rite tandem et ordine 

1110 Condam sepulchro nil tuas veritus minas. 

Non faeminae tuae ergo is huc profectus est, 
Ut gravibus auctorata gens periculis, 

Sed ob sacratum ius, Iovisque sagmina, 

Non ob te: ut et qui nihili inanes penderet. 

1115 Stipare ad ista plurimis praeconibus, 

Nec non duce ipso: tu strepens nil me moves. 
Per me quidem tibi esse eum, qui sis, licet. 
Men.  Periculosum est talia in malis loqui. 
Teu. Acerba, quamvis aequa, verba vellicant. 

1120 Men. Et gloriari plurimum arcitenens solet. 
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Teu. Illiberalem non enim artem exerceo. 

Men. Si scutum haberes, gloriares scilicet. 

Teu.  Congrediar, etiam veles, armato tibi. 

Men. Quam pascit acres lingua spiritus tua. 

Teu.  Fiduciá aequi tollere animos fas mihi. 1195 
Men. Fas nempe et illum me perempto vivere? 

Teu. Hui! perempto? vivis ergo mortuus. 

Men. Me sospitarunt numina: huic: vero occidi. 

Teu. Diis sospitatus ergo ne temnas Deos. 

Men.  Egon' supremas temnerem leges Deüm? 1130 
Teu. ta, si vetares mortuos tumularier. 

Men.  Meos veto hostes ipse: non enim addecet. 
Teu. Unquam tibi Aiax pectore advorso obstitit? 
Men. Fuit hostis hosti, quod tibi et gnarum fuit. 
Teu. Nam quem doloso clepseris suffragio. 1135 
Men. Haec arbitrorum lata culpa, non mea. 

Teu.  Perplura fraude frausus es volens mala. 

Men.  Alicuius animum pungit haec oratio. 

Teu. Non tam, ut videtur, quam te ego pungam mea. 
Men. Unum eloquar. tumulandus hic nullo modo est.1140 
Teu. Audi vicissim et tu istud: hunc tumulabimus. 
Men. Vidi tolutiloquente lingua praeditum, 

Qui navigare suasset insano mari; 

Stupere eundem, quando tempestas eum 

Turbaret, ac sese involutum palliis 1145 
Cuivis terendum calce vectori dare. 

Sed te, impetumque incicurem linguae tuae, 

E nube parva magna tempestas ruens 

Restinguet, et clamore compescet gravi. 

Teu. Ego autem inanem et perperum vidi virum, 1150 
Aliena propter insolescentem mala. 

Quem cum videret moribus quidam mihi 

Formaque similis, talibus praesens monet: 

Amice, ne sis mortuis iniurius. 

Aliter manet te, me vide, infortunium. 1155 
Istis monebat nullius rei virum. 

Quin tueor illum. non is alius, ut reor, 
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Fuerit, nisi tu. nonne conieci bene? 
Men. Abscedo. nam quae turpitudo, velle eum 
1160 Sermone castigare, qui cogi potest? 
Teu. Abscede. namquam turpe etinhonestum est mihi, 
Attendere homini effutienti inania? 
Ch. Atrox litis certamen erit. 
Quantum potis es, propera Teucer, 
1165 Fossamque cavam citus huic cura. 
Ubi perpetua celebrem cunctis 
Tumulum cum laude tenebit. 
Teu. At ecce praesto tempori adsunt proxume 
Et gnatus huius atque particeps tori, 
1170 Ut exequantur rite funus mortui. 
O puer, adesdum. age accidas supplex patri, 
Qui te in supernas lucis oras edidit: 
Ili asside suppliciter, et manibus tene 
Meas, et huius, et tuas itidem comas, 
1175 Supplicia velamenta. quod si exerciti 
Quidem aggreditur mortuo te avellere, 
Tollatur insepultus e medio male: 
Et eruatur genere toto stirpitus, 
Qualiter ego istum praesico crinem manu. 
1180 Puer, tene illum: serva, habe. nec te statu 
Demoveat aliquis: ast inhaere huic accidens. 
Nec, o sodales, pro viris muliebriter 
Vos gerite: sed iuvate, donec venero 
'Tumulum huic procurans, nullus id sinat licet. 
Stropha VII. 
Ch. Reciprocifuga temporibus aetas 
Numerosique volumen aevi, 
Quando desinet miseri 
Tot aerumnas belli 
Nobis duplicans 
Residem ad Troiam, Troiam inquam, 
Probrum *maculamque Graecorum? 
Antistropha VII. 
Utinam is, utinam in aetheris oras 
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Prius, ipsum aut penetrasset Orcum, 
Quisquis unquam funerea 
'In Argivos primus 
Belli arma tulit. 
Criminum heu caput omnium. 
Is nanque homines trucidavit. 

2. Stropha XI. 
Is corollarum epulas, 
Dulceque delenifici 
Omne meri proluvium idem, 
Idemque sonos flexanimos 
Abstulit: is noctivaga 
Furta voluptatum amoris, 
Amoresque &bolevit. heu, heu! 
Nunc hie jaceo otiosus, 
Aquae pluvio caput 
Rore madens, iniqua Tro: 
-iae monumenta. 

2. Antistropha XI. 

Ante mihi noctipetas 
Insidias propulerat, 
Atque sagittas ferus Aiax. 
Nunc ipse iacet luctifica 
Sorte. quis ergo mihi amor, 
Quaeve voluptas placobit? 
Uti essem, o utinam essem, ubi unda 
Rupes lavitur marina 
Sub aequore BSunii: 
Alloquerer sacras uti 
Tutus Athenas. 


| Actus Quintus. 
Teu. Pedem citavi, cum viderem Agamemnonem 1238 
Ducem huc nec sequis incitatum passibus. 
Sinistra quaedam velle prae se fert loqui. 1225 
Agamemnon. Tune ille, quem superba dicta et 
Impune dixe fertur in nostrum eaput? [aspera 
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Tibi dico, captae matris ancillae genus. 
Ingenua quod si sustulisset te parens, 

1230 Quantum tumeres, teque celsum attolleres, 
Cum litiges nulla in re, homo nulli rei? 
Venisse nec nos classirectores, neque 
Duces Achivüm, iureiurando autumas. 

Sed iuris Aiax, ut probas, venit sui: 
1935 An ista ius est dicta servos proloqui? 
Quis ille, cui tu, tanta vociferans, studes? 
Quo contulit pedem, ubi stetit, ubi et non ego? 
An praeter illum, nullum habent Graeci virum? 
Ergo, ut videmur, iniqua promulgavimus 
1240 Armorum Achillis publice certamina, 
Si Teucer et nos ore convincit malos: 
Nec sat probantur illa ne victis quidem, 
Hac stare, qua tot censuere iudices: 
Verum probris nos undique incilabitis. 
1245 Furtim aut petetis, impotes victoriae. 
Istis ab animis moribusque eimodi 
Nunquam asseretur legibus suus status, 
Si exigemus iure vincentes loco, 
Et postputandos ante collocabimus. 

1250 Sed comprimenda. haec non lacertosi viri, 
Vastoque virium impetu, ii tutissumi: 

Sed ubique vincunt, mente qui sana cluent. 
Flagro admonentur pollulo glebarii 
Validi triones rectum itiner insistere, 

1955 Cui generis in te remedium video cito 
Expetere, ni te sapere postules bene. 

Qui natus illo, qui umbra inanis, non vir est, 
Gestis petulce, loqueris et proterviter. 
Non sapere disce8? non tuorum conscius 

1960 Natalium, hominem liberum adduces mihi, 
Orationem qui dabit tuam vicem? 

Nam te loquente dicta me incertant tua, 
Ut qui loquelam barbaram haud intellegam. 
Ch. Utrique vestrum Dii bonam mentem duint. 
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Nil melius, e re quod sit amborum, precer. 
Teu. Heu quam citatim mortuorum gratia 
Ingrata cedit, atque partes deserit. 
Siquidem hic nec etiam ob parva dictu munia 
Meminit tui, Aiax: quoius olim gratia 

Tuo periclo tot pericla exhauseras. 

Sed omnis iste fluxit ingratus labos. 

O proloquute perpera, atque inania: 
Oblitus adeo es, quando nos in praelio 
Periculosis impeditos cassibus, 

Nulla salutis spe, atque vorsos in fugam 
Eripuit iste vos suo adventu: foris 

Cum fureret ardens ignis in navalibus, 
Flammis adultus, inque classem nauticam 
Irrueret Hector varicans vallum impete. 


Quis haec repressit? non is est, qui fecit haec, 


Quem contulisse nuspiam pedem autumas? 
Veron' is ille fecit haec, et sedulo? 

Cum nec vocatus, sorte sed ductus manum 
Conseruit, acri comparatus Hectori. 

Nec enim fugacem iecerat sorticulam 
Gleba madentis uber, ast quae primitus 
Educta casside impetum citasceret. 

Haec ille fecit, atque ego una interfui, 
Ego servus, atque matre barbara editus. 
Haec verba, stulte cum strepis, quo respicis? 
Nescis, tui qui prosator patris fuit, 

Pelops vetustus, em fuisse barbarum? : 
Tuum satorem autem Atreum sacerrumum 
Fratri vorandos apposísse liberos? 

Te mater autem OCressa protulit, suus 
Quam deprehendit cum viro alieno pater, 
Mutisque iecit pabulum natantibus. 

Taline talis obiicis genus mihi? 
Telamone qui sum patre prognatus, meam 
Qui praemium virtutis ex exercitu 

Habuit parentem concubinam: regio 
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E stirpe Laomedontis: eximiamque ei 
Praeda olim ab omni muneravit Hercules? 
Ergo oóptumus, duobus optumatibus 

1308 Satus dehonesto generis auctores mei, 
Quos insepultos, in laboribus sitos 
Istis, repellis: nec pudet iactantiae ? 

Sed certus esto, si virum hunc repellitis, 
Omnino nos tres et simul repellitis. 

1310 Nam pro hoc mihi periclitanti, nobilem 
Oppetere mortem melius est, quam pro tua 
Uxore: quam pro fratre germano íuo. 

Ad ista, cura non meam rem, sed tuam. 
Si nóxis aliqua re mihi, ignavissumus 

1315 Fortasse malis esse, quam audacissumus. 
Ch. Adesse, Ulysse, te putato temperi, 

Nisi hos nevis dirimere, sed committere. 
Ul. Quid est, amici? vox Atridarum procul 
Super hoc valente mortuo mihi accidit. 

1320 Aga. An non, Ulysse, verba dictu infamia, 
Et probra ab isto nuper exaudivimus? 

Ul. Quae probra? culpam haud commeret, me iudice, 
Si quis male audiendo, respondet male. 
Aga. Male audiit: namque ille me affecit male. 

1395 Ul. ^ Affecit adeon', ut tibi siet male? 

Aga. Nam qui insepultum se hoc omissurum neget 
Cadaver, ut non tumulet iniussu meo. 

Ul. Licetne amico proloqui verum tibi 

Tua haud minore, quam prius, cum gratia? 

1330 Aga. Licet. nam et esset caeteroqui iniurium: 
Praecipuum amicum cum te in Argivis putem. 
Ul. Audi. per ego te caelites, ne proiici 
Virum insepultum hunc eiris inclementius: 
Nec eo usque te odii provehat licentia, 

1335 Ut omne iusque fasque proaubigas pede. 

Mihi omnium ille pessume infensus fuit, 
Ex quo arma Achilli lite nostra evicimus. 
Sed tamen ego illum tam male animatum mibi 
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Non usque nauei fecerim, quin omnium 

Illum virorum, post Achillem, acerrumum, 1340 

Quicunque Troiam accessimus, vocaverim. 

Ut flocci et illum facere, caussae ron siet. 

Nám non viro illi, sed Deerum legibus 

Iniurius Sis. caeterum virum bonum 

Incessere haud ius mortuum, licet oderis. 1345 

Ag. Haec isto, Ulysse, pro viro iurgas mihi? 

Ul Plane. sed odi, odisse cum licuit mihi. 

Ág. Non et iacenti te quoque insultare fas? 

Ul  Inhonesta, Atrida, lucra ne placeant tibi. 

Ag. Ubique regem colere pietatem haud facul. 1350 

Ul  Scitum est, amicis gerere morem, et obsequi. 

Ág. Parere oportet regibus virum bonum. 

Ul  Qauiesce. victus ore vicisti tuo. 

Ag. Memento, quali gratiam hane confers viro. 

Ul Fuit mihi hostis ille, sed fortis tamen. ^. 1355 

Ága. Quid fiet, ubi sic mortuo hosti honorem habes? 
Virtus movet me, quam simultates, magis. 

Aga. Sunt, qui solent haec facere, vecordes viri. 

Ul — At, qui boni fuere, post fiunt mali. 

Ága. "Tales amicos esse postules tibi? 1360 

Ul | Non laudo duram mentem, et intractabilem. 

Aga. "Tu nos probabis hoc die ignavissumos. 

Ul At nos tu Achivis omnibus iustissumos. 

Ága.  lubetis, istud funus exequi sinam? 
Iubemus. idem nam manet nos exitus. 1365 

Aga. Ut rebus homines omnibus satagunt sui. 
Cuiusne potius, quam mei, sategerim? 

Aga. lta ut tuum hoc sit, non meum quicquid est rei. 

Ul . Omnino. utrumvis feceris, bene feceris. 

Ága. "Verum mihi istud autumanti, creduas: 1370 

Vel maius isto munus attribuam tibi. 

Át vel sepulchro affectus, inimicus inihi 

Erit iste, tu fac omne quod facto est opus. 

Ch. Quicunque, Ulysse, sapere te non dixerit 

Talem virum, et tantum, ille vero desipit. 1375 


330 


Ul. At ego interim praedico Teucrum in posterum 
Tantum paratum amare me, quantum oderam. 
Meamque opem isti funerando conferam, 

Meum laborem: nilque omittam, quod viris 

1380 Praestare cunctos addecet fortissumis. 
Teu. Generose Ulysse, et omnia haec dixti bene, 
Et laude, quanquam me fefellisti spei. 
Nam qui huic Achivüm olim omnium inimicissumus, 
Iuvisti amice solus hunc, et mortuo 

1385 Vivus iacenti noluisti illudere, 
Ut ille vecors imperator, ac levis: 
Ipse, inquam, et alter frater, illum proiici 
Studuere lacerandum insepultum, inconditum. 
Qui illos Olympi rector huius Iuppiter 

1390 Diraeque memores, atque perfica ultio, 
Lacerandum uti istum proiici immerito virum 
Studuere, ità omnes perduint malos male. 

Sed, o propages clara Laertae senis, 
Non siverim te funus hoc contingere, 

1395 Ut nequid axim mortuo huic ingratiis. 

Quod potes, in aliis nos iuv&. et si quem exercit 
Abducere animo est, me lubente feceris. 

Ego apparatum caetera ibo. te interim 

In nos fuisse memineris munem virum. 

1400 Ul]. Velim quidem. at si munia ista me exequi 
Tibi non amicum est, laudo consilium. vale. 
Teu. Sat. tempus enim iam multum agitur. 

Sed fossam pars, ite, capacem 
Properate manu: pars tripes autem 
Et lustralibus undis tepidum 
Ponite labrum: pars una domo 
Efferat intus duri insignia 

Arma duelli. | 

Sed tu, quantum potes, alme puer, 
Patrios artus mecum amplexus, 
Attolle, leva. namque cruoris 
Salientis adhuc tepidi tullii 
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Effant. Agesis, quisquis amicus 

Ades hic praesens, propera, curre: 
Impende viro forti officium. 

Àc nemo quidem, queis loquor, horum 
Aiace fuit melior vir. 

Ch. Quam multa viris licet expertis 
Temere discere. sed inexpertus 
Praesagus nemo futuri est. 


LYCOPHRONIS CASSANDRA. 


Quaecunque poscis, ultima ex origine 1 
Plane expedibo: sed tamen prolixius 

Parcas loquenti: non enim virgo, ut prius, 
Secura solvit multiplex os carminum, 

Sed et tumultum murmuris multi ciens, 
Superstitiosa fauce bacchata est sonum, 
Tenebricosae verba Sphingis aemulans: 

Quorum memor mens quae mihi nunc suggerit, 
Adverte Rex, putansque mente singula, 
Pereurre dictionum inobservabiles 10 
Serutans camenas, qua expedita semita 

Ád planam ineptos ducit errores viam. 

Ego at solutis carcerum repegulis 

Verborum obibo flexuosos tramites, 

Primumque pulsans oppidum, ut cursor celer. 15 
Matuta Fagutalis arcis culmina 

Citis supervolabat alis Pegasi, 

Cascum maritum proxime Cernem insulam 

Toro relinquens, bigenerem fratrem tuum: 
Tranquillaque ocris concavi ancoralia 20 
Nautae luebant, atque tonsilla' tenus: 

Puellicidam et vermigradae Salaciam 

Scapis ruebant e columbariis suis 

Ciconivestes pupulae Phalacriae, 

Ultra Calydnas obstinentes palmulas, 25 
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Aplustreque passim, et explicata suppara, 
Phrenetici Septentrionis flatibus: 
At ora solvens entheis bacchatibus, 
Ates ab altis pervagae bovis iugis 

30 Cassandra dictis infit orsa talibus. 
Heu heu cremata lacrymosa patria; 
Primum quidem feralibus Trinoctii 
Stlatis gigantis, ore quem quondam suo 
Consi voravit campa manduces canis, 

39 Qui vivus ustus excavator viscerum 
Intra lebetis ignis expertes focos 
Formo capronas verticis fudit solo, 
Prolis peremtor, patriae pestis meae: 
Matri secundae qui volanti cuspide 

40 Detersit uber, inque Circi pulvere 
Quinquertionis membra patris sustulit 
Saturnium ad cacumen, ubi terra sati 
Formido equorum cespes Ischeni tumet: 
Salsas Triquetri qui latebras aequoris 

45 'Torve obsidentem semifeminam canem 
Stinxit, rapinis imminentem piscium 
Gumiam boum leaenam, adustis quam pater 
Membris, lucernis corporavit igneis, 
Mortam haud paventem sedis inferae deam: 

50 Quem caute inermi fraude quondam mortuus 
Extinxit, olim iam Quietali agnitum. 
Heu tene rursus, ten' crematam contuor 
Vetusti ab armis Áeaci, atque Tantali 
Rogo sepultis intra Letrinam ossibus 

95 Pulli igne subverbusti ad impiam dapem, 
Telis bubulci Teutari volucribus. 
Rivalis uxor cuncta in oras luminis, 
Legans parectatum minantem paíriae, 
Producet efferata patriis probris, 

60 Dirisque nuptiis peregrini tori: at 
Salubrium cata unguinum ineurabile 
Vulnus mariti conspicata pristini 
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Giganticidis interempti spiculis 

Ab hoste, obibit morte communi diem 

Falis ab altis ad cadaver saucium 65 
Corpus ruina cernuum in praeceps ruens: 

Et tunc recentis icta amore mortui, 

lam palpitanti spiritum efflabit viro. 

Duplex tuum triplexque bellum conqueror 

Àd arma rursus et rapinas aedium, 70 
Tuique te ignem contuere incendii.: [contuerit] 
Heu patria, et vos busta nati Atlantidis 

Audacter urinantis olim, cum cute 

Suta revinetus corpus, utre scorteo, 

Et solus, ut aper quadrupes Hercynius, 76 
Rhithymniates navit ut larus fretum, 

Zerinthi hiatum virginis Canariae 

Linquens, Deümque tecta Lucumonum Saum: 

Cum corruebat omnem humum Diespitris 

Rapax aqualis nimbus, et putres solo 80 
Falae fatiscentes lababant, at genus 

Hominum natabat ultimo periculo. 

Át fagum, et almum fructum, et uvam musteam 
Üreaeque tum Delphines, atque masculüm 

Phocae esitabant in toris mortalium. 85 
Adest adest fax involuta incendio 

Praedam in columbae morte multandae canis, 

Vultur palustris quam edidit satu suo 

Testae rotundae convolutam fornice. 

Át hospitalis infera unda remigem 90 
Te muricidam, nec bucerdam in patriis 

Caulis prementen scrupeis adhuc manet, 

Ut ante pulchritudinis trium arbitrum: 

Sed pro mapalibus tu Aselli mattias, 

Et Lan adibis: pro boum praesepibus, 96 
Ovilibusque, proque rustico pedo 

Vehet faselus te et Phereclii pedes 

Festras gemellas, inque Gythii iuga, 

Ubi ad scabrosa saxa pandatos luens 
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100 Pinus tenaces lubrici dentes freti, 
Classem expedibis noviratem & iactatibus, 
Et tu virosae praedo iunicis lupus 
Orbae duarum iam columbarum pari, 
Cassis peregrinae in secundam indaginem 

105 Ultro incidentis aucupis pennae dolo, 
Dapem ambidentum nuper in crepidine 
Bacchis cremantis atque divae Albuneae, 
Curres super Scandeam et arces Aegili, 
Venator acer praeda opima ganniens: 

110 Explensque amores in Draconis insula 
Actae, biformis editi terra imperi, 
Vanam secundo non videbis Murtiam, 
Ulnarum inanem sarcinam, eque somniis 
Vacu& torum nocturnus explorans manu. 

115 Nam te Phlegraeae iam maritus coniugis 
Tristis Torones, abdicator risuum 
Et lacrumarum, namque nescit, et caret 
Utroque, qui olim littoralem ex Thracia 
Fecundi opimatam Melonis fluctibus 

120 Humum penetrans non trabe stlataria 
Inhospitale sed iter, ut cubilia 
Terrae in profundos talpa pertundens specus, 
Quaerens recessus in cavernis aequorum, 
Cavensque natos perduelles hospitum, 

195 Et audiendas supplicans patri preces 
Redux ut iret patriam, unde pervagus 
Matrem gigantum adiverat Palleniam: 
Tete ille Guneus quaestor urnae vindicis, 
Sagacis arbiterque Solis filiae 

130 His nuptiis privabit incilans probris, 
Pellens ab omni iure prosedae lupae. 

. Qui nec Lyci sepulcra nec Chimaerei 

Oraculorum voce venerantes timens, 
Nec illecebras Anthei, nec hospitum 

135 Dapum sodalem, filium Consi, salem, 
Deüm tulisti transilire sagmina, 
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Mensamque calcans, ius supinans et bonum, 
Fetae modum secutus ursae incicorem. 
Ergo stupentes frustra tundens nervias, 
Egentia et ieiuna fundens carmina: 

Sed flens adibis patriam incensam prius, 
Exangue spectrum baiulans ulnis tuis 

lam quinque nuptae Thyados Pleuroniae. 
Satae cataces namque Carmentae mari 

Iam panuclis nevere trinis, coniuges 
Thalassiones quinque celebrare illius: 

Duos quidem videre praedones lupos 

Cate intuentes praepetes immussulos: 

Plyni et Libyssae, Caricique gurgitis 

E stirpe cretum semicreta barbarum, 

Et vere Epeum, nec quidem Argivum satu, 
Cuiusque avum quondam in molaribus suis 
Hereynna Educa, quae gerit secespitam, 
Fartim minutal frendicans, tumulo indidit, 
Humeri vorax epulata cartilaginem: 

Quem dudum adultum virbium, et cupidines 
Graves caventem navium promi dei 

Misit Terentus in Letrinae iugera 

Ocrin paratum praeterire Molpidis 

Lustrale caesi corpus imbrico Iovi. 

Soceri in ruinam qui trucidavit procos 
Iustis nefandis, quae Camilli filius 

Paravit: ille poculo exhausto ultimo, 
Cognomini sepultus est Salacia, 

Suasam suis labem insipans natalibus, 
Surae petillae Psyllan aurigans equum, 
Pieatae et Harpinnam parem ungula Strigi. 
Tandem illa quartum fratrem adhuc tuebitur 
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Lircanei acceptoris: ille e fratribus [ Circanei?] 


Pugnae secundum acerrimae palmarium 
Tulisse tunc canetur. atque in stragulis 
Quintum anxiis in somniis exercitum 
lactabit atro imaginis ludibrio, 
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Sponsum futurum Angitiae Cytaicae 

175 Ardentis hospitem. quem ab Oenona exulans, 
Vertens in hominum membra formicas breves, 
Pelasgicum Typhona produxit pater, 
Septem e puellis torridis forma lice 
Superstitem unum vindicatum ex ignibus. 

180 Reciprocam ille sed remanabit viam, 
Vespas suis e pumicetis exciens 
Quasi puer vapore suffiens domum: 

Et caeteri Burri Duellinominis 
Flabris iuvencam atabulis caedent popae, 

185 Matrem draconis incientem Scyrii: 

Quam saepe coniux Salmydesium salum 
Intra requirens immolatricem hospitum, 
Spumifragam: insulam obsidebit Candidam 
Celti liquentes ad paludes gurgitis, 

190 Amore sponsae, cerva quam volucripes 
Iugulum propinans eximet secespitae. 
Spaciosus intra littus appellabitur 
Solus mariti cursus in crepidine 
Sortem gementis atque.classem coelibem, 

195 Et non videndo membra mutatam modo 
Cascam cruentum vas probe et libamina, [propet] 
Orcique flam[m]am exuberantem funditus 
Cortinam ahenam, quam atra flabit, mortua 
Cadavera elixans coquinatu improbo. 

200 Et ille obibit ejulans campum Soeythen, 
Procans amoris quinque circites torum: 

Illi ante acerras auguris Saturnii 
Deglutientis cum parente filios 
Secunda iurantis fidusta sagmina, 

205 Tonsarum amicient remiges stropis manus, 
Bacchumque sospitem et prioris vindicem 
Luctus canentes, cui in obscuris cavis 
Delphorum operta ad antra Lucrini dei 
Abstrusa liba Tauriformi offeret 

210 Classis tremendae millepraetor navium. 
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Cui gratiam sacri novam redandruans 
Nefrondinosus Esquilinus Lucius, 

Leoni adempto prandio, implicans rubis, 
Segetem vetabit eruisse funditus 

Vasto molari matriisque querqueris. 
Cerno sequacem iam napuram luctuum 
Mari trahentem et conserentem patriae 
Minas feroces et malorum incendia. 
Atque utinam in Issa te Camillus insula 
Non procreasset hostium nostrum ducem, 
Quartum satum ex Atlante destina covi, 
Tuis parantem damna cognatis Prylin, 
Sagax aruspex vere ad omnia optima: 
Paterque iussis Aesaci fanatici 

Non improbasset signa noctis arcula, 
Celasset uno sed duos pro patria 

Fato, perurens membra Lemnio rogo. 
Non tot malorum nunc procella surgeret. 
Portumnus en cernet nefrendum carnifex 
Fervere mergis spartisirpeis anum 

Glauci Terenti coniugem Titaniam. 

lam duo necantur cum parente pignera, 
Humeros molari coclaea fracto Ducis: 
Quae sabulonis apparata fugerant 

Vanis loquelis alvei discrimina, 

Cui cuneta credens ille tortor liberüm, 
Mergorum alumnus, pisculentae compedis 
Praeda, ostreis valgisque Naritis comes, 
Fetus gemellos clusit uno ploxeno.: 


Cumque his miser non matris advertens deae 


Praecepta Mnamon, sed veterno oblivius, 
Suppus recumbet, pectus ense saucius. 


Nunc nune gemit Myrina, nunc praesentüunt 


Hinnitum equorum littorales margines, 
Ubi Pelasgum lubricae saltum pedae 
Librans crepidine ultima fremens lupus 
Fontis creabit e saburra gurgitem, 
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Olim recludens ociosa flumina. 
Iam culta vastat arva Mars Salisubsulus, 
250 Reciproco cruenta signa murice 


Edens: palam omnis vasta tellus nunc iacet, 


Horretque crebris ut seges novalium 
Sicilicibus corusca: luctuum mihi 
Pinnis imago aures ab altis personat, 

255 Covi serescens omne pervolgans fretum 
A feminarum voce, scissis vestibus 
Luctus sequaces mutuo capientium. 
Sed illud illud te o cor infelix malum 
Illud lacesset omnibus crudelius, 

260 Ubi fremiscens celibari caesius 


Versam rapax sanqualis inscribens humum, 


Urvoque lirans orbitam anífractu viae 
Bubuleus imporcitor ampli iugeri 
Horrendum acutis ore clangorem ciens, 
965 Fratrum tuorum filium carissimum 
Ptoi parentis ex humo susum auferens, 
Artus cruentans ungue et immani gena, 
Tifata patria tabo et arva polluet, 
Et libripens trionis occisi stipem 
270 Ferens aginae examinatam lancibus, 
Et rursus aequipondium redhostiens 
Rodi micantis in statera auraria, 
Bacchi iacebit funeratus amphora, 
Fletusque Nymphis inquilinis Bephyri 
275 Superque Pimpleam petrae Libethriae, 
Cadaverum propola, qui fatum tremens 
Effeminatam corpori pallam induet, 
Insilia tractans staminumque insubulos: 
Tanget supremus vinciam hostilem pede, 
980 Te, frater, unum vel pavens in somniis. 


[acutus?] 


Qualem heu rues, Fortuna luctantem domus, 


Patriae caducae subtrahens tibicinem. 
Non absque lacrymis atque lesso riserit 
Impune latro Doriensum exercitus 
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Vitulans ovanter morte confecti viri: 
Sed circa puppes ultimo aucto spiritus 
Excurso, amaris ignibus cremabitur, 
lovem Fugalem plurima incalans prece 
Ámara fata concremato avertere. 

Nec agger, aut navale propugnaculum, 
Nec crebrisurus pluteus atque scansilis, 
Non iuverit lorica, non pinnarum opus, 
Sed fumo ut axe conglobatae apiculae, 
Vaporis aura, torriumque verbere, 

E puppe rostrisque atque rostrorum foris 
Crebri petauristae et sedilibus suis 
Saltu peregrinam cruentabunt humum. 
Procosque multos Graeciae palmarium 
Hasta ferentes, inclutos prosapia, 

Tuae feroces morte mactabunt manus 
Tabo cruentae, amore belli asperrimae. 
Sed ipsa luctum non minorem perferam, 
Tuo per omne maesta tempus funere. 
Nam dira mi illa dira lucescet dies, 
Gravissimusque luctuum, anni quo senes 
Cireum rotantes Noctilucae viderint. 

Heu heu gemendus et mihi flos est tuus, 
O pulle, dulcis heu parentum sarcina, 
Ámore saevum qui draconem saucians 
Et illice igni, sauciumque compede 
Grata coercens tempus ingratum breve, 
À saucio non ipse saucius tamen, 
Truneatus aram tu cruentabis patris. 


Heu me misellam, et par benignum virginum, 


Tuumque bruta conqueror fatum canis: 
uarum sororem terra nutrix alteram 

Hiulea devorabit infero specu 

Adulta proxime intuentem incommoda, 

Qua late avitus lucus et bustum lupae 

lacet sepultae adulteraé cum filio. 

Priusquam opem mulgeret infans lacteam, 


22* 


990 


295 


300 


305 


310 


318 


320 


340 


Et obstetricis rore corpus tingeret. 
Sed cruda te ad sponsalia et connubii 
Sacra admovebit durus Iphidis leo, 

325 Atrae parentis aemulatus februa. 

Namque in capacis ventre mactans naviae 
Bovem infulatam draco cupencus impius, 
Iugulae tripatris caedet hanc clunaculo, 
Priora confedusta dans hirpis sacra. 

330 At mancupatam te in supino littore 
Thracum lapitam funditorum iactibus 
Conviciosis percitorvia iniuriis 
Abscondet imber saxeus manualium, 
Pulla hirriente membra mutatam cane. 

395 Ast ad bidental Anxuri domestici 
Ornabit albis antiis crepidinem 
Sororis olim lutea calantica 
Redemtus, ustam cum rediret patriam, 
Vetus tenebris nomen obruens suum: 

340 Ubi rupex hirtipilus ignes indices 
Terrae parentis indicator perfidus 
Lucens, caballum gente praegnantem hostica 
Pertundet, altas ventris impages trahens: 
Et Sisypheae volpis astutus cato 

345 Lucebit ardens triste lucubrum nepos 
Leucophryn atra nocte navigantibus, 
Infanticidae et insulas duas boae. 

Ast ipsa abhorrens pronubas taedas ego 
In aedis atrae scrupeis conclavibus 

350 Tecto carentis et lacunari domus 
Tenebrieoso membra mergens carcere, 
Ptoumque Semonemque Vortumnum Deum 
Fugans amore captum ab innupto toro, 
Tanquam potis signata perpetim fore 

355 Summae ad senectae tempus, innubae aemulo 
Ritu Minervae Carneae Feretriae, 

Ad volturis columba tunc raptim torum 
Exanguis ales ungue picato trahar, 
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Clangore multo Acredulam Budetiam 
Calans rapinae nuptialis vindicem. 

Ast illa signis aspero palatio 

Pupas coruscans.caelitus minabitur, 
Lapsa ex falanto patrii solo lovis, 

Avo imperanti nobilis possessio. 

Unius ob noxam orba mille liberüm 
Tumulos inanes conqueretur Graecia 

Non in sepulcris, sed maris fundo sitos, 
Rogi supremum non tegentes pulverem 
Urnis latentem, ut iusta denicalia: 

Sed triste nomen, atque cespitum notas 
Parentum amicis irrigatas fletibus 

Et liberorum lacrumis et coniugum. 
Ophelta, tuque rupium custos Zarax, 
Petraeque, tu Trychata, tuque asper Nedon, 
Et saxa Dirphossi omnia et Diacriáóm 
Specus hiantes atque Phorcynis iuga, 
Quot fluctuantum nenias cadaverum 

Cum dissipatis audietis puppibus: 
Quantum tumultum murmurum infraenabili 
Reciprocantem vorticum spumas salo: 
Quot deinde thunnos saucii compagibus 
Ad saxa fractis verticis, quos caelitus 
Noctu rubentes manubiae obstitos prement, 
Ubi flore iam vertiginosis Liberi 

Lucebit indicem tenebrarum facem 

Ultor nocenti pervigil curae studens. 

At hunc ut amburtvantem aquis alcedinem 
Per saxa iniqua velitem fluctus feret 
Actum procellis inter aras duplices. 
Gyrisque siccans in petris alas mari 
Multo madentes, alterum mare hauriet 
Perpessus ictus a tridente fuscina, 

Qua ultor illum vulnerans operarius 

Cum orcis adiget habere communem fugam, 
Vano cucullum blattientem pipulo. 
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At luridum cadaver expulsum foras 
Delphini aprica concoquet Canicula, 
Passumque in algis inque musco putridum 
Miserata condet una Nesseae soror, 

400 Opitula absdir maximi Cynaethei. 
Bustumque proximum ooturnici aliti 
Tremens, cavebit murmur Aegaei sali. 
Tunc illa Castniam et Melinaeam deam 
Proscindit audax Uragi in palatio, 

405 Quae laciet illum rete inextricabili 
Furore nec furore verum Erinnyum, 
Tendens amaram compedem fatitraham 
Omnisque moestum Graecia eiulabitur, 
Quamcunque Araethus intus atque inhospitae 

410 Fauces coercent Dotii Libethriae: 
Quibus meae vel ad paludis inferae 
Ripam diu sunt lacrumandae nuptiae. 
Nam plurimarum ventre funerabitur 
Serratidentum fauce camparum abditum 
415 Examen ingens, hospitesque in hospite 
Terra subibunt busta cognatis procul. 
Nam ripa quendam Strymonis Bisaltia 
Absinthiorum proxima atque Bistonum 
Vesticipis altorem optimum Edonos prope 
490 Teget prius, Tymphresta quam cernat iuga, 
Suo parenti plurimum invisum omnium, 
Qui fecit illum caecilium, oculos forans, 
Cubile spurium quando inivit pellicis. 
Tres Cercaphi spejunca casnares teget. 
495 Olim sepulcro non ab Alenta procul: 
Molossi olorem praescium Insinui Cabi, 
Serofae incientis nescientem delicos, 
Cum caprifici lite compellans cata 
Vatem aemulum, ipse falsus ex oraculo 
430 Somnum 'Teniris praestitutum dormiet: 
Quartumque magni liberorum Diiovis, 
Fratrem dolosi Aethonis in fictis notis: 
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Et tertium ligone Thebarum falas 

Aheneo demolientis filium, 

Quem Strebulus olim Consus agili discidit 
Pilumnus ora dissipans sudaculo, 

Quando creatae Nocte germanos patris 
Ad unum amorem mutuae armarunt necis. 
Duo at scatentis ad fluenta Pyrami 
Deraeni ovantes vertagi icti mutua 
Depraeliabunt caede barritum ultimum 
Subtele in ipso virginis Pamphyliae. 
Áltusque rumo &8uleus in meditullio 

Stabit Megarsus cespitum nitentium, 

Ut ne in profundis inferüm sedilibus 
Imbuta cernant busta caedibus sua. 

At quinque dehinc Cerastiam in Vespariam 
Et bitientes Satrachum et Silvani humum, 
Iuxta manebunt Murtiam Zerinthigam. 
Unus parentis exulans conviciis 

Cychrei cavernis Bocarique flumine, 

Meus sobrinus, ut peremtor patrii 

Pulli, nothum propagmen et labes domus, 
Rabiem vomentis bellicosam ovilibus, 
Ravi leonis quem pilis horrens cutis 
Runis tegebat aeneis impervium, 
Obnoxiam unam possidentem semitam 

Ad fata, quam vagina celabat Scythae, 
Cum durus adolens sacra Comyro leo 
Suo parenti fatus est claras preces, 
Immussuli ulnis subrumum gestans suis. 
Nec ipse credat hoc parens, quod Lemnium 
Fulmen duelli, nescius turpis fugae 

Trio effer&tus hospitum infensissimi 
Traiecit ile munere, urinans ferum 
Saltum tepentis ensis ad promtam necem: 
Fratremque Trambeli ille patria exigit, 
Cognata patris quem parit nixu suo 
Donata praeda dirutori moenium, 
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470 Quam pro frequenti civium comitio 

Ferale glauco prandium suasit cani 

' Misisse linguax virginum trium pater 
Omnem marino terram inundanti luto, 
Siquando fluctus expuisset faucibus 

475 Sorbens procellis omne decumanis solum, 
Nepam sed ille fauce pro pupa vorans, 
Partus maligni questus est onus grave. 
Venator adiens at secundus insulam 
Ut expedite consulat malis suis, 

480 Indigena socius epulo liberis Virae, 
Priscis Lupercis atque Nyctimi coquis 
Lunam ante natis, filiam glandis dapem, 
Torrere suetis in. calentibus focis, 
Eviscerabit, et medullitus trahet 

485 Ligone glebas, omne vestigans specum. 
Cuius necavit bronchus Oetaeus patrem, 
Ad verticillas ilis artus lancinans. 
Adagionem hunc sensit accepto malo, 
Quod plurima inter poculum et labrum solet 

490 Vertisse fatum res agens mortalium. 

Et tabe manans ora spumanuti, occidens 
Solocisetus imminentem ulciscitur, 
Sali coercens incito statu volam. 
At tertius tollentis ex cava petra 

495 Natus neronis arma, cuius in torum 
Idea iunix sponte conscendet sua, 

Quae viva Averni obibit umbras, questubus 
Et lacrumis confecta Muniti parens, 
Quem tort& Crestonae anguis in venatibus 

500 Necabit, acrem cugpidem infligens pedae, 
Ubi parentis collocabit in manus 
Captiva patris avia furtivo satum 
Amore pullum,. cui iugum solae hosticum 
Iecere servitutis Actaei lupi 

$05 Hostimen, atque Bacchae ademtae gratiam, 
Quorum rotundae testulae caesus tholus, 
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Munimen ictus. hostici, caput teget. 

Intacta vermiculata claxendix domos 
Servabit alias, incolis stupenda res: 

Quod templa ad alta siderumque subices: 
Ducet duos Lapersios medioxumos, 

Quos nunquam in orbem Iuppiter sospes meum 
Duxis bipraedem liberaturos subim: 

Nec vel celoces instruentes classium, 

E puppe summa nudipes vestigium 
Hostes vetusto Bebrycum infigant solo: 
Neque hos leones anteuntes viribus, 

Duri duello, quosque Mavors armiger, 
Quos Nerienes, Capta quos amat dea 
Boum iuga, et Curitis Homolois dea. 
Haec quae cluentes arte fabrica duo, 
Querquetulanus, Consus et Cromnae imperans, 
Struxere quondam peieranti principi, 
Crudis diem unum vix lupis suffecerint 
Vim fulminantis impetus depellere, 
Quamvis in arcibus Canastraeum gravem 
Giganta, constans hostium repagulum, 
Habentia, àtque certa primum verbera . 
Vibrare promtum lancinatori gregis, 

Et cuius iras primus accendet graves. 
Acceptor acer, lubricum saltum citang, 
Flos ipse Graiüm, cui Dolongorum elegans 
Olim sepulcrum ripa defuncto parat 
Rumona cornu prominens peninsulae. 
Aecedet insperatus[,] accedet tamen 
Nobis amicus sospes unus, Drymnius 
Deus Promantheus Aethiops Gyrapsius, : 
Qui bitientem quando Mutunum atriis 
Nocentem amare pestis admittent reum, 
Et quos acerba, quosque rerum asperrima 
Manent, dape atque inferio libamine 
Maectare conabupntur immitem Crepum. 
Gravem tumultum ponet in convivio. 
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Primumque amara voce sese mordicus 
945 Frendent, frementes improbis gannitibus: 
Tandemque cernent patrueles praelio, 

Ut consobrinis nuptiarum averterent 
Pusis rapinas, furta patruelium, 
Sponsaliorum propter immunem vicem. 
650 At tela certe multa Cnecei alveus 
Vibrata nisu vulturum intuebitur, 
Res mira Pheraeis et auditu aspera. 
Hic namque corno stipitem pullae cavum 
Fagi retundens, opprimet duum alterum, 
965 Tauro leonem conserentem praelium: 
Alter sibynna dissipans tauri latus, 
Affliget hunc solo: hune secundo verbere 
Reciprocabit ut coniscans arvigus, 
Cippum caducum busti Amyclaei ruens. 
660 Simulque ferrum fulgurumque vortices 
Fortes patales hostient, quorum unius 
Non vel Sceiastes Orchieus Telphusius 
Manum improbarit, quando cornu tenderet. 
Summanus hos Dis, hosque coeli fornices 
560 Grata dierum semper excipient vice, 
Fratres amicos, compotes vitae et necie. 
Illorum, at arma sopiet nobis Deus, 
Parvum levamen in malis hoc largiens : 
Multorum et ingens agmen excibit manu, 
970 Quos Rhoeae alumnus non tenebit, spiritus 
Mulcens, novenum tempus in magna insula 
Manere nexos imperans oraculis, 
Tres multa cunctis virgines alebria 
Praebere mandans, qui cacumen Cynthium 
578 Errore pervagantur Inopum prope. 
Aegyptias Melonis eleetantem aquas. 
Progerminator quas petulcus erudit 
Adorearum rite pilumnas' opum 
Vinumque facere vel nitores unguinum, 
580 Neptes Zarecis vinitorculas aves: 
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Quae saepe solabuntur hospitum canum 
Famem furentem exercitus, eum venerint 
Sithonis uda ad filiae cubilia. 

Atque aenearum panuclarum stamine 
Olim librarunt ist& virgines anus. 
Caephasque tum Praxander, ullis navibus 
Non imperantes, plebis obscurum genus, 
Et quinque quarti post petent terram deae 
Golgos tenentis, hic Lacona exercitum 
Ductans Therapnis, alter autem ab Oleno 
Dymeque Buraei imperato[r] agminis. 

At Argyrippam, Daumiorum haeredium, 
Ad Ausoniten excitabit Phylamum, 

Aves sodales membra plumantes videns 
Fatis amaris, qui natatum aquatilem 
Degent in alto, more piscantum, mari, 
Similes figura caesiis oloribus: 
Rostrisque spumas aucupantes piscium, 
Ducis tenebunt ineulam cognominem, 
Theatriformis inque clitellis iugi 

Vicos secantes perque distinctas vias 
Iunetis tabernis, quo prius Zethus modo: 
Simlülque pastus et simul cubilia 

Noctu rebitent, gentis omnem barbarae 
Coetum caventes, inque Graecorum peplis 
Cognati amantes ocium cicur sinus: 
Manuque ab insipante pultem prandii 
Offam polentae blandum sadulantes edent, 
Vitae prioris non adhuc oblivii. 

Verum Liburnae vulnus, erroris vagi 
Erit minsciumque causa luctuum, 

Procax virosa cum catulliet lupa 

As8ilo amoris, et bidental Nortiae 
Defendet ipsum, victimam novi sacri. 
Colossieusque in Ausonum pomoeriis 
Stans, fabra sistet membra saxeo super 
Campsoris Architectonis statumine, 
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Saxis, saburr&a navis, eductis foras: 
Arbitrioque fratris Alaeni obrutue, 
620 Veras preces precabitur novalibus, 
Seiae nec aguas unquam adoreas dare, 
Aquis opimante arva substillis Iove, 
Ni forte quidam Aetolus urgens stirpitus 
Proscindat arva, sulcum arans trionibus. 
625 Cippisque late cinget immotis humum, 
Quos glorietur nemo vi mortalium 
Statu movere posse. nam cita fuga 
Ipsi reciprocam redibunt semitam, 
Gradu prementes nec gradu littus sali. 
630 Deusque multis indiges vocabitur, 
Quicunque brutum littus lonis tenent, 
Caeso dracone noxio Phaeacibus. 
Gymnasiisque retrogradi circumfluis 
Renonivestes applicantes, indigum 
635 Victum iuvabunt invicem orbi vestibus, 
Fundis bicaudis membra defensi tribus: 
Ubi rudimen verberantis eminus 
Artis puellos mater impransos docet. 
Nam nemo panem dentibus frendet prius, 
640 Quam capsit illum pendulum certo lapi, 
Super tigillo destinati ictus notam, 
Iniqua scrupis et recedent littora 
Hispana, Tartessi fretum tangentia. 
Arnae vetus propago, Temmicum duces, 
645 Graiam expetentes et Leontarnes iuga, 
Scolumque, tum Tengyram, Onchesti solum. 
Fluenta Thermodontis, Hypsarnique aquas. 
In Syrtin alios et Libystica aequora, 
Et brevia, et Infernalis aequoris vada, [Jnfernatis?] 
650 Et semipiscis gurgites navifragos 
Olim interemptae vestipellis dextera 
Sangi Bubulei Fovii Stercutii. 
Inque alta saxa virginum volucrium 
Dispalitantes, lancinatos cruditus, 
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Opacus omnes Tellumo venabitur, 655 
Multis ruinis obrutos ex mortuis 

Uno relicto nuncio sodalibus, 

Delphinisigne, fure Punicae dese. 

Qui vasta ravi coclitis magalia 

Videbit, aheno maximo calpar meri 660 
Manu propinsns, poculum bellarium: 

Videbit, et quae liquerat cadavera 

Praestanus Averruncus armorum cluens, 

Qui rutro aduneo runcinantes omnia, 

Nectent foratam reste preedam mugilum. 665 
Atque alius alium saevus excipiet labor 
Labore semper pristino ferocior. 

Quae non Charybdis mortuorum explebitur, 
Quae non Erinnys, semivirgo bestia, 

Quae non Camena, carnifex bimembrium, 670 
Aetolis aut Curetis, artus liquier 

Suadebit aura flexanima immemores cibi: 

Vel quam ferarum non fabram intuebitur, 

Atrox venenum farre miscentem excetram, 

Fatumque monstriforme. sed miserrimi 675 
Sortem gementes atque palantes paris 

Miscella semper cum polenta floccium 

Acina, fracesque devorabunt: ast eum 

Herba atque Manus vindicabit obvius 

Nonacriates Vinulus Triceps deus, 680 
Et mortuorum regna descendet cava, 

Atque inferum rogabit apricum augurem, 

Coitus virorum et feminarum conscium, 

Umbris hianti sanguinem obsipans solo: 

Ensisque trux munimen, inferis metum, 685 
Vibrans, trementum murmur umbrarum audiet 

Gracile caduca succrotilla fabula, 

Atque hine Gigantum quae lacertos insula 

Confregit, et T'yphonis artus querqueri. 

Adusta flam[m]is cum mera excipiet rate: 690 
Qua rex deorum informe clunarum genus 
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In risum eorum transtulit coloniam, 
Qui praelium movere Saturno satis. 
Baii magistri postmodo bustum, casas 
695 Post praeteribit Cimmerum, et Platonium 
Aquae procellis fluctuantem gurgitem, 
Ossan, boumque Viriati semitas 
Stratas, nemusque Liberae pusae inferae, 
Candensque flam[m]is flumen, atque ubi aetheri 
700 Tollit cacumen ampla procapes iugi, 
Ex quo fluenta cuncta, cuncti funditus 
Fontes per arva dissipantur Itala: 
Liuquens$que Lethaeonis alta culmina, 
Lacumque AÁvernum, quem labro ambit circite, 
705 Et flumen atra nocte Cocyti obrutum. 
Stygis nigrantis gurgitem, qua Terminus 
Iuranda posuit iura supremis deis, 
Ire in Gigantes atque Titanos parans: 
Libamen bhaustrisque aureis antlans aquae, 
710 Oreae dicabit et viro donarium, 
Silam columnae vertici appendens: suam: 
Et tres necabit filii Salaciae 
Pupas, camenae matris aemulans soni, 
Iactu insolenti praecipes e culmine 
715 Pinnis caducas aequor in Tyrrhenicum, 
Quacunque amari iura staminis trahent. : 
Unam Phaleri turris eiectam foras 
Glanisque capiet, flumine irrorans humum: 
Qua pusae acerram construentes incolae, 
720 Vitulatuum strepente Parthenopen sono 
Solennia deam iubilabunt alitem. 
At littus extans in Veniliae deae 
Se corruens, cognominem Leucosia 
Petram tenebit, qua fluens Is et ferox 
725 Fluenta pingui Laris eructat solo, 
Ligea agetur in Terenam fluctuans, 
Sulcans procellae murmur: illam navitae 
Linquent sepultam littorali cespite, 
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Aquis propinquam garrulis Ocinari. 

Illam lavabit Corniger so gurgite, 730 
Volucrimembris busta februans aqua. 

Primae sorores ante cognatas deae 

Classis vetustus imperator Atticae 

Certamen ardens lampadum nautis aget, 

Iussis deorum, plebs quod augebit dehinc 798 
Neapolitis, quae prope undantem sinum 

Portus Miseni scrupeas ripas colet, 

Claudensque Coros scorteo sinu bovis, 

Et rursus actus casibus reciprocis, 

Flagri trisulci verbere ustulabitur 740 
Larus quiescens caprifici frondibus, 

Ne gurges illum fluctibus deglutiat, 

Imo Charybdin fundo «nhelantem trahens. 

Nec sat refectus nuptiis Atlantidis, 

Rudem serilibusque sirpatum alveum 745 
Intrabit sudax, atque moderator reget 

Ad media combae caudicariam trabem 

Sutam infabre compage subscudum rudi 

A qua acer Ambarvalis expellens deus, 

Implume quale pignus orbae alcedinie, 750 
Ipsis ageis et foris simul, vagis 

Merget procellis impeditum copulis. 

Pontique inerrans pervigil cubilibus, 

Anthedonio erit contubernalis deo: 

Sic alius alium ventus excipiens, facis 755 
Iustar, rotabit suberem, agitans spiritu: 

Vix et procellas vorticesque Albuneae 

Defendet illi supparum, arma pectoris 

Manuumque queis et ipse carnifices petras 

Prendens, acutis membra lancinabitur 760 
Scerupis: ad invisamque Saturno insulam, 

Laniam profectus seculam nefrondinum 

Nudusque egensque garrulus tenebrio 

Ficti latrabit fabulam infortunii, 

Pendens acerbas coclitis: monstri preces. 765 
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Non hic veternas dormientem coepiat 
Oblivionis Equirium Melanthium. 
Namque ibit ibit nauticum ad Rithri sinum, 
Et Neriti cacumen: intuebitur 
770 Vastos penates susque deque fuonditus 
Lux[u]| procorum turpium. at scrapta improba 
Speciose adulterata corrodet domum, 
Luxu miselli absentis effundens opes. 
Atque ipse ibidem plura quam in Scaeis mala 
775 Videns famelicosüs, a domesticis 
Minas toroso tetricas dorso pati 
Sannis repressus discet, et pavirier- 
Pugnis iniquis, frivolámque iactibus. 
Nec insueta flagra sunt: uberrima 
780 Vibix manet Thoantis in tergis adhuc 
Lentis betulis sculpta, quae trico nocens 
Siccis genis infligere exhortabitur, 
Gratam libenter corpori insculpens -notam 
Ut nescios illectet oculatis malis 
785 Hostes, querelis principem inducens senem: 
Quem Bombylea vallis, et TTemmicia 
Infame nobis terra produxit malum, 
Servatus unus navitarum in patriam. 
Postremo qualis larus angarius meris, 
790 Salsaque murex corpus unda exercitus, 
Exhausta luxu Proniensium bona 
Olim a Laeaena putida offendens lupa, 
Portu relicto passus occidet senex 
Corvus sub armis Neriti lucos .prope: 
799 Quem latere fosso cuspis incurabilis 
Piscis necabit aculeo Sardonii. 
Natusque patris carnifex vocabitur, 
Achillis ille consobrinus coniugis. 
Post funus augurem Eurytan populus colet, 
800 Et qui cubile Tramphyae celsum tenet; 
In qua necabit Herculem rursus draco 
Tymphaeus in convivio, rex Aethicum, 
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Trahentem ab Aeaco atque Perseo genus, 

A Temeneis non procul natalibus. 

Sed mortuum illum Perga mons Tyrrhenius 806 
In Gortynaeo condet ustrinae situm: 

Cum lacrumanter occidet propter malum 

Natique coniugisque, quam frater necans 

Oreum secundus postuma via& petet, | 
Caesus sororis ense funesto gulam, . 810 
Glauconis Absyrtique sobrinae improbae. 

Hiec tot ruinis totque cumulatus malis, 

Secundo adibit Ditem inexorabilem, 

Cui nullus unquam sudus arrisit dies. 

O quam tibi praestabat esse in patria, 815 
Miselle, tauros vel colonum rustico 

Iugare asellum sub coho cantherium, 

Fictis furoris insolescenti dolis, 

Quam tot subire luctuum discrimina. 

At anxius vir coniugem raptam expetens. 820 
Et augurales ominum audiens notas, 

Amore &pectri pervagantis aethera 

Quae non marina templa perscrutabitur, 

Quae non vaga lustrabit arva indagine. 

Primo quidem Typhonios cernet specus, 825 
Anumque $axo membra duratam aspero, 

Nee non Erembum cognitas piscatibus 

Ripas hiantes: atque adulterae inclytum 

Myrrhae videbit oppidum, cuius uterum 

Levavit obstetricis arboris liber: 830 
Et fletà multum busta Gauantis suae 

Herae, Hospitali Vici[a]e Iugae deae: 

Quem trux bisetus dente cano conscidit. 

Arces videbit nec minus Cepheidas, 

Nec non Camilli lubricum pulsum pedis, 835 
Arasque duplices, quas dapis cupidine 

Bocas subivit, pro parata virgine 

Hiante fauce corpus Aurigenae vorans, 

Rimantis exta, masculi, plumigradae. 
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840 Messoris autem secula necabitur 
Exenterato turpis orca viscere, 

Mustelae alumnos qui caballimilites 
Cervicimatris saxifrontis extudit, 
Hominesque durans suetus a vestigio 

845 Formare statuas involucro marmoris, 
Sagax tricaecae lucifur custodiae. 

Videbit aestu quae rigantur iugera, 
Asbysta flumina, atque humo stertentium 
Cubas olentes, conquiniscens bestiis. 

850 Quae cuncta obibit propter Argivam lupam, 
Triviram puellam feminipuerperam. 
Iapygumque adibit erro exercitum, 
Ponetque donum virgini Feretriae, 

Ancile scutum et hirneam Temesiam, 

855 Sponsae nocentis cernuosque mulleos. 
Sirinque adibit et Lacinia ardua, 

In queis iuvenca consitum Feroniae 
Deae Monetae praeparabit hortulum: 
Et feminis lex semper indigenis erit 

860 Cubitum novenüm flere tertium Aeaci 

Et Doridis, fulmen duelli Martii, 
Nec corpus auro perpolire vinulum, 
Nec ferre membris delicata pallia 

Sandice pictas, ideo quod divae dea 

865 Terrae cacumen muneratur arduae. 
Pugilisque tauri in Sospitam certaminum [inhospitom *] 
Arenam adibit, quem creat Libentia 
Mancina, regnans arce Longuri edita, 
Saturniam faleemque, Concheaeque aquas 

870 Ventans, Gonusamque, atque Sicanum aequora, 

Et templa crudi pelle vestiti lupi, 
Quae quondam alumnus Crethei appellens ratem 
Cum gente quinquaginta nautarum edidit: 
Minyümque salsi ripa servabit maris 

875 Strigmenta, quae nec diluet Venilia, 

Nec abluentes imbricae ningues diu. 
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Ripae sed alios atque Teuchiris iuga 
Vicina flebunt, littore eiectos procul 
Ailantis ad deserta territoria, 
Membris nocentum lancinatos fragminum: 880 
Mopsum Titaeroneum ubi olim navitae 
Busto indidere mortuum, et busto super 
Statuere cippum funebrem Argoae trabis 
Transtrum revulsum, manium donarium, 
Ausigda Cinnyphaea quod rigans aqua 885 
Fecundat undis. ast alumno Nerei 
Tritoni Colchis munus uxor obtulit, 
Lurae capacis aureum carchesium, 
Iter docenti qua per angustas freti 
Immittat aras Tiphys incolumem ratem. 890 
Et iura Graecos Africae capessere 
Pontigena tunc biformis asseret deus, 
Cum munus id plebs offerens reciprocum 
Libyss& Graecae, patriae exemptum dabit: 
Metuque fati munus Asbystae infera 895 
Telluris umbra subter ignotum obruent, 
Ubi ducem miserrimum Cyphensium, 
Nautasque ad unum flabra Volturni egerent, 
Et ex Palytris filium Tenthredonis, 
Amphrysiensem principem Euryampium, 900 
Et optimatem saxicorporis lupi 
Donorum edacem, et culminis Tymphrestii. 
Quorum quidem Aegoneam alii patriam 
Desiderantes atque Echinum et Titarum, 
Irumque, tum Trachina, tum Perrhoebicam 905 
Gonum Phalanumque, atque Olossorum sola, 
Et Castanaean, insepultum in rupibus 
Aevum supremis eiulabuntur malis. 
Sic aliud alii funus adiunget Deus, 
Dura ante reditus excitans discrimina. 910 
Illum Aesari unda, et oppidum minutulum 
Oenotriae, Crimissa, torris noxii 
Stinctorem habebit, quem momordit exocetra. 
23* 
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Namque ipsa summum diriget telum manu 

915 Tendens tenum virago Maeoten Tuba. 
Durae ad fluenta qui cremato averrimo 
Leone, valgo dexteram armavit Scytha 
Colubro, volantum pinsitore cuspidum. 
Crathis sepulerum sed videbit mortui 

920 Ad ima templa bitientis Patarei, 

Ubi sonora stagna Nauaethus vomit. 

Ipsum necabunt Ausones Pellenii 

Opem ferentem Lindiüm praetoribus, 

Quos Thermydri quos Carpathi iugis procul 

925 Vagos coruscus Thrascias mittet canis 
Novi colonos hospitisque pulveris. 

Ergo Macellis maximum templum incolae 
Busto struentes, numen aeternum colent 
Libisque, opimis et boum nidoribus. 

930 Faber caballi Langariae in cubilibus, 
Timore Martis et catervae Thuriae 
Pendens parentis pelerata crimina, 

Quae pecua propter comparata praelio, 
Celsae Comaethus dirutis prosimuriis 
935 Ob coniugalis curae amorem uxorium, 
In Bellicam Cydoniam viraginem 
Crestoniumque peieravit in Deum 
Lupum Quirinum Trossulum Flexuminem, 
Qui torminosum praelium in fratrem dedit 

940 Intra parentis intimam bulgam pugil, 
Natale nondum lucis intuens iubar, 

Nec liber a Partundae adhuc laboribus: 
Meticulosum auxere sic fetum dei, 
Caestu valentem, in Marte lauricem tamen, 

945 Et arte plurimum utilem in castris sua: 
Qui circa Cirin et Cylistarni humida 
Habebit hospes patria procul domos, 

Ubi dolabras, queis gravem molem ascians, 
Ilustre damnum fabricabit incolis, 
950 Molae sacrabit in Cluacinae tholo. 
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Alii tenebunt Sicanorum littora 
Aborigenes, qua ires Alumento senex 
Nautis puellas Phaenodamantis dedit, 
Servans repostum mente ceti prandium, 
Porro obsipare edacibus caenam feris, 
Ubi ad crepuscos venerint Laestrygonas, 
Qua squalet alta inhospitalis vastitas. 
Ilae parentis maximum donarium 
Quinquertionis struxerunt templum deae, 
Morte expeditae et solitariis locis. 
Quarum alteram Crimissus assimilis cani 
Vinclo marito coniugabit, atque ea 
Semifero alumnum nobilem pariet deo, 
Trium colonum conditoremque urbiumi. 
Qui.convocatum termitem Anchisae nothum 
Ducet triquetram marginalem ad insulam, 
E Dardaneis nuper arvis hospitem. 

Heu heu Segesta, caelitum sententia 

Te luctus atrox, te querela patriae 
Manet flagrantis ignis hostici rogo: 

Tu s0là moeros, sola turres dirutas 

Ad omne tempus lacrumata, sat diu 

Sat eiulabis: omnis atrato miser 

Cultu popellus involutus supplice 

Pedore deget squaleque aevum sordidum 
Soloxque capitis terga foedabit coma, 


Memorem procurans veteris aerumnae notam, 


Multique circa Sirin et Leutarniam 

Colent opima culta, qua miserrimus 
Grossorum acutus supputator est situs 
Calchas feritus ungulo calvum caput: 

Qua fluctuosa murmurat fuga Sinis, 
Rigans amena Choniae novalia, 

Urbem hi struentes llio cognominem, 
Iram Minervae Buccinae accendent herae, 
Cum Xuthidas in aede mactabunt Deae 
Quieunque ad aram supplices confugerant: 
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Purasque connivebit illa pupulas, 
Saevis Achaeis vapulantes lonas 
990 Videns, luporum et civicam agrestum necem. 
Quando c&millus publicus flamen cadens, 
Primus tepente sparget aram sanguine. 
Itemque sax& plurimi Tullensia, 
Nec non marini prominens Lini iugum, 
995 Regnat& adibunt arva priscae Amaszoni, 
Emancipati feminae servae iugo, 
Quam servientem strenuae viragini 
Vagam repellet unda ad hospites sinus, 
Exculpta cuius interemtae lumina 
1000 Leto cruento mirionem simium 
Sternent, trifaci saucium longurio. 
Crotoniatae civitatem diruent 
Amasonis, fortem necantes virginem — [.4mazonis?] 
Cletam, imperantem patriae cognomini: 
1006 Et inde terram mordicus quam plurimi 
Proni prehendent, nec laboribus sine 
Lauret[a]e alumni moenia aequabunt solo. 
Alii Terenam, qua fluens Ocinarus 
Recentat arva, februgm eructans aquam, 
1010 Errore lixabundi et aernmnis colent. 
Sed et secunda laude pulcritudinis 
Cluentem, et almis ex Lycormaeis aquis 
Fortem asperumque filium Gorgae ducem 
Modo Libyssam Thracia in terram ferent 
1015 Flabella, tentis involuta linteis: 
Modo ex Libyssa rursus Auster accidens 
In Argyrinos versus et Ceraunia 
Feret, sonanti turbine insultans salo: 
Ubi victus illis durus exantlabitur 
1020 Laemonii qui flumen Aeantis bibunt. 
Civesque capiet Crathis omnes Colchicis 
Polis propinquus Mylacumque terminis, 
Quoscunque misit quaeritantes filiam 
Aeae et Corintho, sponsus Eidyae, imperans, 
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" Venans carinam perfidae sponsae veham: 1025 
Qui limpidum aecoluere Dizeri alveum. 

Melitem insulam alii non ab Orthrono procul 

Vagi obsidebunt, quam iugosi plurimus 

Circum Pachyni Sicanus lambit liquor, 

Árcem petrosam ruminans cognominem 1030 
Olim futuram Sisyphei filii, 

Curitis etiam Virginis splendens opus, 

Qua vomit Helorus frigerantem gurgitem. 

Ávi peremtor hirpus Orthronum incolet, 

Pstrii procul fluenta Coscynthi expetens, 1035 
Et in procellis scrupease moli insidens 

Classem imperabit navigandam civibus. 

Terrae paternae namque non annum integrum 
Perduellionis patria reum frui 

Sequestra iustae Furia vindictae sinat, 1040 
Ladonis udi larva roris accola. 

Et inde vitans praelium anguiformium, 

Abantiam post navigabit oppidum, 

Ventansque propius terram Atitanensium, 

Ad littus ipsum culmen arduum incolet 1045 
Libans Polyanthei Chaonitae flumina. 

Calchantis atqui busta propter Itala 

Fratrum duum mendacis alter cespitis, 

Tumulum sepultis excitabit ossibus: 

Bustumque ovillo vellere incubantibus | 1050 
Veram in quiete dictionem proferet: 

Salutiferque Dauniis vocabitur, 

Cum fluminis gens lota Iuturnis aquis, 

Gnatum invocabunt opitulum Aesculapii 

Gregi benignum civibusque accedere. 1055 
Hoc nempe cunctis lumen Aetolis erit. 

Ibi cruentum et omnium saevissimum, 

Quando Salanga rura et Angaesos sinus 

Cum venerint, ducis reposcent iugera 

Boni novalis sumen, arvum haeredium : 1060 
Quos ad sepulcrum solitarium obruent 
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Vivos hiantis in soli voragine, 
Sepulcrum et ipsis insepultum Daunii 
Statuent acervo fornicatum saxeo, 
1065 Terram offerentes quam volebant sumere, 
Cerebrisorbi filii apri bellici. 
Sed filiorum Nauboleorum petent 
Nautae Temessam, qua iugosus Lampetes 
Ilustre cornu verticis Hipponii 
1070 Salo tetendit: proque Crissae finibus 
Crotoniatem portuosum pulverem 
Taurorum arabunt ferreis dentalibus, 
Patriam Lilaean et Anemoreae sola, 
Amphissan et desiderantes atque Abas. 
1075 Setaea misera, rupium te crux manet, 
Ubi numellis membrivincis ferreis 
Misella passis compedita brachiis 
Moriere heriles ausa classes urere, , 
Ad Crathin eiulante questu volturum 
1080 Rapina pendens, oscinum voracium: 
Quin sortis ille mons tuae cognominis 
Ponti procellis imminens, vocabitur. 
Tamen Pelasgi ad alta Membletis vada, 
Quicunque Corsicae appulerunt insulae, 
1085 Tyrr[h]enicum ultra murmur ad Lametios 
Lucana habebunt gurgites novalia. 
Ilos ruinae duraque infortunia 
Maestos habebunt non relaturos pedem 
Propter mearum nuptiarum vim trucem. 
1090 Nec qui penates gestientes post petent, 
Vitulationis pinguia adolebunt sacra, 
Redhostientes gratiam Lucretio. 
Nam tot ruinis tot malis Erieius, 
Tot Martiorum coniugum aedituas nurus 
1095 Dolis rotabit, nec malis navifraga 
Cessabit ignium excubans custodia 
Ob caesi alumni fata, quem cespes recens 
Effossus in tellure Methymnae teget. 
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Ast alius ad lavacra inextricabiles 
Laquei nocentis caecus explorans viae, 
Scelestae aiictus involucro compedae 
Manibus requiret impeditis exitus : 
Caveamque subter balnei urinans, lacum 
Cerebro recenter atque pollubrum imbuet, 
Scena bipenni dissitus medium caput. 
At umbra pulla pervolabit Taenarum, 
Aversa abominanda scraptae munia. 
Ego stabo propter naviam iacens humu, 
Divisa aheneae securis verbere, 


Cum mi sapinum stipitem aut truncum ilicis 


Frondator aliquis ut opifex lumarius, 
Ilustre collum franget et tergum patens, 
Et omne acerba lancinans corpus cruce 
Excetra dipsas imminens cervicibus, 

]ras &marae bilis explebit suas, 

Ut non duelli iure captam, at succubam 
Stimulo furoris ulta me implacibili, 
Surdis querelis coniugem clamans herum, 
Curram repente convolans perniciter. 
Sed Vertagus parentis indagans necem, 
Crudelis ensem merget extis viperae: 
Gentile sanans prodigus malum malo. 
Sed vir meus, rex servientis coniugis, 
Lepidis coletur Spartiatis Iuppiter, 
Honorum adeptus Oebali natis vice[s]. 
Meus nec ultra cultus ignorabitur 
Obliviosis obrutus silentiis: 

Colentque templis optimates Daunii 
Salpas ad oram, quique servant Dardanum 
Urbem, paludis proximi voragini. 

Sed et caventes coniugale vinculum, 
Pusae virorum taedio doformium 

Comis recenter Hectoris nitentium. 
Insignium formae aut notis natalium, 
Arae lacertis. implicabuntur meae, 
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Taedarum habentes acre propugnaculum, 
Pullos &mictus atque fucum corporis 
Lito gerentes vestium tectorio. 

Ilustre numen his ego longum dea 

1140 Canar bacillos feminis gestantibus. 
Luctumque multis virginum parentibus 
Orbis relinquam retro, quae ducem impium 
Deae latronem militarem Cypridis 
Diu gementes, iure fraudatas tori 

1145 Mittent puellas sorte iniqua virgines. 
Larymna, tum Sperchie, tum Boagrie, 
Tu Cyne, tu Scarphea, vel Phalorias, 
Urbsque alta Narycea, vel Thronitides 
Vici Locrenses, et Pyranthia ardua, 

1150 Nec non Hodoedocea tecta Oilei[,] 

Vos ob mearum nuptiarum crimina 
Poenas Minervae scilicet magnae dese 
Solvetis, annos mille virgines anus 
Urnae nefastis nutrientes sortibus: 

1155 Queis insepultum semper in terra hospite 
Hospes sepulerum distrahetur fluctibus, 
Cum membra cremiis ustulans infamibus, 
Cinerem procellis ventilabit Mulciber 
Columbae ab altis interemtae montibus. 

1160 Aliaeque noctu mortuis simillimae 
Campos adibunt virginis Sithoniae, 
Caecas ocellis aucupantes semitas, 
Augusta Divae dum penetrent atria, 
Votis cientes supplices Duelliam: 

1160 Magnaeque verrent aream scopis deae 
Et rore spargent, iam caventes civici 
Furoris aestum. nam vir omnis llius 
Servabit illas, saxeum rodus tenens, 

Aut aeneam secespitam, aut bupetiam 

1170 Acierim acutam, vel Phalacraeam rudem, 
Manum studens satiare iejunam necis. : 
Impune tunc plebs laude noxium: efferet 
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Genus necantes, lege sanciens rata. 

O mater, o misella mater, nec tua 
Laus interibit: quin virago. Persei 
Triformis Orca te canem pernoctibus 
Saevam efferabit in viros nictatibus, 
Quique imperantis Strymoni Caniculae 
Delubra flam[m]is non colent ardentibus, 
Pheraeam opima caede placantes de&m. 
Sed busti inanis insulare cespitem 
Pachyni habebit culmen, ex insomniis 
Heri timentis excitatum dextera, 

Ad purum Helori funeratae marginem 
Qui functae in oris inferet libamina 
Triviae furorem scilicet timens deae, 
Quod primus audens saxei iactus nefas, 
Orco praeibit dux inbumani sacri. 

O frater, animae plurimum frater meae 
Dilecte, fulmenta aedium atque patriae, 
Non frustra tauris imbues altaria 
Caesis, tenentem Ophionis sedilia 
Venerans opimo victimarum munere. 
Sed rura te vectabit in natalia, 

Graecis vigentem rura adepta gloriam, 
Ubi palaestram docta mater Latia 
Olim imperantem Tartaro trudens anum, 
Furtiv& solvit vincla partitudinis, 
Gumiae mariti pullimandueas cavens 
Epulas nefandas, nec saginavit dape 
Alvum, faceta glutiens saxum vice 
Suffarcinatum mollibus cunabulis, 
Prolis sepulerum triste semiferus suae. 
Quin templa habebis insulasque Manium 
Verruncus aurae pestilentis Indiges, 
Ubi secutus Ogygi poplos satus 
Oracla Medici Lepsii Terminthei, 

Ex Ophryneis te sepulcretis agens, 


Areem ad Calydni ducet et terram Aonum, 
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1910 Levamen acre, cum tumultus hosticus 
Vastabit arva et Teneri donaria. 
Sed et sufetes victimis Ectenii 
Tuam favebunt ut deorum adoream. [fovebuntt] 
Et Cnossum adibit atque Gortynis domos 
1215 Meae ruinae luetus, et caduciter 
Ducum lababunt tecta. non enim innocens 
Lembum biremem nauta piscator regit, 
. Leucum sequestrem regiae ductans dolo, 
Odiumque c&ecis implicans mendaciis: 
1220 Nec ille parcet liberis, nec coniugi 
Medae, furoris &estubus mentem avius, 
Non Clesitherae filiae, cuius pater 
Draconi alumno sponte nuptias dabit: 
Omnesque cruda cedet in sacris manu 
1225 Cereris favissis, saucios crudeliter. 
Decusque avitum illustre progenii meae 
Aevum nepotes efferent in posterum, 
Coronam adepti praeliis perduellium, 
Terrae marisque. ius tenentes principes: 
1230 Nee mentione postuma nomen carens 
Celabis altis in tenebris, patria, 
Tales relinquet consobrinus duplices 
Meus leones, maximum Romae genus, 
Gnatus venustae Vorticordiae, cluens 
1235 Mentis, nec acri poenitendus praelio. 
Rhaecelon urbem qui prius ventans colet 
Cissi ad supremum culmen, et Laphystias 
Cornu rigente8 feminas: Halmopia 
Rursum exeuntem quem manet Turrenia, 
1240 Tepente Lynceus et redundans agmine. 
Et Pisa, pecorosa atque Agylles pascua: 
Miscebit hostis quocum amicum exercitum, 
Adigens sacramento atque suppliciis precum, 
Erro latentes pumilus ruspans vias 
1245 Terrae marisque: tum simul nati duo 
Mysos regentis (cuius avertit deus 
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Vitisator hastam, membra vineto implicans) 
Tarchonque tum Turrenus, immanes lupi 
Sanci ferentes Herculis primordia. 

Ubi refertam glisceram mensam dapum 
Tandem voratam conspicatus asseclis, 
Oraculorum fiet antiquóm memor, 
Pinguique sub Aboriginum solo struet 
Ultra Latinos atque Daunios sitas 
Turres, alumnis fabricans numero pares 
Serofae nigellae, quam ab Idaeis iugis 

Et Dardaneis collibus ductam avehet, 
Quae tot nutrivit his pares numero sacres: 
In urbe cuius ponet una imaginem 

Sigillo &heno, delicosque grundules. 

Et aede structa Myndiae Pallenidi, 
Delubra ponet patriorum praestitum; 
Quae sola, spreta uxore, spretis liberis, 
Aliisque copum rerum opimitatibus, 
Tandem senili cum parente praeferet 
Velans amictu, cum canes duellici 

In cuncta spolia sortientes patriae, 

Soli huic ab ipsis aedibus praedam offerent 
Et munus exportare quod 'cordi fuat. 

Sic visus etiam perduellibus pius, 
Multum cluentem laude belli patriam 
Recidivam et ipsam deseret nepotibus 
Urbem, suprema iuxta Circaei iuga, 

Et trux Maricae littus, atque Argus ratis, 
Phorcae paludis Marsionidis lacum 
Titoniumque flumen, arcanis humum 
Rimans opertas in vias canalibus, 
Cacumen et Zosterium, qua virginis 
Faunae Sibyllae scrupeum specus patet; 
Pendente tofi fornicatum pumice. 

Tot execranda tanta perferent mala, 
Meae parabunt qui ruinas patriae. 

Quid enim parenti maximi Promethei 
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Commune magni matre cum Sarpedonis, 
1985 Quas pontus Helles, quas petrae Symplegades, 
Quas Salmydissus, quas inhospitus liquor 
Scythis propinquus rupium arcet obice, 
Tanaisque nullo gurgitum contagio 
Mediam paludem dissecans, gratam incolis 
1990 Algum et pedarum perniones flentibus, 
Ut primo pereant Carnii nautae canes, 
Qui fronte roba tauriformem virginem 
Rapuere Lernes institores improbi, 
Sponsam ruinas ferre Memphiti duci, . 
1995 Odii moventes signa utrique littori. 
Namque et rapinae contumeliam gravem 
Florentis Idae expostulantes incolae 
Curetes, extulere captivam bovem 
Paronis intra taurifrontis alveum 
1300 Ad sancta templa coniugem Saraptiam 
Dictaea Cretes Stellioni principi. 
Nec visi habere sat, ferentes par pari, 
Ductore Teucro sed rapacem exercitum 
Teucri Scamandro cum parente Draucio 
1305 Misere ad alma Bebrycum novalia, 
Bellum ferentes muribus: quorum satu 
Generis creasti, Dardane, autores mei, 
Ducens puellam Cressam, Arisbam nobilem. 
Secundo item misere furaces lupos, 
1310 Ut uniplotio vellus avertant duci, 
Servabat acri quod draco custodia: 
Qui cum Cyteam venerit Libysticam, 
Et quadrinarem sopiens offa boam, 
Vomentium ignes presserit dentalia 
1315 Urva italorum, elixus immiti rogo, 
Non abstulit libenter arvigi cutem, 
Sed et bidentem sponte sectantem auferens, 
Germanicidam, pestitatem liberüm, 
Picae ad loquacis alveum aurigans tulit, 
1320 Humanum ab altis Chaoniticis sonum 
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Transtris loquentis, et peritae currere. 

Át rursus antro qui revulsi(t] mulleos, 
AÁmentum et ensis, baltheum, atque ensem patris, 
Cui Scyrus olim lacrumosa funera 
Praecipitis infra stridulum umbonem iugi 
Saltus parabit insepultos, Phemipor, 
Mystae comes leonis, hosticae deae 

Qui mulsit uber lacteum Feretriae, 

Fur balthei litem excitavit duplicem, 
Cestum revellens, et Themiscyrae inclutam 
Arcu putentem Porrimam civem auferens. 
Cuius sorores virgines Neptunides 

Erim atque Lagmum deserentes, Telamum, 
Fluenta Thermodontis atque Actae iuga, 
Poenas rapinae quaesitantes asperas, 
Istri uls sonantem gurgitem citas equas 
Egere, hiantes horitorem oris sonum 
Graecis, vetusti filiisque Erechthei. 
Omnemque duro Marte vastarunt agrum, - 
Igne ustulantes patrimonia Mopsopi. 
Meusque campos Thraciae populans avus, 
Terramque Eordam, tum Galadraeum solum, 
Peneum ad amnem panxit arvi terminos, 
Servile vinclis imprimens collo iugum, 
Virtute praestans iuvenis et forma suis. 
At haec bubuldum suppetias pro tot malis 
Cudonivestem sexque navium ducem 
Mittens, ligone celsa fodit moenia. 

Eum Moneta vorticordia coetibus 

Deüm sacrabit, causa princeps luctuum. 
Rursus Timolum deserentes voltures 

Et Cimpson, aureumque Pactoli sinum, 
Et &quas Paludis, cuius in cubilibus 
Typhonis uxor aspero toro incubat, 
Agyllan Ausonitin intrarunt, gravem 
Saevis Liguribus, quique primo Sithonum 
Duro gigantum sunt creati sanguine, 
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Certamen acris conserentes praelii, 
Pisamque capiunt, et relinquunt omnia 
1360 Praedam duelli iugera, Umbris finibus 
Propinqua et Alpium iugosis arcibus. 
Litem supremus torris antiquam excitat, 
Olim sepultos ignibus animans rogos, 
Postquam Pelasgos haurientes Rhyndaci 
1365 Conspexit urnis in peregrinis aquam. 
Lymphata at illa efferatis aestubus 
Triplamque quadruplamque vindictam inferet, 
Magnis ruinis littus adversum impetens. 
Aderitque primus hic' Iovi Lapersio : 
1370 Cognominisque et Fulguritor Iuppiter, 
Telis trisuleis hosticas flam[m]ans domos: 
Quicum ipsa moriar, inque mortuis vagans 
Tunc audiam illic illa, quae post eloquar. 
Sed et secundus, interemti filius 
1375 In rete muti piscis immiti modo, 
Terram cremabit hospitem Medici dei 
Oraeculis cum multilingui exercitu. 
At rege lignatore tertius satus, 
Figulam recenter virginem Branchesiam 
1380 Glebam solutam flumine inducens sibi 
"Terrestre egeno munus optanti dare, 
Libro sigillum quod fuisset conduli, 
Montana Phthirum regna solus incolet, 
Peditem retundens Cara mercenarium: 
1385 Petulea cum nonaria eugium terens 
Nictabit olim nuptias, catulliens 
Turpi suburrae barbarorum nubere. 
Quarti Dymantis sanguine a veterrimo, 
Lacmoniique, tum Cytinaei, et Codri: 
1390 Qui Thingrum habebunt et cacumen. Satnium, 
Et marginalem pristini peninsulam 
Empandae Educae plurimum invisi deae, 
Patris virosae multiformis scraptiae, 
Quotidiano quae libidinis lucro 
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Miseri lupinam patris explevit famem, 
Extremam arantis terram Edonis hospitem. 
Ast ultor acer Phryx necis sororiae 
Rursus nutricem continentem diruet 
Parici opaci, iura sincerissuma 
Reddentis arte contumace pluribus: 
Lalisionis aurium qui appendices 
Flaecas recidens, tempora ornabit sua, 
Muscis timorem sanguisorbis adferens: 
Cui cuncta Phlegrae terra capta serviet, 
Thrambusiumque culmen, atque caeruli 
Rupes Titonis, atque Sithonum plagae. 
Palleniumque iugerum, quod corniger 
Rumo saginat, lixa gentis accolae. 
Multas vicissim concitabit lacrumas 
Quirinus aut Gradivus, aut quem dixeris 
Ligurrientem pota caede praelia. 

Sed non quiescet sic parens Promethei, 
Sed pro universis stirpis urum Persei 
Mittet gigantem, cui via mare hospitum 
Erit pedestri, et terra navigabitur 
Tonsis secanti rura. tunc F'eretriae 
Domus Quirinae tota flagrans ignibus 
Cum moeniorum.ligneo procestrio, 
Faunum vocabit pestis autorem, augurem 
Mendaciorum, Februique antistitem. 
Crudaeque genti cuncta mandetur simul 
Deglubta duplici delibrato cortice 
Mansueta nutrix fructuum, atque arbos fera: 
Exhaurietur omnis unda fluminum 

Sitis calores affatim extinguentium: 
Nubes sagittis eminus stridentibus 

Super caput crebrescet, utque Cimmerae 
Obnubet umbrae squalor obscurans iubar. 
Qualis Locrensis non diu vivax rosa, 

Et cuncta vastans velut aprica stramina, 
Rursus feretur in pedes reciprocus, 
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Natantis alni caudicem, ut crepusculum 
Puella serum, mobili visu legens, 
Aheneo latronis ense territa. 
1435 Multi labores, multa belli funera 
Erunt virorum, nunc gravis certamina 
Ob sceptra regni fortiter certantium, 
Nunc exaratis in boum novalibus: 
Dum crudus heros sopiat bellum grave 
1440 Ab Aeaco atque Dardano ducens genus, 
Thesprotus utrumque et Chaladraeus leo: 
Omnem et supinans fratris eversam domum, 
Formidolosos coget Argivos duces 
Ditis Chaladrae saevum adulari lupum, 
1445 Et sceptra prisci principatus tradere. 
Cui sexta iam post saecla cognatus meus 
Manus feroces conserens quinquertio, 
Terraeque aquaeque non reeusans sagmina, 
Inter sodales tum cluet veterrimus, 
1450 Partas duello primitu exuvias ferens. 
Quid misera longum tempus in surdas petras, 
Surdas procellas, irritas cautes loquor, 
Sonos inanes oris incassum ciens? 
Nostram obrogavit Nuptus antiquans fidem, 
1455 Rumore vano veriverbium illinens, ' 
Mentemque certae dictionis augurem, 
Passus repulsam quorum amabat assequi. 
Veram esse faciet, et malo edoctus suo 
Quis, quod iuvandi patriam nulla est via, 
1460 Carmentam abunde hirundinem laudaverit. 
Tantum locuta est, et reciproco pede 
Recta petebat carcer, atque in pectore 
Sirenis expiravit ultimos modos 
Clari sacerdos, atque Nesus filiae 
1465 Augur satelles, quale Picatum loquax 
Monstrum, involuta verba lime tinniens. 
Ego implicatum nuntiaturus tibi 
Veni furentem virginis Fatuae sonum, 
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Cum sim locatus saxeae custos domus. 

Narrare cuncta[,] tum putare singula 1470 
Iussus, loquelae nuncius volubilis. 

In melius autem Dius [ist]haec omnia 

Vortat, tuo qui tutor assidet solo, 

Priscam tuens possessionem Bebrycum. 


Explicatio obscuriorum verborum in versione Cassandrae. 
6 Superstitiosa. fatidica. 10 dictionum, oraculorum, Pacuv. 
18 cascum. senem, Varr. 20 ocris, petrae. 921 tenus, funes, 
Plaut, 22 Salaciam. mare, Pacuv. 23 columbariis, foraminibus, 
quibus inseruntur. remi, — 23 obstinentes. ostendentes , Fest. 
Z0suppara. vela, Suid. 33Stlatis. Navibus, Fest, 34 mandu- 
ces. Fest. canis epithet. 37 Formo. Calido, Fest. — A4 Triquetri. 
Siculi. 46 Stinxit pro-Extinxit antique. 47 Gumiam. Fora- 
iricem, | 49 Mortam. Parcam, | 95 subverbusti. veribus usti, 
Plaut. 58parectatum. ephebum. 91 muricidam. ignavum, Plaut. 
112Murtiam. Venerem. 119 Melonis. Vili, Fest. 131 prosedae. 
mereiricis, Plaut. — 1áÁ cataces. claudae, Fest. 1538ecespitam. 
gladium, Fest. 1509 Ocrin. Petram. | 165 Suasam. Ineluibilem. 
166petillae. albae, Fest. 167 Picatae. Aduncae, Fest. 169 ac- 
ceptoris, a«accipitris. 174 Angitiae. Medeae. 178 forma lice. 
calido cinere. 184 atabulis. ventosis. 185incientem. graeidam. 
196 Cascam. Anum, Varr. ?Q01circites, annos. 205 stropis. 
funibus. 911redandruans. referens, Fest. 215 matriisquequer- 
queris. :alis asperis, Fest. 216 napuram. funem, Fest. 221 de- 
sting covi. columna caeli. 9229arcula. infausta, Fest. 229 ne- 
frendum. puerorum, Fest. 239 ploxeno. capsa, Fest. 242 Sup- 
pus. Supinus, Lucil, 215 pedae. vestigio, Catull. 253 Sici[li]cibus. 
Hastarum spiculis, Enn. 255 fretum. solum. 260 celibari. hasta, 
Fest. 968 'Tifata. Iliceta, Fest. 2970 aginae. in qua se eertit 
trutina, Fest. 272 Rodi. Massae. 279 vinciam. terram, Fest. 
286 aucto. spacio. 9293 axe. confertim, Fest. 298 Procosque. 
Proceres. |J06 Circum. Circulum. — 327 cupencus. mactator. 
328 clunaculo. cultro, Fest. 336 antiis. capillis, Fest. — 394 ai- 
gnata. veirgo, antigue. — 363 falanto. caelo, Hetrusce, Fest, 
383 manubiae. fuImina. obstitos. de coelo tactos, Fest. 389 aras 
duplices. sara, Virg. 395 pipulo. convicio. 400abadir. lapidis, 
Prisc. 404Ursgi. Plutonis. 430 Teniris. Parcis. 436sudaculo. 
flagello, Fest. 456 Runis. Telis, Enn. 480 Virae.Hamadryadis 
nymphae. 49Jincito. immoto. — A95 neronis. robusti. 510 su- 
bices. nubes, Enn. 531 Acceptor. Accipiter, antique.  ooBarvi- 
£o aries. — 061 patales. tauros, Plaut. hostient. ferient. 
70 alebria. afi menta. 576 Melonis. Nili, Fest. 592haeredium. 
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possessionem, 607 insipante. ingerente, Fest. 613.Asilo. Oestro, 
érg. O21a2guas. spicas, Fest. 6401api. lapide, Enn. 660 cal- 
pa scyphum, Fest. — 687 succrotilla fabula. tenui voce, Titinn. 
91 clunarum. simiarum, Fest. 697 viriati. robusti, Non. 700 pro- 
capes. radiz, Fest. 721 Solennia. Solenniter. 752 copulis. 
rudentibus , Caesar. — 762 nefrondinum, testiculorum, Fest. 
771 scrapta. mereiriz, Varr. 778 frivolumque. fragmentarum 
fictilium, Fest. 703 passus. rugosus. 83J bisetus. aper, Fest. 
854 hirneam. pateram. | 862 vinulum. molle, Plaut. 868 Man- 
cina. Manca. S76ningues. nives, Lucret. 888Lurae. Oris, Fest. 
915 tenum. funem, Plaut. 918 pinsitore. expulsore, Enn. 
934 prosimuriis. pomeriis, Fest. — 938 Trossulum. Equitem. 
944 lauricem. leporem. 930 Molae. Martiae, Gel. 952 Alu- 
mento Laomedon, Fest. 956 crepuscos. occidentales, Varr. 
971 moeros. muros, antique. 975 squaleque pro et squallore. 
1000 mirionem. deformem. 1001 trifaci longurio. tricubital 
hasta, Fest. 1010lixabundi.eagi. 1051dictionem. oraculum, 
Pacue. 1105 Scena bipenni. Dolabra, Liv. 1107 scraptae 
munia. scelerata, Titinn. 1138 Lito. Uncto. 1168 rodus. la- 
pidem, Att. — 1170 Acierim. Securim, Fest. |. 1199 Gumiae. 
Voracis. 1204 Manium. Beatorum. 1219 sufetes. optimates. 
1925 favissis. cellis, Gell. 1243 suppliciis. supplicationibus, 
Fest. 1230 glisceram. crescentem, Fest. 1264 copum. copio- 
sarum. 1274 Maricae. Circes. 1290 Algum. Frigus. 1292roba. 
rufa, Fest. 1315italorum. boum, Fest. 1326 Phemipor. Phemii 
puer : sic Marcipor, Fest. 1336 uls. ultra, Cato. 1337 horitorem. 
hortatorem, Diomed. 1382 conduli. anuli, Fest. |. 1385 no- 
naria. meretriz. eugium. üpuéva, 1399 Parici. Judicis, Fest. 
1400 pluribus. mortuis. 1418 procestrio. ambulacro, Fest. 


ORPHEI HYMNI SACRI, sive indigitamenta 
deorum, Versibus antiquis Latine expressa. 


Orphei Preces, ad Musaeum. 
Praei verba sacris operaepretium patrandis, 
Quae Musaee proculdubio numero omnibu' praestant, 
Maie Iovis, Tellus, lumen genitabile Solis, 
Lunai iubar almum, atque omnia sidera mundi, 
Et tu Neptune Ambarvalis caerulicrinis, 
Libera, Lustralis Empandaque, frugiferens Ops, 
Deiana arcitenens, et Februe Dis iaculator, 
Qui Delphorum habitas pomeria: tu quoque honores 
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Immanes indepte a Diis, Salisubsule Liber, 
Mavors Nerienes, Volcani purima virtus: 
Et Dea Spumigena rerum infinita potestas. 
Et tu etiam omnipotens, Rex maxime Summanorum: 
Diva Iuventa, Parunda, neronis numina Sangi, 
lustitiam augustam, atque augustam Pietatem, 
Obtestor, pusasque viras et numina Fauni, 
Iunonemque sacram lovis omnipotenti' maritam, 
Mammuriamque almam oro, Novensilesque Camenas, 
Temperiasque, Venustatesque, Annique labores. 
Latonum cincinnatam oro, et Murtiam amoenam, 
AÁrmigeros Salios, Lucumones, Grunduliosque, 
Atque potes Divos, Iovis immortale propagmen. 
Idaiosque Camillos, et sirempse Deorum | 
Mercurium accensum, et luritis cortumionem, 
Et noctem Maiam obtestor, lucemque diei: 
Tum Fidiam, tum F&ás et Fastam iura datantem. 
Saturnumque et Opem, :pallaque Veniliam amictam, 
Oceanumque voco magnum, Oceanique puellas, 
Et vires Telamonis, et Aevi saecula fessa, 
Tempusque aeternum, atque paludis sagmina Avernae. 
Mulciberosque Deos, lumenque illustre Monetae, 
Et Manum Genium, atque Inuum mortalium homonum, 
Coelestesque Ioves atque Aerios, et Aquantes, 
Terrestres etiam, et Summanos Igniviosque, 
Et Semelam, et Brumi fanantes rite cohortes. 
Matutam Albumeam, Portumnumque omnipotentem. 
Et Graecam Nemesim, et numen Victoriae Aiae. 
Nee non patrinum coelestem Aesclapium amicum. 
Et perterricrepae arma Minervae, et flamina bruta, 
Fulminaque atque arguta quadri modulamina Mundi, 
Maesium, Casnarem, Divüm Latiamque parentem, 
Caelestemque Lubentiam, et indigetem Deum Adonem. 
Principium et finem, namque ille est omnibu' totum. 
Hos mites precor adventassere numine laeto 
Ad mes Februa, et inferii libamina saori. 
Obtestor Triviam Deiasnam Caeligenamque 
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Terrigenam: sirempse voco, aequoreamque Paludem, 
Et vitulantem inter nigros Lemures Libitinam, 
Quae loca vasta colit, cervorum sanguen adulans, 
Omnipotens regina, Canaria, Noctua virgo, 
Carnea, perpetui mundi Bupetia sancia, 

Dux, vira, Rumia, Diva vagans per scrupea saxa, 
Mitis uti nostris intersit candida votis, 

Numina praesenti gratans bona fausta bubulco. 


Orphei indigitamente Deorum. 
1 .  Carniae Limentinae Forculae, sturacem. 
Adsis. o veneranda Deüm, Maiesta Camilla, 
Foetarum tutilina, et Lucina dolentum: 
Sospita foeminei sexi, studioss propagis, 
Nummeria, atque novis nuptis Dea Forcula praeses. 
Carnea, perfacilis, Picumna, eadem omnibu' mitia. 
Quae cunctorum habitas aedes, epulasque frequentas. 
Cinxia et invisa, ast factis eadem omnibu' parens. 
Partum aegrum miserans, numero parentibu' gaudens: 
Dia parunda, luens uterorum aegerrima claustra. 
Te foetae vocitant, solamen dulce laborum: 
Nam tu foetiparentum uterorum claustra resignas. 
O Partuna Diana, Palatua, Limentina. 
Suffice prolem almam, titula adstans parturientum. 
Et serva, omnium uti cluis semper sospita Iuno. 


2 JNoctis suffimen, torres. 

Tete Diva voco omniparens Divumque hominumque. 
Principium est Nox omnium, et est Nox Murtia nobis. 
Audi Diva parens, caligans, sideriluca. 

Quae loca pigra colis, somnoque habitanda silenti. 
Iucunda, et pernox, epulonaque, somnia gignens 
Curifugs, atque optanda quies placidissima rerum. 
Somnidua, omnium amica, et equiria, nocticrepusca. 
Imperfeeta, eadem terrestris, coelica rursus: 
Vortens, omnimodis Dea Mostellaria ludens 

Quae lucem legas sub Tartara, rursus ad Orcum 
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Manas: nam cogunt rerum invictissima iura. 
Adsis o veneranda, optabilis, omnibu' grata, 
Mitis, suppliciorum illabere vocibu' sanctis. 

Adsis Diva, fugans Inui simulacra crepusci. 


Coeli suffimen, tus. 3 
Coele Pater rerum, mundi pars irrequiete, 
Casce parens, omnium qui principium, exitium 

omnium es. 

Munde pater volvens am terram anfractibus magnis, 
Coeligenum domus, praecipitans vortiginis orbe. 
Coelice, terrestris, custos cortinaque rerum, 
Amplectens naturai pollentia iura; 
Coerulee, indomite, et Volturne parens, Vortumne, 
Omnituens, Saturnisatorque, superrime Dive, 
Huc ades, atque novo vitam moderere Camillo. 


Ignis suffimen, crocum. 4 
Qui Iovis in tectis dominaris pervigil ignis, 
Stellarum, Solis, Lunaique omnipotens pars, 
Omnidomans, spirans, animantum vividus ardor, 
Caerula celsa regens, elementum nobile mundi: 
Flos ignite, iubar genitabile, siderilune, 
Cum precibus calo te innocuumque et temperium esse. 


Primigenü suffimen, murra. 5 
Primigenam obtestor geminum, magnum, aerivolgum, 
Indugenam, pinnis aureis illustribus aptam; 
Taurigenam, Divüm atque hominum genitabile semen. 
Ántidea in terra celebre et memorabile numen 
Inductum, Latium, torrentem, nobile germen. 

Qui ereperam extersti caecis caliginem ocellis, 
Pervolgans. mundi nutantibu!' moenia pennis: 
Lumina prsepandens, hinc Lunus diceris esse, 
Mutinusque Deus, et Noctilucu' crepuscus. 
Sed Voltorne pater, Semo laetissimus adsis, 
Flaminibus sanctis ad festum pandiculare. 
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6 Siderum suffimen, aroma. 

Mundi signitenentis ovantia lumina flammis 
Casta voce calo, Geniosque volubili' coeli, 
Sidera mundi clara, minuti nocti' quirites, 
Circitibus magnis coeli cava conficientes, 
Fulgentes, igniti, omnium genitalis origo, 
Fatiferi, Mortae signantes iura severa: 
Aptantes divinum itiner mortalibu' primis, 
Septenumque tribuni castrorum aerivolgi. 
Caelica, terrestris gens, flammivaga, irrequieta: 
Nocturni, creperi, observantes pallia furva, 
Flammas scintillantes, laeti, pervigilesque: 
Elicio vos ad festi sacra conscia cultus, 
Faustam allucentes facem ad omnia adorea facta. 


7 Solis suffimen, libanomanna. 

Princeps qui aeternis oculis opera omnia lusttas, 
Titane illustris, praestans, covi omnipotens lux. 
Indugena, irrequies, speculumque animantium amicum: 
Dextume, Matutae pater, alme, sinistume noctis: 
Temperias moderans, persultans quadrupedanter, 
Gradive et torrens, ignite, venuste, curulis, 
Conficiens itiner rapida vortigine cursus: 

Atque piis hominum dux fauste; nefantibus hostis: 
Et fidicen, numerum pinsans modulamini' celsi: 
Dux faustorum operum, genitor bone Temperiarum. 
Mundiperans, oscen, flammans, circaneus ales: 
Lucifer, indagator, alebriu', frugifer, alme, 

Igneu', pure, pater tempestatum, omnipotens Dis, 
Sude, micans, agilis, mundi stellantis ocelle, 
Occidue, et redivive iterum immortalibu' flammis. 
Quaestor Iustitiai, aquilustrius, atque here mundi, 
Sange, Iovis fidius, supreme atque omnibu' praesens: 
Iuris cortumio, vitae lux, trossule equiri, 
Quadriiuga arguto instigans soraca flagello, 

Ted oramu' Camillis vitam alluxe beatam. 
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Lunae suffimen, aromata. 8 
O Regina potens, Lucina, superrima virgo: 
Luna patali, Venus, Noctuvigila, aerivolga, 
Pernox, taedigerens, stellis comitia, Luna: 
lana novella, senescens, foemina, masculus idem: 
Luna autumna, micans, saeclorum mater equestris: 
Succina, Vaeiovis, illustris, dilucula, pernox: 
Omnituens, levisomna, cluens stipantibu' eignis. 
Laetitiae locupletis amans, pacisque Vacunae: 
Percoquifrux, Trivia, Lucetia, noctis ocelle. 
Astrica, praetextata, obstita, Minerva virago, 
Huc ades o stellata lubenter, splendida, fulgens 
Luce tua, et tu supplicibus, studiosa, faveto. 


Naturae suffimen, aromata. 9 
Natura omniparens, doctissima, daedala mater, 
Caeligena et Maiesta, faber, Regina venusta, 
O victrix, invicta, magistra, eadem omnibu' lucens, 
Induperans, et honora, et praestantissima rerum: 
Primigena, aeterna, incanaque, casca virago, 
Noctua, signitenens, Lucinaque, et omnipotens vis, 
Mollia suspensis pedibus vestigia librans: 
Ornatrix augusta Deüm, infinitaque finis, 
Nulli communis, communiter officiosa, 
Indugena, sine patre, cluens virtutibu' magnis: 
Flora, Venus, Pomona, Volupia, plurima saga, 
Dux et sanga potis, Vitunaque, Rumia mater, 
luritis, satiasque venustatumque Suada: 
Caelica, terricola, dans iura potentibus undis: 
Semper amara malis, et semper amica piorum: 
Saga, cata, omnidua, eductrix, regina, potestas 
Aprilis adolescentum, indidem adulta resolvens. 
Omnium tu pater et mater, nutrix quoque et altrix. 
Nummeria atque beata, Ceres, vis Temperiarum, 
Omnipareris, figula, et 'multarum perfica rerum, 
Aeterna, et motans,.sapientipotensque Minerva, 
Pilentum rapidum aeterna vortigine torquens: 
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Iuno Fluonia, circinaque, et Vortamnifigura, 
Et maiesta curulis, honoraque, iuraque dictans, 
Semper ovans supra regum caput, induperatrix. 
Intrepida, omnidomans, parca, flammata, Tenira. 
Flos vitae aeternae, immortalis, Mammuriae vis. 
Omnia tu sola es: namque omnia tu paris ipsa. 
Quare ted oro cum ditibu' Temperiabus, 
Pacemque atque salutem age, et omnifera augmina 
rerum. 


10 Fauni suffimen, odoramenta omnigena. 
Faune ades Upilio, mundi substantia totus, 
Caelum, salsa maris, terrai daedala sedes, 
Spiritu' lammai: namque haec membra omnia Fauni. 
Pervage Faune, Sali, collegaque Temperiarum, 
Capripes et fanatice, ovator, siderivolge: 

Vocibu' flexanimis mundi concenta figurans, 
Larvarum Titule, humanóm remeligo tremorum, 
Propter aquas gaudens pastoribus atque bubulcis, 
Collimans, velox, Aiae igni', sodali! Virarum, 
Omnigena, omnigenens, rerum celebrata potestas: 
Mundiparens, Lucine, Iuturne, Autumne, nutritor: 
Antricola, irritabili', iure Iovis capricornus, 

In te nam omniparae terrai stant sola fixa, 
Aeterni et cedunt laetantia marmora Ponti, 

Et terram Oceanus lustrans anfractibu' salsis: 
Portioque aeria, ignipotens alimonia rerum, 

Et caput ad summum  pernicia lumina flammae. 
Nam concreta tuo imperio haec aeterna feruntur: 
Naturamque tuis mutas pollentibu' iusais, 
Multorum auctans in terra mortalia secla. 

Ergo pater fanatice, ovator, ad haec tua liba 
Vise, et vitai bene dones exita iusta, 

Externans Inuos terrores finibu' terrae. 


11 Herculis Sangi Fidi suffimen, tus. 
Sange pater Titane, Nero, Nerien viriate, 
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Vastimanusque, invicte, aptus pal maria opima, 

- Volturne, auctor temperi', sempiterne, benigne, 
Indicte, agrestis, bene votite, induperator, 
Magnanimum cor habens, fera membra, salutifer augur: 
Omnivore, omniparens, praestane, pater Tutane. 
Qui Titulus clui', debellans incicora monstra: 
Semper ovans pacis studiis, nutricis honorae: 
Nate tuo ingenio, Terrai invicta propages, 
Ignibu' primigenis florens, o die cluenti. 

Matutam capiti gestans, noctemque crepuscam: 
Sex bis ad occasum absolvens certamina ab ortu: 
Diis experte, et inexperte, inconcusse lacertos; 
Adsis, morborum averruncea piamina portans: 

Et portenta move, quatiens sacra februa dextra: 
Et mala praepetibus protela obscoena sagittis. 


Saturni suffimen, sturaca. 12 
Coeligenum Divorum, hominumque illustris origo, 
Multivore, et Lustrali', Nero, Nerien, Titane: 
Qui cuncta absumis, quique omnia perficis idem, 
Vinelis indupedite per orbis vasta silenta: 
Saturne aevi progenitor, Saturne dolose, 
Terrai proles, et coeli signitenentis: 
Stirps, genus, obstetrix, Titane endostrue, Opis vir, 
Qui genitalis obis per mundi siugula membra, 
Calvitor, versute: favens orantibu' votis, 
Aequanimum vitae finem mortalibus adfer. 


Latiae Opis suffimen, aromata. 18 
Ops veneranda, genus Vortumni Primigenai, 
Quaeque agitas etiam volventia plaustra Trionum: 
Tumpaniverbera, cerita, atque aericrepa virgo, 
Mater magna Iovis, Latia, Ops coelesti', paluda, 
Polcra, et honorata, et Saturni augusta marita, 
Montibu' quae gaudes, hominumque ululatibu' sacris, 
Ops Maiesta, parens bellierepa, Nerio Dia, 
Sospitaque et mendax, Picumnaque, Libera mater: 
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Mater coeligenüm, mater mortalium homonum: 
Ex te etenim Tellus, sedesque superrima Coelus, 
Et mare salsum, auraeque errones, aeriformis: 
Quare dia adsis huc sospes numine claro, 
Pacem producens cum rerum copia opima, 
Eminu' protelans pestesque piaculaque atra. 


14 lovis suffimen, sturaca. 

O venerande Iovis, Iovi' sempiterne, tibi ista 

Averrunca damus nos, adtestataque vota. 

O Iovis isthaec cuncta tuo sunt numine creta. 

Terra tua est, Terraeque immania culmina montes, 

Et mare, quaeque fretu aerio cortina recepta. 

Induperans, Saturniu', Iuppiter, Elicius, Trux, 

Omnigenens, atque omnium principium, exitium 
omnium. 

Fulgetrum, tonitru, fulgur, Iovi' progenerator; 

Audi me Volturne, et da usurpare salutem, 

Et pacem diam, et bona adorea divitiarum. 


15 Junonis suffimen, aromata. 
Caeruleis innixa sedilibus aeriformis, 

O Iuno regina, Iovis ditissima coniux, 

Quae mortalia. corda veges animalibus auris. 
Nimborum mater, ventorumque omnigenitrix. 
Nam sine te non est vitae spirabilis ardor: 
Omnibu' participas immissa potentibu' auris, 
Omnia sola tenes, atque omnibus incluta regnas. 
Aeri' praecipitans stridore fluonia Iuno. 

Sed te Diva parens obtestor, adorea, Maia, 
Hue sodes venias volti ridente lepore. 


16 Neptuni suffimen, murra. 

Audi Neptune, Ambarvalis, Salsicapille, 
Trossule,fuscinam habens manibus Neptune tridentem: 
Caerula concelebrans vasti fundamina Ponti, 

Ponü praetor, aquigrume, crepe, Terripreme acer, 
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Undifluens, et rav& tuens, agitansque quadrigas, 
Expergefaciens vegeto vada salsa tremore: 

Tertia quoi sorti cessit tutela marina, 

Scamigerum pecu amans, et aquas sali", caerule Die: 
Siste statum terrae, aspirans bona navibu' flabra, 
Pacemque atque salutem addens, et opum aurea dona. 


In Vaeiovem, carmen. 17 
Magnanime, induferüm pervolgans fulva sileníta, 
Tartarea atque crepusca, oblitera prata tenebris, 
Tellumo Vaeiovis, arferio te hoc munere macto. 
Dis qui cardineus Terrae cluis omniparentis : 
Saecla nimis ditans mortalia frugibus hornis, 
Tertia quoi sorti tutela obvenit Averni, 
Caelituum solium, firmum stabilimen homonum. 
Qui solum habes, ad castra obnubila, senta tenebris, 
Longinqui, aeterni, et inexorabilis Orci, 
Átque Acherunta atrum, terrai immane statumen: 
Iura tenens hominum Mortai munere, sancte, 
Conse, Deae Cereris pueram qui victus amore, 
Gramineo raptam prato per caerula ponti 
Quadriiugo avexisti equitatu ad Atthidis antrum, 
Gentis Eleusinae: ubi sunt spiracula Averni. 
Uniee nota Deus censens ignotaque rerum. 
Cerite, induperans, sanctissime, compos honorum, 
Vatibu' praestitibus gaudens, et cultibu' sanctis: 
Mitis ades, rogo te, laetus venerantibu' turbis. 


Tonantis Iovis euffimen, sturacem. 18 
luppiter, altisoni torquens loca flammea mundi, 
Fulgetrarum animas crispans petulantibu' flammis, 
Coelituum sedes conquassans fulmine sacro, 
Flammigeris stringens streperos torrentibus ignes: 
Tormina qui, nimbos, rubra tela, tonitrua bruta 
Vibras, involvens animata rubentibu' telis, 
Flammivoma, et perterricrepa, ir[r]itata ruinis, 
Praepes, ovans telum, cordigrumum, horricapillum. 
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Insperatum, ardens, victricis missile dextrae, 
Omnivorum insano plangens horrore tumultum, 
Indomitum, horriferum, candenti flamine praeceps. 
Caelivagum telum, velox, Iovis Elicii arma, 

Quem tremit omniparens Tellus, quem marmora salsa, 
Vivaque saecla, sonor tergens cum personat aures: 
Luminibus fulgit species, rubra fulgura splendent 
Aeris in caulis, et tenuia tegmina scindens, 
Obnupti Coeli candentia fulmina torques. 

Ast o Die, effunde iras apud sequora salsa, 

Et montana iuga: haud tua robora magne latent nos. 
Sed faveas sacris, et mentibu' grata repende 

Vitai bona cara, vigentia regna salutis. 

Et pacem Divüm, nutricem semper honoram: 

Et victum aequanimis semper rationibus aptum. 


19 Iovis Fulgetrii suffimen, libanomanna. 
Obtestor magnum, perterricrepum, manifestum, 
Aerium, flammantem, ignicreperum, aerilucum, 
Nubium instigantem aestus singultibu' brutis, 
Horrendum, insanum, indomitum, lustrabile numen, 
Fulgetrumque Iovem induperatorem, omnigenentem, | 
Tradere inoffensae vitai terminum amoenum. 


20 Nebularum suffimen, murra. 

Aeriae nebulae, aerivolgae, frugiparentes, | 
Imbriparae, per mundum agitatae ingentibus auris: 
Fulmineae, ignitae, streperae, atque humectivagantes, 
Aeris in gremio hortantes inamabile murmur: | 
Flaminibus pulsae stridentes impete magno. | 
Nunc vos roscidulae obtestor spirantibus auris, 
Praecipitare imbres in terram frugiferentes. 


21 Divae Veniliae Salaciae suffimen, libanomanna. 
Oceani inducalo te glauca Venilia proles, 
Caerulipalla, vagans loca per laetantia Ponti, 
Am terrae finis exercita suavibus auris, 
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Atque exercitiis sudis pellacibu' ludens, 

Navibus exultans, pecoros& loca humida lustrans. 
O mater Veneris, nebularum mater *ovantum, 

Et fontium omnigenum, liquentum suavibus undis: 
Huc adsis nobis, et blanda illabere votis, 
Navibus immittens animarum flamina suda. 


Terenti Consi suffimen, murra. 22 
O qui salsa tenes liquidi penetralia mundi, 
Quinquaginta una pusis per caerula gaudens, 
Coetibu' virgineis, genius maris alme Terente: 
Fundamen mari', margo terrae, principium omnium: 
Qui moliri statum terrae, cum scilicet arces 
In caveis olim indignantes murmure Cauros. 
Sed motus terrae averrunca, et mitte ministris 
Flaminibus, pacemque et opes, ditemque salutem. 


Salaciarum Nerienum suffimen, aromata. — 28 
Pullae cseruleae, liquidi gens blanda Terenti, 
Aedicolae, Latiae, ludicraeque, fluitantes; 
Quinquaginta vago fatuantes marmore pusae 
Tritonum currus sectantes pone, inhiantes 
BSemiferis Geniis quos vitreus educat humor: 
Atque aliis quicunque colunt liquentia castra, 
Undicolse, Salii, lustrantes agmina aquarum, 
Undivagi, liquidi Delphini, glauca tuentes, 
Vos oro magnam copem rem cette Camillis. 
Nam vos festa coegistis Comitia primae 
Liberi augusti, et Liberae augustai, 

Lucinia cum matre, et Apollinere induperante. 


lani Maii suffimen, sturacem. 21 
Te calo naturae salsae Maium aedituentem, 
Primigenam, qui naturam egit in ordia prima, 
Omnimodis mutans sacra foedera materiai, 
Famiger et Consentis, callens omnia quae sunt, 
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Antideaque fuere, et mox ventura trahentur. 
Nam natura prior Maio omnia commendavit. 
Quare o nobis auguriis veracibus adsis, 
Dans placidam vitae finem felicis habere. 


25 Telluris suffimen,omne semen,praeter fabas et aromata. 
Tellus Ops, mater Divorum et mater homonum, 
Altrix, percoquifrux, intercidonea, larga, 

Conflua atque adolescens, polcris frugibus augens: 
Aeterni mundi fundamen daedala virgo, 

Quae varias edis fruges maturrima partu: 

Anna, paranna, augusta, empanda, opulenta, beata. 
Suavifero exultans gemmanti gramine Dia, 
Imbriprocax, circa quam signitenentia castra, 

Et coelum aeternis vicibus torrentibu' fertur. 

Diva. parens auge terrae viridantia foeta, 

Clara, favente animo, cum Temperiabus opimis. 


26 Matris Deum suffimen, varia. 

Mater cunctorum augustissima Caeligenarum, 
Huc sis Maia Dea, confer ted ad tua sacra, 
Taurivomos iungens citimos ad carra Leones. 
Aeterni regina covi, celeberrima, honora: 

Quae media mundi stas fornice, quod bona terram 
Ipsa tenes, homines lactans Dea cicure pastu. 
Ex te Caeligenarum, ex te mortalium origo est, 
Et liquens natura tibi fluit, et maris humor. 
Vestam te vocitant, atque Assidua indigitaris, 
Quod duis humanis polcralia adorea multa. 

Vise tuos castus, o candida tumpanicultrix, 
Victrix, sospe' Phrugum, Saturni maxima coniux, 
Moesia, Coeligena, nutrix, fanatica Dia: 

Laeta adsis gratans festis rata cultibus signa. 


27 Mercurü suffimen, tus. 
Maiai stirps alma Iovisque, accense, viator, 
Magnanimum corhabens, quinquertio,censorhomonum, 
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Vinule, Maultivole, internuntius, Argilethe, : 

Alipes, et mortalium amor, sermoni' minister: 
Quem fraus, quem certamina adulant, almifer omnium. 
Interpres variae linguai, Nundine Liber, 
Sanguineum gestans caduceum pacis amice 

Frugi, Coruciota, Locuteie, Aie, beate, 

Átque operum Titule, et Titane necessibu' rebus : 
Et mortalibu' praesidium venerabile linguae; 

Adsis oranti vitae addens exitum amicum, 

Cultu operum, memori menti, sermonibu' lectis. 


Carmen Liberae Proserpinae. 28 
Libera magnanimi lovis adsis incluta proles, 
Unigena princeps, esto hoc libamine macta: 
Coniux Ditis honora, boni largissima victi: 
Quae sub visceribus terrae dominaris Averno, 
Parica, et cincinna, Iovisque. insigne propagmen, 
Manarum genitrix, Iovis infernati' tribuna. 
Quam pusam arcano Iovi' semine progeneravit. 
Mater multicrepi Volturni maxima Consi, 
Lucina speciosa, et percoqua Temperierum, 
Seria, regnatrix Larunda, frugibu' gliscens, 
Corniger, illustris, mortalibu' grata virago, 
Flora, gramineae quam oblectat spiritus aurae, 
Corpu' tuum oblectans Terrae viridantibu' foetis, 
Nummeria et foeta, Autumni sub tempore nubens, 
Vita, itidem mors sola eadem mortalibus aegris, 
Fordicida, etenim fers omnia, et omnia caedis. 
Huc hera sis, fruges e terra funditus educ: 
Blanda pace vigens, illibataque salute, 
Et vita fausta mitem legante salutem, 
Ad tua templa Dea, et potis indufera atria Ditis. 


Láberi Patris, sturaca. 20 
Liberum ego veneror, erepericreperum fatuantem, 
Primigenam, geminum, Brumalem, terque renatum, 
Cornigerum, agrestem, obscurum, arcanum, duiformem, 
25 
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Cinctum ederis, taurifrontem, Mamertium &moenum. 
Baiule, trime pater: vestifrondem, uvigerentem. 
.Consentis, Consul Iovis, et Proserpinae opacae, 
Editus arcano nixu purissime Die: 

Annue suppliciis, et blando numine sponde, 

Mitem animum spirans, cinctutis proximus assis. 


30 Carmen  Saliorum. 
Amburvatores, vestigia ahena prementes, 
Collini Salii, Salisubsuli, et fatuantes, 
Pulsifides, et talipedi, leue persultantes, 
Armigeri, vigilesque, magistrique ominifausti, 
Matri' Iugatinae latrones atque Camilli, 
Augusti ad sermonis adeste faventiam amicam, 
Et semper placata occurrite mente bubulco. 


31 Carmen . Minervae Captae. 
Magnanimi lovis unigena stirps, Dia Minerva, 
Dia beata, ferox, bellierepa, Neriene, 

Dicta indicta, itidem celeberrima, et antricolona: 
Concelebrans ruptas seruposa palatia cautes, 
Deliciasque tuas, viridaria montium opaca, 
Armipotens, furiis figens mortalia corda: 

Torvo animorum exercitio Bellona virago. 
Atriparens, tedarum expers, Gorgonitrucida. 

Tu Furia infandüm, sapientia sola bonorum, 
Mas et femina Belliparens, indostrua tota, 
Vortumna, atque excetra ferox, fanatica, honesta, 
Ultrix Titani, Phlegrensis, equiria, volgi. 

Capta, malae noxae Averrunca, Feretria virgo. 
Iam lucu, noctu, supremo in tempore quoque 
Annue adoranti, e£ pacem largire beatam, 
Temporibus faustis, satiatemque atque salutem, 
Caesia, et artiparens, multum votita Camilla. 


32 Divae Viotoriae suffimen, manna. 
.Obsecro te Victoria pos, gratissima rerum, 
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Endo procinctu cernentia quae agmina ferro 

Et rixam luis alterutris ex partibu' pugnae, 

In bello cernens, ut quis pelmarium adeptus, 
Quis tu cumque favens praestas dulcissima vota. 
Omnia nam moderare, et grandis adorea belli 
Tota ex te pendet, laetis vitulantibus augens. 
Quare huc sis venias, cupienti Dia Dearum, 
Semper praeclaro iungens operi agmina laudum. 


Apollini suffimen, manna. 33 
Februe te Iuturne precor, Tituicida, Luperce, 
O Memphita, verende, salutifer, altor honorum, 
O fidicen, Consive parens, Titane, Segeste, 
Sorieulate pater, Vaticane, excetricida, 
Lucifer, agrestis, rex mustule, nobili' pubes, 
Praesul, Casmoenisque sagittifer, arcitenensque, 
Brume pater, collimatorque, obstite, gemelle, 
Delie rex, qui illustrem aciem huc partiris et illuc, 
Áuricome, integra praecepta atque oracula fatans: 
Pro populo orantem me coelitu' vise parumper: 
Nam susum aspicis immoderata haec aequora caeli, 
Et supera terras et noctem subter opacam, 
Nocte silente, sub umbrae signitenentibu' flammia. 
Radices statuisti infra: tibique extima mundi 
Et tibi principium, tibi solvitur exitus omnis: 
Omnivirens, fidibus tu coelica templa canoris 
Permoderaris ad imae nunc confinia sedis, 
Nunc ad primam iterum, nunc ad modulamina Dorii. 
Coelum omnem varians, varias animantia secla, 
Temperiis hominum moderans, aequalia fata, 
Tantundem miecens hiemisque atque aestuis iisdem, 
Discernens primis hiemem, inferioribus aestus, 
At veris grati speciem modulamine Dorii. 
Unde homines ted indigitant cognomine vero 
Faunum cornigerum, ventorum sibila hiantem : 
Quod magni omnis habes signacula daedala mundi, 
Huc adeas here flaminibus pro supplice voto. 

25* 
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34 Laionae suffmen, murra. 

O Latona gemellipara, trabeata, verenda, 

Nerio Coeantis, multum votita, modisque 
Morigeris, Iovio partu ditescere dulci 

Promerita es, Februum Ianamque sagittipotentem 
Progenerans, hunc in Delo, eam in Ortygia alta. 
Ergo huc adventes praesenti numine Dia, 

Huc ades, et sacro sis felix pandiculari. 


35 Deianae suffimen, manna. 

Huc, huc o regina, Iovis celeberrima virgo, 
Libera, famigera, Titana, sagittipotensque, 
Venatrix, Lucina parens, manifesta, parunda, 
Partubus adiutrix maturis, partubus expers, 

Cinxia, curifugax, ceritaque, vertagiduca, 
Noctuvolga Dea, arcitenens, venatica, pernix, 
Verrunca, et Beneventa, Calendaque, masculiformis, 
Porrima, nummenia atque hominum sanctissima nutrix, 
Summana, agrestis, fericida, beata, locuples, 

Quae lucos habitas, castissima, ceryitrucida, 
Regina augusta, et viridi spectabilis aevo,* 
Cudonis, Vortumna, Canaria, fagutalis, 

Huc venias huc Diva, tuis et sospita et alma 
Praestitibus ducens terrai pignora adulta: 

Donaque pacis amoenae, polcricomamque salutem: 
Inque altos montes protela funera, morbos. 


36 Titanorum suffimen, tus. 

Titani terrae et coeli illustrissima stirpes, 
Nostrorum proavi patrum, intra Tartara regna, 
Aedibus horrificis terrae intestina colentes, 
Principium et semen cunctis animantibus aegris, 
Aeris et maris et terrai frugiferai: 

Ex vobis siquidem generatim est omni' propago. 
Vos veneror, iras averruncassere iniquas, 

Si quis ab indufero nostra incubat aede Senatu. 
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Saliorum suffimen, tus. 37. 
Aericrepi Salii, ancilia Martis habentes, 
Aeris, et terrae, et maris indigetes opulenti, 
Terrarum tituli, genitalia semina mundi, 
Quique Samothracen habitacula sacra colentes, 
Casibus eximitis per caerula velificantes: 
Vos primi sacrum mortalibus instituistis, 
Aeterni Salii ancilia Martis habentes: 
Oceanum quatitis, quatitis mare, roboraque alta. 
Terrae insultantes pedibus strepitis, rutilantes 
Gestibus arma: tremunt animantia secla ferarum, 
Et fragor et fremitus pervolgat caerula coeli. 
Et glomerante pedum sonitu stant pulvere nubes, 
Et florum species viridantum verna patescit. 
Aeterni genii, atque Ioves et Vaeiove' quando 
Torva inimiciter occurrunt mortalibus ira, 
Vastantes victumque et opes, ipsosque nocentes. 
Inde loci magno crebrescunt murmura ponto, 
Stirpitus et quercus procumbunt aequore campi, 
Parmarum flictu caelesti' resultat imago. 
O Salii, atque potes Salisubsuli, induperantes, 
Indigetes, Samothracii, et incluta Diiovi' proles: 
Aeterni flatus, animales, aeriformes, 
Quique etiam gemini per caeli templa cluetis, 
Spirantes, sudi, mitesque salutiferique, 
Temperii, Autumni, Divi, medioxumi, anheli. 


Divi Inui Lucumonis suffimen, tus. 38 
Induperatorem magnum telluris adoro, 
Invisumque Inuum, felicemque, atque Quirinum, 
Nocturnum Lucumonem, obicem larvatilis umbrae, 
Terriculi auxilium: desertaque concelebrantem. . 
Incubum, item geminum Volturnum, multivolumque, 
Sanguineum, atque utriusque cruentum vulnere fratris: 
Numine qui Cereris mutasti corpus amoenum, 
Terrificae excetrae insinuans serpentia membra, 
Vota lubens audi, creperosque averte timores, 
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Sistens obscoenas species crucias animorum. 


30 Cereris matris Eleusiniensis suffimen, sturaca. 
Alma Ceres mater Divüm, celeberrima Dia, 
Rumia, sancta Pales, copis largissima victi, 
Omnia dans, fruges, et opes, Pomona, Segesta, 
Tantum concelebrans pacem, agricolasque labores: 
Semona, Accumula, tritutrix, frugiparensque, 

Quae augustae sacraria Eleusinis dominaris. 

O iucunda, benigna, hominum placidissima nutrix, 
Quae prior agricolas iunxsti sub plaustra triones, 
Illecebris mitem eduleans mortalibu' victum: 

Aevi adolescens, Brumorumque sodalis, honora 
Lucia, taedigerens, messorum falcibu' gaudens. 
Tellumo tu, tuque illustris, tuque omnibu' ridens, 
Proletaria, amans natae, Dea Rumia nutrix, 

Quae biiuges auriga iugans &d frena colubras, 
Amfractu circaneo ovas tua am sola sancta. 
Unigena, et forda, atque hominum augustissima cura, 
Quoi sunt omnigena et quoi frugiparentia volta. 
Ergo huc spicigerente gravescens munere adesdum, 
Adducens pacem et legum concordia iura, 
Fertileque uber opum, et pollentia dona salutis. 


40 Empandae matris suffimen, aromata. 
Omnipotens Empanda parens, celeberrima Dia, 
Mater Coeligenümque Deüm, et mortalium homonum, 
Quae olim errans desiderio perfixa nitenti 
Solata es in Eleusinis ieiunia valle, 

Furva obiens Proserpinae omnipotentis Averna, 
Ipsa ducem offendens purum non pura puellum, 
Narrantem inferni connubia Diiovi' sancti. 

Quae Consum paris icta humani volnere amoris. 
Te multum votita precor sanctissima mater, 

Huc tuo adventare faventem dia Camillo. 
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"uae Bigeneris suffimen, sturaca. 41 
. la te legifer incalo Brume, 
K numen memorabile Consi, 
'r, Regina indicta, virago, 
e bimembris, Libers, Bruma. 


t lo ]aetaris odoro, 
2 " matre arcana agi' sacra, 
u cum Murtia amoena. 
Pd . 
. 'bula campis, 
t 1)eus Iside sancta, 


.us, ad alma fluenta Melonis: 
ob rerum praemia sancta. 


4.emperiarum suffimen, aromata. 42 
.1i8e, Iovis et luritis sancta propages, 
.e& lex, et fas, et pax ditissima rerum, 
vernae, gramineae, puraeque et multivirentes, 
Omnicolores, suavehalantes spiritu amoeno, 
Temperiae virides, vortentes, et speciosae: 
Pallas indutae sertis pubentibus aptas, 
Congerrae Proserpinae, ubi eam solemnibu' Parcae 
Staticulis luci revocant et Gratiae ovantes. 
Diiovis imperiis, et Matris opiconsivae; 
Huc mites ad sacra pia instaurata venite, 
Ducentes foecunda propagmina tempestatum. 


Semelae suffimen, sturaca. 43 
Elicio pusam, prognatam principe Cadmo, 
Formosam Semelam, cincinnam, vestifluamque, 
Et matrem Brumi laetabilis, et ferulati. 
Fulmine quae sacro foetum exterraneum abegit, 
Aeternis lovi' consultis enixa puella: 
Quam dignata gravi est florens Proserpina honore, 
Inter mortales trima ad comitia fosti: 
Quando tui Brumi referunt genitabile germen, 
Anclabram sacram, et rerum haud arcana profunda. 
Te Dea patritia obtestor sata principe Cadmo, 
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Flaminibus leni et praesenti numine adesse. 


44 Carmen Bassariíi Patris Brumi Triennalis. 
Liber ted oro, sate fulmine, corniger adsis, 
Bassare, Brume pater, celeber Deus induperator, 
Quem oblectant enses, pilenta, s&craeque ministrae, 
In 'coelo vitulans, insane, crepicrepe Brume, 
Instinctor furiose, supremis numen honorum 
Terraique sacrae mortalibus inducolonis ; 

Adsis gaudia laeta ferens salisubsule Die. 


45 Velabri Patris suffimen, manna. 
Velabrum veneror votorum hoc munere patrem, 
Mustidum, et investem, florenti pectore Brumum: 
Crinitae Veneris, numenque illustre virarum, 

Qui numen lucos virides pede persultanti 
Pervolgas cum vesanis vesanu' virabus. 

Quin et consilio Iovis ad Proserpinam alumnus 
Actus crevisti, tremor immortalibu' Divis; 

Sis felix, et macte fuas hoc munere sacro. 


46  Columellae seu Telamonis Patris suffimen, aromata. 
Elicio Brumum Columellam, vitisatorem, 

Aedibu' Cadmaeis, qui circum perque vagatus 
Subiit onus constanter, terrae incendia placans; 
Cum vaga inundarent flammarum flumina terram 
Turbinibus calidis, hic cuncta ruentia fulsit. 

Huc adsis mentis ridenti Brume lepore. 


47 Sabi Patris suffimen, aromata. 

Dic Sabe omnipotens, audi Saturnia proles, 

Qui Brumum Bacchum streperum, insubulum,inseruist 
In femore, ut qui postidea maturus adiret 

In Tmolum sanctum, ubi habebat Equiria polchra. 

Quare o Rex Frugias, procerum coeli induperator, 

Mitis ades, antistitibus solatia praestans. 
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Divae Eqwuiriae suffimen, sturaca. 48 
Te Brumi assa obtestor Equiria, Dia Camilla, 
Quae Sangi celebras elementa arcana Sabini, et 
Flammicrepos coetus et sacra trinoctia Brumi, 
Obtestor ted alma parens Summana virago, 
Sive Idae in Frugia pervolgas culmina casta, 
Concelebras seu Ludorum iuga sancta, Timoli, 
Accessis ad sacra benigno lumine volti. 


Liberi Praeliganei carmen. 49 
Huc Iovis o proles, praelarie, Brume bimater, . 
Sanguen honoratum, celebris, sanctissime Liber, 
Arcanum germen Divorum, iubile Brume, 
Augens frugiferentia adultaque pignora terrae, 
Torcule, magnanime atque asper, Vortumne, Liburne, 
Mustula mortalis secli, medicina, sacer flos, 
Cura hominum iucunda, Tages, cincinnicapille, 
Liber, cerrite, omnium amicule, Iubile, Brume, 
Quis tu cumque faves hominum apparesve Deorum, 
Nobis frugiferum et iucundum te volo adesse. 


Divarum Virarum suffimen, aromata. 90 
Numina clara Virae, Oceani praestanti' propago, 
Quae liquidas colitis sub terrae anfractibus aedes, 
Assae furtivagae Brumi, laetaeque penates, 
Consivae, florae, errantes obstita viarum, 
Antricolae, specuum cives, atque aerivolgae, 
Fontanae, errones, rorantes, alipedesque, 

Visse atque invisae, sertis Valloniae amictae, 
Montibu' cum Fauno in summis Saliae fatuantes, 
Petreiae, scatebrae, Sylvanae, flexanimaeque, 
Pupulae odorae, albatae, halantes suavibus auris, 
Oipiliae, Caprotinaeque, volupque ferarum, 
Succineae, tenerae, nutrices, augmina rerum, 
Pusae, querquetulae, ludicrae, caerulivolgae, 
Nyseiae, fatuae, Meditrinae, Veris amicae: 

Cum Cerere et Brumo mortalibus optimae adeste. 
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Huece dicis caussa advenientes numine amico 
Mitibu' tefnperiis futantes sana fluenta. 


91 Triennalis Patris suffimen, aromata. 

Huc adsis Liber, Lucumo, celeberrime Die, 
Torcule, Taurifrons, saie fulmine, Nysie, Faune, 
Matris alumne, sacrüám pater, ignivome, et Velabre, 
Consentis, nocturne, geriferule, et tutulate, 
Arcane atque indicte Iovis stirps, Virtrius idem: 
Primigena, "* atque Deüm pater et stirps. 
Baiule, sceptrigerens, Saliorumque histrio praesul, 
Foemineo stimulans divina triennia coetu. 
Terricrepe atque Tages, Lucetiu', pulle bimater, 
Solemnis, cornute, lugatine, hinnulivestis : 
Insinue, Iuturne, racemifer, auriquiriti, 

Virginee, studiose ederarum, vinule Liber, 
Flaminibus faveas, gratissime, floribus augens. 


92 Anniversarii suffimen, omnia praeter tus. 
Elieio prece te.solemnis Tellumo Liber, 

Cum teneris blande simul expergite virabus: 
Qui numero sopitus ad atria Liberae Avernae, 
Puri consopis augusta triennia sacri. 

Atque idem simulac cis festa triennia rursus, 
Dulce cies cum cinctutis nutricibu' carmen, 
Vagitu vegetans coetus vortentibus annis. 
Ergo hoc frugivirens, here, corniger, optime, frugi, 
Pandiculare sacrum. visas, sed lumine laeto, 
Percoquibus sacris, aeternis frugibu' mactus. 


53 Silvani, Incubi, Brumarum suffimen, manna. 

. Audi me Brumi bone nutricator et altor, 

Inque statis sacris non ultima cura Deorum, 
Magnaque cura hominum, celeberrime Sylvanorum, 
Hircipile, et sacrae pompai praesul honeste: 
Pervigil, atque tuis iuvenescens, iubile, F'aünis: 
Bromarum cinctàrum ederis, praetorque virorum, 
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Semiferis sociis ad pandicularia sacra 
Dux, ades, expergefaciens vitulamina alumni, 
Cum 'Brumabv' tuis comitans bene rite patrata, 
Haec nocturna sacra, allucens comitia sancta, 
Iubile, thyrsigerens, coetu florente serescens. 
Divae Veneris Volupiae carmen. 54 
Caeligena, illustris, ridens, arguta Venustas, 
Spumigena o genitrix, pernoctatrix veneranda, 
Coniugula et nocturna, et vis cata mater amicae; 
Omnia nam ex te, tu invexisti foedera mundi: 
Et trium iura tenes Mortarum, cuncta genisque 
Omni modis, coeli et terrai frugiferai, 
Et salsi mundi, praeses sanctissima Brumi, 
Concelebrans epulas, o pronuba, mater amorum, 
Suada, et strativola arcana, et sali" conciliatrix, 
Visa, invisa, comas pulcherrima, patrima Dia, 
Sponsalis, conviva, Deüm Maiesta, Luperca, 
Prolifica et Vituna, virosa, Lubéntia mater. 
Quaeque arctas homines compagibus illecebrarum, 
Et genus omne animantum aeterno volnere amoris; 
Adsis caprigenum sanguen, sive atria Coeli 
Dia premis, ridens regina micante labello, 
Turiferae Surias seu lustras templa beata, 
Sive in aequoribus campi splendentibu' bigis 
Propter habens augusta Melonis flumina opimi, 
Vel si littoribus pullis, prope marmora pont 
Coelituum gaudes Diva exultantibu' turbis, 
Aut etiam tremulis pusis in gramine terrae 
Littoreos ad pulvinos cum praepete curru, 
Sive in Cupro matre tua, ubi rite novellae 
Te puerae innuptae, et nuptae, formosa quotannis 
Concelebrant regina atque indigetem Deum Adonem. 
Huc adsis compos spectandi, Diva leporis, 
Nam pura te mente colo precibusque pudicise. 
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55 Adonidis suffimen, aromata. 

Te vario obtestor 8ub nomine Die Camille, 
Mollicomans, et vasticola, atque leporibus augens, 
Conse Deus, Volturne, alimentum nobile rerum, 
Pusa, puer, cunctis viridescens semper Adonis, 
Occase, et redivive statis vortentibus annis, 
Semper adulte, bicornis, amabili', lacrumiculte, 
Polcher, venatu gaudens, promissicapille, 

Vinule, eoreulum amenae Divae, germen amoris, 
Quem bona polchricomans Proserpina Dia parivit, 
Omnimodis qui nunc habitat per tartara furva; 
Te rursum caelo reddens tempestaque membra, 
Huc sis flaminibus deducens germina terrae. 


56 Mercurii Tellumonis Summani suffimen, sturacem. 
Qui colis Amsanctum et viam inexorabilem A verni, 
Pallentesque animas sub tristia tartara mittis 
Tellumo, lascivi patri' Liberi alumna propago, 
Atque Venustatis Divai, Murtiae amenae, 

Qui per Larundae sacraria sancta vagaris, 
Aegrorum Lemurum sub terra, accense viator, 
Ducens cüàm stetit illa dies qua Morta profata est; 
Sagminea rude Die soporifer omnia mulcens, 
Lumina item fallace natantia morte resignans. 
(Hoc tibi nam Larunda dedit praetura in Averna, 
Manibus aeternis mortalium iter comitari) 
Flaminibus tandem da faustum in rebu' laborem. 


57 * Cupidinis suffimen, aromata. 

Magne voco te purime, amabili', blande Cupido, 
Arcitenens, ales puer, ignivage, impete velox, 
Ludens cum Divis et cum mortalibu' seclis, 
"Caute, gemelle puer, qui cunctorum aedituus es, 
Coelei atque Covi, et terrae, et Maris omnigenae, et quae 
Nutricatur alens spirantia frugiparens Ops. 
Quaeque et Avernus ager genit, et mare marmoreflavo: 
Nam cunctorum horum solus moderari' guberna; 
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dsis o pura mente ministris, 
"itimae cuppedinis aestus. 


m seu Parcarum suffimen, aromata. 58 
'7rantis nocti' propages, 
*. ^, quae sub coeleste palude 


» "ri de fonte lavacri 


» "b pumice opaco, 


7 . animantia terrae, 


* .ü hominum seclum, leve, hians 
» Obstantes lumina velis, (spes, 
po, ut bigas levis aurigatur 
4tiae ad metas, speique et curarum, 
,.m casci, magni, laudabili' regni. 
4.tum Morta est vitai prima, haud alis ullus 
Jivüm qui pedibus polsant coenacula coeli, 
Et Iovi' cortumio est. etenim quae cuncta manent nos, 
Tantunr Morta, Iovisque &seterni daedala mens scit. 
Nocturnae, mitissima pectora, numina &miea, . 
Atropeque, et Lachesi, et Clotona, o patrimae adeste, 
Aeriae, invisae, tetricae, irrequietae Divae: 
Omnia item mortalibu' quae datis, omnia fertis. 
O mea, Mortae, audite lubenter liba precesque, 
Nubila tergentes mordacibu' pectora curis. 


Gratiarum seu Venustatum suffimen, sturacem. 59 
Adsitis celebres illustres Gratiae, honorae, 
Progenies Iovis alma, Paludaeque Egeriai, 
Maiesta et Flora, et Vitula, augustissima virgo, 
Laetitiae matres, lepidae, purae, vitulantes, 
Volturnae, semper virides, mortalibu' gratae, 
Votitae puerae, Vortumnae, coesiae, amoenae, 
Assiduae ventate volentes fausta Camillis. 


Divae Nemesis Graecanicae (Latine Vorticordiae) 60 
carmen. 
Te voco te Nemesis victrix Dea, magna Camilla, 
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Omnituens, hominum scrutans mortalia corda, 

Aeterna et veneranda, colens sola aurea iura, 

Quae varios mutas humani pectori' fluctus, 

Quam agnoscunt iuste haerentes compagibus omnes. 

Nam nosti interiora animorum ; haud te lateat mens 

Detrectans rationi' iugum, cuppedine iniqua. 

Cuncta tueris, cuncta audis, cuncta admoderaris: 

In te stant mortalia iura, potissima Dia; 

Adsis praestitibus puri sacri auxiliatrix, 

Da placidas rationis opes, cohibens inimica 

Consilia, insidiantia, iniqua, superba, nefasta. 


61 Divae Iustitiae suffimen, tus. 
Iustitiae obtestor pulchrae omnituentis ocellum, 
Ad Iovi' Dictatori' sedet quae illustre tribunal, 
Coelitus endotuens mores mortalium homonum, 
Atque ultrix plectens humana nefantia facta, 
Ex aequo veri coniungens disparile omne. 

Nam quaecunque viris sententia pessima suasit, 
Consilis diris infanda volentibu' quaeque, 

Sola iugum imponens iniustis iura ministris, 
Iniustorum hostis, Sanatum mitis amica. 
Verum adsis semper fausto Dea numine iusta, 
Vitai ut veniat finis, quam Morta profata est. 


6? Divae Aequitatis suffimen, tus. 

O bona cura hominum, locuples, iustissima virgo, 
Semper amans homines aequalia iura colentes, 

O veneranda, beata Dea, o Iuritis honora, 

Puris iudiciis dispensans optima iura, 

Nec mentem labefacta. etenim cunctos labefactas 
Qui tua non subiere boni iuga, sed magis ipsa 
Indomiti, horrifice declinaut verbera flagri. 
Concors, omnibus aequa, venusta, dicacula, amica, 
Munia pacis amans, certae cupidissima vitae. 
Nam plus deteriusque odisti, et diligis aequum. 
In te habet virtus, in te sapientia finem. 
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Adsis Dia, hominum frangens audacia facta, 

Ut semper iustam aequa ferant vestigia vitam, 
Omnium' qui terrae vescuntur munere opimo, 
Atque animantum aliàám, quaeque educat omniparenti 
Alma sinu tellus, et quae maris aequoreus Dis. 


Legis carmen. 63 
Coeligenüm atque hominum genium te Diva voco Lex, 
Coelestem, astrificem, rerum commune sigillum; 
Terrai, aequorei sali', naturaeque statumen. 
Coneors et constans servans bene legibus aptum, 
Quis tu is componens coeli immortalia iura, 
Et quati' sublestam invidiam vortigini' ritu: 
Qui bona das vitae mortalibu' munia obire. 
Sola etenim moderare animantum cuncta guberna, 
Consiliis cernens observantissima rectis: 
Casca, experta, comes iustis innoxia semper, 
Iniustosque labefaciens ingentibu' noxis. 
Sed veneranda opulentifer omnium amoena voluptas, 
Fac tui nos memores, aspirans nomen amicum. 


Mavortis suffimen, tus. 64 
Magnanime, impavide,invicte atque asperrime Mavors, 
Indomite, armipotens, parricida, impetimure, 
Marspiter, o crepericrepe, tabo et sanguine stillans, 
"Sanguinis. humani sitiens bellicrepe, torve, 
Ensibus, atque inamoena colens certamina runis: 
Siste duellum, et cordolios requiesce tumultus, 
Inque Venustatis divae, et Brumi otia dia, 
Et munus Cereale duelli confer amorem; 
Semper pacem optans, victum et re cope vigentem. 


Volcani suffimen, libanomanna. 65 
Volcane omnipotens, fortissime, flammaque perpes, 
Ignitis florens auris, Lucetiu' dius, 
Lucerius, Viriate, Nero aeterne, artipotensque 
Ferrifaber, purumque elementum, portio mundi, 


.* 
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Omnivore, omnidomans, superans omnis, omnia lu- 
Sol et Luna, covum, stellae, fons purimus ignis, [strans, 
Membra haec Volcani mortalibus ignea lucent. 
Omnes inducolis gentesque urbesque domosque, 
Artubus insinuans mortalibus, alme, beate; 

Sis felix, atque haec nostra ad libamina cede: 

Ut placidus venias operum bonus auxiliator, 
Atque implacatae extinxis incendia flammae, 
Fomitis in nobis servans genitabile lumen. 


66 Aesculapii suffimen, manna. 
Cunctorum Aesclapi Iuturne, salutifer, alme, 
Morborum omnigenüm mulcens contagia iniqua, 
Mulciber excellens, ades hue comitatu! salute, 
Mortiferae cohibens incendia pestilitatis ; 
Vesticipor, Verrunce, rei largitor opimae, 
Februi Apollineris viridans et honora propago, 
Morbi perduellis, coniuxque salutis amoenae; 
Huc o sospes ades, aevi dans prospera fata. 


67 . Divae Saluti Meditrinae suffimen, manna. 

O foecunda salus, et amabilis omnibu' regnans, 
Huc adsis Meditrina opulentifer, omniparensque, 
Pestilitas ex te omnis abit mortalibus aegris, 
Cuncta lepore tuo viridant vitulantia tecta, 
Daedalaque ars; te Mundu' cupit perculsu' tua vi. 
Tantum odit te Dis vitai pessima finis, 

O cupiunda, veges, solamen amabile rerum, 

Te sine nulla seni usurpanda in fine senectae 
Gratia: sola omnes captas, sola omnibu' regnas. 
Sed tu blanda tuis praesto adsis diva Camillis, 
Avertens pestes morborumque agmina amara. 


68 Manarum Diarum suffimen, aromata. 

Vos calo vociferae Divae, horrendae, fatuantes, 
Alectona et Tisiphona, et veneranda Megaera: 
Noctivagae, induferae, summarna eilenta colentes, 
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Ad vada sanguinei Amsancti atque obnubila templa 
Undique ventantes humana piacula propter, 
Vesanae atque petuleae, flagrorum agmine ovantes, 
Angitiae, ultrices, rigidaeque, atque hispidivestes, 
Terribiles, Orci gnatae, Vortumnifigurae, 

Aeriae, invisae, leviores praepete mente. 

Nam neque vel citimi Solis Lunaeque labores, 
Nec virtus sapientipotens nec amoena venustas 
Artificum, aetatis nitidae nec adulta iuventas, 
Invitis vobis agitarint gaudia laeta. 

Semper at in terris hominum mortalia secla 
Iustitia regitis reddentes aurea iura. 

Sed Divae Mortae, serpenticomae, Volturnae, 

Vos placatum animum meliori reddite menti. 


Manarum Tenirarum suffimen, aromata. —— 69 
Consentes Manae celebrabile numen habentes, 
Huc castae indufero prognatae Diiove pusae, 
Pusae Tartareae Iunonis alumna propages, 
Humanae quae censet iniqua piacula gentis, 
Ultrices s$celerum, excubiis vigiles inhiantes, 
Atricutes, scintillantes grave fulgur ocellis, 
Sacros carnifieisque micantes luminis ignes, 
Reginae, aeternae, postvertae, terriculaeque,  ' 
Tortores stimulo fatorum iura tenentes, 
Nocturnae pusae, voltuosae, crinicolubres, 

Vos veneror, vos mente pia adventassere amicas. 


Divae Larundae .Mostellariae suffimen, aromata. YO 
Te veneror summana Lemuria, virgo paluda, 
Quam prope Avernales fluxus veneranda parivit 

' Arcano commista Iovi Proserpina amore. 

Et quoi coneubuit Dis fraude, cupidinis aestu 
Calvitus, traxitque bimembrem matri' colorem. 
Quae genus humanum furiat larvalibus umbris, 
Omnifera specie commutans horrida volta; 

Nurnc elara apparens, nunc fuscans nocte figuram. 
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Oocursu horrifero pervolgans noctis opaca, 
Sed sub te placo Regina nigrantis Averni, 
Montivagos stimulos protela ad extima terrae, 
Flaminibus facii ostentans placabile numen. 


71 Fortis Fortunae suffimen, tus. 

Huc sis Fors Fortuna, sacris Regin& voco te 
Mansuetam, Triviamque, rei praedivitis ergo, 

Et Deianam antistitem, opaci sanguine Consi 
Progenitam, aeternumque invicta laude cluentem: 
Aique Libentinam, perbitentem, omnibu' cautam. 
Daedala namque in te opulentia constat homonum. 
Namque alis copum das rerum pleraque abunde, 
Paupertatem aliis, irarum percita fastu. . 

Verum, o Diva, domi te obsecro Favoniam adesse, 
Gliscentem re cope, rei praedivitis ergo. 


42 Geni suffimen, tus. 

Magnanimum Genium calo, praetorem venerandum, 
Mansuetumque lovem, auctorem genitabilis aurae, 
Diiovem, ubique vagantem, et Vaeioveni imperitantem: 
Qui largiris opes, ut inisti tect& cachinnans, . 

Et contra humanae extinguis qui commoda vitae. 
Laetitiae, moerori', Patulciu', Clusius idem es. 
Quare Sange pater, curarum semina pellens, 
Insidiantia vitae, in terra frugiferenti, 

Da precor aequanimo vitam concludere fine. 


739 .  Dieae Albuneae suffimen, aromata. 
Albuneam elicio prognatam principe Cadmo, 
Magnam, quae Brumum est obstetricata nefrendem: 
Huc ades o quae salsa tenes et caerula templa, 
Fluctibus exultans, nautarum sospita Iuno; 

Nam te respiciunt puppes' per caeca pericla; 

Una laborantem solaris in aequore volgum; 

Quis tu subveniens ades in discrimine sospes. 
Ergo salutaris praesens urgentibus adsis 
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Rebus, velivolas observans candida puppes; 
Atque tuis largire, Favonia, flabra ministris. 


Poriumni suffimen, manna. 74 
Qui suxisti una cum Brumo lacte novellum, 
Quique colis liquidos et ovantes turbine campos, 
O Portumne lubenter ad haec te liba vocamus; 
Fronte renidentem et ridenti lumine volti, 
Servantemque tuos terraque marique ministros. 
Namque vagis ratibus sub tempestate sonora 
Sospes ades, et te cupidis mortalibus offers 
Avertens sa&evas iras per caerula ponti. 


Divarum Camenarum suffimen, tus. 75 
Mammuriae atque lovis streperi prognata propages, 
Illustres celebresque Novensidesque Camenae: 

Et quoivis, quemcunque fovetis amabile volgus, 
Artitas omnes virtutes progenerantes, 

Nutrices animi, directae mentis amussis, 

Atque magistrae animi moderantes recta guberna. 
Quaeque sacris homines imbutos instituistis: 
Flora, Cluacina, et Vitula, et Casmena virago, 
Caeliaque, et Tripuda, et Carmenta, et diva Venustas. 
Oscina, flexanima, et mater Maiestaque princeps. 
Ergo Deae huc age praestitibus ventate faventes,e 
Vobiscum decus omnipotens et adoream agentes. 


Divae Mammuriae suffimen, tus. 16 
Mammuriam elicio Iovis omnipotenti' maritam, 
Quaeque pias est du[l]eiloquasque enixa Camenas, 
Pestifera, versata caducae oblivia mentis, 
Continuans mentes animarum foedere sacro, 
Reginae omniparae rationis amica, fovens vim, 
Pervigil, irrequies, memoranter cuncta ministrans, 
Quorum quisque simul in pectore ruminat artem, 
Nee quid praeteriens instigans lumina mentis. 
Praestitibus memores mentes da dia Moneta 

26 * 
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Sacrati castus, pellens oblivia ab illis. 


77 Divae Matutae suffimen, manna. 

Cede Dea, aurigans candens mortalibu' lumen, 

Clara, pudoricolor, mundo Matuta refulgens, 

Aurea magnanimi Titani nuntia Solis: 

Horriferae quae itiner anfractaque noctis opaca 

Diva tuo revocas initu sub viscera terrae: 

Dux operum, vitae mortalibu' Dia ministra; | 
Quaque hominum gaudent aegerrima secla, nec ullus — . 
Quem fugisse tuos fas sit polcerrima voltus, 

Quando genis exterges otium amabile somni. 

Tunc gaudent homines, serpentes, cetera secla, 
Quadrupedum, et volucrum, et stabulantum in fluctibu' 
salsis. 

Namque omnem excultum donas mortalibu' victum. 
Sed tu Dia antistitibus sacrum iubar auge. 


78 Divae luritis suffimen, tus. 
Caeligena huc Iuritis ades patrima virago, 
Mustea progenies telluris, Caesia dia, 
Vaticinas quae prima aperis mortalibu' sortes 
Delphorum Diis pro cortina oracula fatans; 
Putieulis ubi Puteolis regina cluebas: 

Et Februo fandi donasti pectus habere: - 
Augusta, speciosa, verendaque, noctuvolga: 
Prima etenim ritus hominum genus edocuisti, 
Nocturnis sacris Brumum fanatica ovando. 
Ex te enim castusque Deüm cultusque verendi. 
Huc adsis, huc, Diva, faventi numine blanda, 
Ad divina tui veneranda silentia sacri. 


79 Aquilonis suffimen, tus. 

Horriferis flabris contorquens aequora coeli, 

Huc Aquilo glaciali', relinquens ninguida Thracae: 
Solve Covi subices, nigrantes nubibu' totis, 
Flamine discutiens praegnantes imbribu' nubes, 
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Omnia suda ferens, terpens freta vitrea coeli. 


Favonü suffimen, tus. 80 
Caelivaga, undigena flabella, Favonise aurae, 
O levisomne animae solamen mite laborum, 
Vernae, gramineae, portuum cupidissima cura, 
Navibu' sternentes itiner molle aera blandum; 
Obsecro vos placido spirantes flamine adeste, 
Aeriae, invisae, levipennes, aeriformes. 


Austri &uffimen, tus. 81 
Praecipites &urae, tranantes aeri' caulas, 
Undique pennipedes, vortigine praepete ovantes, 
Cedite nimborum matres cum ingentibu' nimbis. 
Nam Iovis has vobis finivit in aere partes, 
Caelitus imbriparas nubes permittere ad ima. 
Vos precor inferio hoc mactans libamine Divae, 
Terrae matri frugiparentes elicere imbres. 


Oceani suffimen, aromata. 82 
Te veneror pater Oceane, immortalis origo, 
Naturaeque Deüm aeternae, et mortalium homonum, 
Qui circunfluis anfracta ambarvalia terrae, 
Unde genus fluviorum, unde et salimarmoris undae 
Atque alid in terra scatebrarum ignobile volgus, 
Te Februum lustrale vocamus Caeligenarum, 
Finis telluris, margo amplae fornici' mundi, 
Huc placidus venias sacrae gratissime turbae. 


Vestae suffimen, aromata. 83 
Incluta Vesta, senis Saturni casta propago, 
Quae nimis irrequietis habes meditullia flammae, 
Hosce tibi puros praestes ad sacra ministros, 
Florentes, dites, castosque, et pectore puro. 
Huc ades o Divüm constans fulmentum hominumque. 
Multipotens, aeterna, et amabilis, atque opiformis, 
Ridens atque beata, fave placidissima sacris, 
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Fausta bona inspirans, et amaenae dona salutis. 


84 Somni suffimen, cum papavere. 

Somne pater, Divum omnigenum unicus atque hominum 
Et quaecunque fovet tellus animantia secla:  [rex, 
Omnibus unus enim regnas atque omnibus adstas, 
Corporaque insidiator inermi compede vincis: 
Curarum domitor, requies praeblanda laborum, 
Maerores omnes aegro de pectore tergens. 

Qui mortis curas abigis animasque reservas: 

Nam vere mortis germanus es atque veterni. 

Sed sub te placo miti adventare favore, 

Servantem placidi nos sacrum ritum obeuntes. 


85 Somnii suffimen, aromata. 

Obsecro te, princeps, celerem pernicibus alis, 
Nuncius incerti, verax Carmentus homonum, 

Nam repens tacitus per amica silentia somni, 
Insinuansque animis hominum cis intima mentis, 
Et scita ad somnos legas decreta deorum, 
Significans tacitus tacitis animabu' futura, 

Cum quis rite colit divos in pectore puro. 

Semper ut anticipans spem blandam mente sagaci, 
Vitam hominum illecebris prolectes, gaudia hiantum, 
Utque homines animum requiescant tristibu' curis, 
Suppliciisque deos ex sacro munere placent. 
Namque piis semper stat dulcior exita finis, 
"Tantum celavit venientia fata nefastos 

Somnigena species, certissima nuntia damni. 

Ne qua foret noxae venientis cognita finis. 

Clinia sed te sancte precor, praemonstra Deorum 
Notifices, semperque offendens pectora pura, 
Nunquam prodigiis acclarans omina iniqua. 


86 Mortis suffimen, manna. 
Hue adsis, quae hominum moliris cuncta guberna, 
Tantum producens aevi quantum eminus dietas. 
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Namque tuo extinguis corpus animamque sopore, 

Quando perrumpis naturae vivida claustra, 

Caeca hominum signans aeterno lumina somno. 

Omnibu' communis, aliis iniuria partim, 

Florentes stinguens aetates funere acerbo. 

Omnia nam concreta in te sola absoluuntur: 

Nam neque suppliciis, neque votis pectora frangis. 

Quare o sancta veni, longo post tempore vitae, 

Quod te suppliciis et votis obtestamur, 

Ut felicem habeant homines claramque senectam. 
Vertebat Ios. Scal. intra quinque dierum spatium. 


Eiusdem Ios. Scal. annotationes in Hymnos praecedentes. 
Hic liber non proprie sunt Üpvot, sed ccAexal. nam in 
Hymnis na(alia, gesta, et eiusmodi narrantur: hic vero tantum 
incocationes Deorum , quibus utebantur. in. mysteriis &, qui 
sacris cuiuspiam Dei initiareniur: Sunt etiam ad. depellenda 
mala adiecti. (Quae omnia tamen (iunt cognominibus mysticis. 
Sed Graeci in hoc prorsus sunt. Latine quidem Initia in- 
scribi potest, ut respondeat Graeco verbo tt)etal: sed quia 
totum cognominibus Deorum constat, melius inscribitur Indi- 
gitamenta. — Veteres enim Latini, quos Graeci cocant Opvous, 
ipsi nominant Assamenta, quae scilicet separatim in aliquem 
eum canuntur, in quibus gesta et virtutes eius Dei celebra- 
runt, ut. alibi fusius dizimus. | At Indigitamenta eocarunt, 
in. quibus Deorum cognomina varia essent. Eorum Graeci 
duo genera fecerunt: nam xAnrobg UOpvouc vocarunt auzci- 
larum et faventiun Deorum, áxot:poraíouz; autem nocentium, 
quae vocat Virgilius laeva numina. Horum primum ez ve- 
tere lingua Latina Calatorium carmen ; alterum, Averruncale 
vocare possumus. Quare, ut dixi, quia omnia Latine red- 
dere volumus, tametsi titulus Graecae inscriptioni Üvov non 
respondet, tamen Indigitamenta inscripsimus, — Dictum autem 
indigitare pro indicitare,, Àoc est vocare. Nam citatam ple- 
bem dicebant, quae in iudicium vocata esset. Sic apud Var- 
ronem De lingua Latina quod pecus incitatum antiquum op- 
idum exigebant; legendum potius, inducitatum: qwod est non 
arronis, sed cuiusdam veteris poelae áxpotele)vtov. — Et 
citare notum quid sit in forensibus et iudicialibus caussis, et 
citatum instrumentum nuncupatum. — Ergo indicitare, qwod 
erat incitare, et indigitare idem; wt subicitare et subagitare 
in Casina Plauti: ut inicere in Varrone pro inigere. Tanta 
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es cognalio inter C, et G. — Sic ingens ez incens, quod 
scilicel. censeri non potest nec aestimari. Sic apud Varronem, 
ciíante Nonio, quia ad amussim diu gens non erat: lege 
Duigens. quod est Diucensus apud Festum, et vetus Glos- 
sarium. Sancti. Germani. 

Tenirae sunt Deae, quas Festus ait a 'Tenuira ita vocatas. 
Ita Furias nominavimus. Sed veteres puto. dizisse "Tesniras, 
ut Cesnas, et Pesnas, et pleraque eiusmodi. Itaque ''esnirae 
erunt ttodvetpat, quae homines puniunt, 

16 "TTelamo seu Tellumo, idem est. Quos Graeci &xAavcac 
zapà xÓ tÀ/vat eocarunt, eos Latini 'Telamones. Sed «t 
teÀap.v Graecum. xapà tó xÀàv. sta et Tellamo apud Var- 
ronem, citante Augustino, quamvis ex Tellure deductum, 
quasi y9ovóc Üeóc, tamen est idem ipsum, et eandem. origi- 
nem habet: Nam et Tellus ipsa sive TTellumo xap&à có cÀav. 
vel ut. vetussimi Graeci xcáo. | unde telo Latinorum, quod 
posteris dictum Tollo: E, in O ut Elera, olera: hemonem, 
homonem; etc. et geminata consonante. nam veteres non ge- 
minabant consonantes. Quin et. ipsum Graecorum antiquum 
ttÀdt, peregrinum esl; esb enim, ul infinita alia, ez Syriaca 
lingua. nam in. ea (Tal est xÀdv, ut Épa Syriaco era, Arabes 
et Hebraei Erd. quo nomine omnes pene ita vocant. 

2 Ambarvalis Neptunus quod amliat area. 

J Empanda pro Cerere. Varro apud Augustinum, et Festus. 

4 Dis ex Graeco 9soc pro (soc. unde patrius casus Dió;. 
Unde Diiovis apud Varronem. postea D perit, ut Dianus, 
Ianus. unde Diana mansit rapGà có Diovy. Nos in Iove, ut 
eliam in multis aliis, communem opinionem seculi. sumus a 
Iuvando. 

4 Februus, es a Graeco «otgdtetw. qoifepoc. Ita igitur 
Phoebum vertimus. 

6 . Nerienes, Mavortis cognomen. Sabinum vocabulum, rapa 
tó veUpa. Aliquando videtur significare Deam comitem Martis. 
Itaque putamus nihil esse quam vrptciba vel vepetvrv. Nerine 
Galatea. 

7 Parunda. Varro apud Augustinum, Graeci ciAi9utav vo- 
cant vxapà thv ÉAeuotw. quod facile accedat iuvandis puer- 
peris, vel quod facile viam det parlui, hoc ad verbum esset 
Latine Venilia, quae est a veniendo, ut ait Varro: sed alia est 
Dea. Nos non respicimus potestates eorum numinum, sed no- 
sina tantum. Invocabant et Nummeriam Deam, ut att Varro 
De liberis educandis, quod numero pro xayéw« dicunt. stague 
thv óxoótoxov Nummeriam vertimus. . 

Virae sunt nymphae, ut alibi ex. Festo diximus, quas 
yhwpíbec. Querquetulae ópudbe;. 
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9 Mammuria est uvopgocgovn. Mammurius Veturius, sew 
Mammuria Veturia. Vide Varronem. | 
Carmentus est vetus Menuria, ut vult Varro. 

10 Novensiles Camoenae. Dii Novensiles, vel, Novensides, 
suni novem dii una sedentes: a quo nomen habent apud Sa- 
binos. Quinam sint. illi, vide diversas opiniones, quas ez 
veteribus scriptoribus adducit. eruditissimus auctor. Arnobius. 
Novensiles Camoenae nihil aliud sunt quam évvfa 1.0002. 

Mustea Venus. Vide Varronem. 

11 Lucumones apud Festum videntur esse Genii infestantes 
loca ad quae veniunt, quod proprium est Larium. Sed alibi 
dizimus Lucumones nih aliud esse quam Aoxdova«. 

12 Grundulii et Grundules, Larium cognomentum omnibus 
impositum. Vide Cassii Heminae locum apud. Diomedem. 

14 Cortumio est visus intimus. Cortumio Iuris dicimus 
ó«g oap óc. 

13 Iuritis ? ép. Gellius: quamquam apud Gellium legi 
poterat Quiritis; [d est Aoyy&xt; 9eà. Lycophrom. 

19 Fasta Dea, Üuu. Fas üéu. Nam Fasti dies, quibus 
Themidi fieri solet. 

17 Mulciberi. Jta petAty(ouc Seooc vertimus. Nam Mulciber 
a mulcendo. Sed id cognomen praecipue Vulcano attributum, 
quia igni ferrum mulcelur. sic quod igni domitum est Homerus 
vocat yeuiutooóusevov. et alibi dicit xopl yaAacotpev. 

18 Moneta est xpóvota, a monendo dicta. 

19 Manii Genii &ya9o0 Sa(povec. 

20 Inui xaxol. nam Inuus 6 igiáAvre Servio. 

21 Brumus est Qpóptoc, et Brumalia eius festa, et Bruma 
«i yetpeptval cporal, quia circiter id temporis incidebant 
Bacchanalia. 

239 Graeca Nemesis. Graecam vocamus, quia non habet 
nomen Latinum, ut. ait Plinius. tamen nihil aliud est Nemesis, 
quam Vorticordia, Sed et Venus Vorticordia celebratur Ro- 
manis. 

233 Moesius et Maius idem, id est, 6 ueiQov. 6 raÀatóe. 
Vide Coniectanea nostra in. Varronem. 

94 Paluda est &Àxsc(nezÀoz. Varro ez Ennio: 

Corpore Tartarino prognata Paluda virago. 
Sed in Probo legitur palude: ut intelligatur et Minerva nata 
ez palude. 


Paginis his vacantibus, sequentes Notulas addidimus. 
8,12 &c Aoxoóüpn] Delendum. Nam mutilus plane versus. Aut 
enim er superiori mávGoge xoopr repetitum, aut es locura 
ab Hispano quodam additum , innuere volente, stultum. esse 
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"ut velie locum qwi tot iam ante seculis mutilus 
dqo)c] éápvos. 7,6 borturhp] al. boufrewp. 

18, 17 RpoxdAuppoa dec] Henricus Stephanus versum. hunc 
ita. restuendum — putat : apdvov Bae mpoxdÀupp' dp- 
Tit« *epauvóv. 30, 11 ào0ca] Eyouca. 46, À dvixnet] 
éx(vnot. 62, 7 IlAdocto] Mala: 
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Qui plagularum corrigendarum onus in me su- 
scepi, testor loca in hoc volumine aliquot inveniri 
desperata ei quae nisi Scaligeri manu inspecta non 
videantur sanari posse. His igitur medebuntur qui 
ee posse confident. Quod. si interdum antiquo usw 
valere iusso eam quam munc sequimur scribendi 
conauetudinem intulisse deprehensus ero, spero fore 
wi ab $48 excuser qui mea cura effectum esse me- 
mánerini, ut non modo commode legi liber possit 
antea, sordibus Raphelengii squalense, sed omnino 
ut legi possit. qui vim inveniebatur. 
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